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ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ - 60 
ಸಂಪಾದಕಾಚೆ ಶ್ಚರೆ 


ಹೊ ಆಮ್ಚೊ ಸಾಟಾವೊ ಅಂಕೊ. ಹ್ಯಾ ಸುವಾಳ್ಯಾರ್‌ ವಾಜ್‌ಬಿ ಆನಿ ಸಹಜ್‌ಕೀ 
ಆಮಿ ಗೊಂಯಾಂ ಥಾವ್ನ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಲಾಬ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ಸಹಕಾರಾಜೊ, ಬರ್ಪಾಂಚೊ ಆನಿ 
ಉಗ್ತ್ಯಾನ್‌ ತುಮಿ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಪ್ರಶಂಸೆಚೊ ಯಾದ್‌ ४0०१३, ದೆ! ಚಂದ್ರಕಾಂತ್‌ ಕೇಣಿ ತಶೆಂ 
ಆತಾಂಯಿ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಮದೆಂ ಆಸ್ಚ್ಯಾ ಮಾನೇಸ್ತ್‌ ಉದಯ್‌ ಭೆಂಬ್ರೊ, ಮಾನೇಸ್ತ್‌ ಪುಂಡಲೀಕ್‌ 
ನಾಯ್ಕ್‌, ನಾಗೇಶ್‌ ಕರ್ಮಲೀ, ಮಹಾಬಲೇಶ್ನರ್‌ ಸೆಯ್ಸ್‌, ಮಾನೆಸ್ತಿಣ್‌ ದೊ। ಮಾಧವೀ 
ಸರ್ದೇಸಾಯ್‌, ಮಾನೆಸ್ತಿಣ್‌ ದೊ। ಕಿರಣ್‌ ಬುಡ್ಕುಲೆ, ಡೊ। ಚಂದಲೇಖಾ ಡಿ'ಸೋಜಾ, 
ಡೊ। ಎಲ್‌. ಸುನೀತಾಬಾಯ್‌ ಹಾಂಚೊ ಆನಿ ತಾಣಿ ದಿಲ್ಲ್ಯಾ “ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ” 
ಶಣ್ಮಾಸಿಕಾಚ್ಯಾ ಪ್ರಶಂಸೆಕ್‌ ಆಮಿ ಖಣಿ. ಧನ್ಯವಾದ್‌. 

ಹೊ ಉಪ್ಕಾರ್‌ ಆಟಂವ್ಚೆ ದಿಶೆನ್‌, ಹ್ಯಾ ಅಂಕ್ಯಾಂತ್‌ ಫಕತ್‌ ಗೊ೦ಯಾಂತ್ಸ್ಯಾ ಆನಿ 
ನಾಗರಿ ಲಿಪಿಯೆಂತ್‌ ಲಿಖ್ಹ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ಸಂಸೊದ್‌ ಬರವ್ವಾಂಚಿ೦ ಲೇಖನಾಂ ಆಟಾಪ್ಟಿಂ 
ಪಳೆವ್ನ್‌ ತುಮ್ಕಾಂ ವಿಶೇಸ್‌ ದಿಸುಂಕ್‌ ನಜೊ. ದೆಕುನ್‌ ಆಮಿ ಪರ್ಪಣ್ಣಿ ಘೆವುನ್‌ ಡೊ 
ಕಿರಣ್‌ ಬುಡ್ಕುಲೆ, ದೆ! ಚಂದ್ರಕಾಂತ್‌ ಕೇಣಿ, ಡೊ। ಎಲ್‌. ಸುನೀತಾಬಾಯ್‌ ಆನಿ ಡೊ| 
ಚಂದ್ರಲೇಖಾ ಡಿಸೋಜಾ ಹಾಂಚಿಂ ವಿಂಚ್ಣಾರ್‌ ಬರ್ಪಾಂ ಪ್ರಗಟ್ಲ್ಯಾಂತ್‌. 

ತುಮ್ಕಾಂ ಧನ್ಯವಾದ್‌ ಹೆ ಪರಿಂ ದಿಂವ್ಚ್ಯಾ ಬರಾಬರ್‌ ಫುಡೆ೦ಯೀ ತುಮ್ಚೊ 
ಪಾಟಿಂಬೊ ಆಮಿ ಆಶೆತಾಂವ್‌. 


ಆಮ್ಚೊ ಬಾಂದ್‌ “ಅಮರ್‌” ಉರೊಂ. 
ತುಮ್ಕಾಂ ಬರೆ೦ ಮಾಗುನ್‌, 


ಎಡ್ವಿನ್‌ ಜೆ.ಎಫ್‌. ಡಿಸೋಜಾ 
ಸಂಪಾದಕ್‌, “ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ” 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 





ಸಂವ್ದಾರಿಕ್‌ ಕಥಾ ವಾಗ್ಮಯಾಚ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾಂತ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿ 


- ಡಾ. ಕಿರಣ್‌ ಬುಡ್ಕುಲೆ, ಗೋವಾ 


ಪ್ರಸ್ತಾವನಾ: 
ಸಮಕಾಲೀನ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಶ್ಯಾಂತ್‌ "ಕಾದಂಬರಿ' ಹೊ ಬರ್ಬಾಚೊ ಪ್ರಕಾರ್‌ 
ಭೊವ್‌ಮಾನ್ಯ್‌ ಆನಿ ಭೊವ್‌ ಚರ್ಚಿತ್‌ ಥಾರ್ಲಾ, ಹಾಂತೂಂತ್‌ ಕೊಣಾಕಚ್‌ ದುಬಾವ್‌ 
ಆಸುಂನಯೆ. ಕೊಂಕಣಿ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ತರ್‌ ಮಜ್ಯ್ಯಾಚ್‌ ಲೇಖಕಾಂನಿ ಹಾತಾಳಿಲ್ಲೊ ಹೊ 
ಸಾಹಿತ್ತ ಪಕಾರ್‌ ಸಾಪ್‌ ७७७९ ನಾಸ್ಲೊ ತರೀ ನವಲಾಯೆಚೊ ಆನಿ ಮ್ಲೂಣ್‌ 
ಕುಬಾಯೆಚೊ ದಿಸಾ ಜಾಂವ್‌, ಜಾಯ್‌. ನಿದಾನ್‌ ಹಾಲಿಂಚ್ನಾ ತೆಂಪಾರ್‌ ಉಜ್ಜಾಡಾ 
ಆಯಿಲ್ಲ್ಯಾ ಸಾಬಾರ್‌ ಕಾದಂಬರ್ಕಾಂಕ್‌ ಲಾಬಿಲ್ಲಿ ನಾಮ್ನಾ ಆನಿ ತ್ಯಾ ಲೇಖಕಾಂಕ್‌ ಮೆಳಿಲ್ಲಿ 
ಲೋಕ್‌ಪ್ರಿಯತಾ ಪಳಯ್ಸ್ಯಾರ್‌ ತರೀ ಅಶೆಂ ಮಾನ್ಸಾಕ್‌ ಸುವಾತ್‌ ಆಸಾ. ಅಶೆ ತರೆನ್‌ 
ವಾಚ್ಚ್ಯಾಂಚ್ಯಾ ಆನಿ ಸಮೂಕ್ಷಕಾ೦ಚ್ಯಾಯ್‌ ಮನಾಂತ್‌, ಫರ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ವೆಂಚಿಕ್‌ ಕಾದಂಬರ್ಕಾಂ 
ಮದಿಂ ಪುಂಡಲೀಕ್‌ ನಾಯಕ್‌ ಹಾಂಚಿ “ಅಚ್ಛೆವ್‌ (1976). ದಾಮೋದರ್‌ ಮಾವ್ಚೊ 
ಹಾಂಚಿ "ಕಾರ್ಮೆಲಿನ್‌ (1982)' ಆನಿ ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರ್‌ ಸೈಲ್‌ ಹಾಂಚಿ "ಕಾಳಿ ಗಂಗಾ 
(1990)' ಹ್ಯಾ ಕಾದಂಬರ್ಯಾಂಚೊ ಖಾಸ್‌ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕರಪ್‌ ಗರ್ಜೆಚೆಂ ಥಾರ್ವಾ. ತೆಚ್‌ 
ಪ್ರಮಾಣ್‌ ವಾಗ್ಮಯಾನ್‌ ಭಾಸಾಭಾಶೆಂತ್‌ ಸಾತತ್ಯಾನ್‌ SRP ಕೃತಿ ಮ್ಹೂಣ್‌ ರವೀಂದ್ರ 
ಕೇಳೆಕಾರ್‌ ಹಾಂಚಿ "ತುಳಶೀ' ಹೇಮಾ ನಾಯಕ್‌ ಹಾಂಚಿ "ನಿರ್ಬಳಾ', ಆನಿ ಗೋಕುಳ್‌ದಾಸ್‌ 
ಪ್ರಭು ಹಾಂಚಿ 'ಪೃಥಿವೈ ನಮ:' ಹ್ಯಾ ಕಾದ೦ಬರಿಕಾಂಚೊಯ್‌ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕರುಂಕ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿ ವಿಶಿಂ ಕಸಲಿಯ್‌ ಭಾಸಾಭಾಸ್‌ ಕರ್ಚೆ ಆದಿಂ ಏಕ್‌ ಗಜಾಲ್‌ 
ಸಶ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. "ಕಾದಂಬರಿ' ಹ್ಞಾ ಉತಾಕ್‌ ಸಮಾನಾರ್ಥಿ ಮೂಣ್‌ “ನವಲ್‌ಕಾಣಿ' 
ವಾ ನವಲ್‌ಕಥಾ' ಹಿಂ ಉತ್ರಾಂ ಕೊಂಕಣಿಂತ್‌ ಘೊಳಾತ್‌. ಗುಜರಾಥಿ ಸಾರ್ನಿಲೆ ಭಯ್‌ 
ಭಾಶೆಂತ್ರ್ಯಾನ್‌ ಫೆತಿಲ್ಲಿಂ ಹಿಂ ಉತ್ರಾಂ ಸದಳ್‌ಪಣಾನ್‌ ವಾಪರ್ದಾರ್‌ ಮಾತ್‌ ಸಾಮಾನ್‌ 
ವಾಚ್ಛ್ಯಾಕ್‌ ಗೊಂದಳಾಂತ್‌ ಉಡೊಂವ್‌ ಶಕಾತ್‌. ಕಿತ್ನಾಕ್‌ ತರ್‌, ತಾ ಉತಾಂನಿ "ಕಾಣಿ. 
ವಾ "ಕಥಾ' ॐ, ಸಂಜ್ಞಾ ಭರಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಕಾದಂಬರಿ” ळग, ಸಾಹಿತ್ತ ಪಕಾರಾಚ್ಚಾ ಎಕೂಣ್‌ ` 
ಆವಾಂಠ್‌-ರೂಪ್‌-ಲಕ್ಷಾಂ ವಿಶಿಂ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಚ್ಕಾ ವಾ ಕೊಂಕಣಿ ವಿದ್ಕಾರ್ಥ್ಯಾಂಚ್ಮಾ ಮನಾಂತ್‌ 
ಘುಸ್ಟಾ ಗೊಂದಳ್‌ ಉಪ್ರಾಸೂಂ ಯೆತಾ. ಹಾಚೆಂ ಕಾರಣ್‌ "ಕಥಾ' ಹೆಂ ಉತರ್‌ 
ಸದ್ದ್ಯಾಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಛಾಚ್‌ ಜಾತಿಂತ್ಲ್ಯಾ ಪುಣ್‌ ಲಘು ಆವಾಂಠಾಚ್ಞಾ ಸುಪೂರ್‌ 
ರೂಪಾಚ್ಛಾ ಆನಿ ಖೆರೀತ್‌ ಲಕಾಕ್‌ ಕೆಳೊವಿ ಗದ್ದ ನಿವೇದನ್‌ಪರ್‌ ಬರಾಕ್‌ ಲೆಖೂನ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿಂತ್‌ ವಾಪರಪ್‌ ಜಾತಾ. ತಶೆಂಚ್‌ "ಕಾಣಿ' ಹೆ೦ವಯ್‌ ಉತರ್‌ ಪರಂಪರೆನ್‌, 
ಲೋಕ್‌ 'ವೆದಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಉದೆಲ್ಲ್ಯಾ ಗದ್ಯ್‌, ಸದಳ್‌, ಕಥಾನಕಾಕ್‌ ಲಾಗೂ ಕರಪ್‌ ಜಾತಾ. 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 








ದೆಖೂನ್‌, ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಮತ್ತಾನ್‌, ಕೊಂಕಣಿಂತ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಹ್ಯಾ ಉತ್ಪಾಕ್‌ ಸಮಾನಾರ್ಥಿ 
ಮ್ಹೂಣ್‌ ಸರ್‌ಸಕಟ್‌ಪಣಾನ್‌ ನವಲಾ ಹೆ೦ ಉತರ್‌ ವಾಪರೂಂಕ್‌ ಜಾತಾ. ತೆಂ 
ವಾಪರಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ "ನೊವ್ನೆಲ್‌' ಹ್ಯಾ "ಕಾದಂಬರಿ'ಕ್‌ ಸಮಾನಾರ್ಥಿ ಥಾರ್‌ಪಿ ಪಶ್ಚಿಮಿ 
(ಮುಖೆಲ್‌ಪಣಾನ್‌ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಭಾಶಿ) ಸಂಜ್ಞೆಂತ್‌ ಆಸ್ಪಾವಿಲ್ಲಿ ನವಲಾಯ್‌ ಆನಿ "ಕಾದಂಬರಿ' 
ಹೆ ದೇಶೀ ಸಂಜ್ಞೆಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಸೂಚಿತ್‌ ९३२६) "ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ್‌' ಸಮ್ಮಣೆ ಹ್ಯಾ ದೋನ್‌ಯ್‌ 
ಗಜಾಲಿಂಚಿ ದಖಲ್‌ ಫೆತಿಲ್ಲವರಿ ಜಾತಾ. ಶಿವಾಯ್‌ ಹೆರ್‌ ಗದ್ಯ್‌ ನಿವೇದನ್‌ಪರ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ 
ಪ್ರಕಾರಾಂಸಾವ್ನ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚೆಂ ಖೆರಿತ್‌ಪಣ್‌೦ಂರ್‌ ಅಬಾಧಿತ್‌ ಉರೂನ್‌, 
ದುವಾರ್ಥ್‌ಪಣಾಕ್‌ ವಾ ಗೊಂದಳಾಕ್‌ ಸುವಾತ್‌ ಉದ್ದಾ. ವಿಶೇಸ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ “ಕಾದಂಬರಿ'ಚ್ಯಾ 
ಲಘು ರೂಪಾಕ್‌ ಲೆಖೂನ್‌ "ಕಾದಂಬರಿಕಾ' ವಾ "ನವಲಿಕಾ' ಹಿ೦ ಉತ್ರಾಂ ಅಸುದಾಯ್‌ 
ಪಾಪರೂಂಕ್‌ ಜಾತಾತ್‌. दळु ಭಾಸಾಭಾಶೆಂತ್‌ ಹಾಂವೆಂ ಗರಜ್‌ ಥಂಯ್‌ ಹಿಂಚ್‌ 
ಉತ್ರಾಂ ವಾಪರ್ಲ್ಯಾಂತ್‌. 
ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚೊ ಆವಾಂಠ್‌: 

“ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿ' ಹ್ಯಾ ಬರ್ಬಾಚ್ಯಾ ಪ್ರಾಂತಾಚೊ ಅಭ್ಯಾಸ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಸೊದ್ದಲ್ಮಾನ್‌ 
ಏಕ್‌ ಚತ್ರಾಯ್‌ ಬಾಳ್ಗೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಕೊಂಕಣಿಂತಲಿ ಕಾದಂಬರಿ ದೇವ್‌ನಾಗರಿ, 
ಕನ್ನಡ್‌ ಆನಿ ರೊಮಿ ಹ್ಯಾ ತೀನ್‌ ಲಿಪಿಯಾಂನಿ ಉಪಲಬ್ಸ್‌ ಆಸಾ ಆನಿ ಘಡ್‌ಯೆ ತೀ 
ಉರ್ದು (ಬರಯ್ತಾತ್‌ ತ್ಯಾ ಫಾರ್ಸಿ-ಅರಬೀ) ಲಿಪಿಯೆಂತ್‌ಯ್‌ ಆಸುಂಯೇ (ಪುಣ್‌ 
ಪ್ರಸ್ತುತ್‌ ಬರೊವ್ಯಾಕ್‌ ತೆ ವಿಶಿಂ ಮಾಹಿತಿ ನಾ). ದೆಖೂನ್‌, “ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿ” ಹ್ಯಾ 
ವಾಠಾರಾಚೊ ಅಭ್ಯಾಸ್‌ ಕರ್ತನಾ ಹ್ಯಾ ತೀನ್‌ಯ್‌ ಲಿಪಿಯಾಂತಲ್ಯಾ ಬರ್ರಾವಳಿಚಿ ಪುರಾಯ್‌ 
ಮಾಹಿತಿ ಆಸಪ್‌ ಫಾಯ್ಬ್ಯಾಚೆಂ ಥಾರೂಂ ಯೆತಾ. ಮಾತ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಕನ್ನಡ್‌ ಲಿಪಿ 
ಸ೦ವ್ಯಳಿಚಿ ನಾಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌, ತಶೆಂಚ್‌ ಮ್ಹಾಗೆಲಿ ರೊಮಿ ಲಿಪಿಯೆಂತ್ಲ್ಯಾ ಬರ್ಲಾವಳಿಚಿ ಮಾಹಿತಿ 
ಸೀಮಿತ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಹ್ಯಾ ಲೇಖಾಂತ್ಲೆಂ ತ್ಯಾ ದೋನ್‌ಯ್‌ ಲಿಪಿಯಾಂತಲ್ಯಾ ಕೃತಿಂಜೆಂ 
ವಿವೇಚನ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಉಪಲಬ್ಸ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೆ ತೆ ಸಂಬಂಧಿಚೆ ಮಾಹಿತಿಚೆರ್‌ ಆಧಾರಿಲ್ಲೆಂ ಆಸಾ. 
ಮೂಳ್‌ ಕೃತಿಂಚ್ಯಾ ನೀಜ್‌ ವಾಚಪಾಚೆರ್‌ ನ್ಹಯ್‌, ಹೆಂ ಹಾಂಗಾ ಮುಜರತ್‌ ನಮೂದ್‌ 
ಕರ್ತಾಂ. ತರೀ ಲೆಗಿತ್‌ ಹ್ಯಾ ಲಿಪಿಯಾ೦ತಲ್ಯಾ ಕೃತಿಂಚೆರ್‌ ಭಾಶ್ಯ ಕರಪ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಇತ್ಲೆಚ್‌ 
ಖಾತಿರ್‌ reso ದಿಸ್ವಾ ಕಾರಣ್‌ ತಶೆ ತರೆಚ್ಯಾ ಸರ್ವ್‌ ಆಸ್ಪಾವ್ಚೆ ಭಾಸಾಭಾಶೆಕ್‌ ಮುಳವಣ್‌ 
ಘಾಲಪ್‌ ಕೊಂಕಣಿಚ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಸಮೂಕ್ಟಾತ್ಮಕ್‌ ಫುಡಾರಾಖಾತಿರ್‌ ಭೊವ್‌ 
ಗದ್ದೆಚೆಂ ಆಸಾ. ಹೇ ವರ್ವಿಂ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚೆ೦ ಎಕ್ಸಟಿತ್‌ ದಾಯ್ಜ್‌ 8280 ಗುಣ್‌ಧರ್ಮ್‌, 
ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಮುಳಾವಣ್‌, ಉಪಪ್ರಕಾರ್‌ ಆನಿ ರೂಪಾಂ ತಶೆಂಚ್‌ ಉದರ್ಗತ್‌ ಹಾಂಚೆರ್‌ 
ದೇಖಿಂ ಸಯ್ತ್‌ ಉಜ್ವಾಡ್‌ ಘಾಲೂಂಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಲೊ. ಪುಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿವಿಶಿಂ 
ಉಲಂತ್ತುನಾ ವ್ಹಗೆಲೊ ಚಡ್‌ ಬಾರ್‌ ದೇವ್‌ನಾಗರಿಂತ್ಲೆ ಕಾದಂಬರಿ- 


ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಂಚೆರ್‌ಚ್‌ ಆಸ್ತಲೊ, ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ತರ್‌ ತ್ಯೋ ಮ್ಹಜೆ ಅಧಿಕ್‌ ವಳ್ಳಿಚ್ಯೊ 
ಆಸಾತ್‌. 
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ಕಾದಂಬರಿ: ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಆನಿ ವ್ಯಾಪ್ತಿ: 
ಅರ್ಥಾತಚ್‌, ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚೊ २६.२४० ವಿಚಾರ್‌ ಕರ್ಚೆ ಆದಿಂ, ಆಧುನಿಕ್‌ 
ತಶೆಂಚ್‌ ಜಿಜ್ಞಾಸು ವಾಚಾ,೦ ಖಾತಿರ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಹ್ಯಾ ವಾಗ್ಗಯ್‌ ಪ್ರಕಾರಾಚೆಂ ಸಂವ್ಲಾರಿಕ್‌ 
ಪಾಂವಾ ವೆಲೆಂ ಮಹತ್‌ ಆನಿ ಘೊಳಿಕ್‌ ಲಕಾಂತ್‌ ಫೆವ್ನ್‌, ತೇ ಸಂಕಲ್ಲನೆಚೆಂ ಬಾರಿಕಾಣೆನ್‌ 
ವಿಶೇಷಣ್‌ ಕರಪ್‌ ಗರೆಚೆಂ ಥಾರಾ. ಫಾಟ್ಲಿಂ ಸಾಡೇ ತೀನ್‌-ಚಾರ್‌ ಶತಮಾನಾಂ ಪಶ್ಚಿಮೀ 
ಸಾಹಿತ್ನಾಂತ್‌ ಆನಿ ದೇಡೇಕ್‌ ಶೆಂಕ್ಟೊಭರ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಸಾಹಿತ್ಸಾಂತ್‌ ಆಪ್ಲಾಲಿ ಅಗ್ರ 
ಸುವಾತ್‌ ಘಟ್‌ ಕರೂನ್‌ ಬಶಿಲ್ಲೊ ಭೊವಾಂಗೀ, ಸರ್ವಪರಿಚಿತ್‌ ಅಸೊ ನಿವೇದನಾತಕ್‌ 
ಲಲಿತ್‌ ಗದ್‌. ಪಕಾರ್‌ ಮಳ್ಳಾರ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ವಾ ನೊವೆಲ್‌ (ನವಲಾ)! ಖಂಯ್ಚ್ಯಾಯ್‌ 
ಭೊವ್‌ಶುತ್‌ ವಾಚ್ಚಾಕ್‌ ಹ್ಞಾ ಲಕವೇಧಿ ತಶೆಂಚ್‌ ವೋಡ್‌ಲಾಯ್ದ್ಯಾ ಬರ್ದಾ-ಪ್ರಕಾರಾವಿಶಿಂ 
ಉತುಕತಾಯ್‌ ಆಸಾಚೆಂ ಮುಖೆಲ್‌ ಕಾರಣ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಾರ್‌ ತಾಚಿ ಸರ್‌ಸಮಾನ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಸಾವ್‌ 
ವಿದ್ಮಾನ್‌-ಅಭ್ಯಾಸು-ಬುದ್ಧಿಜೀವಿಂ ಮೆರೇನ್‌ ಸಗ್ಲಾ,೦ನದಿಂ ಜಾವಿ ಆಕಾಂತಾಳಿ ಘೊಳಿಕ್‌ 
ತೆಚ್‌ ಪರೀನ್‌ ಸಗ್ಲ್ಯಾ ಥರಾಂತ್ಲ್ಯಾ ವಾಚ್ಚ್ಯಾ೦ಕ್‌ ಆಕರ್ಷಿತ್‌ ಕರಪಾಜೊಗೀ ಕಾದಂಬರಿಚಿ 
ವಿವಿಧಾಂಗೀ ತಾಂಕ್‌ ಆನಿ ವಾಚಾಂ-ವಾಚಾಂ ಉತುಕತಾಯ್‌ ವಾಡಯ್‌ ಮನಾಚೊ 
ಬೊ दांड) ಆವಾಂಠ್‌ ಹಾಂಚೆಂಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕ್‌ ಲೋಕಪ್ರಿಯ ಕರಪಾಂತ್‌ ವ್ಹಡ್‌ 
ಯೋಗ್‌ದಾನ್‌ ಆಸಾ 


ಪುಣ್‌ ಆಜಾಪಾಚಿ ಗಜಾಲ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌, ವಿಶಾಳ್‌ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಬರ್ಬಾ 
ಪ್ರಕಾರಾಚಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಕರಪ್‌ ಸೊಪೆಂ ನ್ಹಯ್‌. ಹಾರ್ನ್‌ಸ್ಟೆನ್‌, ಪರ್ಸಿ ಆನಿ ಬ್ರಾವ್ನ್‌ ಹ್ಯಾ 
ವಿದ್ವಾನಾಂಚ್ಯಾ ಮತಾನ್‌ “ವ್ಯಾಖ್ಯೆಚ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಪ್ರಸ್ನಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ನೊವ್ಚೆಲ್‌ (ಕಾದಂಬರಿ)ಚೊ 
ಇತಿಹಾಸ್‌ ಸಾಂಗಪ್‌ ಭೊವ್‌ ಕಠಿಣ್‌ ಜಾತಾ, ಕಾರಣ್‌ 5000559 ತರಾಂಚ್ಲೊ ಕೃತಿ 
ತಾಂಚ್ಯಾ ಇತಿಹಾಸಾ೦ತ್‌ ಆಸ್ಚಾವಿಲ್ಲ್ಯೊ ಆಸಾತ್‌ ಹೆಂಚ್‌ ಖಾತ್ರೆನ್‌ ಸಾಂಗಪ್‌ ಶಕ್ಕ್‌ ನಾ.' 
(ಕಂಪ್ಯಾನಿಯನ್‌ ಟು ವರ್ಣ ಲಿಟ್ಟ್‌ : 317) ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾಂತ್‌ 
ರೊಮಾಂಸಿಂಚೊ ವಿಚಾರ್‌ ಕರ್ತಾನಾ ಅಭ್ಯಾಸಕಾ ಖಾತಿರ್‌ ಹೊ ಪ್ರಸ್ನ್‌ ಉಬೊ ಜಾತಾ. 
ತೆಚ್‌ ಪರಿನ್‌ ಲೋಕ್‌ವೇದಾಂತ್‌ ಮೂಳ್‌ ಆಶಿಲ್ಲಿಂ ಲಾಂಬ್‌ಲಚಕ್‌ ನಿವೇದನಾಂ ಕಿತ್ಲೆ 
ಮೆರೇನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚೆ ನಿರ್ಮಣೆಂತ್‌ ವಾಂಟೇಕಾರ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಹೆಂವಯ್‌ 
ಏಕ್‌ ಕುವಾಡೆಂ ಸಮೂಕ್ಷಕಾಂ ಖಾತಿರ್‌ ಅನುತ್ತರಿತ್‌ಚ್‌ ಉರ್ತಾ. ಪುಣ್‌ ಹೆಂ ಫಕತ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿ ಮುಖಾವೆಲೆಂಚ್‌ ಆವ್ಚಾನ್‌ ನ್ಹಯ್‌. ಹೆರ್‌ ಭಾಸಾಂತಲ್ಯಾ ಬರ್ಬಾಕ್‌ಯ್‌ 
ಹೀಂ ಕುವಾಡಿಂ ಲಾಗೂ ಜಾತಾತ್‌. ಹಾರ್ನ್‌ಸ್ಟೆನ್‌ ಆನಿ ಹೆರಾಂನಿ ಮ್ಹಳ್ಳಾಂ ತೇ ಪ್ರಮಾಣ್‌ 
ತಶೆಂ ಪಳಯ್ಸ್ಯಾರ್‌, ಲಾಂಜ್ಜೆ ಲಾಂಬ್‌ ಗದ್ಯ್‌ ನಿವೇದನಾಂ/ಕಥನಾಂ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚ್ಕಾ 
ಉದೆವಾಸಾವ್ನ್‌ ಚಲತ್‌ ಆಯ್ಲ್ಯಾಂತ್‌. ಪುರ್ವಿಲ್ಲ್ಯಾ ಈಜಿಪ್ಲಿಯನಾಂ ಮದಿಂ ತೀಂ 
ಚಾಲಂತ್‌ ಆಶಿಲ್ಲಿಂ ಪುಣ್‌ ಜೀಂ ತಿಗ್ಗ್ಯಾಂತ್‌ ತಾಂಚೆವೆಲ್ಯಾನ್‌ ३९० ನೊಪವ್ಹೆಲೆಟ್‌ 
(ಕಾದ೦ಬರಿಕಾ ವ ನವಲಿಕಾ) ಹ್ಯಾ ರೂಪಾಪಲ್ತಡಿಂ ಪಾಂವ್ಕ್‌ ನಾಶಿಲ್ಲಿಂ ಅಶೆಂ ದಿಸೂನ್‌ 
ಯತಾ. (ಕ೦ಪ್ಯಾನಿಯಮ್‌ ಟು ವರ್ಲ್ಡ್‌ ಲಿಟ್ಸ್‌ : 317) 
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ವಯ್ಲ್ಯಾ ವಿವೇಚನಾವೆಲ್ಯಾನ್‌, ಏಕ್‌ ಗಜಾಲ್‌ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ಜಾತಾ: ಫಾವೊಶಿ ಲಾಂಬಾಯ್‌ 
ಆನಿ ಕಥಾನಾತಕತಾಯ್‌ ಹೆ ಕಾದಂಬರಿಚೆ ಮುಳಾವೆ ಘಟಕ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಆಸಾತ್‌. ತಶೆಂಚ್‌ 
ಕಾದಂಬರಿಚಿಂ ಮುಳಾಂ ಸಹಸಕಾಂ ಫಾಟಿಂ ವಚೂನ್‌, ಮುಖೆಲ್‌ಪಣಾನ್‌ ಗದ್‌ 
ಬರಾಂತ್‌ (ಕಥನಾಂತ್‌) ಸೊದೂಂಕ್‌ ಮೆಳಾತ್‌. ಹೆ೦ವಯ್‌ ವಯ್ದೆಂ ವಿವೇಚನ್‌ 
| ದಾಖಯ್ತಾ ಹೆರ್‌ಯ್‌ ಜಾಯ್ತ್ಯಾ ಅಭ್ಯಾಸಕಾಂಚೆಂ ಮತ್‌ ಅಶೆಂಚ್‌ ಆಸಾ ಆನಿ ತಾಕಾ 
ಧರೂನ್‌ಚ್‌ ತಾಂಣಿ "ಕಾದಂಬರಿ' ಹ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಾಚಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಕರ್ಜೆಲೊ ಯತ್ನ್‌ 
ಕೆಲೊ. ದೆಖೀಕ್‌: ಎಮ್‌.ಎಚ್‌. ಎಬ್ರಾಮ್ಸ್‌ ಹ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯ-ಸಮೂಕ್ತ್ಷಾತ್ಮಕ್‌ ಉತ್ಪಾವಳಿಚೊ 
ಕೋಶ್‌ಕಾರ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾ ಖಾಂಪ್ಯಾ ಅಭ್ಯಾಸಕಾಚ್ಯಾ ಮತಾನ್‌, "ಜಿವಿತಾಚೆಂ ಸಮಗ್ರ್‌ 
ತಶೆಂಚ್‌ ಉತ್ಕಟ್‌ ಚಿತ್ರಣ್‌ ಕರ್ನೆಲೊ ಹಾವೇಸ್‌ ಬಾಳ್ಗುಪಿ ನೊವ್ಪೆಲ್‌ (ಕಾದಂಬರಿ) ಹೊ 
(ಸಾಹಿತ್ಯ) ಪ್ರಕಾರ್‌ ಮುದಲಾಂತ್‌ ಕಥನ್‌ಯುಕ್ತ್‌ ಪಾತ್ರ್‌ಕೇ೦ದ್ರಿತ್‌ ಆನಿ ವಿಶಿಶ್ಟ್‌ 
ಲಾಂಬಾಯೆಚೊ ಆಸೂನ್‌ ತಾತೂಂತ್‌ "ಕಲ್ಲಿತ್‌' ತಶೆಂಚ್‌ "ಘಟಿತ್‌' ಹಾಂಚೊ ಫಾವೊಸೊ 
ಅಂಶ್‌ ಆಸಾಲೊ. ಪುಣ್‌ ಹಾಲಿಂ ಸರಾಕ್‌ ಪಶಿಮೆಕ್‌ "ನೊವೆಲ್‌' ಹೆ೦ ಉತರ್‌ ವಡ್‌ 
ಆವಾಂಠಾಚ್ಯಾ ಕಲ್ಪಿತ್‌ ಗದ್ಯ್‌ ಬರ್ಬಾಕ್‌ಜ್‌ ಲಾಗೂ ಕರಪಾಚಿ ಚಾಲ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಪಡ್ಲ್ಯಾ? (ಎ 
ಗ್ಲೊಸರಿ ಆಫ್‌ ಲಿಟರರಿ ಟರ್ಮ್‌: 30) ಪುಣ್‌ ಕ್ರಿಸ್‌ ಬಾಲ್ಡೀಕ್‌ ಹ್ಯಾ ಸಮೂಕ್ಷಕ್‌- 
ಕೋಶ್‌ಕಾರಾಚ್ಯಾ ಮತಾನ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಕಾದಂಬರ್ಯ್ಕೊ, “ಸಾಮ್ಕ್ಯೊ ಮೊಟ್ಕೊ, ಕಾಂಯ್‌ 
ನ-ಕಲ್ಲಿತ್‌, ಕಾಂಯ್‌ ಪದ್ಯಾಂತ್‌ ಬರಯಿಲ್ಲ್ಯೊ ಆನಿ ಕಾಂಯ್‌ ತರ್‌ ಕಥಾಚ್‌ ನಾ 
ಸಾಂಗ್ಲಿ', ಅಶೊಯ್‌ ಆಸ್ತಾತ್‌ (ಲಿಟರರಿ ಟರ್ಮ್‌: 151) 


ಎಬ್ರಾಗ್ಸ್‌ ಆನಿ ७०९७ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಮತಾಂಚೊ ಏಕ್ಷಣಿ ವಿಚಾರ್‌ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌, 
ಅವಧೂತ್‌ ಕುಡ್ತರ್‌ಕಾರಾಂಚಿ "ಶಕ್ತಿಪಾತ್‌ (2000)? ಸಾರ್ಕಿ ಪುರಾಯೆನ್‌ ವ್ಯಕ್ಕಿನಿಶ್ಚ್‌, 
ಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಆ೦ತರಿಕ್‌ ಅಣ್ಣವಾಂಕ್‌ ಅಗ್ರ್‌ಸುವಾತ್‌ ದಿವ್ಟಿ ಕೃತಿ ಆನಿ ದತ್ತಾ ಶ್ರೀ 
ನಾಯಕ್‌ ಹಾಂಚಿ "ಹುಂವಾರ್‌ (1989)' ಸಾರ್ನಿ ಉಕ್ಕೆಪಣಿ೦ ವಾಸವ್‌ವಾದಿ ಆನಿ 
ಮನೋವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕ್‌ ಕೃತಿ ಹಾಂಚೊ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿ ಹ್ಯಾ ಐಸ್‌ಪೈಸ್‌ ದಾಲನಾಂತ್‌ 
ವಾಂಗ್ಲಾಚ್‌ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಆಸ್ಪಾವ್‌ ಜಾತಾ ಹೆ೦ ಹೊಲ್ಲತಾ. ತಶೆಂಚ್‌ ರಮೇಶ್‌ ವೆಳೂಸ್ಕರಾಂಚಿ 
PR ವೃಥಾ' ಹೀ ಆತನಿಶ್‌ ಕಲಿತ್‌ಕೇಂದೀ ಆನಿ ಆಧುನಿಕತೆಕ್‌ ಲಾಗಿಂ ಕಾದಂಬರಿಕಾ 
ಉದಯ್‌ ಶೆವ್ಹಿ ಹಾಂಚ್ಯಾ “ಅಪು' ವಾ ಎನ್‌. ಸುಹಾಸ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ "ಶೀಲಾ' ಹ್ಯಾ 
ವಾಸ್ತವ್‌ವಾದಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾಂ ಕಡೆನ್‌ ಕಶಿ ७०७०३ ಸೊಯ್ರಿಕ್‌ ಸಾ೦ಗೂಂಕ್‌ ಪಾವ್ತಾ 
ಹೆಂ ಸಮತಾ. ತಶೆಂಚ್‌, ರವೀಂದ್ರ ಕೇಳೇಕಾರಾಂಚಿ “ತುಳಶೀ', ಪುಂಡಲೀಕ್‌ ನಾಯಕಾಂಚಿ 
"ಬಾಂಬರ್‌, ದಾಮೋದರ್‌ ಮಾವ್ಚೊ ಹಾಂಚಿ "ಸೂಡ್‌' ಆನಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ್‌ರಾವ್‌ ಸರ್‌ದೇಸಾಯ್‌ 
ಹಾಂಚಿ “ಪಾಪ್ಣಾಂ ४९, ಕಸಲ್ಯಾ ಆಧಾರಾನ್‌ ಕಾದ೦ಬರಿಕಾ (ನವಲಿಕಾ) ಹ್ಯಾ ಎಕಾ 
ವರ್ಗಾಂತ್‌ ಮೊಡ್ಡಾತ್‌ ಹೆ೦ವಯ್‌ ಕಳ್ತಾ. 


ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿ ಆನಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾಂಚೆಂ ಬಾರಿಕ್ಸಾಣೆನ್‌ ವಿಶ್ಲೇಷಣ್‌ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ 
ಏಕ್‌ ಗಜಾಲ್‌ ಕಳ್ತಾ. ಹಾತೂಂತ್ಲ್ಯೊ ಕಾಂಯ್‌ ಘಟಿತಾಚೆರ್‌ (ಹುಂವಾರ್‌, ಅಚ್ಛೆವ್‌, 
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ಬರ್ಮಿ ದೀಸ್‌) ಪಾತಿಯೆವಿ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಕಲಿತಾಚೆರ್‌ (ಮೊನಿ 
ಅದೃಶ್ಟ್‌ ಆಧಾರಿಲ್ವ್ಯೋ ಕೃತಿ ಜಾವ್‌, ಆಸಾತ್‌. ಕಾಂಯ್‌ ಕೃತಿಂನಿ (ಶಕಿಪಾತ್‌) ಅನುಭೂತಿಕ್‌ 
ಕೇಂದ್‌ ಸುವಾತ್‌ ದಿಲ್ಲಾ ಜಾಲ್ಲಾರ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಕೃತಿಂನಿ ಸಮಾಜೀಕ್‌ (ಕಾರ್ಮೆಲಿನ್‌, 


ಭೋಗ್‌ದಂಡ್‌) ವಾ ಸರ್‌ಭೊಂವಣ್ಣ್ಯಾ ( @ॐ, ನಮ:, ७०१७ ಕಾಂಡ್‌) ಯಥಾರ್ಥಾಕ್‌ 


a लाता 


ಮದೆಂತಾಕ್‌ ಹಾಡಾ; ಕಾಂಯ್‌ಕಡೆನ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರಣಾಕ್‌ (ಕಾರ್ಮೆಲಿನ್‌, ಕಾಳಿ ಗಂಗಾ, | 


ವಿರಾಟ್‌) ಮಹತ್‌ ಮೆಳ್ಳಾಂ, ಕಾಂಯ್‌ಕಡೆನ್‌ ಮನೋ ವಿಕಾರಾಂಚ್ಕಾ (ಹುಂವಾರ್‌ 
ಕಾರ್ಮೆಲೀನ್‌) वदुर ಕಾಂಯ್‌ ಕತಿ ಕಸಲೆಂ ತರೀ ಕಥಾನಕ್‌ ಸಾಂಗಾಚೊ ಯತ್‌ 
ಕರಾನಾ ಪಾತಾಂಕ್‌ ಉಬಿಂ ಕರಪಾಂತ್‌ ಉಣ್ಣೊ (ಶೀಲಾ, ಅಪು) ಪಡ್ಲ್ಯಾತ್‌; ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ 
ಕಾಂಯ್‌ ಕತಿ ಪಾತಾಂಚಿ ಪಭಾವೀ ಉಭಾರ್ಲಿ (ಶಕಿಪಾತ್‌) ಕರೂನ್‌ಯ್‌ ತಾಂಕಾಂ 
ಅನುಭವಾಚಿ ಖೊಲಾಯ್‌ ವಾ ಕಥಾನಕಾಚಿ ಉಬಾರಿ ದಿವ್ಟಾಂತ್‌ ಆಪೇಶೀ ಥಾರ್ಲಾತ್‌ 
ಕಾಂಯ್‌ ಕಡೆನ್‌ ಮನಾಚಿ ಪಕಡ್‌ बां), ಕಥಾನಕ್‌ ನಾಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ (ನಿರ್ಬಳಾ, ಶೀಲಾ) 
ನಿವೇದನ್‌ ನೀರೂಸ್‌ ಜಾಲಾಂ, ತರ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಕಡೆನ್‌ ಕಥಾನಕ್‌ ರಂಗತ್‌ದಾರ್‌ 
ಆಸೂನ್‌ಯ್‌ (ಶಕಿಪಾತ್‌, ಪೃಥಿವ್ನೆ ನಮಃ) ನಿವೇದನಾಚೆಂ ತಂತ್ರ್‌ ಫಸ್ಲಾಂ. ಏಕೆಕೆಕಡನ್‌ 
ತರ್‌ ಪ್ರಸಂಗಾಚಿ ನಿಖಟಿ 79049, ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಜಿಣೆವಿಶಿಂ ಕಸಲೊಯ್‌ ದಿಶಾವೊ ವಾ 
ಲೇಖಕಾಚೆಂ ಕಸಲೆಂಚ್‌ ತತ್‌ ಗಿನ್ಯಾನ್‌ ಕೃತಿಂತ್‌ ಪಾತೆನಾ (ಅಪು); ಹಾಚೆ ८५० 
ಕಾಂಯ್‌ ಕಡೆನ್‌ ನಿಖಟ್ಯಾಚ್‌ ಘಡ್ಡುಕಾಂಚೊ ಪಾಲವ್‌ ಫಘೆವ್ನ್‌ಯ್‌ ಪ್ರಭಾವೀ ವಿಚಾರ್‌ 
ಜಾಂವ್‌ ದಿಶ್ಚಾವೊ ಸಾಮಾನ್ಯ್‌ ನಿವೇದನಾಂತ್‌ಯ್‌ (ಪು್ರಥ್ವಿವೈ ನಮ,  ಶಕ್ತಿಪಾತ್‌) ಉದೆಲಾ. 


ಕಾದಂಬರಿಚೆಂ ಖಾಶೆಲ್‌ಪಣ್‌: 


ಹ್ಯಾ ಸಗ್ಗ್ಯಾಂತ್ಸ್ಯಾನ್‌ ಏಕ್‌ ಗಜಾಲ್‌ ಉಕ್ತಿ ಜಾತಾ: ಅಶೆ ಪರಿನ್‌ ಪರಸ್ಪರ್‌ ವಿರೋಧಿ 
ಚಾಲಿ ಆಪ್ಲಾಯಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ "ಕಾದಂಬರಿ' ಹ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಾಂತ್‌ STR, STR, ಗುಣಾಂಚೆಂ 
ರೊಸಾಯಣ್‌ ಎಕ್ಲಾಂವ್ಹಾಂ ಖರೆಂ, ಪುಣ್‌ ಹೆರ್‌ ಬರಾ-ಪ್ರಕಾರಾಂಕಡೆನ್‌ ತಾಚಿ ತುಳಾ 
ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ ಮಾತ್‌ ತೊ ಆಡ್ವಾದೀ ಕಸೊ ಭಾಸ್ತಾ ಫಡ್‌ಯೇ ಪುರಾಯೆನ್‌ ಅಭಿಜಾತ್‌ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಚ್ಯಾ ನಮುನ್ಯಾಂಚೆರ್‌ ವಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಚಾರಾಚೆರ್‌ ಪೊಸ್ಟಲ್ಲೊ ನಾಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ 
ತಾಚೆರ್‌ ಕಸಲ್ಯಾಚ್‌ ಪರ೦ಪರಾಗತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಚಾರಾಚೊ ವ ಸಮೂಕ್ಷಾಪಣಾಲಿಂಚೊ 
ಖರ್‌ ಅಂಕುಶ್‌ ನಾ. ಎಕಾ ಅರ್ಥಾನ್‌ ಹೆಂ "ಕಾದಂಬರಿ' ಹ್ಯಾ ಪ್ರಕಾರಾಚೆ೦ ಉಣೆಂ 
ಥಾರೂಂಕ್‌ ಶಕ್ತಾ ಪುಣ್‌ ದುಸ್ಪೆ ವಟ್ಕಾಂ ಪಳಯ್ಸ್ಯಾರ್‌ ಹೆ ವರ್ವಿಂ ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿ ಬರೊವ್ಹ್ಯಾಕ್‌ 
ಮೆಳ್ಳಿ ಆವಾಂಠ್‌ ಆನಿ ಮೆಕ್ಳಿಕ್‌ ಲಕ್ಷಾಂತ್‌ ಫೆತ್ಲ್ಯಾರ್‌, ತೆಂ "ಕಾದಂಬರಿ'ಚೆ೦ ८९०००० 
ಥಾರೂಂಕ್‌ ಶಕ್ತಾ. ಕಾರಣ್‌ ಹೆರ್‌ ಚಾಲಂತ್‌ ४०७३० ಪ್ರಕಾರಾಂವರಿ ಶೈಲಿ, ರಚ್ಲೂಕ್‌ 
ಉಕ್ತಾವಣ್‌ ವಾ ಕಥಾವಸ್ತುವಿಶಿ೦ ಕಸಲಿಂಚ್‌ ಬಂದನಾಂ ವಾ ತಂತ್ರಾಂ ಆಪ್ಲಾವಾಚಿ- 
ಸಾಂಕೇತಿಕ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಜಾಯ್ನಾ - ಸಕ್ತಿ ಕಾದಂಬರಿಚೆರ್‌ ನಾ. ಮ್ಹಣೂಚ್‌ ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರ್‌ 
ಸೈಲಾ ಸಾರ್ಕೊ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ್‌ "७८,४, (1997)' ವಾ “ಅರಣ್ಯಕಾ೦ಡ್‌ (1997)' ಆನಿ 
“ನಿಮಾಣೊ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮೊ (2000)' ಆಶೊ ಆಶಯ್‌-ವಿಶಯಾನ್‌ಚ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ತರ್‌ 
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ತಂತ್ರ್‌, ಶೈಲಿ, ಭಾಸ್‌, ಪರಿಪ್ರೇಕ್ಟ್ಯ್‌, ಪಾತ್ರ್‌ ನಿರ್ಮಣಿ ಆನಿ ದಿಶ್ಚಾವೊ ಹ್ಯಾ ಸಗ್ಗ್ಯಾಚ್‌ 
ಆಂಗಾಂನಿ ಪರಸ್ಪರ್‌ ಭಿನ್ನ್‌ ಅಶೊ ನವಲಿಕಾ ಬರೊಂವ್ಕ್‌ ಶಕ್ತಾ. ತಶೆಂಚ್‌ “ಬಾ೦ಬರ್‌' 
ಹ್ಯಾ ಸನ್‌ಸನಾಟ ಪುಣ್‌ ಸಾಮಾನ್ಯ್‌ ದರ್ಜಾಚ್ಯಾ ನವಲಿಕೇ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ತಂತ್ರ್‌, ದಿಶ್ಚಿಕೋಣ್‌, 
ಸಮಾಜೀಕ್‌ ಭಾನ್‌, ಪಾತ್ರ್‌ ನಿರ್ಮಣಿ ಹ್ಯಾ ಸಗ್ಸ್ಯಾಚ್‌ ಆಂಗಾಂನಿ ಶ್ರೇಶ್ಸ್‌ ಆನಿ ಆಶಯ್‌- 
 ಪಿಶಯಾನ್‌ ಗಿರೆಸ್ತ್‌ ಅಶಿ "ಅಚ್ಛೆವ್‌' ಹೀ ನವಲಾ ಪುಂಡಲೀಕ್‌ ನಾಯ್ಕ್‌ ಬರೊಂವ್ಕ್‌ 
ಪಾವ್ವಾ 

ಅಶೆ ಪರಿನ್‌ ವ್ಹಡಾ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ ಪಾಸ್‌ಮೆಕ್ಳಿ, ನೇಮಾಂ ಮೆಕ್ಳಿ ಆನಿ ಮ್ಹೂಣ್‌ 
ಪರಿವರ್ತನಾಕ್‌ ಅನುಕೂಳ್‌ ಅಶಿ "ಕಾದಂಬರಿ' ಆಧುನಿಕ್‌ ಯುಗಾಂತ್ಲಿ ಸಗ್ಸ್ಯಾಂತ್‌ 
ಮಹತ್ವಾಚಿ ಬರ್ಬಾ ತರಾ ಥಾರ್ರ್ಯಾ ಆನಿ ತಿಣೆಂ ಮಹಾಕಾವ್ಯ, ಅದ್ಭುತ್‌ ಕಥಾ, ವೀರಗಾಥಾ 
ಆದಿ ಪಾರಂಪರಿಕ್‌ ಕೀರ್ತ್‌ ಲಾಭಿಲ್ಲ್ಯಾ ಶ್ರೇಶ್ಟ್‌ ನಿವೇದನ್‌ ಪ್ರಧಾನ್‌ ಬರ್ತಾ ಪ್ರಕಾರಾಂಕ್‌ 
ಕಾಂಯ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ಕರೂನ್‌ ಫಾಟಿಂ ಫಾಲ್ಕಾತ್‌. (ಲಿಟರರಿ ಟರ್ಮ್‌: 151) ಕ್ರಿಸ್‌ ಬಾಲ್ಲಿಕ್‌ 
ಹಾಂಚ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ವಿಶ್ಲೇಷಣಾ ವರ್ವಿಂ ಕಾದಂಬರಿ ಹ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಾಚಿ ಉದರ್ಗತ್‌ ಆನಿ 
ಪ್ರತಿಶ್ಠಾಯ್‌ ಹೊಲ್ಮನಾ, ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ३३० ರಚ್ಚುಕೆಚಿ೦ ರೂಪ್‌ಕಾರಾಚಿಂ ತಶೆಂಚ್‌ ಶೈಲಿಚಿಂ 
ವವಿಧಾಂಗಿ ತಾಸಾಂ ಆನಿ ಗತಿಮಾನ್‌ ವಾಟ್‌ಚಾಲ್‌ಯ್‌ ಆಕಳುಂಕ್‌ ಮಜತ್‌ ಜಾತಾ. 
ವಿಶೇಶ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ “ಕಾದ೦ಬರಿ' ಹ್ಯಾ ಪ್ರಕಾರಾಕ್‌ ಉದಾಕ್‌ ಸಾರೆಂ ९ ಪರಂಪರಾಗತ್‌ 
ವಾಗ್ಮಯಿನ್‌ ಪ್ರಥಾ ಆನಿ ಪ್ರಕಾರಾಂ ಕಡೆನ್‌ಯ್‌ ಆಡ್‌ವಾಟೆನ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಜಾಯ್ನಾ ಲಕ್ಷ್‌ 
ವೊಡ್ಬಾ. ಪುಣ್‌ ಹ್ಯಾ ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ್‌ ದಾಯ್ದಾಚೊ ವಿಚಾರ್‌ ಕರ್ಚೆ 
ಆದಿಂ, ವಯ್ರ್‌ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ "ಕಲ್ಪಿತ್‌' ಆನಿ “ಘಟತ್‌' ಹ್ಯಾ “ಕಾದ೦ಬರಿ'ಚ್ಯಾ ದೋನ್‌ 
ಖಣಾಂಚೊ ವಿಚಾರ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. 
ಕಾದಂಬರಿಚೆ ಮುಖೆಲ್‌ ಫಾಂಟೆ: 


ರಾಬರ್ಟ್‌ ಸ್ಕೊಲ್ಸ್‌ ಆನಿ ರಾಬರ್ಟ್‌ ಕೆಲೊಗ್‌ ಹ್ಯಾ ಸಮಕಾಲೀನ್‌ ಅಭ್ಯಾಸಕಾಂಚ್ಯಾ 
ಮತಾನ್‌, ನಿವೇದನಾಚೆ ದೋನ್‌ ಮುಖೆಲ್‌, ಪರಸ್ಪರ್‌ ವಿರೋಧಿ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಆಸಾತ್‌: ತೇ 
ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌, ವಾಸ್ತವಾಕಡೆನ್‌ ಪ್ರಾಥಮಿಕ್‌ ನಿಶ್ಚಾ ಬಾಳ್ಗುಪಿ ಅಣ್ಣವ್‌ಜನ್ಯ ಪ್ರಯೋಗ್‌ಶೀಲ್‌ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಆಶಿಲ್ಲೊ ಘಟತಾತ್ಮಕ್‌ (ಪ್ರಕಾರ್‌); ಆನಿ ಆದರ್ಶಾಕಡೆನ್‌ ಪ್ರಾಥಮಿಕ್‌ ನಿಶ್ಠಾ 
ಆಶಿಲ್ಲೊ ಕಲ್ಪಿತಾತ್ಮಕ್‌ (ಪ್ರಕಾರ್‌). ತೇ ಅಶೆಂಯ್‌ ಮಾನ್ತಾತ್‌. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಘಡ್ಲುಕಾಂ ಕಡೆನ್‌ 
ಏಕ್‌ನಿಶ್ಸ್‌ ರಾವ್ಟಿ ಇತಿಹಾಸ್‌ ಆನಿ ಅಣ್ಣವಾಂ ಕಡೆನ್‌ ನಿಶ್ಚಾ ಬಾಳ್ಗುಪಿ ಅನುಕೃತಿ (ವಾಸ್ತವ್‌ವಾದಿ 
ಅನುಕರಣ್‌) ಹೆ ಘಟಿತಾತ್ಮಕ್‌ ನಿವೇದನಾಚೆ ದೋನ್‌ ಪೋಟ್‌-ಖಣ್‌ (ವಾ ಉಪ- 
ಪ್ರಕಾರ್‌) ಜಾವ್ನ್‌ ಆಸಾತ್‌. ತಶೆಂಚ್‌, ಕಲ್ಪಿತಾತ್ಮಕ್‌ ನಿವೇದನಾಂ, ರಮ್ಯ್‌ ನವಲಾ ವಾ 
ರಮ್ಯ್‌ಕಥಾ (Romance) ಆನಿ ರೂಪಕ್‌ನವಲಾ ವಾ ರೂಪಕ್‌ಕಥಾ (Allegory) ಹ್ಯಾ 
ದೋನ್‌ ಉಪ-ಪ್ರಕಾರಾಂತ್‌ (ಪೋಟ್‌ಖಣಾಂತ್‌) ಆಸ್ಪಾವ್ಹಾತ್‌. ತಾಂಚ್ಯಾ ಮತಾನ್‌ 
ಹಾಂಚೆ ಭಿತರ್ಲ್ಯಾ ರಮ್ಯ ಕಥನಾಂಚೊ ಹಾವೇಸ್‌ ಸುಂದರಾಚೆಂ ಉಕ್ತಾವಣ್‌ ಆನಿ 
ಸಮ್ದಣಿ ದಿವಪ್‌ ಹೋ ಆಸ್ತಾ. (ದ ನೇಚರ್‌ ಆಫ್‌ ನೆರೇಟಿವ್‌). 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 





ಸ್ಕೊಲ್ಸ್‌ ಆನಿ ಕೆಲೊಗ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ವರ್ಗೀಕರಣಾಕ್‌ ಡೇವಿಡ್‌ ಲಾಡ್ಜ್‌ ಹ್ಯಾ 
ಅಭ್ಯಾಸಕಾಚ್ಯಾ ಮ್ಹಣ್ಯಾ ಪ್ರಮಾಣ್‌ ಏಕ್‌ ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಆಧಾರ್‌ಯ್‌ ಫಾವೊ ಜಾತಾ. 
ಲಾಡ್ಜ್‌ ಸಾಂಗ್ತಾ ತ್ಯಾ ಅನುಸಾರ್‌ ಏಕ್‌ ವಿಸ್ತತ್‌ ಅಶಿ ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಮಾಂಡಾವಳ್‌ 
(७९७३) ದಾಯ್ದಾಂತ್‌ ವರ್ತತಾ. ಹ್ಯಾ ಮಾಂಡಾವಳಿ ಅಂತರ್ಗತ್‌ ಮುಳಾಂತ್‌ 
ಪೂರ್ವಪುರಾತನ್‌ ಮೌಖಿಕ್‌ ಮಹಾಕಾವ್ಯಾಂ ಮದಿಂ ಘಟಿತಾತ್ಮಕ್‌ ಆನಿ ಕಲ್ಪಿತಾತ್ಮಕ್‌ 
ನಿವೇದನಾಚ್ಯಾ ತರಾ೦ ಮದಿಂ ಸುಮೇಳ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೊ ७४० ಮಾನ್ಸಾಂ. ಪುಣ್‌ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ 
ವಿವಿಧ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ದಬಾವಾಂ ಲಾಗೂನ್‌ (ಜ್ಯಾಂಚೆ ಮದಿಂ ಉತರ್‌-ಸಂಪರ್ಕಾಚೆಂ 
ಮೌಖಿಕ್‌ ರೂಪಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಲಿಖಿತ್‌ ರೂಪಾಂತ್‌ १३०९) ಪರಿವರ್ತನ್‌ ಮುಖೆಲ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೆಂ), 
ಹೊ ಸುಮೇಳ್‌ ಭಿಂಗ್‌ಸಳೂನ್‌ ತಾಚೆಂ ವಿಘಟನ್‌ ವೆಗ್ಳಾವ್ಲೆಂ. ಲಾಡ್ಜ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ 
ಮತಾನ್‌ ಯುರೋಪಾಚ್ಯಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ವಾಟ್‌ಚಾಲಿಂತ್‌ ಅಶೆ ತರೆಚೆಂ ವಿಘಟನ್‌ ದೋನ್‌ 
ಖೆಪೊ ಘಡೂನ್‌ ಆಯ್ಲಾಂ: ಏಕ್‌ ಫಾವ್ಸ್‌ ಅಭಿಜಾತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆ ಸಾಂಜೆರ್‌ ಆನಿ ದುಸ್ರೆ 
ಖೆಪೇಕ್‌, ಆಧುನಿಕ್‌ ಯುರೋಪಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ್‌ ಭಾಸಾಂಚ್ಯಾ ಮಧ್ಯಯುಗೀತ್‌ 
ವಾಡೀಮಜಗತಿಂ; ಜೆನ್ನಾ ಏಕ್‌ ತರ್‌ ಹೆ ವಿವಿಧ್‌ ಘಟಕ್‌ ವೆಗ್ಗೆ ವೆಗ್ಗೆ ವಟಿನ್‌ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ಪಣಾನ್‌ 
ಉದರ್ಗತಿಕ್‌ ಪಾವ್ಲೆ ವಾ ತಾಂಚಿ ಕುಡ್ಕ್ಯಾ ವಾ೦ಟ್ಯಾಂನಿ ಉದರ್ಗತ್‌ ಜಾಲಿ (ನೊವೆಲಿಸ್ಟ್‌ 
ಅಟ್‌ ದ ಕ್ರಾಸ್‌ರೋಡ್ಸ್‌;)) ಅಶೆಚ್‌ ತರೆಚಿ ಕುಳ್‌ಕಥಾ ಬಾರ್ಕಾಯೆನ್‌ ಸಂಶೋಧನ್‌ 
ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ ಇತಿಹಾಸಾಂತ್‌ಯ್‌ ಸಾಂಪ್ಲೂಂಯೆತ್‌. 


ಮಾತ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಹೊ ವಾಠಾರ್‌ ವಿಂಗಡ್‌ ವಿಂಗಡ್‌ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ್‌ 
ಭಾಸಾಂಚ್ಯಾ ಉದರ್ಗತಿ ಪ್ರಮಾಣ್‌ ಆನಿ ತ್ಯಾ ತ್ಯಾ ಭಾಸಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಸಾಹಿತಿಕ್‌ ವಾಢಿಚ್ಯಾ 
ಸಾ೦ಗಾತಾನ್‌ ಗಿರೆಸ್ತ್‌ ಜಾಯ್ತ್‌ ಗೆಲ್ಲೊ ಆಸಾ. ತಾಕಾ ಸಂಸ್ಥೃತ್‌ ಪ್ರಾಕೃತಾ ಸಾರ್ಕಿಲ್ಯಾ ಆದ್ಯ 
ಭಾಸಾಂತ್ಸ್ಯಾನ್‌ ಉಪಲಬ್ಸ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ರಸಾವಳ್‌ ಲಿಖಿತ್‌ ದಾಯ್ದಾಚಿ ಆಳೆಂಸಾವಳ್‌ 
ಲಾಭಿಲ್ಲಿ ಆಸಾ. ತೇ ಭಾಯ್ರ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚೆ ಕುಳ್‌ ಕಥೆಚಿಂ ಅದೃಶ್ಶ್‌ 
ಮುಳಾಂ ವಿವಿಧ್‌-ಭಾಶಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚ್ಯಾ ಸುರ್ವೆಚ್ಯಾ ಮೌಖಿಕಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಲಿಖಿತ್‌ 
ಗಿರೆಸ್ಟ್‌ಕಾಯೆಂತ್‌ಯ್‌ ಭರ್ನಲ್ಲಿಂ ಆಸಾತ್‌. ಹೆ ಖಾತಿರ್‌ ಪಾತೈೆವ್ಲ್ಯಾ ಯೋಗ್ಯಾ 
ಕೋಶ್‌ಕಾರಾಂಚ್ಯಾ ಆನಿ ಸಂಕಲನ್‌ಕಾರಾಂಚ್ಯಾ ಕಶ್ಚಾಂಚೆರ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಅಭ್ಯಾಸು, ತರ್ಕ್‌ನಿಶ್ಚ್‌ 
ನಿಶ್ಶರ್ಶಾಂಚೆರ್‌ ಆದನ್‌ ದವರ್ಲೆಂ ಪಡ್ತಾ ಮಾತ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಶೆಚಿ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ ವಾಡ್‌ 
ಹೆರ್‌ ಭಯ್ಸ್‌ ಭಾಸಾಂ ಆದಿಂ ಸುರು ಜಾವ್ನ್‌ಯ್‌, ಮಧ್ಯಯುಗಾಂತ್‌ ಜೆನ್ನಾ ತ್ಯೋ 
ಭಾಸೊ ಫುಲೊರಾ ಯೆತಾಲ್ಯೊ, ತೆನ್ನಾ ಕೊಂಕಣಿಚಿ ವಾಡ್‌ ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಕಾರಣಾಂಕ್‌ 
ಲಾಗೂನ್‌ ಆಡ್‌ವಲ್ಲಿ. ದೆಖೂನ್‌ ಪುರೊಶೆ ದಸ್ತಾವೇಜ್‌ ವಾ 'ಭಾರತೀಯ್‌' ಬಾಜಾಚೆ 
ಲಿಖಿತ್‌ ನಮೂನೆ ಕೊಂಕಣಿಂತ್‌ ಅಭಾವಾನ್‌ಚ್‌ SYS ಹಾಚಿ ಜಾಣ್ಮಿಕ್‌ ಅಭ್ಯಾಸಕಾನ್‌ 
ಕಾದಂಬರಿಚಿ ಕುಳ್‌ಕಥಾ ಸಮೃತನಾ ದವರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. 


ಫಾಟ್‌ಭೂಂಯ್‌ ಸಮ್ಮುಚೆಲಿ ಗರಜ್‌: 
ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚಿ ಕುಳ್‌ಕಥಾ ಸಮ್ಮುಚೆ ಖಾತಿರ್‌ ಆದಿಂ ಸಂವಾರಿಕ್‌ 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 





ಕಾದಂಬರಿಚಿ ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಫಾಟ್‌ಭೂಂಯ್‌ ಆನಿ ಸಾಹಿತ್ರಿಕ್‌ ಕುಳ್‌ಕಥಾ ಸಮ್ಮೂನ್‌ 
ಫೆವಪ್‌ ಆವಶ್ಯಕ್‌ ಥಾರ್ತಾ. ಹಾಚೆಂ ಕಾರಣ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌, ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ್‌ ನದ್ರೆನ್‌ ತಪಾಸ್ಟ್ಯಾರ್‌ 
ಆಧುನಿಕ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿ ಧರೂನ್‌-ಪುರ್ವಿಲ್ಲ್ಯಾ 
ಭಾರತೀಯ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಪಶ್ಚಿಮೂ ಸಾಹಿತಿಕ್‌ ದಾಯ್ದಾಚೊ, ತಶೆಂಚ್‌ ತಾತೂಂತ್ರ್ಯಾ ಪ್ರಥಾ- 
ಪರಂಪರಾಂಚೊ ಪ್ರಭಾವ್‌ ದಾಖಯ್ರಾ: ತೆಚ್‌ಪರಿ, ತ್ಯಾ ದಾಯ್ದಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಠಳಕ್‌ 
ವಾಟ್‌ಚಿರ್ಯಾಂಚೊ ಆಧುನಿಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ್‌ ಆಪ್ಲಾಲ್ಯಾ ಬರ್ದಾಚಿ ಕಲಾತ್ಮಕತಾಯ್‌ ವಾ 
ಆಶಯ್‌ ಘನತಾಯ್‌ ವಾಡೊವ್ಹಾಕ್‌ ಕಳಾಶೀ ಪುರಾಯ್‌ ಉಪಯೋಗ್‌ ಚಡ್‌-ಉಣ್ಯಾ 
ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ ಕರ್ತಾತ್‌, ಹಾತೂಂತ್‌ ದುಬಾವ್‌ ನಾ. ಶೆಣೈ ಗೊಂಯ್‌ಬಾಬಾಲಿ 
'ಸಂವ್ಲಾರ್‌ಬುಟ್ಟಿ' ಹೀ ಕೃತಿ ಆಶಾ ಜಾಣೂನ್‌ಬುಜೂನ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಉಪೇಗಾಚಿ ಬೆಸ್‌ ಬರಿ 
ಗವಾಯ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಆಸಾ, ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ತುಕಾರಾಮ್‌ ಶೇಟ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ "ಪಾಂಖ್‌ಲೊ' 
(1978) ಹ್ಯಾ ಕಾದಂಬರಿಚೊ ಮಾತಾಳೊ ನಕಳ್ಬಾಂ ರವೀಂದ್ರನಾಥ್‌ ಠಾಗೋರಾಂಚ್ಯಾ 
“ಗೋರಾ' ಹ್ಯಾ ಕಾದಂಬರಿಚೊ ಉಗ್ಡಾಸ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ಕರೂನ್‌ ದಿತಾ. “ಗೋರಾ' ಹೀ 
ಕಾದಂಬರಿ ಲೇಖಕಾಕ್‌ಯ್‌ ಅಭಿಪ್ರೇತ್‌ ಆಶಿಲ್ಲಿ ಜಾಯ್ಕ್‌ ವ್ಹಯ್‌ ಹೆಂ ಮಾತ್‌ ಸಾಂಗಪ್‌ 
ಶಕ್ಕ್‌ ನಾ. ಪುಣ್‌ ಆಶಾ ಲಗ್ನಿಕ್‌ ಸಂಬಂದಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಆಶಯಾಚಿ ಖೊಲಾಯ್‌ 
ವಾಡ್ಜಾ ಹೆಂ ದುಬಾವಾ ಎರಯ್ತ್‌[ 


ಬಾರೀಕ್ಷಾಣೆನ್‌ ಪಳಯ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಲಕ್ಷಾಂತ್‌ ಯೆತಾ ಕೀ ಸರ್‌ಸಕಟ್‌ಪಣಾನ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ 
ಕಾದಂಬರಿ - ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿ ಸಯ್ತ್‌ - ४३०० ವಾಟ್ಕಾಂ ಮ್ಹಣ್ಚೆ ಸಂರಚನಾ ಆನಿ 
ರೂಪ್‌ ಹ್ಯಾ ಆಂಗಾಂನಿ ಪಶ್ಚಿಮ್‌ ಕಾದಂಬರಿವರಿ ದಿಸ್ಲಿ ತರೀಕೂಯ್‌ ಚಡಾವತ್‌ 
ಭಾರತೀಯ್‌ 5०००८०७००१ ಆಪ್ಲಾಲಿ ನಿವೇದನ್‌ ಶೈಲಿ, ಆಶಯಾಚಿ ಅಂತರ್ಗತ್‌ 
ಘೊಳ್ಳೀಕ್‌, ವಾತಾವರಣ್‌ ನಿರ್ಮಣಿ ಹಾತೂಂತ್‌ ಪರಂಪರಾಗತ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಥಾ 
ಸಾಹಿತ್ಕಾಚಿಂ ತತ್ವಾಂ, ಗುಣ್‌ ವಾ ಸಂಕೇತ್‌ ವಾಪರ್ತಾತ್‌. ಹಾಂಗಾ ನಮೂನೊ ಮ್ಹೂಣ್‌ 
ಪುಂಡಲೀಕ್‌ ನಾಯಕಾಂಚಿ “ಅಚ್ಛೆವ್‌' ವಾ ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರ್‌ ಸೈಲಾಚಿ “ಕಾಳಿಗಂಗಾ' ವಾ 
ಶಿವಪ್ರಸಾದ್‌ ಸಿಂಹ ಹಾಂಚಿ “ಅಲಗ್‌ ಅಲಗ್‌ ವೈತರಣಿ' ವಾ ಶಿವಾಜಿ ಸಾವಂತಾಚಿ 
“ಮೃತ್ಯುಂಜಯ್‌' ಹ್ಯೊ ಕೃತಿ ಪಳೊಂವ್ಕ್‌ ಯೆತಾತ್‌. ಅರ್ಥಾತ್‌, ಕಾಂಯ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ 
ಕಾದಂಬರಿಕಾರ್‌ ಕೃತಿಚೆಂ ಭಾಯ್ಲೆಂ ರೂಪ್‌ ಪರಂಪರಾಗತ್‌ ಪುಣ್‌ ಅ೦ತರ್ಗತ್‌ ರಚ್ಚೂಕ್‌ 
ಪಶ್ಚಿಮೀ ವಾಗ್ಮಯೀನ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಂಚೆರ್‌ ಆಧಾರೂನ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಬರಯ್ತಾತ್‌. 
ದಾಮೋದರ್‌ ಮಾವೊ ಹಾಂಚಿ "ಕಾರ್ಮೆಲಿನ್‌' ಆನಿ ದತ್ತಾ ಶ್ರೀ ನಾಯಕಾಂಚಿ "ಹುಂವಾರ್‌' 
ಹ್ಯೊ ಕೃತಿ ಮನೋ ವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕ್‌ ತಂತ್ರಾಚೊ ಉಪೇಗ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಅಂಶಿ ಅಶಾ 
ಸಂಕೇತಾಂಕ್‌ ಕೆಳಯ್ತಾತ್‌. “ಪೃಥಿವೈ ನಮ: ಹೇ ನವಲಿಕೆಂತ್‌ ಗೋಕುಳ್‌ದಾಸ್‌ ಪ್ರಭುಂಚೊ 
ಅಸೊ ತಸೊ ಪ್ರಯೋಗ್‌ ಪಳೆಂವ್ಳ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ 

ಮ್ಹೂಣ್‌, ಆಮ್ಚೆ ಕಾದಂಬರಿಚೆಂ ರೂಪ್‌ ನಿಯಾಳ್ಬಾನಾ ಕೊಂಕಣಿ ಅಭ್ಯಾಸಕಾನ್‌ 
ಭಾರತೀಯ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಪಶ್ಚಿಮೀ ಹ್ಯಾ ದೋನ್‌ಯ್‌ ಮೂಳ್‌ಸ್ತೋತಾ೦ಚೊ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ್‌ 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ [11 





ಅಪತಕ್‌ ಪಭಾವ್‌ ಆನಿ ತಾಚೆಂ ಯೋಗ್‌ದಾನ್‌ ಲಕ್ಷಾಂತ್‌ ಫೆವಪ್‌ ಸಮಾ ಜಾತಲೆಂ 

ಹಾಂಗಾ ಹಾ. ಮೂಳ್‌ಸೋತಾಂ ಮದಿಂ ದೋನ್‌ಯ್‌ ಪರಂಪರಾಂನಿ ७७७० ಮೌಖಿಕ್‌ 
ತಶೆಂಚ್‌ ಲಿಖಿತ್‌ ವಾಗ್ಗಯ್‌ ಗೃಹೀತ್‌ ಧರಿಲ್ಲೆಂ ಆಸಾ. ಮ್ಹಣೆಜ್‌, ದೊಂಯ್‌ವಶಿಂಚಿಂ 
ಮಹಾಕಾವಾಂ, ಲೋಕ್‌ಕಥಾ/ಾವಾಂ, ನೀತಿಕಥಾ, ಸಾಹಸ್‌ಕಥಾ, ಹೊವಾಡೆ, ನಾಡ್‌ಕಥಾ, ' 
ಹೆರ್‌ ಆಖಾಯಿಕಾ ವಾ ದಂತಕಥಾ ಹಾಂಚಿ ಸಾಮಾಯ್‌ ಆಧುನಿಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಕಾ 

ಮುಳಾಂತ್‌ ಆಸಾ. ಕೆನಾ ಹೀ ಸಾಮಾಯ್‌ ಕಥಾನಕಾ ರೂಪಾನ್‌, ಕೆನ್ನಾ ರಚ್ಚುಕೇ 

ರೂಪಾನ್‌, ಕೆನ್ನಾ ಆಶಯಾಚ್ಯಾ ಪೈಲುರೂಪಾನ್‌ ತರ್‌ ಕೆನ್ನಾ ಕಥನ್‌ಶೈಲಿಚ್ಛಾ ಮೊವಾ 

ಪಾಲವಾನ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿಂತ್‌ ದಿಸಾತ್‌. ಹ್ಯಾ ದೊಟ್ಟಿ ८००५०१०४३३ 

ಜೋಡ್‌ಪಾಲ್ವಾನ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕ್‌ ಏಕ್‌ ಖೆರೀತ್‌ ರೂಪ್‌ಕಾರ್‌ ಲಾಬ್ಗಾ 
ಹೆಂ ಖರೆಂ! ಮ್ಹೂಣ್‌ ಫುಡೆಂ ವಚೂನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ 
ಫಾಟ್‌ಭುಂಯೆಚೆರ್‌ ನದರ್‌ ಮಾಲೆ ಆದಿಂ ಥೊಡೆ ಭಿತರ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ 
ಪಶ್ಚಿಮೀ ಕಾದಂಬರಿಚಿ ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ 7०७०३ ಕುಳ್‌ಕಥಾ ಜಾಣೂನ್‌ ಫೆವಪ್‌ 
ಲಾಬ್‌ದಿಣೆಂ ಥಾರಲೆಂ. 


ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚಿ ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಕುಳ್‌ಕಥಾ: 


ಹಾಂಗಾ ಸುರ್ವೆಕ್‌ಚ್‌ ಏಕ್‌ ಗಜಾಲ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಕ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 
ವಾಚ್ಚ್ಯಾಂ ಮದಿಂ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಫಾಟ್‌ಭುಂಯೆಚೊ ವಿಚಾರ್‌ ಕರ್ತನಾ 
ಆಪೈೆಚ್‌ ದೋನ್‌ ವೆಗ್ಳೆ 0१६२९३ ಉಬೆ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಯೆತಾತ್‌. ಏಕ್‌ ಸಂವ್ಸಾರಿಕ್‌ 
ಪರಿಪ್ರೇಕ್ದಾಂತ್ಸ್ಯಾನ್‌ ४७३२३ ४०२०३ ತರಾ ಅಶೆಂ ಮಾನ್ನಾ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ದುಸ್ರೊ ಖಾಸಾ 
ಭಾರತೀಯ್‌ ಪರಂಪರೆಕಡೆನ್‌ ವಳಖ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ದೇಶೀ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಚೊ ದಿಶ್ಚಿಕೋಣ್‌ 
ಜೋ ಕಾದಂಬರಿ” ಹೆಂ ನಿಖ್ದೆಂ "ಭಾರತೀಯ್‌ ದಾಯ್ದಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೆಂ ಉತರ್‌” 
ಮ್ಹಣ್‌ಚ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ "ಎಕಾ ವಿಶಿಶ್ಟ್‌ ತರೆಚ್ಯಾ ಬರ್ಬಾಕ್‌ ಲಾಗೂ ಕೆಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ್‌ 
ಸಂಜ್ಞಾ: ಮ್ಹುಣಯ್‌ ವೆಗ್ಳೆ ನದ್ರೆನ್‌ ಆನಿ ವ್ಹಡಾ ಆಪೆಕ್ಷೆನ್‌ ತೆ ಸಂಕಲ್ಲನೆಕ್‌ ಪಳಯ್ತಾ. 
ದೆಖೂನ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಖಾತಿರ್‌, ಸಂವ್ಲಾರಿಕ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾಂತ್‌ 
ಕಾದಂಬರಿ ಹೆ ಸಂಕಲ್ಲನೆಕ್‌ ದೊಟ್ಟಿ ಅರ್ಥ್‌ ಅಸೂಂ ಯೆತಾತ್‌, ಏಕ್‌ ಚಾಲಂತ್‌ 
ಸಾಹಿತ್ಯ್‌-ಸ೦ವ್ಲಾರಾಂತ್‌ ರೂಢ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ಅರ್ಥ್‌. ಕಾದಂಬರಿ ಮುಳಾಂತ್‌ ಪಶ್ಚಿಮೀ 
ಪುಣ್‌ ಫಾಟ್ಟಿಂ ಶೆ೦-ಸವಾಯ್‌ಶೆಂ ವರ್ದಾಂ ಭಾರತೀಯ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿಚ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಬಶಿಲ್ಲಿ 
ಬರ್ಬಾಚಿ ತರಾ; ದುಸ್ರೊ, ಕಾದಂಬರಿ ಹಿ ಪುರಾಯೆನ್‌ ಭಾರತಾಂತ್‌ಚ್‌ ಉದೆವ್ನ್‌, 
ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಥಾ ವಾಗ್ಮಯಾಚ್ಯಾ ದಾಯ್ದಾಂತ್ಲೆಂ ನಾಂವ್‌ ಪಾಂಗೂನ್‌ ಹಾಲಿಂ- 
ಹೆರಾಂ ಬರ್ದಾಂ ಪ್ರಕಾರಾಂವರೀಚ್‌ - ಪಶ್ಚಿಮೀ ಪ್ರಭಾವಾಖಾಲಾ ಆಯಿಲ್ಲಿ ದೇಶೀ 
ಬರ್ಬಾಚಿ ತರಾ. 


ವಯ್ಲಿಂ ದೋನ್‌ ಮತಾಂ ಥೊಡಿಂ ಭೊವ್‌ ಗ್ರಾಹ್ಯ್‌ १७० ತರೀ ಪಯ್ದಾ, 
ಮತಾಂತ್‌ ಅದೀಕ್‌ ತಥ್ಯ ಆಸಾ ಅಶೆಂ ದಿಸೊನ್‌ ಯೆತಾ. ತರೀಕೂಯ್‌ ದುಸ್ರ್ಯಾ 


(ಪ. ಕೋಂ... ಎ.ಎ. ಎವಿ... ತಾ 





ಮತಾಕ್‌, ಸಾಮೈಂ ವಯ್ಲೆ ವಯ್ರ್‌ ಪಳಯ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಲೆಗೀತ್‌ ಆದಾರ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ ತೋ 
"ಕಾದಂಬರಿ' ಹ್ಯಾ ಉತ್ರಾಚ್ಯಾ ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಮುಳಾವೆಲ್ಯಾನ್‌. ಇ.ಸ. 7ವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಹ್ಯಾಂತಲ್ಯಾ 
ಬಾಣಭಟ್ಟಾಚ್ಯಾ “ಕಾದಂಬರಿ' ಮಾಥಾಳ್ಯಾಚೆ ಗದ್ಯಕೃತಿವೆಲ್ಯಾನ್‌ ತೆ೦ ಆಯ್ಲಾಂ. ಸಮೂಕ್ಷಕೀ 
ಪಶ್ಚಾತಾದಿಶ್ಚಿನ್‌ ಪಳಯ್ಸ್ಯಾರ್‌ ಏಕ್‌ ಗಜಾಲ್‌ ಲಕ್ಷಾಂತ್‌ ಯೆತಾ ಕೀ ಹೀ ಅದ್ಭುತ್‌ ಕಥಾ 
ಆಧುನಿಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ ಕಲ್ಲಿನ್‌ ನಿವೇದನ್‌ (fictional narrative) ಹ್ಯಾ ಮುಖೆಲ್‌ 
ಫಾಂಟ್ಯಾಕ್‌ ಕಾಯೆನ್‌ छ ತರೀಕೂಯ್‌ ಅತ್ಮ್ಯಾನ್‌ ಭೊವ್‌ ಲಾಗಿಂ ಆಸಾ. ತಶೆಂಚ್‌, 
ಜಾಣಾಲಿ "ಹರ್ಷಚರಿತ' ಹೀ ದುಸ್ತಿ ಎತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಆಖ್ಯಾಯಿಕಾ, ಆಧುನಿಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ 
ಘಟಿತ್‌ ಕಥಾ (historical or empirical narrative) ಹ್ಯಾ ದುಸ್ರ್ಯಾ ಫಾಂಟ್ಯಾಕಡೆನ್‌ 
ಸೊಯ್ರಿಕ್‌ ಸಾಂಗ್ತಾ. ವಿಶೇಶ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌, ಹೀ ಕೃತಿ ಬಾಣಾಚಿ ಆಪ್‌ಜಾಣಯ್‌ ಕೆಳಯ್ತಾ. 
ತಿಚ್ಯಾಂತ್‌ ಚರಿತ್ರಾತ್ಸಕತಾ ಹೊ ಘಟಕ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಆಯ್ಚ್ಯಾ ಚರಿತ್ರ ನವಲಾ ಆನಿ 
ಆಪ್‌ಜೀಣ್‌ ಹ್ಯಾ ದೋನ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಾಂಚೆ ವಿಶೇಶ್‌ ಅಂಶ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಥಂಯ್‌ 
ದಿಸೊನ್‌ ಯೆತಾತ್‌. 


ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಥಾ ವಾಗ್ಮಯಾಚೆಂ ದಾಯ್ಜ್‌: 


ಮಾತ್‌ ಬಾಣಾಚ್ಯಾ ಆದಿಂಯ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಪರಂಪರೆನ್‌ ಬರೆಂಚ್‌ ಕಥಾ ವಾಗ್ಧಯ್‌ 
ಜಲ್ಮಾ ಘಾಲಾಂ. ಶ್ರೀಧರ್‌ ವೆಂಕಟೇಶ್‌ ಕೇತ್ಕರ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಮತಾ ಪ್ರಮಾಣ್‌ ಪುರ್ವಿಲ್ಲ್ಯಾ 
ಕಾಳಾರ್‌ ಗಾಂಧರ್ವಕಥಾ ಆನಿ ಪುರಾಣ್‌ಕಥಾ ಹೇ ದೋನ್‌ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಚಾಲಂತ್‌ ಆಸ್ಲೆ. 
ಹಾಂಚೆ ಮದ್ವ್ಯೊ. ಗಾಂಧರ್ವಕಥಾ ಲೋಕ್‌ವೆದಾಂತ್‌ ಜಲ್ಮೊನ್‌ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಬರ್ಬಾಕ್ರರೀ 
ರೂಪಾನ್‌ ಪ್ರಾಕೃತ್‌ ಆನಿ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ವಾಗ್ಮಯಾಂತ್‌ ಪಾವ್ಲೊ ನೀತಿಕಥಾ ಮಾತ್‌ ಪಯ್ಲಿಂ 
ಸಾವ್ನ್‌ಚ್‌ ಬರ್ದಾಕ್ಷರೀ ರೂಪಾಂತ್‌ ಆನಿ ಸ೦ಸ್ಕತ್‌ ವಾಗ್ಗಯಾಂತ್‌ ಆಸ್ಪಾವಿಲ್ಲ್ಯೊ SAR, 
ಮೊನ್ನಾತಿಸಂಬಂದಿ ಗಾಂಧರ್ವಕಥಾ ಮದಿಂ ಮ್ಹಣಿ ವಾ ನೀತಿವಿಶಯಕ್‌ ಸೂಕ್ತಾಂ 
४०७० ತೆನ್ನಾ ಪ್ರಾಣಿಯಾಂ ಕಡೆನ್‌ ಲಗ್ನಿಕ್‌ ನೀತಿಕಥಾ ಜಲ್ಮಲಿ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್‌, ಅಶೆಂ 
ಅಭ್ಯಾಸಕ್‌ ಮಾನ್ತಾತ್‌. ಸಗ್ಗ್ಯಾ೦ತ್‌ ಪೊರ್ಲಿ ನೀತಿಕಥಾ “ಮಹಾಭಾರತ್‌' ಗ್ರಂಥಾಂತ್‌ 
ಮೆಳ್ತಾ. ಕ್ರಿಪೂ. ತಿಸ್ರ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಟ್ಯಾ೦ತ್‌ ಕಲ್ಲಿತ್‌ ನೀತಿಕಥಾ ಭಾರತಾಂತ್‌ ಚಾಲಂತ್‌ ಆಸ್ಲಿ 
ಹಾಚಿ ಗವಾಯ್‌ ಭರ್‌ಹೂತ್‌ ಸ್ತೂಪಾವೆಲ್ಯಾ ಚಿತ್ರಾಂತ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ, ಅಶೆಂ ಕೇತ್‌ಕರಾಂಚೆಂ 
ಮಾನಪ್‌ ಆಸಾ (ಮಹಾರಾಷ್ಟೀ ಜ್ಞಾನ್‌ಕೋಶ್‌). 

ಗದ್ಯಪದ್ಯ ಮಿಶ್ರಣಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಉಪ್ರಾಶಿಲ್ಲ್ಯಾ ಕಥಾ ವಾಗ್ಮಯಾಚೆ ಪಾಂಚ್‌ ವಿಂಗಡ್‌ 
ವಿಂಗಡ್‌ ಫಾಂಟೆ ವಳ್ಳೂಂಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಾತ್‌. ಪಯ್ಲೊ ಫಾ೦ಟೊ, ಫಕತ್‌ ಲೋಕ್‌ವೆದಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ 
ಚಲತ್‌ ಆಯಿಲ್ಲ್ಯಾ ಪುಣ್‌ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಧರ್ಮಿಕ್‌ ವಾ ಹೆರ್‌ ಕಾರಣಾಂ ಖಾತಿರ್‌ ಬರವ್ನ್‌ 
ಕಾಡಿಲ್ಲ್ಯಾ ಗಾಂಧರ್ವಕಥಾ ವೃತ್ತಾಂತ್‌, ಪಹಸನಾಂ ಹಾಂಚೊ ಆಸಾ. ದುಸ್ರ್ಯಾ ವಾಂಟ್ಕಾಂತ್‌, 
ನಿಖಟ್ಕಾ ಧರ್ಮಿಕ್‌ ಹೇತೂನ್‌ ವಾ ಚಳ್ವಳಿ ಖಾತಿರ್‌ ಬರಯಿಲ್ಲ್ಯಾ ಬೌದ್ಧ ಜಾತಕ್‌ 
ಕಥಾ೦ಚೊ ತಶೆಂಚ್‌ ಹೆರ್‌ ಬೌದ್ಧ ಜೈನ್‌ ಗಂಥಾಂಚೊ ಆಸ್ಪಾವ್‌ ಜಾತಾ. ತಿಸ್ರ್ಯಾ 
ವಾಂಟ್ಕಾಂತ್‌, ಫಕತ್‌ ರಾಜಕೀ ಗಿನ್ಯಾನ್‌ ವಾ ವೆವ್ದಾರಿಕ್‌ ಸಮ್ಮಿಕಾಯ್‌ ದಿವ್ವಖಾತಿರ್‌ 
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ಬರಯಿಲೆಂ “ಪಂಚತಂತ್‌' ಸಾರಿಲೆಂ ಬರಪ್‌ ಯೆತಾ. ४३०७०० ಚೊವ್ಳ್ಯಾ ವಾಂಟ್ಯಾಂತ್‌ : 
ನಿಖಟ್ಕಾ ಮನ್‌ರಿಜ್ಜಣೇ ಖಾತಿರ್‌ ರಚ್‌ಲ್ಲಾ ವೃತಾಂತಾಚೊ ವಾ ಕಾಣಿಯಾಂಚೊ 
ಆಸಾವ್‌ ಜಾತಾ. ನಿಮಾಣ್ಗಾ ವಾಂಟ್ಲಾಂತ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಗದ್‌, ಕಾದಂಬರ್ಲೊ ವಾ 
ಅದ್ಭುತ್‌ರಮ್ಯಕಥಾ ಆಸ್ಪಾವ್ರಾತ್‌ ಹಾಂಚೆ ಮದಿಂ ದಂಡಿಚೆಂ "ದಶಕುಮಾರಚರಿತ' ಸುಬಂಧುಚಿ 
ವಾಸವದತಾ' ಆನಿ ಬಾಣಾಲಿ "ಕಾದಂಬರಿ" ಹಾಂಚೊ ಖಾಸಾ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ 
ಜಾಯ್‌. ವಯ್ಲ್ಯಾ ಸಗ್ರ್ಯಾ ಕಥಾ ವಾಗ್ಮಯಾಮದಿಂ ಗುಣಾಢ್ಯಾನ್‌ ಪೈಶಾಚಿ ಭಾಶೆಂತ್‌ 
ಬರಯಿಲ್ಲ್ಯಾ "ಬೃಹತ್‌ಕಥಾ 7८, ಮೂಳ್‌ ಗ್ರಂಥಾಕ್‌ ಖೂಬ್‌ ಮಾನಾಚಿ ಸುವಾತ್‌ 
ಫಾವೊ ಜಾತಾ. 

ಮಾತ್‌ ಗುಣಾಢ್ಕಾಲ್ಯಾ ಗದ್ಯ್‌ ಗಂಥಾಚಿ ನಾಮ್ನಾ ಸೋಮದೇವಾನ್‌ ಇ.ಸ. 1!ವ್ಯಾ 
ಶೆಂಕ್ಹ್ಯಾಂತ್‌ ರಚಿಲ್ಲ್ಯಾ “ಕಥಾಸರಿತ್ನಾಗರ್‌' ಹ್ಯಾ ಅನುಷ್ಟುಭ್‌ ಛಂದಾಂತಲ್ಯಾ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ 
ಪದ್ಯಪಾಠಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಪಾತಳ್ಳಿ. ಗುಣಾಢ್ಯಾಲ್ಯಾ ಗಂಥಾಚೆ ತಾರೈವಿಶಿಂ ವಿದ್ವಾನಾಂಮದಿಂ 
ಮತಭೇದ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಕೇತ್ಸರ್‌ ತೋ ಗ್ರಂಥ್‌ ಇ.ಸ. ತಿಸ್ರ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಟ್ಯಾಂತ್ಲೊ ಮಾನ್ಮಾತ್‌, 
ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕೋಶ್‌ಕಾರ್‌ ತೊ ಇ.ಸ. ಆದ್ಲ್ಯಾ ಸ ವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಚ್ಯಾಂತ್ಲೊ 
ಅಶೆಂ ಧರ್ತಾತ್‌. ತ್ಯಾ ಗಂಥಾಚಿ ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರಾನ್‌ ಬರಯಿಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ 'ಬೃಹತ್ಸಥಾಮಂಜರಿ' 
(ಇ.ಸ. 1037 ದರ್ವ್ಯಾನ್‌)' ಆನಿ ಬುಧಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಬರಯಿಲ್ಲಿ “ಬೃಹತ್ಯಥಾ ಶ್ಲೋಕ್‌ ಸಂಗ್ರಹ್‌' 
ಹೀ ಅರ್ದ್‌ಕುಟಿ ಪ್ರತ್‌ಯ್‌ ಉಪಲಬ್ಬ್‌ ಆಸಾ. ಹೆಂ ವಿಸ್ತಾರಾವ್ನ್‌ ००००0४० ಕಾರಣ್‌ 
ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ್‌ ಪೂರ್ವಸುರಿಂ ಮದಿಂ ಗುಣಾಢ್ಯಾಚಿ 
ಸುವಾತ್‌ ಮಹತ್ವಾಚಿ ಆಸ್ಲಿ ತರೀ, ತಾಗೆಲೊ ಪ್ರಭಾವ್‌ “ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರ್‌ (ಇ.ಸ 1063- 
81)ಚ್ಯಾ ಕಾಳಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ದಿಸೂನ್‌ ಆಯ್ದೊ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಆಧುನಿಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚೆ 
ನದ್ರೆನ್‌ ಪಳಯ್ಸ್ಯಾರ್‌ ಬುದ್ಧಕಾಲೀನ್‌ ಜಾತಕ್‌ ಕಥಾಂಚಿ ಸಾಮಾಯ್‌ ಕಳೊವ್ಪಿ 
“ಕಥಾಸರಿತ್ತಾಗರ್‌' ಗ್ರಂಥಾಚೆ೦ ಮಹತ್‌, ತಾತೂಂತ್ಲಾ, ಕಥಾಮಾಪರಸ್‌ಯ್‌ ಅಧಿಕ್‌ 
ಮಾನಸಶಾಸ್ತೀಯ್‌ ನಜರೆನ್‌ ನಿಂಬೂನ್‌ ಆಸಾ. ದೆಖೂನ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಇತಿಹಾಸಾಚೆ 
ೃಷ್ಟಿನ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ತರ್‌ ಮಾನವಾಚ್ಯಾ ಮಾನಸ್‌ಶಾಸ್ತಾಚಿ ದಿಶ್ಚಿನ್‌ಯ್‌ ಹೊ ಗಂಥ್‌ ಅಭ್ಯಾಸನೀಯ್‌ 
ಆಸಾ. ಅಶೆಂ ವಿದ್ವಾನಾ೦ನಿ ಮ್ಹಳಾ೦ (ಭಾರತೀಯ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಿಕೋಶ್‌ 2:47-8) 


ಪುರ್ವಿಲೆ ವಾಟ್‌ಚಿರೆ: 


ಪುಣ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಲೊ ಸುರ್ವೆಚ್ನೊ ದೇಶೀಕುಳಾಚೊ, ಸಾಹಿತಿಕ್‌ 
ದಾಯ್ದಿ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಅಭ್ಯಾಸಕಾಂನಿ "ವಾಸವದತಾ'. ಕಾದಂಬರಿ” ಆನಿ “ದಶಕುಮಾರಚರಿತ' 
ಹ್ಯೊ ಕಲ್ಪಿತ್‌ಕಥಾ ತಶೆಂಚ್‌ ಚರಿತ್ರಾ ಆನಿ ಆಪ್‌ಜೀಣ್‌ ಹಾಂಚೊ ಮೇಳ್‌ ಆಶಿಲೊ 
ಹರ್ಷಚರಿತ' ಹೀ ಘಟಿತ್‌ ಕಥಾ, ಹಾಂಕಾಂ ವರ್ದಾಯ್ಲಾಂ. ಆನಿ ತೆಂ ಮತ್‌ ಯೋಗ್ಗ್‌ಯ್‌ 
ಆಸಾ 300 ಕಲ್ರಿತ್‌ ಸಂವ್ಲಾರ್‌ ಆನಿ ವಾಸವ್‌ ಜೀವಿತ್‌ ಹಾ ದೋನ್‌ಯ್‌ 
ಥರಾಂವೆಲ್ಯಾ ಅಣ್ಣವಾಂಚೆ ನಮುನೆ ಫುಡಾರಾಚ್ಞಾ ಬರೊವಾ ೦ ಮುಖಾರ್‌ ದವರ್ದೆ 
ಪುಣ್‌ ತಾತೂಂತ್‌ಯ್‌ ದಂಡಿಚೆಂ ಯೋಗ್‌ದಾನ್‌ ವಡ್‌ ಆಸಾ 
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ಕೋಶ್‌ಕಾರಾಂಚ್ಯಾ ಮತಾನ್‌ "ವಾಸವದತ್ತಾ' ಆನಿ "ಕಾದಂಬರಿ' ಹ್ಯಾ ರಚನಾಂತ್ರ್ಯೊ 
ಕಥಾ ದೇವ್‌ಭೂ೦ಯ್‌ ಆನಿ ಮನಿಸ್‌ಭೂಂಯ್‌ ಹಾಂಚೆಮದಿಂ ಹುಮ್ಮಳ್ಳಾತ್‌. 
ಹಾತೂಂತ್ರ್ಯೊ ಮಾನವೀ ವ್ಯಕ್ತಿರೇಖಾ ದೈವೀ ಗುಣಾಂನಿ ಸಂಪನ್ನ್‌ ಆಸಾತ್‌ ವಾ 
ಶಬರ್‌-ಕಿರಾತಾಂ ಸಾರ್ಕಿಲ್ಯಾ ರಾನ್‌ ಸಮಾಜಾಂತ್ರ್ಯೋೊ ಆಸಾತ್‌. "ದಶಕುಮಾರಚರಿತಾಂತ್ತ್ಯೊ' 
| ವ್ಯಕ್ತಿರೇಖಾ ಮಾತ್‌ ಮನಿಸ್‌ಭುಂಯೆವೆಲ್ಕೊಚ್‌ ಆನಿ ಚಡಾವತ್‌ ವ್ಯಾಪಕ್‌ ಅಶಾ ನಾಗರಿ 
ಸಮಾಜಾಂತ್ಲ್ಯೊ ಆಸಾತ್‌. ಪಾಖಂಡಿ, 300, ಕುಂಠೀಣಿ, ಚೋರ್‌, ಭೊಂಪ್ಲೆಕಾರ್‌ ಅಶಿಂ 
ಸತ್ರಾ ತರೆಚಿಂ ಮನ್ಮಾಂ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಖರಿ೦ ಖುರಿ೦ ಮನ್ನಾಂ ದಂಡಿಲ್ಯಾ ವಿಶ್ವಾಂತ್‌ 
ಭೆಟ್ಟಾತ್‌ ಆನಿ ಕಲ್ಪನಾ ಸೃಷ್ಟಿಂತ್ಸ್ಯಾನ್‌ ವಾಸ್ತವ್‌ ಸ೦ವ್ಸಾರಾಂತ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೆವರಿ ದಿಸ್ತಾತ್‌. 
(ಭಾ. ಸಂ. ಕೋ. 9:588-9). 
ಅಶೆ ತರೆನ್‌, ಫುಡಾರಾಚೆ ಕಾದಂಬರಿಖಾತಿರ್‌ ಹ್ಯಾ ಬರೊವ್ವಾಂನಿ ಕಿತ್ಲಿ ಮಜಲ್‌ 
ಗಾಂಠೂನ್‌ ದವರಿಲ್ಲಿ ಹೆಂ ಕಳ್ತಾ "ಕಥಾಸರಿತ್ಪಾಗರ್‌'ಚೊ ಕರ್ತೊ ಸೋಮದೇವ್‌ ಹಾಗೆಲ್ಯಾ 
ಬರ್ಬಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ತರ್‌ ಆಧುನಿಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕ್‌ ಅವಶ್ಯಕ್‌ ಅಶಾ ಜಾಯ್ತ್ಯಾ ಗುಣಾಂಚೊ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ್‌ ವಿದ್ವಾನಾ೦ಕ್‌ ಜಾಲಾ. ಕೇತ್ಕರಾಂಚ್ಯಾ ಮತ್ತಾನ್‌ ತಾಗೆಲಿ ಭಾಸ್‌ ಪೌಢ್‌ ಆಸ್ತಿ 
ಆನಿ ತೋ ಕುಶಳ್‌, ಚೋರ್‌ದಾರ್‌, ಉತ್ತಮ್‌ ಕವಿ ಆಸ್ಲೊ. ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ಪೆಂರುರ್‌ ಹ್ಯಾ 
ಅಭ್ಯಾಸಕಾಚೊ ಹವಾಲೊ ದೀವ್ನ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕೋಶ್‌ಕಾರ್‌ ಮ್ಹಣ್ಟಾತ್‌, 
ಸೋಮದೇವ್‌ ಹೊ ಕಾಲಿದಾಸಾಚೆ ತೊಡ್‌ಯೆಚೊ ಕವಿ ಆಸ್ಲೊ. ತಾಚಿ ಕಥನ್‌ಪದ್ಧತ್‌ 
ಸ್ಪಶ್ಟ್‌, ರೆಖೀವ್‌ ಆನಿ ಆಕರ್ಷಕ್‌ ಆಸಾ. ತಾಕಾ ಲಾಗೂನ್‌ ಗಂಥಾಂತ್ರ್ಯಾ ಅದ್ಭುತ್‌ ರಸಾಕ್‌ 
ವಿಲಕ್ಷಣ್‌ ಉಠಾವ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ. ತಾಗೆಲೆ೦ ಮನಿಸ್‌ ಸ್ವಭಾವಾಚೆಂ ಗಿನ್ಯಾನ್‌, ಕಾವ್ಯ ಶೈಲಿಚೊ 
ರುತ್‌, ವರ್ಣನಾಂತ್ಲೊ ನೇಟ್‌ ಆನಿ ಭಾಶೆಚಿ ಕುಶಳತಾಯ್‌ (ವೈದಗ್ಸ್‌) ಹ್ಯೊ ಗಜಾಲಿ 
ವೋಡ್‌ ಲಾಯ್ಲೊ ಆಸಾತ್‌. (ಭಾ. ಸಂ. ಕೋ 2:48) 


£98 


"ಚಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯ್‌: 


ವಯ್ರ್‌ ಕಾವ್ಯ ಶೈಲಿಚೊ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಆಯಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಆನಿ ಆದಿಂಯ್‌ ಕ್ರಿಸ್‌ ಬಾಲ್ಡೀಕ್‌ 
ಹಾಂಣಿ ಗದ್ಯ-ಪದ್ಯ ಮಿಶ್ರ್‌ ಪರಂಪರಾ ಪಶ್ಚಿಮೂ ನೊವೆಲಾಚ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾಂತ್‌ 
ಮಾಂಡಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಹಾಂಗಾ ಭಾರತೀಯ್‌ ಪರಂಪರೆಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಚಂಪು ಬರ್ಬಾಚೊ ಕಾದಂಬರಿಕಡ್ಡೆ 
ಸೊಯಿಕೆಚೊ ಥೊಡೊಸೊ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಅವಶ್ಯಕ್‌ ಆಸಾ. ಗದ್ಯ ಆನಿ ಪದ್ಯ ವಾಂಟೆ 
ಎಕ್ಸಾಂಯ್‌ ಜೊಡೂನ್‌ ಏಕ್‌ ಗ್ರಂಥ್‌ ಕ್ನೆಲ್ಯಾ ಬರ್ಬಾ ಪ್ರಕಾರಾಕ್‌ ಚಂಪು ಮ್ಹಣ್ಚಾತ್‌. 
ಕೇಳ್ಳರಾಂಚ್ಯಾ ಮ್ಹಣ್ಯಾ ಪ್ರಮಾಣ್‌ ಹ್ಯಾ ಬರ್ಬಾಕ್‌ ಕಾಣಿಯಾಂಚಿ ಏಕ್‌ ವಿಶಿಶ್ಟ್‌ ಖಾಂದಿ 
ಅಶೆಂ ಮಾನೂಂಕ್‌ ಜಾತಾ. ಬೌದ್ಧ "ಜಾತಕ್‌ಮಾಲಾ' ರಾಜಾ ಸಮುದಗುಪ್ತಾವೆಲಿಂ 
ಹರಿಸೇನಾಲಿ “ಪ್ರಶಸ್ತಿ', ತ್ರಿವಿಕಮ್‌ ಭಟ್ಟಾಚಿ “ದಮಯಂತಿ ಕಥಾ' ವಾ "ನಲಚಂಪು' 
ಭೋಜರಾಜಾಚೊ “ರಾಮಾಯಣ ಚಂಪು” ತಶೆಂಚ್‌ ಅನಂತಾಚೊ 'ಭಾರತ್‌ಚಂಪು' 
ಹ್ಯೊ ಕಾಂಯ್‌ ಪುರ್ವಿಲ್ಲ್ಯೊ ಪತಿ! ಮಾತ್‌ ಚಂಪು ವಾಗ್ಮಯ್‌ ಆರ್ವಿಲ್ಲ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌ 
ಚಲತ್‌ ಆಯ್ಲಾ ಹಾಚಿ ಗವಾಯ್‌ ಅಕ್ಷರ್‌ ಬಾದಶಾಹಾಚ್ಯಾ ತೆಂಪಾವಯ್ಲ್ಯಾ "ಪಾರಿಜಾತಹರಣ 
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ಚಂಪು, ಮಂದಾರ ಮಕರಂದ ಚಂಪು, ಸ್ವಾಹಾಸುಧಾಕರ ಚಂಪು ತಶೆಂ ॥8ವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಷಾಂತ್ಸ್ಯಾ 
“ಶಂಕರಚೇತೋವಿಲಾಸ ಚಂಪು' ಹ್ಯಾ ಕೃತಿವೆಲ್ಯಾನ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ ಹೆಂ ವಿಸ್ತಾರಾನ್‌ ಸಾಂಗಾಚೆಂ 
ಕಾರಣ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಾರ್‌, ಜರಿ ಆಧುನಿಕ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚೆಂ ರೂಪ್‌ ಮುಖೆಲ್‌ಪಣಾನ್‌ | 
ಪಶ್ಚಿಮೂ ಆಯ್ದಿಕಾಯೆ ಚ್ಯಾ ನಿವೇದನ್‌ ಪ್ರಧಾನ್‌ ಗದ್ಯ್‌ ಲಲಿತ್‌ಕಥೆವರಿ ಆಸಾಶೆಂ ಮಾನ್ಷೆಂ ' 
ತರೀ ಬಾರಿಕ್ಸಾಣೆನ್‌ ಪಳಯ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ತೇ ಪರಂಪರೆ ವಾಂಗ್ಡಾಚ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ 
ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚ್ಯಾ ದಾಯ್ಚಾಚ್ಯೊಯ್‌ ಖುಣೊ ತಾತೂಂತ್‌ ಠಳಕ್‌ಪಣಾನ್‌ 
ದಿಸೊಂಕ್‌ ಶಕ್ತಿತ್‌. 

ಹಾಕಾ ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕೂಯ್‌ ಕಾರಣಾಂ ಆಸಾತ್‌. ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ 
ನದ್ರೆನ್‌ ಪಳಯ್ಟ್ಯಾರ್‌, ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಫಕತ್‌ ಉತ್ರಾ ಉತ್ರಿಂ ಪರದೇಶಾಂತ್‌ 
ಪಾವಿಲ್ಲೆಂ ನಾ, ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಪುರಾಯ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಗ್ರಂಥ್‌ಚ್‌ (ದೆಖಿಕ್‌ ಪಂಚತಂತ್ರ) 
ಅಣ್ಣಾರಾವಲ್ಲಿಂ "ಸಾರ್ವರಾಷ್ಟೀಯ್‌ ಮ್ಹಾಲವಜ್‌' ಜಾವ್ನ್‌ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಪರ್ತೆ ಭಾರತಾಂತ್‌ಚ್‌ 
ವೆಗ್ಗ್ಯಾ ಭಾಸ್‌-ರೂಪಾಂತ್‌ ಪಾವಿಲ್ಲೆ ಆಸಾತ್‌. ದೆಖೂನ್‌ ಮಧ್ಯಯುಗೀನ್‌ ಯುರೋಪಿ 
ಕಥಾ ಲೇಖಕಾಂಚ್ಯಾ ರಚನಾಂಕ್‌ ಹ್ಯಾ ರಚನಾ೦ಚೊ ವಾಸ್‌ ಮಾರ್ತಾ. ಫಕತ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ 
ಆನಿ ಗ್ರೀಕ್‌ ಕಲ್ಪಿತ್‌ ನೀತಿಕಥಾ೦ಚೊ ನೀಟ್ಸ್‌ ಸಂಬಂಧ್‌ ಲಾವ್‌ಂಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ. ಪುಣ್‌ ಜೆನ್ನಾ 
ಶಿಕಂದರಾಚ್ಯಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಾವರ್ವಿಂ ಭಾರತ್‌ ಆನಿ ಗ್ರೀಸ್‌ ಹಾಂಚೆಂ ಬೌದ್ಧಿಕ್‌ ಆದಾನ್‌- 
ಪ್ರದಾನ್‌ ಜಾಲೆಂ, ತೆನ್ನಾ ಕಥಾವಾಗ್ಯಯಾಚೆಂಯ್‌ ದಿವಪ್‌ ಫೆವಪ್‌ ಜಾಲೆಂ ಜಾಂವ್ಕ್‌ 
ಜಾಯ್‌. ಹೆಂ ದೊಂಯ್‌ವಾಟೆನ್‌ಚೆ೦ ಯೋಗ್‌ದಾನ್‌ ಲಕ್ಷಾಂತ್‌ ಫೆವ್ನ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚೆಂ 
ಪಶ್ಚಿಮೂ ದಾಯ್ಟ್‌ಯ್‌ ಅಭ್ಯಾಸುಂಕ್‌ ರಾಜಾಂವ್‌ ಆಸಾ. 
ಪಶ್ಚಿಮೂ ಕಾದಂಬರಿಚೆಂ ದಾಯ್ಜ್‌: 

ಪಶ್ಚಿಮೂ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಹ್ಯಾ ಪ್ರಕಾರಾಕ್‌ ಸರ್‌ಸಕಟ್‌ಪಣಾನ್‌ “ನೊವೆಲ್‌' 
ವಾ "ರೊಮಾನ್ಸ್‌' ಹ್ಯಾ ನಾಂವಾಂನಿ ವಳ್ಳಲ್ಲ್ಯಾನ್‌, ಹ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪ್ರಕಾರಾಚೊ ಉದೆವ್‌ 
ಪಶ್ಚಿಮೆಕಡ್ಡ್ಯಾ ಮಧ್ಯಯುಗೀನ್‌ ಇತಾಲಿಯನ್‌ 'ನೊವೆಲಾ' (ಕಲ್ಪಿತ್‌ ಕಥಾ) ವಾ 
ಮಧ್ಯಯುಗೀನ್‌ "ರೊಮಾನ್ಸ್‌ (ಅದ್ಭುತ್‌ ಕಥಾ) ಹ್ಯಾ ಪ್ರಕಾರಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಜಾಲೊ ಅಶೆಂ 
ಕಾಂಯ್‌ ಅಭ್ಯಾಸಕ್‌ ಮಾನ್ತಾತ್‌. ಪುಣ್‌ ಹೆಂ ತಿತ್ತೆಂ ಖರೆಂ ನ್ಹಯ್‌, ಆಧುನಿಕ್‌ ನೊವೆಲಾಚಿ೦ 
ಮುಳಾಂ ಬದ್ಭ್‌ ಗ್ರೀಕ್‌-ಲ್ಯಾಟನ್‌ ಅಭಿಜಾತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಹೆರಾಂ 
ಯುರೋಪಿಯನ್‌ ಲೋಕ್‌ಭಾಸಾಂಚ್ಯಾ ವಿವಿಧಾಂಗೀ ಲೋಕ್‌ವೆದಾಂತ್‌ ಆನಿ ಉಪಾಂತ್ಚ್ಯಾ 
ತಾಂಗೆಲ್ಯಾ ಭೌಭಾಶೀ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ್‌ ಗಿರೆಸ್ಟ್‌ಕಾಯೆ೦ತ್‌ ಸರ್‌ಸಮಾನ್‌ ರಿತಿನ್‌ ಪಾವ್ಲ್ಯಾಂತ್‌. 
ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಕುಳ್‌ಕಥಾ ಕಡೇನ್‌ ಸಾರೂನ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ್‌ ಕೃತಿ ಸಾಧರ್ಮ್ಯ ಹೊ ನಿಕಶ್‌ 
४००००४०" ಓರಿಸ್ಲಿಡಿ ಹಾಣೆಂ ಕ್ರಿಪೂ. ದುಸ್ರ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಲ್ಯಾಂತ್‌ ಬರಯಿಲ್ಲಿ "ಮಿಲ್‌ಸೆಆಕಾ' 
ಹಿ ಕಾಣಿ ಯುರೊಪಾಂತ್ಷಿ ಪಯ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ ಮಾನ್ಸಿ ಪಡ್ಚಾ ಹೀ ವಿನೋದೀ ಭಾಶೆನ್‌ 
ಆನಿ ಶ್ಲೇಷಾತ್ಮಕ್‌ ಶೈಲಿನ್‌ ಬರಯಿಲ್ಲಿ ತತ್ಕಾಲೀನ್‌ ಲೋಕ್‌ಜಿಣೆಂತ್ತಿ ಏಕ್‌ ಪ್ರಣಯ್‌ಕಥಾ 
(ಮೊಗಾ ಕಾಣಿ) ಜಾವ್ನ್‌ ಆಸಾ. 
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ಓರಿಸ್ಸಿಡಿಚೊ ಸಮಕಾಲೀನ್‌ ಲ್ಯೂಸಿಯನ್‌, ಇ.ಸ. 4 ಥ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಟ್ಚ್ಯಾಂತ್ಲೊ 
ಹೆಲಿಯಾಡೊರಸ್‌ ಆನಿ ಇ.ಸ. ಸ ವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಹ್ಯಾಂತ್ಲೊ ಲೊಂಗಸ್‌ ಹಾಂಚಿಂಯ್‌ ನಾಂವಾಂ 
ಪುರ್ವಿಲ್ಲೆ ಪಶ್ಚಿಮೂ ಕಾದಂಬರಿಕ್‌ ಆಕಾರ್‌ ದಿವ್ಚ್ಯಾಂಮದಿಂ ಫೆಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ತಶೆಂಚ್‌ 
ಆಪಾಪ್ಲ್ಯಾ ನ-ಕಲ್ಲಿತ್‌ ಆನಿ ಕಲ್ಪಿತ್‌ ಬರ್ದಾವರ್ವಿಂ ನೊವೆಲಾಕ್‌ ಜಿಣೆರೊಸ್‌ ಫಾವೊ ಕಲ್ಲಿ 
ಮ್ಹೂಣ್‌ ಹೆರೊಡೊಟಸ್‌ (ಕ್ರಿಪೂ. 5ವೊ ಶೆಂ.) ಆನಿ ಯುಸಿಡಾಯಡಿಸ್‌ (ಕ್ರಿ.ಉ. 
ಪಯ್ಲೊ ಶೆಂ.) ಹ್ಯಾ ಗ್ರೀಕ್‌ ಇತಿಹಾಸ್‌ಕಾರಾಂಕ್‌, ಪ್ಲುಟಾರ್ಕ್‌ (ಕ್ರಿ.ಉ. ಪಯ್ಲೊ ಶೆಂ.) ಹ್ಯಾ 
ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ ಚರಿತ್ರಕಾರಾಕ್‌, ಹೊಮೆರ್‌ (ಕ್ರಿಪೂ. 850 ವರ್ಸಾ) ಹ್ಯಾ ಗ್ರೀಕ್‌ ಮಹಾಕವಿಕ್‌, 
ಲೊಂಗಸ್‌ (ಕ್ರಿಪೂ. ಸ.ವೊ ಶೆಂ.) ಹಾಚೆ “ಡೆಫ್ಸಿ ಆಂಡ್‌ ಕ್ಲೋ' ಹೆ ನೀತಿಕಥೆಕ್‌, 
ಈಸಾಪಾಲೆ (ಕ್ರಿಪೂ.ಸ.ವೊ.ಶೆ೦.) ಬೋಧ್‌ಪರ್‌ ಪ್ರಾಣಿಕಥೆಕ್‌, ವರ್ಜಿಲ್‌ (ಕ್ರಿ.ಪೂ. 29 
ದರಮ್ಮಾನ್‌) ಹ್ಞಾ ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ ಮಹಾಕವಿಕ್‌ ಫಾವೊಶೆ೦ ಸಯ್‌ ದೀಂವ್‌, ಜಾಯ್‌. ಹಾಚೆ 
ಭಾಯ್ರ್‌ ಪೆಟೊನಿಕಸ್‌ ಹಾಚಿ "ಸೆಟರಿಕೊನ್‌' ಹಿ ರೋಮನ್‌ ಸಾಹಸ್‌ ಕಥಾ, ७०७००७० 
ಹಾಚಿ “ಗೋಲ್ಡನ್‌ ಆ್ಯಸ್‌' ಹೀ ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ ಅದ್ಭುತ್‌ಕಥಾ ಬಿವಲ್ಫ್‌ ಹೆಂ ಆಂಗ್ಲೊಸೆಕ್ಸನ್‌ 
ಮಹಾಕಾವ್ನ್‌ ರಾಜಾ ಆರ್ಥರಾ ಕಡೆನ್‌ ಲಗಿಕ್‌ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ದಂತಕಥಾ, ಸಾಬಾರ್‌ ಯುರೋಪಿ 
ಭಾಸಾಂತ್ಲೊ ವೀರ್‌-ಅದ್ಭುತ್‌ಕಥಾ (ಶವದಿಕ್‌ ರೊಮಾನಿಸ್‌), ಸಾನಿಷ್‌ ದಾಯ್ಬ್ಸಾಂತ್ತೊ 
ನಾಡ್‌ಕಥಾ, ಮಧ್ಯಯುಗೀನ್‌ ಧರ್ಮ್‌ಸಾಹಿತ್ಕಾಂತ್ರ್ಯೊ ಉಪದೇಶ್‌ಕಥಾ ಹ್ಯಾ ಗಿರೇಸ್ಟ್‌ 
ಆನಿ ಭೊವಾಂಗೀ ಯುರೋಪಿ ದಾಯ್ದಾ ವಾಂಗ್ಲಾಚ್‌, ವಿದೇಶೀ ಪರ೦ಪರೆಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ 
ಆಯಿಲ್ಲ್ಯಾ "ಪಂಚತಂತ್ರ, ಅರೇಬಿಯನ್‌ ನಾಯ್ಸ್ಸ್‌' ಸಾರ್ಕಿಲ್ಯಾ ಕೃತಿಂಚೊಯ್‌ ನೊವೆಲಾಕ್‌ 
ಲಾಗಿಲ್ಲೊ ಹಾತ್‌ಭಾರ್‌ ಲಕ್ಷಾಂತ್‌ ಫೆಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್‌. 


ಹೀ 7१ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪರಂಪರಾ ಹಾಂಗಾ ಕೊಂತಾಕ್‌ ५०२२३० ಕಾರಣ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಾರ್‌ 
ಪಶ್ಚಿಮೂ ಕೋಶ್‌ಕಾರಾಂನಿ ನೊವೆಲಾಚ್ಯಾ ಉದೆವಾವಿಶಿಂ ಉಕಾಯಿಲ್ಲೆಂ ಮತ್‌. ತೆ ಅಶೆಂ 
ಆಸಾ: “ಸಾಬಾರ್‌ ಶತಮಾನಾಂ ಮೆರೇನ್‌ ಪಾತಳಿಲ್ಲಾಾ ಯುರೋಪಿಯನ್‌ ನಿವೇದನ್‌- 
ಪರಂಪರೆಂತ್‌ ನೊವೆಲ್‌ ಕಿಲ್ಲೂನ್‌ ಆಯ್ಲಾಂ. ತಾಚೆಮದಿಂ, ನಕಲ್ಪಿತ್‌ (non-fictional) 
ನಿವೇದನ್‌ ಪರ್‌ ಬರ್ಬಾಚೆಯ್‌ ಸಾಬಾರ್‌ ಗೂಣ್‌ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾತ್‌. ಇತಿಹಾಸ್‌ ವಾ 
ಚರಿತ್ರಾತ್ಮಕ್‌ ಬರ್ಬಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ನೊವೆಲಿಸ್ಟ್ಸ್‌ (७०००८०७००१) ಘಡ್ಡುಕೊ ತಶೆಂಚ್‌ ಪಾತ್ರಾಂ 
ಹಾಂಚೆಂ ವಾಸ್ತವ್‌ಪುರಾಯ್‌ ಚಿತ್ರಣ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಶಿಕ್ಷೆ. ತೆಜ್‌ ಬರಾಬರ್‌ ತಾಂಣಿ ಆದ್ಲ್ಯಾ 
ಕಲ್ಲಿತ್‌ (fictional) ನಿವೇದನ್‌ಪರ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಕಥಾವಸ್ತು ಆಶಯ್‌ ಆನಿ ತಂತ್ರ್‌ 
ಉಖಲ್ಲಂ” (ದ ವರ್ಲ್ಡ್‌ ಬುಕ್‌ 14:313) ಹ್ಯಾ ಸಗ್ರ್ಯಾ ಪ್ರಭಾವಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಲ್ಲವುಲ್ಲವೂ 
ಆಧುನಿಕ್‌ ನೊವೆಲ್‌ ರಚ್ಚೂಕ್‌, ತಂತ್ರ್‌ ಆಶಯ್‌ ಆನಿ. ರೂಪ್‌ ಹ್ಯಾ ವಿಂಗಡ್‌ 
ವಿಂಗಡ್‌ ಆಂಗಾಂನಿ ಬಳತ್‌ ಗೆಲೆಂ. ತಾಚೊ ಇಲ್ಲೊಸೊ ಆಡಾವೊ ಫೆಂವ್‌ಯಾ. 
ಆಧುನಿಕ್‌ ಯುರೋಪಿ ನೊವೆಲ್‌: 


ಯುರೋಪಾಂತ್‌ ಆಧುನಿಕ್‌ ನೊವೆಲಾಚೆಂ ಸುರ್ದೆಚೆಂ ನಾಮಕರಣ್‌ (ಬಾರ್‌ಶೆಂ) 
ವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಟ್ಯಾಂತ್‌ ಇಟಲಿಂತ್‌ ಪ್ರಚಲಿತ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾ ಇಲ್‌ ನೊವೆಲಿನೊ ಹ್ಯಾ ನವಲ್‌ಕಥಾಂ 
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ವೆಲಾನ್‌ ಜಾಲೆಂ. ಹ್ಞಾ ಕಥಾನಕಾ೦ನಿ ಸಮಕಾಲೀನ್‌ ಸಮಾಜ್‌ ಬಾಯ್ದೊ, ಧರ್ಮಗುರು, 
ಶೆತ್‌ಕಾಮತಿ ತಶೆಂಚ್‌ ಹೆರ್‌ ಸಾದಾರಣ್‌ ಮನ್ಶಾಂಕ್‌ ತ್ಕಾ ಸರಂಜಾಮ್‌ಶಾಯೆಚ್ಯಾ 
ಯುಗಾಂತ್‌ ಸುವಾತ್‌ ಮೆಳೂಂಕ್‌ ಸುರು ಜಾಲಿ. ದಂಡಿಚೆಂ ಜೆಂ ಯೋಗ್‌ದಾನ್‌' 
ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಥಾ ವಾಗ್ಗಯಾಂತ್‌ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ ತಶೆಚ್‌ ತರೆಚೆಂ ಹೆಂ ಯೋಗ್‌ದಾನ್‌' 
ಆಶಿಲೆಂ. ಪಯಿ ಇಟಾಲಿಯನ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಫಾನಿಸ್ಕೊ ಬಾರ್ಬೆರಿನೊ (1348) ಹಾಣೆಂ 
ಬರಯಿ. ಇಟಾಲಿಯನ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚೆರ್‌ ದಾಂತೆಬೊಕಾಸಿಯೊ ಪೆಟ್ರಾರ್ಕ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ 

ಚಾ. ಶೈಲಿ-ವಿಶಯ್‌-ತಂತಾಚೊ ಪಭಾವ್‌ ಪಡಿಲ್ಲೊ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಶಿವಾಯ್‌ 
ನವಜಾಗರಣಾಚೆ ಪಾಯ್ಕ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ನವ್ಯಾ ದಿಶ್ಚಾವ್ಯಾಚೀಯ್‌ ಸುಲೂಸ್‌ ತ್ಯಾ ಯುಗಾಂತ್ಸ್ಯಾ 
ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಂಕ್‌ ಮೆಳ್‌ಲ್ಲಿ ಜಾಂವ್‌ಯೆತಾ. ತಾಂಣಿ ತಿಚೆಂ ಚೀಜ್‌ ಕೆಲೆಂ ವೊ ನಾ 
ಹೊ ಸತಂತ್‌ ಅಭ್ಯಾಸಾಚೊ ವಿಶಯ್‌. ಪುಣ್‌ ಏಕ್‌ ಖರೆಂ, ಕಾದಂಬರಿ ಬರೊವಾಯಿತ್ತಿ 
ಸಾಹಿತಿಕ್‌ ಪತಿಷಾ ಇಟಾಲಿಯನ್‌ ಭಾಶೆಕ್‌ ನಿರ್ವಿವಾದ್‌ ಪಣಾನ್‌ ದಾಂತೆಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ಚ್‌ 
ಮೆಳ್‌ಲ್ಲಿ 


ಫ್ರಾನ್ಸಾಕ್‌ ಮಾತ್‌ 14ವ್ಯಾ ಶೆ೦ಕ್ಹ್ಯಾ ಮೆರೇನ್‌ ಪುರಾಣ್‌ ಕಥಾಚ್‌ ಬಳ್ಳಾಲಿ. ಉಪ್ರಾಂತ್‌ 
ಇಟಾಲಿಯನ್‌ ಪಭಾವಾಂತ್ಲಾನ್‌ ಸೆಲ್‌ ಹ್ಞಾ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಗದ, ಕಲಿತ್‌ ಕಾಣಿಯೊ 
ಬರೊಂವ್‌, ಸುರು ಕೆಲೆಂ. ರಾಬೆಲೆ ಹಾಣೆಂ 16ವ್ನಾ ಶೆಂಕ್ಲ್ಯಾಂತ್‌ 'ಗಾರ್ಗಾಂತುವಾ ಆನಿ 
ಪಾಂತಾಗುಯೆಲ್‌' ಹೀ ಪಾಂಚ್‌ ಖಂಡಾಂನಿ - ಆನಿ ವೆಗ್ಗ್ಯಾ ಮಾಥಾಳ್ಗಾನ್‌ ५७९३९२०० 
ಆಯಿಲ್ಲಿ ವಿನೋದೀ ಉಪಹಾಸಿಕ್‌ ಗದ ಕೃತಿ ಬರಯ್ಲಿ. ಹಾರ್ನ್‌ಸ್ಪೆನ್‌, ಪರ್ಸಿ ಆನಿ 
ಬ್ರಾವ್ಸ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಮತಾನ್‌, ರಾಬೆಲೆನ್‌ ಆಪ್ಲಾಲ್ಯಾ ವಾವ್ರಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಗಾಂವ್‌ಗಿರ್ಕಾಂ 
ಚಾಲಿರಿತಿಂಚೆಂ ಪುರಾಯ್‌ ಚಿತ್ರ್‌ ಪಿ೦ತ್ರಾಯ್ಲಾಂ (ಕ೦ಪೇನಿಯನ್‌ ಟು ವರ್ಲ್ಡ್‌ ಲಿಟ್ರ್‌; 
373). ಕೇತ್ಕರಾಸಾರ್ಕೆ ಕೋಶ್‌ಕಾರ್‌ ತರ್‌ ತಾಕಾ ಪಯ್ಲೊ ಫೆಂಚ್‌ ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿ 
ಬರೊವ್ಪಿ ಮಾನ್ತಾತ್‌. 
ಖಾಶೆಲೊ ವಾಟ್‌ಚಿರೊ: 


ಪುಣ್‌ ಹೆಂ ಸಗ್ಗೆಂ ಖರೆಂ ಆಸ್ಲೆಂ ತರೀ, ಆಧುನಿಕ್‌ ಯುರೋಪಿ ನೊವೆಲಾಚೆ 
ಪರಂಪರೆನ್‌ ಮಿಂಗೆಲ್‌ ಸೆರ್ವಾಂತಿಶ್‌ ಹ್ಯಾ ಸ್ಪಾನಿಶ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಕ್‌ ತಾಗೆಲ್ಯಾ 
ಜಗಪ್ರಸಿದ್ಧ್‌ *ದಾಂ ಕಿಕೊತ್‌' (ಡಾನ್‌ ಕ್ಲಿಗ್ನೊಟ್‌) ಹ್ಯಾ ದೋನ್‌ ವಾಟ್ಯಾಂನಿ 2 
ಕಾದಂಬರಿಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ವಡಲಾಂಚಿ ಸುವಾತ್‌ ಫಾವೊ ಜಾಲ್ಯಾ ವಿದ್ವಾನಾಂನಿ ಹೆ 
ಕಾದಂಬರಿಕ್‌, ನೊವೆಲ್‌ ಸಾರ್ಕ್ಯಾ ವಿಶಾಳ್‌, ಸರ್ವ್‌ ಆಸ್ಚಾವ್ಣ್ಯಾ, ಭೊವಾಂಗೀ ಪ್ರಕಾರಾಕ್‌ 
ಪುರಾಯೆನ್‌ ಆಸ್ಚಾವ್ನ್‌ ಫೆವ್ಚಿ ಏಕ್‌ ವ್ಹಡ್‌ ಸತ್ರಿ ಕಶಿ ಲೆಖ್ಲ್ಯಾ, ಹ್ಯಾ ಮಹಾ ಕೃತಿಂತ್‌ 
ಪಯ್ಲೆಚ್‌ ಖೆಪೊ ಪರಂಪರಾಗತ್‌ ಅದ್ಭುತ್‌ಕಥಾ, ಸಮಕಾಲೀನ್‌ ನಾಡ್‌ಕಥಾ, 
ಮಧ್ಯಯುಗೀನ್‌ ಸಾಹಸ್‌ಕಥಾ ಹಾಂಕಾಂ ವಿನೋದ್‌-ಉಪಹಾಸ್‌-ಉಪರೋಧಾಚ್ಛಾ 
ಖಳಾಂತ್‌ ಘಾಲೂನ್‌ ಎಕೆ ಅಗೈಚ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಪರಂಪರೆಕ್‌ ಜಲ್ಮಾಕ್‌ ಘಾಲ್ಸ್ಯಾಚ 
ಗವಾಯ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ. 
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ಹೆ ಕಾದಂಬರಿ ಸಾವ್ನ್‌, ಆಧುನಿಕ್‌ ನೊವೆಲಾಚ್ಯಾ ಎಕಾ ನವ್ಯಾ, ಆಶಯ್‌ಪುರಾಯ್‌ 
ಪುಣ್‌ ಗಂಭೀರ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ಆಶಾ, ವಾಸ್ತವ್‌ದರ್ಶಿ ಆಸೂನ್‌ಯ್‌ ವಾಸ್ತವ್‌ವಾದಿ ನ್ಹಯ್‌ 
ಆಶಾ, ಅದ್ಭುತ್‌ ರಮ್ಯಾಚಿ ಟಿಂಗಲ್‌ ಕರ್ತಾನಾಯ್‌ ತೇ ಪರಂಪರೆಕ್‌ ಲೋಕಪ್ರಿಯ 
ಕರೂನ್‌ ಸೊಡ್ತಿ ಅಶಾ HORS, ಸಮಾಜಾಭಿಮುಖ್‌ ಪುಣ್‌ ಮನೋರಂಜಕ್‌ ಅಧ್ಯಾಯಾಚಿ 
_ ಸುರ್ವಾತ್‌ ಜಾತಾ. ಹೆ ಕೃತಿಂತ್‌ ಪಾತ್ರ್‌ನಿರ್ಮಣಿ, ಕಥಾವಸ್ತು ನಿವೇದನ್‌ಶೈಲಿ ಹ್ಯಾ ಕಾದಂಬರಿಕ್‌ 
ಅವಶ್ಯಕ್‌ ಆಶಾ ಬುನಾದಿ ಆಂಗಾಂಕ್‌ ಪ್ರಯೋಗ್‌ ಶೀಲತಾಯ್‌/ನವೆಂ ತಂತ್ರ್‌ ಹಾಂಚೊ 
ವಾರೊ ಲಾಗ್ಲೊ. ಪುಣ್‌ ತೇಯ್‌ ಪರಸ್‌ ಲಕ್ಷಣೀಯ್‌ ಗಜಾಲ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಲೇಖಕಾಚ್ಯಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾ ಫಾಟ್ಲ್ಯಾ ಪ್ರಯೋಜನಾಚಿ ಆನಿ ತಾಗೆಲ್ಯಾ ಸಮಾಜಿಕ್‌ ಲಾಗ್ಲುಕೆಚಿ ಹೇ ಕಾದಂಬರಿಂತ್‌ 
ಬೆಸ್‌ ಬರಿ ಗವಾಯ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ ಹಾಚಿ ಆಧುನಿಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಕ್‌ ಥಾಕಾಯ್‌ ದಿಸೂಂಕ್‌ 
ಫಾವೊ. ಹೆ ಕಾದಂಬರಿಚೊ ಫೋಕ್‌ ಫುಡಾರಾಚೆ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ ರೂಪಾಚೆರ್‌, ವಾಡೀಚೆರ್‌ 
ತಶೆಂಚ್‌ ಖಾಶೆಲ್‌ಪಣಾಂಚೆರ್‌ ಪಡತ್‌ ಉರ್ಲೊ. 


ಜರ್ಮನ್‌ ಆನಿ ರಶಿಯನ್‌ ಭಾಸಾಂನಿ ಕಾದಂಬರಿಚೊ ಉದೆವ್‌ ಉಸ್ರಾಂಚ್‌ 
ಜಾಲೊ ಮ್ಹಣ್ಪಾಕ್‌ ಜಾಗೊ ಆಸಾ. ಖರ್ಯಾ ಅರ್ಥಾನ್‌ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ ಜರ್ಮನ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ್‌ 
ಮ್ಹೂಣ್‌ ಗಟೆಚೆಂ ನಾಂವ್‌ ಫೆವ್ಚೆಂ ಪಡ್ತಾ. "ವಿಲ್‌ಹೆಮ್‌ ಮೈಸ್ಟರ್ಸ್‌ ಎಪ್ರೆಂಟಸ್‌ ಇಯರ್ಸ್‌ 
(1795-6)' ಆನಿ "ವಿಲ್‌ಹೆಮ್‌ ಮೈಸ್ಟ್ಪರ್ಸ್‌ ಜರ್ನಿಮೆನ್‌ ಇಯರ್ಸ್‌ (1821-9) ಹ್ಯೊ 
ನಾಮ್ನೆಚೊ ಕೃತಿ. ರಶಿಯನ್‌ ಕಾದ೦ಬರಿಕ್‌ ಗೊಗೊಲಾನ್‌ ಆಪ್ಣಾಲ್ಯಾ “ಮೃತಾತ್ಮೆ (ಡೆಡ್‌ 
ಸೋಲ್ಸ್‌ 1821) ಹ್ಯಾ ಕೃತಿ ವರ್ವಿಂ ವಾಸ್ತವ್‌ವಾದಿ, ಸಮಾಜ್‌ ಪರಿವರ್ತನ್‌ ಶೀಲ್‌ ನದರ್‌ 
ದಿಲಿ ಆನಿ ಪುಶ್ಶಿನ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಲೆರಮೊಂತೊವ್ಹ್‌ ಹಾಂಣಿ ಘಾಲ್ಲಿ ರಸ್ಕ-ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾದಿ 
ಪರಂಪರಾ ಮೊಡೂನ್‌ ಘುಡಾರಾಕ್‌ ಯೆವ್ಪಿ ತುರ್ಜೆನೆವ್ಜ್‌, ತಾಲ್‌ಸ್ತಾಯ್‌ ಆನಿ 
ದೊಸ್ತೊಯವ್ಪಸ್ಥಿ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಕಾದಂಬರಿಂಕ್‌ ವಾಟ್‌ ಮೆಕ್ಸಿ ಕರೂನ್‌ ದಿಲಿ. 


ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ನೊವೆಲ್ಫ್‌ ಪರಂಪರಾ: 


ಪಂದ್ರಾವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಸ್ಯಾಚ್ಯಾ ಉತ್ತರಾರ್ಧಾಂತ್‌ ಮೆಲೊರಿ ಹಾಣೆಂ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಭಾಶೆಂತ್ಷಿ 
“ಆರ್ಥರಾಚೆ೦ ಮರ್ಣ್‌ (ಮೊರ್ತ್‌ ದಾ ರ್ತರ್‌) ಹೀ ಸರಂಜಾಮ್‌ಶಾಯ್‌ ಆನಿ ಸರ್ದಾರ 
ರಿವಾಜಾಂಚೆ ಫಾಟ್‌ಭುಂಯೆವೆಲಿ ಮೊಗಾ ಕಾಣಿ ४६०००६. 1485 ತ್‌ ಕಾಕ್ಸ್‌ಟನಾನ್‌ 
ಛಾಪಾಯ್‌ ಮಶಿನಾನ್‌ ತೀ ಉಜ್ವಾಡಾಯಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ತಿಚೊ ದೇಸ್‌ಭರ್‌ ಪ್ರಸಾರ್‌ ಜಾಲೊ. 
1560 ತ್‌ ಸಾವ್ನ್‌ ಇತಾಲಿಯನ್‌ ಕಾದಂಬರ್ಯಾಂಚೆ ಇಂಗ್ಲಿಶಿ೦ತ್‌ ಅಣ್ಕಾರ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಲಾಗ್ದೆ. 
ಪುಣ್‌ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಭಾಶೆಂತ್ಲಿ ಪಯ್ಲಿ ಲೋಕಪ್ರಿಯ ಕಾದಂಬರಿ “ಪಮೇಲಾ ಒರ್‌ ವರ್ಚ್ಯೂ 
ರಿವಾರ್ಡೆಡ್‌ (1740) ಹೀ ಸ್ಯಾಮ್ಯುಯೆಲ್‌ ರಿಚರ್ಡ್‌ಸನ್‌ ಹಾಚಿ ಪತ್ರ್‌ನವಲಾ (epistolary 
novel) ಜಾವ್ನ್‌ ಆಸಾ. ತಾಗೆಲೆ ಕೃತಿಚೆಂ ವಿಡಂಬನ್‌ ಕರ್‌ಪಿ ವಿನೋದೀ ಸಮಾಜೀಕ್‌ 
ಕಾದಂಬರಿ “ಜೋಸೆಫ್‌ ಆಂಡ್ರ್ಯುಜ್‌ (1741) ಹೀ ನಾಡ್‌ನವಲಾ, ಹೆನ್ರಿ ಫಿಲ್ಲಿಂಗ್‌ ಹಾಣೆಂ 
११७०९३. ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ತಾಣೆಂಚ್‌ ಭೊವ್‌ಪೊಡಿ ಕಥಾನಕ್‌ ಆಶಿಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತ್‌ನವಲಾ "ಹಿಸ್ಟರಿ 
ಆಫ್‌ ಟೊಮ್‌ ಜೋನ್ಸ್‌ (1749)' ಹೀ ಕಾದಂಬರಿ ಬರಯ್ಲಿ. ತಾಣೆಂ ತಿಕಾ ಗದ್ಯ್‌ 
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ಲಟಕ್‌-ಮಹಾಕಾವ್‌, ವಜಾ ಸಾಹಸ್‌ಕಥಾ ಅಶೆಂ ಮಳಾಂ. ಹೆ ಕಲ್ಪನವಲೇ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ 
ಟಾಬಿಯಸ್‌ ಸಾಲೆಟ್‌ ಹಾಚಿ "ಎಕ್‌ಪಿಡಿಶನ್‌ ಆಫ್‌ ಟಿಸ್ಪಮ್‌ ಶ್ಯಾಂಡಿ (1771) ಹೀ 
ಪ್ರಸಂಗ್‌ನವಲಾ (episodic novel) ಆನಿ ಹೆರಾಂ ಪರಸ್‌ ಸಾಪ್‌ ವೆಗ್ಳಿ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ್‌- 
ಪ್ರದೀರ್ಫ್‌-ವಿಡ೦ಬನಾತ್ಮಕ್‌ ಅಶಿ ४००४४, ಆ್ಯಂಡ್‌ ಒಪೀನಿಯನ್‌ ಆಫ್‌ ಟ್ರಿಸ್ಟಮ್‌ 


ಶ್ಯಾಂಡಿ (1760-67) ಹೀ ರೂಪಕ್‌ನವಲಾ (allegorical novel) ಲಾರೆನ್ಸ್‌ ಸ್ಪರ್ನ್‌ 


ಹ್ಯಾ ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾನ್‌ ಬರಯ್ಲಿ. 


ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಕಾದಂಬರಿವಿಶಿಂ ಇತ್ತೆಂ ವಿಸ್ತಾರಾನ್‌ ViPS ಕಾರಣ್‌ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ಆಸಾ. 
ಚಡಾವತ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ (ಕೊಂಕಣಿ ಲೆಗೀತ್‌) ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಂಚೆರ್‌ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ 
ಕಾದಂಬರಿಚೊ (ವೊ ಇಂಗ್ಲಿಶಿ೦ತ್‌ ಅನುವಾದಿತ್‌ ಹೆರ್‌ ಪಶ್ಚಿಮೂ ಕಾದಂಬರ್ಯಾಂಚೆರ್‌) 
ಪ್ರಭಾವ್‌ ಪಡ್ಲಾ ಆನಿ ಪಡತ್‌ ಆಸಾ. ವಿಶೇಶ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ವಸಾಹತ್‌ವಾದಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ 
ಭಾರತಾಂತ್‌ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಶಿಕಪ್‌ ಆಯಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ತ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಗಂಥಾಚೊ ಭಾರತೀಯ್‌ 
ಭಾಸಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಆದ್ಯ ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಂಚೆರ್‌ಯ್‌ ಪ್ರಭಾವ್‌ ಪಡ್ಲಾ ಹಾತೂಂತ್‌ ದುಬಾವ್‌ಚ್‌ 
ನಾ. ದೆಖೂನ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ (ಕೊಂಕಣಿಯ್‌) ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಂಚೆಂ ವಿವಿಧ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ 
ಭಾಸಾಂತ್ರೆಂ ಸಾಹಿತ್‌ (ಮೂಳ್‌ ತಶೆಂ ಅಣಾರಿತ್‌) ವಾಚ್ಸಾರ್‌ ಬರ್ನಾಂಚ್‌ ಅಂಶಾನ್‌ 
ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ (ವಾ ಇಂಗ್ಲಿಶೀ ವರಿಂ ಹೆರ್‌ ಪಶಿಮಿ) ಕಾದಂ೦ಬರಿಚ್ಛಾ ಪ್ರಥಾ- ಪರಂಪರಾಂಚೊ 
ಪ್ರಭಾವ್‌ ಪಡಪ್‌ಯ್‌ ಸಭಾವೀಕ್‌ ಆಸಾ. ಜಾಂವ್‌ ರವೀಂದ್ರನಾಥ್‌ ಟಾಗೋರ್‌ ಮುನ್ಶಿ 
ಪ್ರೇಮ್‌ಚಂದ್‌, ಹ.ನಾ. ಆಪ್ಟೆ, ನಾ.ಹ. ಆಪ್ಟೆ, ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ ಲೂಯಿಶ್‌ ಗೊಮಿಶ್‌, ಬಾಕಿಬಾಬ್‌ 
ಬೋರ್ಕರ್‌, ಲಕ್ಷ್ಮಣ್‌ರಾವ್‌ ಸರ್‌ದೇಸಾಯ್‌ ವಾ ಖುದ್ದ್‌ ಶೆಣೈ ಗೊಂಯ್‌ಬಾಬ್‌ - ಹೆ 
ಕೊಣ್‌ಚ್‌ ಪಶ್ಚಿಮೊ ಪ್ರಭಾವಾಸಾವ್ನ್‌ ಮುಕ್ತ್‌ ನಾಶಿಲ್ಲೆ. ಫರಕ್‌ ಇತ್ಲೊಚ್‌. ಹೆ ಪಿಳ್ಗೆಂತ್ಸ್ಯಾ 
ಗೊಂಯ್ಕಾರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಲೇಖಕಾಂಚೆರ್‌ ಹೊ ಪ್ರಭಾವ್‌ ಚಡ್‌ ಕರೂನ್‌ ಪುರ್ತುಗೆಜ್‌ 
ವಾ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಪಡಿಲ್ಲೊ. 
ಮಿಶ್ರ್‌ ಪ್ರಭಾವ್‌: 


ಮ್ಹಣ್ನೆಚ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಮಿಶ್ರ್‌ ಪ್ರಭಾವಾಖಾಲಾ ವಾಡೀಕ್‌ ಲಾಗ್ಲ್ಯಾ. 
ದೆಖೂನ್‌ ಜಶಿಜಶೀ ಪಶ್ಚಿಮೂ ನೋವೆಲ್‌ ತಂತ್ರಾನ್‌ ಸಕ್ಷಮ್‌ ಜಾವ್ನ್‌, ಆಶಯ್‌ ದಿಶ್ಚಾವ್ಕಾನ್‌ 
ಗಿರೆಸ್‌ ಜಾಯ್‌ ಗೆಲಿ ತಶಿ೦ ತಶಿ೦ ಕಾದಂಬರಿಚಿಂ ರೂಪಾಂ ಆನಿ ಖಾಶೆಲ್‌ಪಣಾಂ 
ಉದರ್ಗತೀಕ್‌ ಪೆಣೆಂ ಸುರು ಜಾಲೆಂ. ಹಾತೂಂಚ್‌ ಕಲ್ಲಿತ್‌ ಆನಿ ಘಟತ್‌ ಹ್ಯಾ ದೋನ್‌ಯ್‌ 
ವ್ಹಾಂವ್ತ್ಯಾಂಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿನ್‌ ಆಪ್ಣಾಲ್ಯಾ ಗೊಪಾಂತ್‌ ಸುವಾತ್‌ ದಿಲಿ. ಅಶೆ ಪರೀನ್‌ 
ಘಟಿತ್‌ ಆನಿ ಕಲ್ಪಿತಾಚ್ಯಾ ದೋನ್‌ ಪರಸ್ಪರ್‌ ವಿರೋಧ್‌ ಧುವಾಂಕ್‌ ಜೊಡಿ ದುವೋ 
ಮ್ಹೂಣ್‌ ಆನಿ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಚಾ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ವಾಟ್‌ಚಾಲಿಂತೊ ಖಾಶೆಲೊ ವಾಟ್‌ಚಿರೊ 
ಮ್ಲೂಣ್‌ ಡ್ಲಾನಿಯೆಲ್‌ ಡೆಫೊಚ್ಚಾ “ರಾಬಿನನ್‌ ಕ್ರುಸೊ (1719)' ಹ್ಯಾ ಕಾದಂಬರಿಚೊ 
ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಗರ್ಜೆಚೊ. ತತ್ಕಾಲೀನ್‌ ಯುರೋಪಾಂತ್‌ ಚಲಲ್ಲಾ ದರ್ಯಾವರ್ದಿ 
ಮೊಹಿಮಾಂಚೊ ತಶೆಂಚ್‌ ವಿಸತ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಮೆಳ್ಳಿ ನಾವಿಕ್‌ ಅಪಘಾತಾಂಚೊ ಹಾ 
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ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ ವಾಸ್ತವ್‌ನಿಶ್ಶ್‌ ಚಿತ್ರಣಾಕ್‌ ಆದಾವ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ. ಸಾಹಸ್‌, ಕಲ್ಪನಾರಮಣ್‌, 
ವಾಸ್ತವಾಚೆಂ ದರ್ಶನ್‌, ಆದರ್ಶ್‌ವಾದಿ ನದರ್‌ ಹ್ಯಾ ವಿಂಗಡ್‌ ವಿಂಗಡ್‌ ಘಟಕಾಂಚೆಂ 
ರೊಸಾಯಣ್‌ ಲಾಭಿಲ್ಲೆ ಹೇ ಕಾದಂಬರಿಂತ್‌ ದೀಸ್‌ಪಟ್ಟೆ ಜಿಣೆಚೆ೦ ಖರ್‌ಚಿತ್ರ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ 
ಮನಿಸ್‌ ಮನಾಚ್ಯಾ ಅಪರಾಜಿತ್‌ ವೃತ್ತಿಚೆಂ ಉಕ್ತಾವಣ್‌ ವೋಡ್‌ಲಾಯ್ಜ್ಯಾ ಲಲಿತ್‌ ಗದ್ಯಾಂತ್‌ 
ಕೆಲ್ಲೆಂ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ. “ಡಾನ್‌ ಕ್ವಿಕ್ನೊಟ್‌ಚ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಶೆಂಕ್ಟ್ಯಾ ಭಿತರ್‌ ಉಜ್ವಾಡಾ 
ಆಯಿಲ್ಲಿ ಹೀ ಕೃತಿ ४०५२० ಲೋಕಪ್ರಿಯತಾ ಮೆಳೊಂವ್ಕ್ಳ್‌ ಪಾವ್ಲಿ. ಡ್ಯಾನಿಯಲ್‌ ಡೆಫೊನ್‌ 
"ಮಾಲ್‌ ಫ್ಲೇಂಡರ್ಸ್‌ (1722) ಹೀ ಪಯ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ಅಸ್ತುರಿ ಕೆಂದ್ರಿತ್‌ ನಾಡ್‌ಕಥಾ 
६०००६. ಹೀ ಕಾದಂಬರಿ ಖರೆಪಣಾನ್‌ ಏಕ್‌ "ವಾಸ್ತವ್‌ನಿಶ್ಶ್‌ ಕಲ್ಲಿತ್‌ ಕಥಾ' ಕೆಳಯ್ತಾ ಆನಿ 
ತೇ ವರ್ವಿಂ ಪಯ್ಲೆಂ ಸಮಾಜಿಕ್‌-ವಾಸ್ತವ್‌ವಾದಿ ಕಾದಂಬರಿಚೆ೦ ಸಮವ್ಹಾರಾಂತ್‌ ಪದಾರ್ಪಣ್‌ 
ಜಾಲೆಂ. ಹ್ಯಾ ಸಗ್ಲ್ಯಾ ಬದ್ದಾಂಚೊ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚೆರ್‌ ಪ್ರಭಾವ್‌ ಪಡ್ಲಾ 
ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಪುಣ್‌ ಆಧುನಿಕ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿ 19ವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಹ್ಯಾಂತ್‌ 
ಉದೆಲಿ. ತೇ ಮೆರೇನ್‌ಚ್ಯಾ ಕಾಳಾಂತ್‌ ಪೂರ್ವ-ಪಶ್ಚಿಮೂ ಪರಂಪರಾಂಚೆಂ ದಿವಪ್‌- 
ಫೆವಪ್‌ ಕಶೆ೦ ಜಮೂನ್‌ ಆಯ್ಲೆಂ ಆಸುಂಯೆ, ತೆಂ ಪಳೊವ್ಯಾ. 


ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿಮ್‌ ಆದಾನ್‌-ಪ್ರದಾನ್‌: 


ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ದಿಶ್ಚಿ ಕೊಣಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಉದೆಂತ್‌ ಆನಿ ಅಸ್ತಂತ್‌ ಹಾಚೆ ಮದ್ದ್ಯಾ 
ಸಾಹಿತ್ಮಿಕ್‌ ದಿವ್ಲಾ-ಫೆವ್ಲಾಚೊ ವಿಚಾರ್‌ ಕೆಲ್ಕಾರ್‌, ಪೂರ್ವ-ಪಶ್ಚಿಮೆಚೊ ಪರಸ್ಪರ್‌ ಸಂಬಂದ್‌ 
ವಿಸ್ನತ್‌ ಪಾ೦ವ್ಚ್ಯಾರ್‌ ಶಿಕಂದರಾಚಾ ಮೊಹಿಮೆ ಉಪ್ರಾಂತಚ್‌ ಘಡೂನ್‌ ಆಯ್ದೊ, ಅಶೆಂ 
ಮ್ಹಣೂಂಕ್‌. ರಜಾಂವ್‌ ಆಸಾ. ಹಾಚೆ ಆದಿಂ ಹೊ ಸಂಬಂಧ್‌ ಭೊವ್‌ ಉಣ್ಯಾ ಥರಾರ್‌ 
ಆನಿ ವೆಪಾರ್‌-ಉದಿಮಾಚ್ಯಾ ಮಳಾರ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ್‌ ಪಾ೦ವ್ಚ್ಯಾರ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೊ ಜಾಂವ್ಕ್‌ 
ಜಾಯ್‌. ಪುಣ್‌ ಉಪ್ರಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌, ಬೌದ್ಧ ಬಿಕ್ಸೂಂಚ್ಯಾ ಸ೦ಚಾರಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌, 
ಸಮುದ್ರೀ ಮೊಹಿಮಾಂಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಆನಿ ಮುಖೆಲ್‌ಪಣಾನ್‌ ಯುರೋಪಿ 
ವಸಾಹತ್‌ವಾದಿ/ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವಾದಿ ಘಡ್ಡುಕಾಂಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಉದೆಂತ್‌-ಪಶ್ಲಿಮೆಚ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ 
ಪರಂಪರಾಚ್ಯಾ ಮೆಳೊವ್ಹಾಕ್‌ ಚಾಲನಾ ಮೆಳತ್‌ ಗೆಲಿ. ಹಾತೂಂತ್‌ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಭಾಶೆಂತ್ರ್ಯಾ 
ಅಣ್ಯಾರಾಚೆ೦ ಅಪೂರ್ವ್‌ ಯೋಗ್‌ದಾನ್‌ ಆಸಾ. 


ಯುರೋಪಿ ಪುನರುಜ್ಜೀವನ್‌ ಕಾಳಾರ್‌, ಗಿನ್ಯಾನಾಚ್ಯಾ ಮಾನವ್‌ವಾದಿ ಪ್ರಸಾರಾಕ್‌ 
ಲಾಗೂನ್‌, ಲೋಕ್‌ಭಾಸಾಂಚಿ ಉದರ್ಗತ್‌, ಅಂತರ್‌ಭಾಶಿ ಅಣ್ಯಾರ್‌, ಅಭಿಜಾತ್‌ ಬರ್ಬಾಚೆಂ 
ಅನುಕರಣ್‌, ಪೊರ್ಲ್ಯಾ ಗಂಥಾಚೆಂ ಸಂಪಾದನ್‌ ಆನಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿ ಛಾಪ್ಲಾವಳಿ ವರ್ವಿಂ 
ಸೊಂಪೆಪಣಿ ४३०८) ಘೊಳ್ಳಿಕ್‌ ಹಾಕಾ ಲಾಗೂನ್‌ ಖುದ್ದ್‌ ಯುರೋಪಾಂತ್ಲೆ ಆನಿ 
ಮಾಗಿರ್‌ ಭಾರತ್‌-ಯುರೊಪಾಂತ್ತೆಂಯ್‌ ಆದಾನ್‌ ಪ್ರದಾನ್‌ woes ಗೆಲೆಂ. ಹಾಂಗಾ 
ಉದೆಂತೆಚ್ಯಾ ಜಪಾನೀ-ಚೀನೀ ಕಾದಂಬರಿಚೆ ಪರಂಪರೆಚೊ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ 
ಜಾಯ್‌. 


ಉದೆಂತೆಕ್‌ ಬಖ್ರಿಚ್ಯಾ ರೂಪಾನ್‌ 10ವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಟ್ಯಾ೦ತ್‌ ಜಪಾನಾಂತ್‌ ಸುರು ಜಾಲ್ಲಿ 
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ಕಾದಂಬರಿಚಿ ಪರಂಪರಾ, ಮುರಾಜಾಕಿ ಹೆ ಲೇಖಕೆಚ್ಛಾ 1004 ವರಾ ಬರಯಿ 
'ಶಿಕುಬು' ಹೆ ಪಯೆ ಕಾದಂಬರಿಂತ್‌ ಫಳಾ ಆಯ್ಲಿ. ಭಾರತಾ ಖೆರಿಜ್‌ ಹೆರ್‌ ಸಂವಾರಾಂತ್ಲಿ 
ಹೀ ಪಯಿಚ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣೂಂಕ್‌ ಜಾತಾ ತಶೆಂಚ್‌, ಕೀ ಕುವಾನ್‌ ಚಂಗ್‌ 
ಹೊ ಚೀನೀ ಭಾಶೆಂತ್ಲೊ 13ವ್ಕಾ ಶೆಂಕ್ಷಾ ೦ತೊ ಪಯೊ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ್‌. ಲಡಾಯೊ 
ಆನಿ ವಾಟುರಾಂಚಿಂ ಧಾಡಸಾಂ ಹಾಣಿ ಹೀ ಪರಂಪರಾ ಸೊ 17ವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಟ್ಯಾ೦ತ್‌ 
ದೋನ್‌ ಭಾರಾವೆಲೆ ರೂಖ್‌' ಆನಿ ಲಾಲ್‌ಮಾಲಾಚೆಂ ಸಪನ್‌' ಹೊ ಕಾದಂಬರ್ಕೊ 
ನಿರ್ಮಾಣ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ಹಾಂಚೆ ಮದ್ದೆ ದುಸ್ರೆ ಕಾದಂಬರಿಕ್‌ ಅಭ್ಯಾಸಕ್‌ ಪರಿಪೂರ್ಣ್‌ ಕೃತಿ 
ಮಾನ್ರಾತ್‌. 

ಹಾ. ಸಗ್ರಾ ಚ್‌ ಘಡಾಮೊಡಿಂಚೊ ಪ್ರಭಾವ್‌ ತ್ಯಾಚ್‌ ಕಾಳಾರ್‌ ವಯ್ರ್‌ ಸರ್‌ಪಿ 
ಪಶಿಮೂ ನೊಪೆಲಾಚೆರ್‌ ಆನಿ ತಾಚೆ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ४०२१३० ಪಡ್ಲಾ ಆಸಲೊ | 
ಹಾತೂಂತ್‌ ದುಬಾವ್‌ ನಾ. ವಸಾಹತ್‌ವಾದಾಚ್ಛಾ ಆಡ್‌ಧರ್ಮಾನ್‌ ಜಾಂವ್‌ : 
ಸಾಮಾಜಶಾಯೆಚಾ. ಅನಿಶ್‌. ಹೇತಾಂಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಕಾಯ್‌ ಜಾಯ್ನಾ ವಿಂಗಡ್‌- 
ವಿಂಗಡ್‌ ಭಾಶಿಕ್‌-ಸಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ಸಾಂಗೊಡ್‌ ಫಡೂನ್‌ obo, ಲಾಗಿಲ್ಲೆ; ವಿದೇಶೀ 
ಶಿಕಣಾಚೊ ಪಸಾರ್‌ ಜಾಂವ್‌, ಲಾಗಿಲ್ಲೊ ಆನಿ ಭಾರತ್‌ ವಿದೆಚೊ (17601087) 
ವಿದೇಶೀ ವಿದ್ವಾನಾಂ ಮದಿಂ ವಾವ್ರ್‌ ವಾಡಿಲೊ. छ, ಸಗ್ಲಾ,೦ಚೊ ಪರಿಣಾಮ್‌ ಮಳ್ಗಾರ್‌ 
ತತಾಲೀನ್‌ ಜೀಣ್‌ ವೆಗಿ, ನವಿ ಆನಿ ಆವಾನ್‌ಯುಕ್‌ ಘಡತ್‌ ಗೆಲಿ. ತಿಚಿ ಸುಲೂಸ್‌ 
ಫೆವಪ್‌ ಹೆಂ ಸಾಹಿತ್ಕಾಖಾತಿರ್‌ ಆವ್ದಾನ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೆಂ. ನೊವೆಲ್‌ ಸಾರ್ಕೊ ವಿಶಾಳ್‌ ವ್ನಾಪಿಚೊ 
ಘಟಿತ್‌-ಕಲ್ಪಿತಾಚೊ ಏಕ್‌ಚಾರ್‌ ಘಡೊಂದವ್ಕ್‌ ಶಕ್ತಿ ಆನಿ ನಿಕ್ರ್ಯಾಚ್‌ ಉದೆಲ್ಲಾ, ಅಲ ಶಿಕಿತ್‌ 
ಮಧ್ಯಮ್‌ ವರ್ಗಾಚ್ಚಾ ಮನಾಕ್‌ ಆಫ್‌ಡತ್‌ ಅಶಾ ಲಲಿತ್‌ ಗದ್ಕಾಕ್‌ ಕಳೊವ್ಪಿ ಪ್ರಕಾರ್‌ 
ಆನಿ ತಾಚೆರ್‌ ಸಂಸ್ಪಾರ್‌ ಕರಿ ಖೊಂಟಾನಿ ಆದ್ದೆ ನಮುನೆ ಹಾತಾಸರ್ನಿಂ ಆಶಿಲ್ಲೆ. ಹ್ಕಾ 
ಸಗ್ಲ್ಯಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಪಶ್ಚಿಮೂ ಕಾದ೦ಬರಿಕಾರಾಕ್‌ ಏಕ್‌ ಆವ್ಚಾನ್‌ರೂಪೀ ಸಂದ್‌ ಲಾಬ್ಲಿ ಆನಿ 
ತಾಣೆಂ ತಿಚೆಂ ಭಾಂಗರ್‌ ಕೆಲೆಂ. 


ಅಶೆಂ ಮತ್‌ ಉಕ್ತಾವ್ಟಾಕ್‌ ಕೇತ್ಕರಾಂಚೆಂ “ಪಾಶಾತ್‌, ಕಾದ೦ಬರಿ' ವಿಶಿಂಚೆ ಸಮೂಕ್ತಾತ್ಮಕ್‌ 
ಟಿಪ್ಪಣಿ ಆಧಾರ್‌ಭೂತ್‌ ಥಾರ್ತಾ. ತಾಂಚ್ಯಾ ಮ್ಹಣ್ಯಾ ಪ್ರಮಾಣ್‌ ಪಶ್ಚಿಮೂ ಕಾದಂಬರಿ ಹೊ 
ಬರ್ಯಾಂ ಪೈಕಿ೦ ಉದರ್ಗತ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಆಸೂನ್‌, ತಾತೂಂತ್‌ ಕರ್ತ್ಯಾಚ್ಯಾ 
(ಲೇಖಕಾಚ್ಯಾ) ಸಮಕಾಲೀನ್‌-ಭೂತಕಾಲೀನ್‌ ಸಮಾಜ್‌ ಸಭಾವಾಚೆಂ ತಶೆಂಚ್‌ 
ಚಾಲಿರಿತಿಂಚೆಂ ಸುಕ್ತಿಮ್‌ ನಿರೀಕ್ಷಣ್‌ ಕರೂನ್‌ ರಚಿಲ್ಲ್ಯಾ ಖರ್ಯಾ ವಾ ಕಲ್ಪಿತ್‌ ಕಥಾನಕಾಂಚೊ 
ಆಸ್ಟಾವ್‌ ಜಾತಾ. ಹಾಂಕಾಂ ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಘಡ್ಡುಕಾಂಚಿ ವಾ ಸಮಾಜಾಚ್ಯಾ ವೆಗ್‌ವೆಗ್ಳ್ಯಾ 
ಅಣ್ಣವಾಂಚಿ ಜೋಡ್‌ ದಿಲ್ಲಿ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ. ದೇಶಾಂತ್‌ ಸವಸ್ತಕಾಯ್‌ ಆಸ್ತನಾಚ್‌ 
ಅಶೆಂ ವಾಗ್ಮಯ್‌ ಘಡ್ಡಾ ಆನಿ ಸಮಾಜಾಂತ್‌ ಧರ್ಮೀಕ್‌, ರಾಜಕೀ, ಸಮಾಜಿಕ್‌ ಶಿಕ್ಷಣಿಕ್‌ 
ಸುದಾರಪ್‌ ಘಡೊವ್ನ್‌ ಹಾಡ್ಲಾಚೆ ಭಾವನೆನ್‌, ತೆ ದಿಶೆನ್‌ ಯತ್ನ್‌ಯ್‌ ಜಾತಾತ್‌. ತತ್ಕಾಲೀನ್‌ 
ಯುರೋಪಾಂತ್ಲಿ ಸಮಾಜಿಕ್‌-ರಾಜಕೀ ಕ್ರಾಂತಿ, ಪಶ್ಚಿಮೊ ಸಮಾಜಿಕ್‌ ಜೀಣ್‌, ವಿಜ್ಞಾನ್‌- 
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ಕಲಾ-ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ವಿಚಾರ್‌ ಹಾಂಚಿ ಗಿರೆಸ್‌ಕಾಯ್‌ ಆನಿ ನೊವೆಲಾಚಿ ಉದರ್ಗತ್‌ 
ಹಾಂಚಿ ತುಳಾ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ ಕೇತ್ವರಾಂಲ್ಯಾ ವಿಧಾನಾಚಿ ಸಶ್ಯತಾಯ್‌ ಪಟ್ಟಾ 


ಹಾಂಗಾ ಧಾಂವ್ರೊ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ 19 ವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಸ್ಯಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಅಮೆರಿಕಿ ನೊವೆಲಿಂಚೊ 
ಕರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಮುಳಾಂತ್‌ ಅಮೆರಿಕಿ ಬರಪ್‌ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಕಡ್ಸ್ಯಾನ್‌ ಪ್ರೇರಣಾ 
ಆನಿ ನಮುನೆ ಘೇವ್ನ್‌ ಚಾಲೀಕ್‌ ಲಾಗ್ಲೆಂ ತರೀ, ಲ್ಲವೂ ಲ್ಲವೂ ಅಮೆರಿಕಿ ಲೇಖಕ್‌ ಕುಡ್ಡ್ವಾ 
ಅನುಸರಣಾಚ್ಯಾ ಬಂದ್‌ ಪಾಸಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಭಾಯ್ರ್‌ ಸರ್ಲೊ. ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ವಸಾಹತ್‌ವಾದಾಚೊ 
ಅಂತ್‌, ಅಮೆರಿಕಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾಚಿ ಚಳ್ವಳ್‌ ಆನಿ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಗುಲಾಮ್‌ಗಿರಿಚೆಂ ಉಚ್ಚಾಟನ್‌ 
चं ಖಾತಿರ್‌ ಅಮೆರಿಕೆಚ್ಯಾ ಉತ್ತರ್‌ ಆನಿ ದಕ್ಷಿಣೆಚ್ಯಾ ರಾಜ್ಕಾಂ ಮದಿಂ ಜಾಲ್ಲೆಂ ಘರ್‌ರುೂಜ್‌ 
ಸಿದ್ಧ್‌ ಕೆಲೆಂ. 1850-52ಚ್ಯಾ ದರಮ್ಯಾನ್‌ ಹ್ಯಾರಿಯಟ್‌ ಬೀಚರ್‌ ಸ್ಟೊವ್‌ ಹಿಗೆಲಿ ಅಂಕಲ್‌ 
“ಟಾಮಸ್‌ ಕ್ಯಾಬೀನ್‌', ನಾಥಾನಿಯೆಲ್‌ ಹಾತ್‌ಹಾರ್ನ್‌ ಹಾಚಿ "ದ ಸ್ಕಾರ್ಲೆಟ್‌ ಲೆಟರ್‌' 
ಆನಿ ಹರ್ಮನ್‌ ಮೆಲ್ಲೀಲ್‌ ಹಾಚಿ “ಮೊಬಿ ಡೀಕ್‌' ಹ್ಯೊ ಪಥನಿರ್ಧಾರಕ್‌ क ಕಾದಂಬರ್ಯೊ 
ಜಲ್ಮಾಕ್‌ ಆಯ್ತೊ. ಮಾಗಿರ್‌ ಅಮೆರಿಕನ್‌ ಕಾದಂಬರಿನ್‌ ಫಾಟಿ೦ ವಳೂನ್‌ ಆನಿ ಪಳಯ್ಲೆಂ 
ನಾ. ತಾಚೆ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಮಾರ್ಕ್‌ ಟ್ವೆನ್‌, ಹೆನ್ರಿ ಜೇನ್ಸ್‌, ವಿಲ್ಯಮ್‌ ಫೊಕನರ್‌, ಅರ್ನಸ್ಟ್‌ 
ಹ್ಯಾಮಿಂಗ್ವೈ ಸಾರ್ಕ್ಯಾ ಎಕಾ ಪರಸ್‌ ಏಕ್‌ ಸರಸ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಂನಿ ಯುರೊಪಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಶ್ವಾಕ್‌ ಆನಿ ತೇ ವರ್ವಿಂ ಸಂವ್ಲಾರಿಕ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಕ್‌ ಮಂತ್ರ್‌ಮುಗ್ಳ್‌ ಕರೂನ್‌ 
ಸೊಡ್ಲೆಂ. 20ವ್ಯಾ ४३४२०९ ಕಾದಂಬರಿ ಬಳೊವ್ಹಾಂತ್‌ ಅಮೆರಿಕಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಶ್ವಾಚೊ 
ಶಿಂವಾಚೊ ವಾಂಟೊ ಆಸಾ. 


ಮಧ್ಯಯುಗೀನ್‌ ಇತಿಹಾಸ್‌ ಆನಿ ಆಧುನಿಕ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿ: 


ಫಾಟ್ಲ್ಯಾ ಭಾಸಾಭಾಶೆಚ್ಯಾ ಆಧಾರಾನ್‌ ಪಶ್ಚಿಮೊ ಆನಿ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ 
ವಾಢಿಚಿ ತುಳಾ ಕರಪ್‌ ಶಕ್ಕ್‌ ಆಸಾ. ಹೇ ವರ್ವಿಂ ಮಧ್ಯಯುಗೀನ್‌ ಘಡಾಮೊಡಿಕ್‌ 
ಲಾಗೂನ್‌ ಪಶ್ಚಿಮೊ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ನೊವೆಲ್‌ ಪ್ರಬೋಧನ್‌ ಕಾಳಾರ್‌ ಸಾವ್ನ್‌ ದಿಶಿಂ 
ಮಾಶಿಂ ಉದರ್ಗತಿಕ್‌ ಪಾವತ್‌ ಕಶೆಂ ಗೆಲೆಂ ಹೆಂ ಹೊಲ್ಮತಾ. ಪುಣ್‌ ತ್ಯಾಚ್‌ ಕಾಳಾರ್‌ 
ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿ ಗಿರೇಸ್ಟ್‌ ಪರಂಪರಾ ಸಾಂಡೂನ್‌, ತೆಂ ನಿಸ್ಕೇಜ್‌ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ 
ಜಾಲೆಂ, ಹೆಂ ಸಮ್ಮೂನ್‌ ಫೆವ್ಚಲಿ ಗರಜ್‌ ಉಪ್ರಾಸ್ತಾ. ಮಧ್ಯಯುಗಾಂತ್‌ ಭಾರತಾಚೆರ್‌ 
ಜಾಲ್ಲಿಂ ಆಕ್ರಮಣಾಂ, ರಯ್ತೆ ವೆಲೆ ಜುಲೂಮ್‌ ಆನಿ ಧರ್ಮಾಂತರಾ, ತಾಂಕಾಂ ಲಾಗೂನ್‌ 
ಜನ-ಜೀವನಾಚೆರ್‌ ಪಡಿಲ್ಲೆ ಅತರ್ಕ್ಯ ನಿರ್ಬಂಧ್‌ ಆನಿ ಉಪ್ರಾಶಿಲ್ಲಿ ಅಂಧಶ್ರದ್ಧಾ, ಥಳಾವ್ಯಾ 
ರಾಜಕಾರ್ಯಾಂಚಿ ಲಾಗ್ಲೂಕ್‌ಶೂನ್ಯ್‌ ವಯ್ವಾಟ್‌, ಅಸ್ತುರಿ-ಶೂದ್ರಾಂಕ್‌ ಶಿಕ್ಷಣಾ ಸಾವ್ನ್‌ 
ವಂಚಿತ್‌ ದವರಪ್‌, ಅಜ್ಜಾನ್‌, ದಳ್ಳೀರ್‌, ಶೋಷಣ್‌, ಅತ್ಯಾಚಾರ್‌ ಹಾಂಕಾಂ ಲಾಗೂನ್‌ 
ಸಮಾಜ್‌ ಜಿಣೆಚೊಚ್‌ ಲ್ಲವ್‌-ಲ್ಲವ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ಅಧ:ಪಾತ್‌ - ಹ್ಯಾ ಸಗ್ಸ್ಯಾ ಕಾರಣಾಂಕ್‌ 
ಲಾಗೂನ್‌ ಭಾರತಾಂತ್ಹಿ ಗಿರೆಸ್ಟ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪರಂಪರಾ ಮರ್ಣಾ ಪಂಥಾಕ್‌ ಲಾಗ್ಲಿ. ರಾಜ್‌ 
ದರ್ಬಾರಾಂತ್‌ ಕಲಾ, ಸಾಹಿತ್ಯಾಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಿ ಕದರ್‌/ಏಕ್‌ಚಾರ್‌ ವಿಖಂಡಿತ್‌ ಜಾಲೊ. ನಾ 
ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ್‌ ७४० 02, ಆ೦ತರಿಕ್‌ ವಿದ್ರೋಹ್‌ ಕೆಳೊವ್ಪಿ ಆನಿ ಸಮಾಜ್‌ 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ [2 





ಪರಿವರ್ತನಾಚಿ ಬುನ್ನಾದ್‌ ಫಾಲಿ ಸಂತಸಾಹಿತ್ಕ್‌ ಭಾಸಾಭಾಸಾಂನಿ ಉದೆವಾಕ್‌ ಯೇಂ 

ಗೆಂ. ಭಕಿಮಾರ್ಗಾಚ್ಞಾ ಚೈತನ್ಮಶೀಲ್‌ ಲ್ಹಾರಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಉಪೇಕ್ಷಿತಾಂಕ್‌ ನ 
ನದರ್‌, ಥಾಕಾಯ್‌ ಆನಿ ದಿಕಾ ಮೆಳ್ಳಿ 

ಪುಣ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕ್‌ ಪೂರಕ್‌ ०००००९११३० ನಿಶ್ಚಿಯತೆಚೊ ವಿಸ್ಮಾತಾಯೆಚೊ 

ಆನಿ ಉಪೇಕೆಚೊ ಧುಲ್ಸ್‌ ಬಸ್ಲೊ. ಹ್ಞಾ ಉಪೇಕ್ಷಾ-ವಿಸ್ರಾಯೆಚ್ಯಾ ಪಡ್ಚ್ಯಾಂತ್ಸ್ಯಾನ್‌ ಭಾಯ್‌ 
ಸರೂನ್‌ ನವಾಂಕುರೀತ್‌ ಜಾಂವ್ನ್‌ ಆಧುನಿಕ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕ್‌ ಶೆಂಕ್ಷೆ ಲಾಗ್ಲೆ 
ಖೆರೀತ್‌ ಪರ್ನಿ (ಯೊವ್ರೊಪಿ) ರಾಜ್ವಟ್ಕೆ ವಾಂಗ್ಡಾ ಯೆವಿ ಪರ್ನಿ ಭಾಶೆಂತ್ಲೆಂ ಶಿಕ್ಷಣ್‌ ಆನಿ 
ವಿದೇಶೀ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ದಾಯಾಚಿ ಚಾಲನಾಯ್‌ ಜಾಯ್‌ ಪಡ್ಲಿ. ಫುಡಾರಾಚೆ 
ಕಾದಂಬರಿ ನದೆನ್‌ ಪಳಯ್ದಾರ್‌ ಹಾಚೆ ಬರೆ ಪರಿಣಾಮ್‌ಯ್‌ ಜಾಲೆ. ಪುಣ್‌ ಸುರೆಕ್‌ 
ಪರ್ಕಿ ಪರಂಪರೆಚಿ ६२९१ ಫೆವ್ನ್‌ ಚಾಂಟ್‌ ಮಾರೂಂಕ್‌ ಶಿಕಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ 19ವ್ಕಾ ಶೆಂಕ್ಷಾ 
ನವೋದಿತ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ (ಆಧುನಿಕ್‌) ಕಾದಂಬರಿ ಪರ್ಕಿ ಭೆಸಾಂತ್‌ २५७ ಭಾಸ್ಟಿ "००३ 
ಕೃತಿ ಕಶಿ ಉದೆಲಿ. ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಭಾರತಾಂತ್ರಿ ಆಧುನಿಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಲಾಗಿಂ-ಲಾಗಿಂ ಸಗ್ಗ್ಯಾಚ್‌ 
ತೆನ್ನಾಚ್ಯಾ ಪ್ರಗತ್‌ ಭಾಸಾಂನಿ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಶಿಕ್ಷಣಾಚೊ ಆನಿ ತ್ಯಾ ಅನುಷಂಗಾನ್‌ ಸಮಾಜ್‌ 
ಸುಧಾರಣೆಚೊ ವಾವ್‌, ಚಾಲೀಕ್‌ ಲಾಗ್ಲೆ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಕಿಲ್ಲಲ್ಲಾ. ಸುಶಿಕಿತ್‌-ಸುಖವಸು 
ವರ್ಗಾಚೆ ನದ್ರೆನ್‌ ಹೊ ಸವಸ್‌ಕಾಯೆಚೊ ಕಾಳ್‌ ಥಾರಿಲ್ಲೊ, ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣೂಂಕ್‌ ಜಾತಾ 


ಬಂಗಾಲಿ ಕಾದಂಬರಿ ಹೆರ್‌ ಭಾಸಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಕಾದಂಬರಿ ಪರಸ್‌ ಬೆಗೀನ್‌ ಉದರ್ಗತಿಕ್‌ 
ಪಾವ್ಲಿ. ಬಂಕಿಮ್‌ಚಂದ್ರ (ಆನಂದಮಠ, ದುರ್ಗೇಶನಂದಿನಿ, ಕಪಾಲಕುಂಡಲಾ), ರವೀಂದನಾಥ್‌ 
ಠಾಗೋರ್‌ (ಖಾಸ್‌ ಕರೂನ್‌ "ಗೋರಾ'), ಶರಶ್ಚಂದ್ರ ಚಟರ್ಜಿ (ದೇವದಾಸ್‌, ಚರಿತ್ರಹೀನ್‌, 
ಶ್ರೀಕಾಂತ್‌), ಹಾಂಣಿ ಸ್ವರಾಜ್ಯ-ಸ್ವಾಭಿಮಾನ್‌, ಸಮಾಜಸುಧಾರ್‌, ಪ್ರಬೋಧನ್‌, ನವೆ 
ಆದರ್ಶ್‌, ಹಾಂಚಿ ಪಾವುಟ್‌ ಭಾರತಾ ಮುಖಾರ್‌ ದವಲ್ಲಿ. ಅಣ್ಕಾರಾಂನಿ ತೀ ಹೆರ್‌ 
ಭಾಷಿಕಾಂ ಮೆರೇನ್‌ ಪಾವೊವ್ನ್‌ ಏಕ್‌ ನವಿ ಲೇಖಕಾಂಚಿ ಪಿಳ್ಗಿ ತಯಾರ್‌ ಜಾಯ್ತ್‌ ಗೆಲಿ. 
20ವಾ ಶೆಂಕ್ಚ್ಯಾಚ್ಕಾ ಪೂರ್ವಾರ್ಧಾಂತ್‌ ಮರಾಠಿಂತ್‌ ಬಾಬಾ ಪದಮಸಿ (ಯಮುನಾ 
ಪರ್ಯಟನ್‌), ಹಾ. ನಾ. ಆಪೆ ("ಮೊ ಪಣ್‌ ಲಕಾಂತ್‌ ಕೋಣ್‌ ಫೆತೊ'), ಹಿಂದಿಂತ್‌ಯ್‌ 
ಪ್ರೇಮ್‌ಚಂದ್‌ (ಖಾಸ್‌ ಕರುನ್‌ "ಗೋದಾನ್‌?), ಗುಜರಾತಿಂತ್‌ "ಸರಸ್ಪತಿ ಚಂದ್‌ ಹೆ 
ಲೇಖಕ್‌ SIPS ಸುವಾ ಟ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಪಾವಿಲ್ಲೆ. ಮರಾಠಿಕ್‌ ತರ್‌ ಬೇಗೊಬೇಗ್‌ 
ನಾ.ಹ. ಆಪ್ಲೆ ನಾಥ್‌ಮಾಧವ್‌, ವಾ.ಮ. ಜೋಶಿ ಹಾಂಚೆ ಸಾರ್ಕೆ ಮ್ಹಾಲ್ಗಡೆ ಆನಿ ಸಿದ್ಧ್‌ಹಸ್ತ್‌ 
ದಂಬರಿಕಾರ್‌ ಭೆಟ್ಟೆ. ಹಿಂದಿಂತ್‌ಯ್‌ ದೇವಕಿನಂದನ್‌ ಖತಿ, ಕೌಶಿಕ್‌ ಅಶೆ ಲೇಖಕ್‌ 
४००४. ಕನ್ನಡ ಭಾಶೆಂತ್‌ ಟ್ಟಪ್ಪ, ಶಿವರಾಮ್‌ ಕಾರಂತ್‌ ಹಾಂಚೆ ಸಾರ್ಕೆ 
ದಿಗ್ಗಜ್‌ ಭೈಣ್‌ ಭಾಸಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಅಣ್ಯಾರಿತ್‌ ಕಾದಂಬರಿಂಚ್ಯಾ ಪ್ರಭಾವಾನ್‌ ನಿರ್ಮಾಣ್‌ 
ಜಾಲೆ. ಹ್ಯಾ ಯುಗಾಂತ್‌ ಅಣ್ಕಾರಾಚೆ೦ ಮಹತ್ವ್‌ ಅಸಾಧಾರಣ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೆಂ ಹೆಂ 
ಮಾನೂನ್‌ ಫೆಂವ್‌ಚ್‌ ಜಾಯ್‌ 


ಹೆ ಫಾಟ್‌ಭುಂಯೆಚೆರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚಿ ಸುರ್ವೆಚಿ ಪಾವ್ಲಟ್‌ ಹೆರ್‌ ಭಾಸಾಂ 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 





ಪರಸ್‌ ವೆಗ್ಳಿ ಆಶಿಲ್ಲಿ ಹೆಂ ಪ್ರಕರ್ಶಾನ್‌ ಜಾಣವ್ತಾ. ಕೊಂಕಣಿ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ಗೊಂಯಾಂತ್‌ 
ತರೀ ಹೇ ಅಣ್ಕಾರ್‌ ಉಪಲಬ್ಸ್‌ ನಾಶಿಲ್ಲೆ. ಮೆಜ್ಕ್ಯಾಚ್‌ ಲೊಕಾಮದಿಂ ಮರಾಠಿ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ 
ಪಾವ್ನಾಲೆಂ ಪುಣ್‌ ಭೊವ್‌ ಉಣ್ಯಾ ವಾಂಟ್ಯಾನ್‌. ಹೆರ್‌ ಭಾಸಾಂಕ್‌ ನಿದಾನ್‌ ಆಪಾಫ್ಲೆಂ 
ಪುರ್ವಿಲ್ಲೆಂ ದಾಯ್ಜ್‌ ತರೀ ಆಶಿಲ್ಲೆಂ; ಮಾಗಿರ್‌ ತೇ೦ ದುರ್ಲಕ್ಷಿಲ್ಲೆಂ ಆಸುಂ। ಪುಣ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿಜೆಂ ದಾಯ್ಜ್‌ಚ್‌ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಭಾಸ್‌ ಲೆಗೀತ್‌ ದಪ್ಪಲ್ಲಿ. ತಿಚಿ ಸಭಾವಿಕ್‌ ಶೈಲಿ ८०७४, 
ವಿದೇಶೀ ಪುರ್ತುಗೆಜಿಚ್ಯಾ ಧರ್ತೆರ್‌ ರೊಮಿ ಲಿಪಿಂತ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಬರೊವ್ಹಾಚಿ ವಯ್ವಾಟ್‌ 
ಜಾವ್ನ್‌ ಪಡಿಲ್ಲಿ. ಮದ್ದ್ಯಾ ಕಾಳಾಂತ್‌ ಜೆಂ ಬರಪ್‌ ಜಾಲ್ಲೆಂ 30 ಪ್ರಮುಖತಾಯೆನ್‌ 
ಧರ್ಮಿಕ್‌ ಸ್ಪರೂಪಾಚೆಂ ಆಶಿಲ್ಲೆಂ. ಶಿವಾಯ್‌ ತೆಂ ಸಾಮಾನ್ಯ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಮನ್ಶಾಕ್‌ 
ವಾಚೂಂಕ್‌ಯ್‌ ಉಪಲಬ್ಸ್‌ ನಾಶಿಲ್ಲೆಂ. ವಿಶೇಶ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಸುರ್ವೆಚೊ ಕೊಂಕಣಿ ವಾಚ್ಚಿ 
ಗೊಂಯಾಂತ್‌ (ಮುಂಬಯ್‌ ಯ್‌) ತರೀ (ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌) ಅಲ್ಪಶಿಕ್ಷಿತ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೆ. ದೆಖೂನ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಕ್‌ ಆಪ್ಲಾಲೊ ಖರೊ ಸೂರ್‌ ಗವಸ್ತಾ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಬರೊಚ್‌ 
ಕಾಳ್‌ ವಚ್ಚೊ ಪಡ್ಲೊ. ಕರ್ನಾಟಕಾಂತ್ಲೆಂ ॐ, 7५०००५१ ಪರಸ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ 
ಸಂದರ್ಭಾಂತ್‌ ತರೀ ವೆಗ್ಳೆಂ ದಿಸ್ತಾ. ತಾಂಚಿ ತುಳಾ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ ಗೊಂಯಾಂತ್ರ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿಚೆಂ 
ಲುಕ್ಸಾಣ್‌ ಖಂಯ್‌ ಆನಿ ಕಶೆಂ ಜಾಲ್ಲೆಂ SO ಹೊಲ್ಲತಾ. 


ಗೊಂಯಾಂತ್‌ ಮುಕ್ತಿ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ರಾಜ್‌ರೊಸ್‌ಪಣಾನ್‌ ಅಣ್ಯಾರಿತ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ 
ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ (ಕಾದಂಬರಿ) ಪಾವ್ಲೆಂ. ಆದಿಂ ಅಣ್ಕಾರಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಪುರ್ತುಗೆಜಿಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ 
ಮೆಳ್ಳಾಲೆಂ. ಪುಣ್‌ ಯವ್‌ರೂಪಿ. ಹಾಚೆಂ ಪರ್ತೆಂ, ಕೇರಳ್‌ ಕರ್ನಾಟಕಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ 
ಭಾಶಿಕಾ೦ಕ್‌ ಮಲಯಾಳಮ್‌ ಕನ್ನಡ್‌ ४०७०० ವರ್ವಿಂ ಥಳಾವೆಂ ಭಾರತೀಯ್‌ ಸಾಹಿತ್‌ 
ಶಿವಾಯ್‌ ದೇಶೀ-ವಿದೇಶೀ ಅಣ್ಕಾರಿತ್‌ ಬರಪ್‌ಯ್‌ ४००७७७८, ಆಶಿಲ್ಲೆಂ. ದೊ. 
ಸರ್‌ದೇಸಾಯ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಮತ್ತಾನ್‌ ತರ್‌, “ಕನ್ನಡ್‌ ಭಾಸ್‌ ಆನಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾ ವಾಂಗ್ಡಾ 
ಲಾಗಿಂಚೆಂ ನಾತೆಂ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಕರ್ನಾಟಕಾಂತ್ಸ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆರ್‌ ತಾಂಚೊ 
ಠಸೊ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ. ಅಶೆಚ್‌ ತರೆಚೊ ಲಾವ್‌ ಕೇರಳಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ವಾಚಕ್‌- 
ಲೇಖಕಾಂಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಪುಣ್‌ ಥಂಯ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿ ಅಭಾವಾನ್‌ 
ಮೆಳ್ಳಾ ದೆಖೂನ್‌ ತುಳಾ ಕರ್ಬಾಕ್‌ ವಾ ನಿಶ್ಶರ್ಶ್‌ ಕಾಡ್ಜಾಕ್‌ ಅಭ್ಯಾಸಕಾಕ್‌ ವಿಶೇಶ್‌ ಸಂದ್‌ 
ಮೆಳ್ಳಾ ಗೊಂಯಾಂತ್ಸ್ಯಾ ಮುಕ್ತಿ ಆದ್ಲ್ಯಾ ರೊಮಿ ಕೊಂಕಣಿ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಂ ಮದಿಂ 
ಥೊಡ್ಯಾಂಕ್‌ಚ್‌ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌-ಪುರ್ತುಗೆಜ್‌ ಬರಪ್‌ ವಾಚ್ಚಾಚೊ ಲಾವ್‌ ಫೆಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಾಲೊ. 
ಕಾರಣ್‌ ಚಡ್‌ಶೆ ಜಾಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿಚ್‌ ಜಾಣಾ ಆಸ್ಲೆ. ಹ್ಯಾ ಲಾವಾಚಿ ವಾ ಅಭಾವಾಚಿ 
ಪ್ರಚಿತಿ ಎದ್ದಾರ್ದ್‌ ಬ್ರುನ್‌ ದ ಸೊಜ್‌ ಆನಿ ಹೆರ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಬರೊವ್ಪಿ ಹಾಂಚ್ಯಾ 
ಕಾದಂಬರ್ಯಾಂಚಿ ७०७०९ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ ಹೊಲ್ಮತಾ. ತೆಚ್‌ ಪರಿನ್‌ ಉಪ್ರಾಂತ್ಚ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌ 
ಫಾ. ಆಂತೊನಿಯು ಪೆರೇರ್‌, ಜೆಸ್‌ ಫೆರ್ನಾಂದಿಶ್‌, ಫೆಲಿಸಿಯು ಕಾರ್ದೊಜ್‌, ತೊಮಾರಿನ್ಶು 
ಕಾರ್ಡೊಜ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಬರ್ಬಾಚಿ ಹೆರ್‌ ಬರೊವ್ಯಾಂಚ್ಯಾ ಕೃತಿಂಕಡೆನ್‌ ತುಳಾ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ 
(ಬರೆಂ ವಾಚನ್‌ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌) ಲೇಖಕಾಂತ್‌ ४३२३) ಫರಕ್‌ ಲಕ್ಷಾಂತ್‌ ಯೆತಾ. 
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ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚೊ ಉದೆವ್‌ ಆನಿ ಉದರ್ಗತ್‌: 


ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿ ಹೊ ಏಕ್‌ ತ್ರಿಕೋಣೇ ಸಂಗಮ್‌! ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಕಾಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ 
ತಿಕಾ ತಿ ಪೋಡಾ ಮುಳಾವಣ್‌ ಆಸಾ. ದೇವ್‌ನಾಗರಿಂತ್ಲಿ ಪಯ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ ಶಣೈ 
ಗೊಂಯ್‌ಬಾಬ್‌ ಹಾಂಣಿ 1930ವ್ಯಾ ದಸಕಾಂತ್‌ ("ಸ೦ವ್ದಾರ್‌ ಬುಟ್ಟಿ?) ಬರಯ್ದಿ. ಖುದ್ಧ್‌ 
ತಾಂಗೆಲೆಂ ವಾಚಪ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಪರಂಪರೆಂತ್‌ ಕರೈಲ್ಲೆಂ ಆಸ್ಲೆಂ ತರೀ ತಾಂಗೆಲೊ 
ಯುರೊಪಿ ಬರ್ದಾಚೊ ವ್ಯಾಸಂಗ್‌ಯ್‌ ಜಬರ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೊ. ದೆಖೂನ್‌ ತಾಂಗೆಲ್ಯಾ ಕೃತಿಚೆರ್‌ 
“ಪೊರ್ಹ್ಯಾ ಕರಾರಾಚ್ಯಾ' ಆಶಯ್‌-ತಂತ್ರಾಚಿ ಸಯಾ ಮಾರ್ತಾ. ತತ್ವ ಗಿನ್ಯಾನ್‌ ಆನಿ ಬೌದ್ಧಿಕ್‌ 
ಚರ್ಚೆಕ್‌ ಕೇಂದ್ರ್‌ ಸುವಾತ್‌ ದಿವಿ ಹೀ ಕೃತಿ ಘಟಿತಾ ಪರಸ್‌ ಕಲ್ಪಿತಾಕ್‌ (ಆನಿ ನ- 
ಕಲ್ಪಿತಾಕ್‌ಯ್‌) ಲಾಗಿಂ ಆಸಾ. ಪುಣ್‌ ಶೆಣೈ ಫಾಟೊಫಾಟ್‌ ಕೊಂಕಣಿಂತ್‌ ದೇವ್‌ನಾಗರಿ 
ಕಾದಂಬರಿ ಯೆಂವ್ಕ್‌ ದಸಕಾಂ ವಚ್ಚಿಂ ಪಡ್ಲಿಂ. ತಾಂಗೆಲಿ ಪರಂಪರಾ ಮುಕ್ತಿ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ 
ಗೊಂಯಾಂತ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮಣ್‌ರಾವ್‌ ಸರ್‌ದೇಸಾಯ್‌, ರವೀಂದ್ರ ಕೇಳೆಕಾರ್‌, ಚಂದ್ರಕಾಂತ್‌ 
ಕೇಣಿ ಆನಿ ವಿಶೇಶತಾಯೆನ್‌ ಪುಂಡಲೀಕ್‌ ನಾಯ್ಕ್‌, ದಾಮೋದರ್‌ ಮಾವ್ಚೊ, ದತ್ತಾಶ್ರೀ 
ನಾಯಕ್‌, ತುಕಾರಾಮ್‌ ಶೇಟ್‌, ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರ್‌ ಸೈಲ್‌, ಹೇಮಾನಾಯಕ್‌ ಹಾಂಣಿ 
ನವಲಾ-ನವಲಿಕಾ ಬರೊವ್ನ್‌ ಜಿವಿ ದವರ್ಲಾ. ಆದಿಂ ದಿಲೀಪ್‌ ಬೋರ್ಕರ್‌, ಶಾಂತಾ 
ಖಾಂಡೆಪಾರ್ಕರ್‌, ಅರುಣ್‌ ಸಿಂಗಬಾಳ್‌ ಹಾಂಣಿಯ್‌ ಹ್ಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರಾಂತ್‌ ಯೋಗ್‌ದಾನ್‌ 
ದಿಲ್ಲೆಂ ಆಸಾ. ಏಕ್‌ ನವೆ೦ ನಾ೦ವ್‌ ಹಾ೦ಗಾ ಅವಧೂತ್‌ ಕುಡ್ತರ್‌ಕಾರಾಂಚೆ ಘೆಂವ್ಕ್‌ 
ಜಾಯ್‌. ಶಿವಾಯ್‌, ನೆಮಾಳಾಂತ್ತ್ಯಾನ್‌ ಆಪ್ಣಾರಲ್ಯೊ ಕೃತಿ ಉಜ್ವಾಡಾ ಹಾಡ್ತಿ ದಿಲೀಪ್‌ 
ಬೋರ್ಕರ್‌, ದೇವಿದಾಸ್‌ ಕದಮ್‌ ಹಾ೦ಚೊಯ್‌ ಹ್ಯಾ ವಾವ್ರಾಂತ್‌ ವಾಂಟೊ ಆಸಾ. 


ರೊಮಾಂಸಿಚೆಂ ದಾಯ್ಜ್‌: 


ಮಾತ್‌ ಶಣೈ ಗೊಂಯ್‌ಬಾಬಾ ७७९०००७ ಗೊಂಯಾಂತ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚೊ 
ಏಕ್‌ ಆಗ್ಕೊಚ್‌ ಖಣ್‌ ಬರೊಚ್‌ ಪೊಸ್ವಲ್ಹೊ. ಹ್ಯಾ ಕೃತಿಂಕ್‌ "ರೊಮಾಂಸೀ' ಅಶೆಂ 
ನಾಂವ್‌ ಆಸಾ ಆನಿ ತ್ಯೋ ಚಡಾವತ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ ಗೊಂಯ್ಕಾರ್‌ ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌ 
ಬರೊವ್ವ್ಯಾಂನಿ ರೊಮಿ ಲಿಪಿಯೆಂತ್‌ ಬರಯ್ಲ್ಯಾತ್‌. ಅರ್ಥಾತ್‌ ರಮಾಕಾಂತ್‌ ಪೊವೈಕಾರ್‌ 
ವಾ ವೆಂಕಟೇಶ್‌ ಆಳ್ವೆಂಕಾರಾ ಸಾರ್ಕೆ ಏಕ್‌ ದೋನ್‌ ಆಡ್ವಾದ್‌ ಆಸೂಂ ಯೆತಾತ್‌. 
ರೊಮಾಂಸಿಚೊ ಅದಿಕ್‌ ಭರ್‌ ಕಲ್ಪನಾರಮ್ಯಾಚೆರ್‌ ಆನಿ ಪರ್ಯಾಯಾನ್‌ ಸಾಹಸ್‌- 
ರಹಸ್ಕ್‌-ಮೋಗ್‌ ಹಾಂಚೆರ್‌ ಫೋಕ್‌ ಆಸ್ತಾಲೊ. ಪುಣ್‌ ಏಕ್ಸಮ್‌ ಸುರ್ವೆಚ್ಯಾ ರೊಮಾಂಸೀ 
ಏಶಿ೦ ಖಾಸಾ ಕರೂನ್‌ ಎದ್ವಾರ್ದ್‌ ಬ್ರುನೊ ದ ಸೊಜ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ "ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌ ಘರಾಬೊ' 
ಸಾರ್ಯ್ಯಾ ಕೃತಿವಿಶಿಂ ಅಶೆಂ ಸರ್‌ಸಕಟ್‌ ವಿಧಾನ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ. ತಾಂಗೆಲ್ಯಾ ಹ್ಯಾ 
ರೊಮಾಂಸಿಂತ್‌ ವಾಸ್ತವ್‌ದರ್ಶಿ ಸಮಾಜ್‌ಚಿತ್ರ್‌ ಆನಿ ಆದರ್ಶವಾದಿ ಪ್ರಯೋಜನ್‌ ಹಾಂಚೊ 
ಸಾಂಗೊಡ್‌ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ. 


ಜರೀ ಪಯ್ಲ್ಯಾ ರೊಮಿ ಕಾದಂಬರಿ (ರೊಮಾಂಸೀ) ವಿಶಿಂ ಥಿಕ್ಕ್‌ಪಣಾನ್‌ ಕಾಂಯ್‌ 
ಸಾ೦ಗಪ್‌ ಶಕ್ಕ್‌ ನಾಸ್ಲೆ೦ ತರೀಕೂಯ್‌, ಪಯ್ಲೊ ಉಪಲಬ್ಸ್‌ ರೊಮಾಂಸ್‌ "ಜಾಕೊಬ್‌ 
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ಆನಿ ०७८४ (1882)' ಜಿಪ್ಸಿ ಹಾಂಚ್ಯಾ ನಾಂವಾರ್‌ ಲಾಗೂ ಜಾಲಾ. ಹ್ಯಾ ಸುರ್ವೆಚ್ಯಾ 
ವಾವ್ರಾಚಿ ದೇಖ್‌ कळ", ಜುವಾಂವ್‌ ಕಾಯ್ತಾನ್‌ ದ ಸೊಜ್‌, ಅ೦ತೊನಿಯು ವಿಶೆಂತ್‌ 
ದ ಕ್ರೂಜ್‌ ಆನಿ ಎಫ್‌.ಎಕ್ಸ್‌ ಫೆರ್ನಾಂದಿಶ್‌ ಹಾಂಣಿಯ್‌ ರೊಮಾಂಸೀ ಬರಯ್ಹ್ಯೊ ಸುರ್ವೆಚೆ 
ಚಡ್‌ಶೆ ಬರೊವ್ಪಿ ವಿದೇಶಾಂತ್‌ ರಾವ್ನ್‌ ಪಠ್ತಲ್ಲೆ, ವಿದೇಶೀ ಭಾಸೊ ಸಮ್ಮಣಾರೆ ಆನಿ 
ಮನ್‌ರಿಜ್ಜಣಿ ವಾ೦ಗ್ಡಾ ಸಮ್ಮಣಿ ಕೆಳೊಂವ್ಕ್‌ ಸೊದ್ರಿ ಲೇಖಕ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೆ. ಪುಣ್‌ ದೊ. 
ಸರ್‌ದೇಸಾಯ್‌ ಮ್ಹಣ್ಬಾತ್‌ ತಶೆಂ, ಲ್ಲವೂ ಲ್ಲವೂ ಶಿಕಿಲ್ಲ್ಯಾ ಬರೊವ್ವ್ಯಾಂನಿ ರೊಮಾಂತ್‌ 
ಲೇಖನಾ ಕಡೆನ್‌ ಆಡ್‌ನದರ್‌ ಕೆಲಿ ಆನಿ ಅಲ್ಪಶಿಕ್ಷಿತ್‌ ಪೂಣ್‌ ಭೊವ್‌ಪ್ರಸವಾ ಲೇಖಕಾಂ 
ಕಡೆನ್‌ ರೊಮಾಂತ್‌ ಲೇಖನಾಚಿ ಜಾಪ್‌ಸಾಲ್ಕಿ ಪಾವ್ಲಿ. ಖುದ್ಧ್‌ ರೊಮಾಂತ್‌ ಲೇಖಕ್‌ 
ರೆಜಿನಾಲ್ಡ್‌ ಫೆರ್ನಾಂದಿಶ್‌ ಹಾ೦ಣೀ ಮ್ಹಳಾಂ ತೆ ಪ್ರಮಾಣ್‌ "ಮ್ಹಜೆ ವರಿ ತುಟ್‌ಪುಂಜೆಂ 
ಶಿಕಪ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾ ವಾಚ್ಚ್ಯಾ೦ ಖಾತಿರ್‌ ತೇ ಬರಯ್ತಾಲೆ.' (ಹಿಸ್ಟರಿ ಆಫ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಲಿಟ್ಸ್‌ 
: 227) ಪುಣ್‌ ತೆಂ ಲೇಖನ್‌ ಮಾತ್‌ ಖೂಬ್‌ ವಾಚ್ಚಿ ವಾಚ್ತಾಲೆ. 


ಖುದ್ಧ್‌ ರೆಜಿನಾಲ್ಡ್‌ ಫೆರ್ನಾಂದಿಶ್‌ ಹಾಂಣಿ 200. ಸುಮಾರ್‌ ರೊಮಾಂಸೀ 
ಬರಯ್ಲ್ಯಾತ್‌. ತಾಂಚೆಮದಿಂ “ಗುಲಾಮ್‌, ಧಾರುಣ್‌ಅಸ್ತುರಿ, ಸಿಂಗಾಪುರ್‌ಚೊ ಸಾವ್ಕಾರ್‌, 
ತೊಸ್ಕಾ' ಹ್ಯೊ ಭೊವ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಜಾಂಕಾಂ "ಅಪುರ್ಬಾಯೆನ್‌ ರೊಮಾಂಸಿಚೊ 
ಪಾಯ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಪಾಚರ್ತಾತ್‌' ತ್ಯಾ “ಕಾರಿದಾದ್‌ ದಾಮಾಸಿಯಾನು ಫೆರ್ನಾಂದಿಶ್‌' 
ಹಾಂಚ್ಕೊ “ಆಂಕ್ವಾರಿಚೊ ಚೆಡೊ, ಆರ್ಮಿಂದಾ, ಜುಲೂಶ್‌ ಪಾತ್‌ಶಾಯ್‌' ಹ್ಯೊ 
ರೊಮಾಂಸೀ ಭೊವ್‌ ನಾಮ್ನ್ಮೆಕ್‌ ಪಾವ್ಲ್ಯಾತ್‌. ಹೆರ್‌ ರೊಮಾಂಸೀ ಬರೊವ್ವ್ಯಾಂ ಮದಿಂ 
ಬೊನಾವೆಂತುರ್‌ ದ ಪಿಯೆತ್ತು, ಆಂತುನಿಯು ದ ಸೊಜ್‌, ಬ್ರಾಯಿನ್ಯು ಸುವಾರಿಶ್‌, 
ತಾಮಾತುರ್ಗುಸೊಜ್‌. ಜೆ. ಎಕ್ಸ್‌. ಪೆರೇರಾ, ಇಲಿಯಟ್‌ ದ ಇಲಿ ಹಾಂಚಿಂ ನಾಂವಾಂ 
ಫೆಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಪುಣ್‌ ತೇ ಭಾಯ್ರ್‌ ಫಾ. ಆ೦ತೊನಿಯು ಪೆರೇರ್‌, ಫೆಲಿಸಿಯು 
ಕಾರ್ದೊಜ್‌, ಜೆಸ್‌ ಫೆರ್ನಾಂದಿಶ್‌ ಆನಿ ತೊಮಾರಿನ್ಯು ಕಾರ್ದೊಜ್‌ ಹಾಂಚೊ ಖಾಸ್‌ 
ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಇತ್ತೆ ಖಾತಿರ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ ಕಾರಣ್‌ ತಾಂಣಿ ರೊಮಾಂಸೀ ಘಟಿತಾಕಡೆನ್‌ 
७७७ ಲಾಗಿಂ ಹಾಡೂನ್‌ ಕಲ್ಪಿತಾಚೆಂ ७७० ಲಾವ್ನ್‌ಯ್‌ ರೊಮಾಂಸೀಂಕ್‌ ವಾಸ್ತವ್‌ವಾದಿ 
ಕರ್ಚೆಲೊ ಖರೊ ಯತ್ನ್‌ ಕೆಲಾ. 


ಫಾ. ಅಂತೊನಿಯು ಪೆರೇರ್‌ ಹಾಂಚಿ “ವಾದಳ್‌ ಆನಿ ವಾರೆಂ' (1979) ಸದ್ಯಾ 
ದೇವ್‌ ನಾಗರಿಂತ್‌ ಲಿಪ್ಯಂತರಿತ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ "ಬಿಂಬ್‌' ನೆಮಾಳಾಂತ್ರ್ಯಾನ್‌ ಖಿಸ್ತಿಂತ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್‌ 
ಜಾಲ್ಯಾ ದೆಖೂನ್‌, ತೀ ವಾಚೂನ್‌ ತಿಚೆಂ ಖೆರಿತರಣ್‌ ಸಮ್ಜೂಂಕ್‌ ಯೆತಾ. ಲೇಖಕಾನ್‌ 
ಮೊರಿಸ್‌ ವೆಸ್ಟ್‌, ಪರ್ಲ್‌ ಬಸ್‌ ಸಾರ್ಕ್ಯಾ ನಾಮ್ನೆಚ್ಯಾ ಲೇಖಕಾಂಚೊ ಪ್ರಭಾವ್‌ ಮಾನೂನ್‌ 
ಘೆತ್ಲಾ. ಘಡ್‌ಯೆ ತಾಕಾಚ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಎಕಾ ಧರ್ಮಗುರುಚಿ ಹೀ “ತಳಳೀತ್‌ ಕಾಣಿ' 
ಸರ್‌ ಭೊಂವ್ರಣ್ಣೊ ಸಮಾಜ್‌, ತಾಚೆ ಪ್ರಸ್ನ್‌ ಆನಿ ಪಾದ್ರಿಚೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ್‌ ವಾಟೆರ್‌ ಯೆವ್ರಿ 
ಆಡ್‌ಮೆಳಿಂ, ಹಾಂಚೆ ವಾಂಗ್ಡಾ ಸ್ವರಾಜ್ಯಾಚಿ ಆಸ್ತ್‌ ಆನಿ ಆದರ್ಶ್‌ವಾದಿ ದಿಶ್ಟಾವೊ ಎಕೆಚ್‌ 
ಸೊಬಿತ್‌ ಫಾಸ್ಕೆಂತ್‌ ४४०३२. ದೆಖೂನ್‌ ತೀ ರೊಮಾಂಸಿಚೆ ವಾಟೆವೆಲೆಂ ಏಕ್‌ ಠಳಕ್‌ 
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ಫೆಣೆಂ ಮೂಣ್‌ ಯಾದ್‌ ಉರಾ. ತಶೆಚ್‌ ತರೆನ್‌ ವಾಸವಾಚೆಂ ದರ್ಶನ್‌ ತಾ 
ಸಮಾಜಿಕ್‌ ಜಾಣಿಕ್‌ ವಾ ७००७७. ಉಕಾವಿ ರೊಮಾಂಸ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ “ವಿಕ್ರ್ಯಾಚೆ 
ಜಿವಿತ್‌' ಹೀ ಜೆಸ್‌ ಫೆರ್ನಾಂದಿಶ್‌ ಹಾಂಚಿ ಕೃತಿ ಲಕ್ಷಣೀಯ್‌ ಥಾರ್ರಾ. ಅಶೆ ತರೆ 
ಆನಿಕೂಯ್‌ ಕೃತಿ ಆಸುಂ ಯೆತಾತ್‌ ತಾಂಚೊ ಸೋದ್‌ ಫೆವ್ನ್‌, ಅಭ್ಯಾಸ್‌ ತಶೆಂ 
ವಿಶ್ಲೇಶಣ್‌ ಕರ್ದಾಕ್‌ ಭಾವೀ ಅಭ್ಯಾಸಕಾಕ್‌ ವ್ಹಡ್‌ ಸ೦ದ್‌ ಆಸಾ. 


ಕನ್ನಡ್‌ ಲಿಪಿಂತ್ಲಿ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿ: 


ಕನ್ನಡ್‌ ಲಿಪಿಂತ್ಲೆ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚೆ೦ ಮುಳಾವಣ್‌ ಜೊಕಿಮ್‌ ಸಾಂತಾನ್‌ 
ರಿಸ್‌ ಹಾಂಗೆಲ್ಲಾ "ಆಂಜೆಲ್‌ (1950)' ಹ್ಲಾ ಕೃತಿಸಾವ್‌, ಪಡ್ಲೆಂ ಅಶೆಂ ಅಭ್ಯಾಸಕ್‌ 
ಮಾನಾತ್‌. ಗಾಂವ್‌ಗಿರೆ ಫಾಟ್‌ಭುಂಯ್‌ವೆಲಿ ಹೀ ಕಾಣಿ ಪಯ್ತ್ಲಾ ಮಹಾರುುಜಾ 
ತೆಂಪಾವೆಲ್ಲಾ ಗರೀಬ್‌ ಫರಾಬ್ದಾಚಿಂ ದುಖಾಂ ಉಕಾಯಾ. ಗರೀಬ್‌ ಧಾಂಟ್ಕಾಂಚೆಂ 
ಗಿರೇಸ್ಟ್‌ ಭಾಟ್ಕಾರ್‌ ವರ್ಗಾ ವರ್ವಿಂ ಜಾವ್ಟಿ ಅಮಾನುಷ್‌ ಶೋಶಣ್‌ ಹೀ ಕಾದಂಬರಿ 
ಉಕ್ತಾಡಾ ಹಾಡ್ಬಾ ಆಲ್ವಾರಿಸ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಹೆರ್‌ಯ್‌ ಜಾಯ್ತ್ಯಾ ಕಾದಂಬರ್ಯಾಂನಿ ಸಾಮಾನ್ಯ್‌ 
ಮಂಗ್ಳುರೀ ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌ ಸಮಾಜಾಚಿ ಜೀಣ್‌ ಚಿತ್ರಿತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾ. ದೆಖಿಕ್‌ "ಚೆಡುಂ ತೆಂ 
ಚೆಡುಂಚ್‌, ಬಾಸಿಲಾಚೆ೦ ಸೊಪೊನ್‌, ಅವಿಲಾಚೆಂ ಜಯ್‌' ಹ್ಯೊ ವಾಸ್ತವ್‌ ದಾಖೊವ್ಪಿ 
ಕಾದಂಬರ್ಕೊ ಫೆಂವ್ಕ್‌ ಯೆತಾತ್‌. ಹೇ ಭಾಯ್ರ್‌ “ಕವಿ ಆನಿ ರೋಜ್‌ಮೇರಿ, ಬೊಂಬೈ 
ರಿ, ನ್ಹವ್ರೊ ಜಾಯ್‌, ಏವ್ಹಾಕ್‌ ತೇರಾವಿ ಸಯಿಕ್‌'- ಹ್ಕೊ ತಾಂಚ್ಕೊ ಆನಿಕ್‌ ಕಾಂಯ್‌ 
ಕಲಿತ್‌ ನವಲಾ 0७४३००० ಆಯ್ತಾತ್‌. ಆಲ್ಲಾರಿಸ್‌ ಹಾಂಣಿ ಕಾಂಯ್‌ ರಹಸ್‌, ನವಲಾ 
(ಗುಟ್‌ ನವಲಾ) ಲೆಗೀತ್‌ ಬರಯ್ತಾತ್‌ ಆನಿ ತಾಕಾ ಭೊವ್‌ ನಾಮಾ ಫಾವೊ ಜಾಲ್ಫಾ 
ಹಾಂಚೆ 500 ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕರೀ ಸಾರ್ಯ್ಯೊ "ನೊವ್ಯಾ ಘರಾಂತ್ಲಿ ಖೂನ್‌, ಲಿಪಯಿಲ್ಲೆಂ 
ದಿರ್ವೆಂ, ತೂಂ ಫಾಲ್ಯಾಂ ಆಸ್ಚೊ ನಾಯ್‌” - ಹ್ಯೊ ಕೃತಿ ಆಸಾತ್‌. 


ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಂ ०७७0 ಭೊವ್‌ ಲೋಕಪ್ರಿಯ ಆಶಿಲ್ಲೊ ಬರವಿ ಮಳ್ಳಾರ್‌ 
"ಖಡಾಪ್‌'. ಹಾಂಗೆಲೆ೦ ಮೂಳ್‌ ನಾಂವ್‌ ವಿ.ಜೆ.ಪಿ. ಸಲ್ಲಾನ್‌. ತಾಂಗೆಲ್ಲಾ ನವಲಾ 
ಲೇಖನಾಚೊ ಖಾಶೆಲೊ ವಾಠಾರ್‌ ಮಳ್ಳಾರ್‌ ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿ. ಹೈದರ್‌ ಆಲಿ 
ವಾ ಟಿಪ್ಪು ಸುಲ್ತಾನಾಚ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌ ಚಾಲಂತ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೆ ಸಮಾಜ್‌ ಜಿಣೆಚೆಂ ಚಿತ್ರಣ್‌ 
ತಾಂಗೆಲ್ಕಾ ಕಾದಂಬರ್ಕಾಂನಿ ಜಾಲೆಂ ಆಸಾ ಮಂಗ್ಳುರಾಂತ್‌ ಜಿಯೆವಿ ತತ್ಕಾಲೀನ್‌ ಹಿಂದೂ- 
ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌ ಲೊಕಾಂಚಿ ಜೀವನ್‌ಶೈಲಿ ತಾಂಗೆಲ್ಲಾ “ಮೊಗಾಚಿ ಮಹಿಮಾ, ದೆವಾಚಿ ಕುರ್ಪೆನ್‌ 
ಸಾಯ್ಬಾ ಭೊಗೊಸ್‌, ಮೊಗಾ ಮ್ಹಾಕಾ ಶಿಕಯ್‌' ಸಾರ್ಮಿಲ್ಯಾ ಕೃತಿಂನಿ ಉಕ್ತಿ ಜಾಲ್ಲಿ ಆಸಾ 
ದೊ. ಸರ್‌ದೇಸಾಯ್‌ ಹಾಂಚ್ಣಾ ಮತಾನ್‌, ಜೇ ಜಿವಾಣೆನ್‌ ವಿಸಾರಾನ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ 
ಸಂವೇದನ್‌ ಶೀಲತಾಯೆನ್‌ ತಾಂಣಿ ಟಿಪು ಸುಲಾನಾಚ್ಚಾ ಕಾಳಾವೆಲಿ 6.000 ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌ 
ಲೊಕಾಂಚ್ಯಾ ಹಾಲ್‌-ವಿಪಶ್ಚಾಂಚಿ ಗಾಥಾ TONY, ತಿಚೆಂ ಮುಳಾಂ ಜಿಯು ಲೊಕಾಂಚ್ಕಾ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಬಂದೆಪಣಾ ಕಡೆನ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಫಾವೊ. (ಹಿಸರಿ ಆಫ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಲಿಟ್‌ 
257). ತಶೆಚ್‌ ತರೆಚಿ ಸಂವೇದನ್‌ಶೀಲ್‌ ವೃತಿ ಆನಿ ಸುಕಿಮ್‌ ನದರ್‌ ಕೆಳೊವ್‌. ತಾಂಣಿ 
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"ಸಾಯ್ಬಾ ಭೊಗೊಸ್‌' ಹೆ ಕಾದಂಬರಿಂತ್‌ 18ವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಟ್ಯಾ೦ತ್‌ ಇಂಕ್ಷಿಜಿಶನಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ 
ಗೊ೦ಯ್ಕಾರಾಂಕ್‌ ಭೊಗ್ಗೆಂ ಪಡಿಲ್ಲ್ಯಾ ಪಾಶವೀ ಹಾಲಾಂಚೆಂ ಕಾಳಿಜ್‌ ಹಾಲೊವ್ಚಿ 
ಚಿತ್ರಾಂಕನ್‌ ಕೆಲಾಂ. ತಾಂಗೆಲ್ಯಾ ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ವರ್ಣನಾ೦ತ್‌ ಅಚೂಕ್‌ ತಪ್ಕೀಲ್‌ ಆನಿ 
ರಸ್‌ಭರಿತ್‌ಪಣ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಘಟಿತ್‌-ನವಲಾ ಬರೊವ್ರಿ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಂ 
'ಮದಿಂ ತಾಂಕಾಂ शा, ಸುವಾತ್‌ ಫಾವೊ ಜಾತಾ. 


“ಚನ್ನಾ” ವಾ ಎ.ಟಿ. ಲೋಬೊ ಹ್ಯಾ ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಚಿ, ಕನ್ನಡ್‌ ಲಿಪಿಂತ್ಲಿ, ಸಗ್ಸ್ಯಾ೦ತ್‌ 
ಚಡ್‌ ಲಾಂಬಾಯೆಚಿ ಕಾದಂಬರಿ ಬರೊವ್ಪಿ ಮ್ಹೂಣ್‌ ನಾಮ್ನಾ ಆಸಾ. “ವೇಳ್‌ಘಡಿ' ಹಿ 
ತಾಂಗೆಲಿ ಹಜಾರ್‌ ಪಾನಾಂಚಿ ಕಾದಂಬರಿ ಪಾಂಚ್‌ ವಾ೦ಟ್ಯಾಂನಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್‌ ಜಾಲ್ಲಿ ಆಸಾ. 
ತಾಂಗೆಲಿ' ದೆವಾಚಿ ಖುಶಿ” ಹೀ ಕಾದಂಬರಿ ಟಿಪ್ಪು ಸುಲ್ತಾನಾಚ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌ ಆನಿ ತೆನ್ಯಾಚೆ 
ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಪಾಟ್‌ಭುಂಯೆರ್‌ ಮಾಂಡ್ಲ್ಯಾ. “ತು೦ ಬರೊ ಜಾ' ಹಿ ನವಲಾ ಮಾತ್‌ 
ತಾಂಣಿ ಆದರ್ಶ್‌ವಾದಿ ನದೆನ್‌ ರಚ್ರ್ಯಾ ತೀ ಎಕಾ ಸಾಮಾನ್ಯ್‌ ದೊತೊರಾಚ್ಯಾ ಜಿವಿತಾಚೆರ್‌ 
ಆದಾರ್ಲಾ 

ವಾಸು ವಾಲೆನ್ಸಿಯಾ ವಾ ಎಡ್ವಿನ್‌ ಜೆ.ಎಫ್‌. ಡಿಸೊಜಾ ಹೇವಯ್‌ ಕನ್ನಡ್‌ ಲಿಪಿಂತ್‌ 
ಬರೊವ್ಪಿ ಏಕ್‌ ಬರೆ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ್‌. ರಹಸ್ಕ್‌ಮಯತಾ ವಾಪಾರೂನ್‌ ಉವಳ್ಳೀಕ್‌/ 
ಉತ್ಕಂಠಾ ವಾಡೊವಪ್‌ ತಾಂಕಾಂ ಬರೆಂ ಜಮ್ತಾ. "ಪಿಲಾತಾನ್‌ ದಿಲ್ಲೆಂ ಫರ್ಮಾಣ್‌, 
ಹಾಂವ್‌ ಜಿಯೆತಾಂ, ಜುದಾಸಾಕ್‌ ಕುರೊವ್‌, ಶೆತಾಂಕ್ಷಿಂ ಫುಲಾಂ, ಚಾರ್‌ ದೀಸ್‌ 
ಪಾಂಚ್‌ ರಾತಿ' ಹ್ಯೊ ತಾಂಚ್ಯೊ ಕಾಂಯ್‌ ನಾಮ್ನೆಚ್ಯೊ ನವಲಾ ಜಾವ್ನ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಸ್ಟೇನ್‌ 
ಅಗೇರ್‌ (ಬದ್ದಾನಾತ್‌ಲ್ಲೊ ಗಾಂವ್‌, ಫೊರ್ಮಾಣ್‌, ನಿತಿದಾರ್‌, ಶಿಕಾರಿ); ಶ್ರೀ ಗಬ್ಬು ವಾ 
ಗಾಬ್ರಿಯೆಲ್‌ ದಿಸೊಜ್‌ (ನಾಸ್ತಿಕ್‌, ಮೊಗಾಚಿ ಮಸ್ತಿ, ಪಾತಕಿ) ಡೊಲ್ಬಿ ಲೋಬೊ ವಾ 
ಡೊಲ್ಫಿ ಕಾಸಿಯಾ (ಮೊಳ್ಳಾವೆಲಿ ದಿವ್ಟಿ, ಘಾತಾ ಫಾಟ್ಟೆಂ ಸತ್‌, ಹಾಂವ್‌ ಜಿವಂತ್‌ ಆಸಾ); 
ರೊನಾಲ್ಡ್‌ ಪೆರೇರ್‌ (ಪುನರ್ಜಿವಿತ್‌, ಗುಪಿತ್‌ ಘಾತಕಿ); ಜೆರಿ ಕುಲ್ಪೇಕರ್‌ (ದೆಸ್ವಾಟ್‌, 
ರಡ್ಬಾಯ್‌ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌?); ಮಿಕ್‌ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ (ಮ್ಹಜಿ ವಾಟ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ); ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ ಸಾಲ್ಲಾನ್‌ 
(ಹಾಂವ್‌ ತುಮ್ಕಾಂ ಪೈಸ್‌ ಕರ್ಹೊ ನಾ); ಆನಿ ವಿಕ್ಟರ್‌ ರೊಡ್ರಿಗಸ್‌ (ಅಂಧ್ಯಾರಾಚ್ಯಾ 
ಖಂದಕಾಂತ್‌, ಶಿರಾಪಾಚಿ ಬಲಿ, ಪ್ರತೀಕಾರ್‌) ಹೆ ಕಾಂಯ್‌ ವೆಂಚಿಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ್‌ 
ಕರ್ನಾಟಕಾ೦ತ್‌ ಬರಯ್ತ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಹೇಮಾಚಾರ್ಯ ಹಾಂಚೊ (ಬಾಯೆ ಖಾತಿರ್‌) 
ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಗದ್ದೆಜೊ. ಲೇಖಿಕಾ೦ HOO ಆಯಿನ್‌ ಪಿಂಟೊ (ಸ್ತೀ, ಮೋಗ್‌ ಆನಿ ಭರ್ವಾಸೊ); 
ಟೀನಾ ಡಿಮೆಲ್ಲೊ (ತಾಂಬ್ಡೊ ಗುಲಾಬ್‌) ಹಿಂ ನಾಂವಾಂ ಮಹತ್ಸಾಚಿಂ ಥಾರ್ತಾತ್‌. 
ಕೇರಳಾಂತ್ಲಿ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿ: 


ಕೇರಳಾಂತ್‌ ದರ್ಜೆದಾರ್‌ ಮಲಯಾಳಮ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೊ ಪ್ರಚಂಡ್‌ ಪ್ರಭಾವ್‌ 
ಆಸೂನ್‌ಯ್‌, ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿ ಫುಲೂನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲಿ ದಿಸನಾ. ನಾ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌, 
ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಶೀ ಲೇಖಕಾಂನಿ ಮಲಯಾಳಮ್‌ ಕಾದಂಬರ್ಕೊ ಬರಯ್ಲ್ಯಾತ್‌. ಮಾತ್‌ 
ಎಕ್ಸುರೊ ಕೊಂಕಣಿ ನವಲಿಕಾ ಲೇಖಕ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಕೇರಳಾಂತ್ರ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಶೀ 
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ಗೋಕುಲ್‌ದಾಸ್‌ ಪ್ರಭು ಹಾಂಚೆಂ ನಾಂವ್‌ ಫೆವ್ನೆಂ ಪಡ್ಚಾ ತಾಂಗೆಲಿ 'ಪೃಥಿವೈ 
ಹೀ ಕಾದಂಬರಿಕಾ ಸುಪುಲ್ಲಿ ಆಸೂನ್‌ಯ್‌ ಭೂಂಯ್‌', ಭೊಂವ್ತಣ್‌ ಆನಿ ಮನಿ 
ಹಾಂಚೆ ಮದ್ಲ್ಯಾ ಅನುಪಮ್‌ ಭಾವನೀಕ್‌ ಸೊಯಿಕೆಚೆಂ ಸೊಬಿತ್‌ ಉಕ್ತಾವಣ್‌ ಕ | 
ಸಿದ್ಧ್‌ಹಸ್ತ್‌ ಕಥಾಕಾರ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಪ್ರಭುಂಚಿ ಹೀ ಸುರ್ವೆಚಿ ನವಲಿಕಾ ಆಶಯಾ 

ಭೊದ್‌ಚ ಗಿರೆಸ್ಟ್‌, ವಿಶಯಾ ನದ್ರೆನ್‌ ಲಕ್ಷಣೀಯ್‌, ದಿಶ್ಚಾವ್ಕಾನ್‌ ಉದಾತ್ತ್‌ ಆನಿ ಸ೦ವೇ 
ಮನಾಕ್‌ ಆಪುಡ್ತಿ ಥಾರ್ಲ್ಯಾತ್‌. ಮಾತ್‌ ಪಾತ್ರಾಂಚಿ ನಿರ್ಮಣಿ, ಸಂವಾದ್‌ ನಿವೇದನಾಂತ್‌ 
ಕೃತ್ರಿಮತಾಯೆಚೊ ಅಂಶ್‌ ದಿಸ್ತಾ. ಎಕೂಣ್‌ ಕಥಾನಕಾಚೆರ್‌ ಥೊಡಿಭೊವ್‌ ಅಡೇಚಿ 
ಸಯಾ ಮಾರಾ. ಪುಣ್‌ ಭೊವ್‌ ಉಣೆ ಪಿರಾಯೆರ್‌ ಭಾಶಿಕ್‌ ಅಂತರಾಚೆಂ ವ್ಹಡ್‌ 
ಆಡ್‌ಮೆಳೆಂ ಆಸೂನ್‌ಯ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ದೇವ್‌ನಾಗರಿಂತ್‌ ಕೆಲ್ಲೊ ಹೋ ಪ್ರಯೋಗ್‌ 
ತುಸ್ತಿಲಾಯಕ್‌ ಆಸಾ. ಏಕ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ್‌ ಪಾವ್ಸ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಆನಿ ಏಕ್‌ ಉಠಾವ್‌ದಾರ್‌ 
ಕಲಾಕೃತಿ ಮ್ಹೂಣ್‌ಯ್‌ ಹೇ ನವಲಿಕೆಚಿ ಖಾಸ್‌ ದಖಲ್‌ ಫೆವ್ಜಿಚ್‌ ಪಡ್ಬಲಿ. ವ್ಯಕ್ತಿ ನೀ. 
ಪರಿಸರ್‌ ಹಾಚೊ ಅನುಬಂಧ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಭೊವ್‌ ಸಮರ್ಥ್‌ಪಣಾನ್‌ ಹೇ ಕೃತಿ ವರ್ವಿಂ: 
ವಾಚಕಾಚೆ ನದ್ರೆಕ್‌ ಹಾಡೂನ್‌ ದಿಲಾ. ತಶೆಂಚ್‌ ಹೇ ನವಲಿಕೆಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ನಾರಿ-ಪರಿಸರ್‌ 
ಸಮೂಕರಣಾಚೊ ದಿಶ್ಚಾವೊ ಖೂಬ್‌ಚ್‌ ಆದಿಂ ಕೊಂಕಣಿಂತ್‌ ಪಾವ್ಲಾ. ತಶೆಂಚ್‌ ಪರಿಸರ್‌- ' 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನಾಕ್‌ ಬೆಸ್‌ಬರಿ ಬುನ್ಯಾದ್‌ ಹೇ ನವಲಿಕೆಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಅಭ್ಯಾಸಕಾಕ್‌ : 
ಮೆಳೂಂಕ್‌ ಶಕ್ತಾ. ಇತ್ಲೆಂಚ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌, ಸಮಾನ್‌ ಆಶಯ್‌ ಸೂತ್ರಾಂ ಕಳೊವಿ 
ಹೆರ್‌ ಕೃತಿ೦ ವಾಂಗ್ಡಾ ಭರಿಚ್‌ ತುಳಾತ್ಮಕ್‌ ಅಧ್ಯಯನಾಕ್‌ಯ್‌ ಹೇ ನವಲಿಕೇ ಉದೆಶಿಂ ' 


ಸಂದ್‌ ಉಪಲಬ್ಸ್‌ ಜಾಂವ್‌ಯೆತಾ. 
ಗೊಂಯಾಂತಲಿ ದೇವ್‌ನಾಗರಿ ಕಾದಂಬರಿ: | 


ದೇವ್‌ನಾಗರಿ ಲಿಪಿಂತಲ್ಯಾ ಗೊಂಯಾಂತ್ಸ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾನ್‌ ब १६९८७ 
ಪುಣ್‌ ಭರೀವ್‌ ಕಾಮ್‌ಗಿರಿ ಕರೂನ್‌ ದಾಖಯ್ಲ್ಯಾ. ಗೊ೦ಯ್ದೆ ಕಾದಂಬರಿಚೊ ಆಟಾಪ್‌ | 
ಆನಿ ತಿಚಿ ಜಬದ್ವಸ್ತ್‌ ರೊ೦ಪಯ್‌ ಪಳಯ್ಸ್ಯಾರ್‌ ತಿಕಾ ಕಾಳ್‌, ಸಂಖ್ಯಾ ಆನಿ ದರ್ಜೊ ' 
ಹ್ಯಾ ಸಗ್ಳ್ಯಾ ಅರ್ಥಾನ್‌ ತೋಡ್‌ ನಾ. ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಂನಿ ಹಾತ್‌ ಸೊಡೂನ್‌ | 
ಯೋಗ್‌ದಾನ್‌ ದಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ಚ್‌ ಇತ್ಲ್ಯಾ ಉಣ್ಯಾ ಕಾಳಾಂತ್‌ ಅಶಿ ವಾಡ್‌ ಶಕ್ಕ್‌ ಜಾಲ್ಯಾ. 
ಆದಿಂ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ದರೇಕಾ ನವಲಾ ತಶೆಂಚ್‌ ನವಲಿಕಾ ಬರೊವ್ವಾ್ಯಾನ್‌. ಜಾಂವ್‌ 
ವ್ಯಕ್ತಿರೇಖಾ ನಿರ್ಮಣೆ೦ತ್‌ ವಾ ಜಾಂವ್‌ ಕಥಾನಕಾಚ್ಯಾ ವೆಗ್ಗೆಪಣಾ೦ತ್‌ ವಾ ತಂತ್ರ್‌- 
ನಿವೇದನಾಚೆ ಕಳಾಶೆಂತ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾಲೊ ಖಾಸ್‌ ಠಸೊ ಫಾಟಿಂ ಸಾಂಡ್ಲಾ ಆನಿ ವಾಂಗ್ಡಾಚ್‌ 
ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಮಹತ್ವಾಚ್ಯಾ ಘಟಕಾಂಕ್‌ ಥಾಕಾಯ್‌ ದೀವ್ನ್‌ ಫುಡಾರಾಚ್ಯಾ ಕಾದಂಬರಿ 
ಲೇಖಕಾಂ ಖಾತಿರ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಲಕ್ಷಣೀಯ್‌ ಪತಿ ಉಪಲಬ್ಸ್‌ ಕರೂನ್‌ ದಿಲ್ಯಾತ್‌. 
ಇತ್ಲೆಂಚ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌, ४७१०-३४७२०, ಆಧುನಿಕ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಛಾ 
ರೂಪಾಕ್‌ಯ್‌ ತಾಂಣಿ ಆಕಾರ್‌ ದಿಲಾ. ದೇಖ್‌ ಫೆವ್ಪಿ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌, “ಅಚ್ಛೆವ್‌, ಕಾರ್ಮೆಲಿನ್‌, 
ಹುಂವಾರ್‌, ಕಾಳಿಗಂಗಾ' ಹೆ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚೆ ಠಳಕ್‌ ವಾಟ್‌ಚಿರೆ कळूं ಪಡ್ಡಲೆ. 
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ತಶೆಂಚ್‌, ನವಲಿಕಾಂಚೆ ಲಕ್ಷವೇಧಿ ನಮುನೆ ಮ್ಹೂಣ್‌ ‘SUT, ಅರಣ್ಯಕಾ೦ಡ್‌, ತುಳಶೀ, 
ನಿರ್ಬಳಾ, ಮೊನಿ ವ್ಯಥಾ' ಹಾಂಕಾ ಪಳೊವ್ಹೆಂ ಪಡ್ಬಲೆಂ. ಹ್ಯಾ ಪುರಾಯ್‌ ವಾವ್ರಾಚೊ 
ರೂಪ್‌-ಕಾಳ್‌-ಪ್ರಕಾರ್‌ ಹ್ಯಾ ನಿಕಷಾಂಚ್ಯಾ ಆಧಾರಾಚೆರ್‌ ವಿಂಗಡ್‌ ವಿಂಗಡ್‌ ಅಭ್ಯಾಸಕಾಂ 
ಕಡ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಭರೀವ್‌ ಅಭ್ಯಾಸ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ವರ್ಗೀಕರಣ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಸಂದ್‌ ಆಸಾ. 


ವಯ್ರ್‌ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಕೃತಿಂಚ್ಯಾ ಲೇಖಕಾಂಚ್ಯಾ ವೆಗ್‌-ವೆಗ್ಸ್ಯಾ ಬರ್ಬಾ-ಧರ್ತೆಕ್‌ 
ಲಾಗೂನ್‌ ಸಂರಚನಾ, ಆಶಯ್‌, ದಿಶ್ಟಾವೊ ಹಾಂಚಿಂ ವಿಂಗಡ್‌ ವಿಂಗಡ್‌ ಕೋಶ್ಚಕಾಂ 
ವಾ ಸಮೊಕರಣಾಂ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಂತ್‌ ಘೊಳೂಂಕ್‌ ಲಾಗ್ಲಿಂ ಆನಿ ತೀಂ ಗಿರೆಸ್ಟ್‌ 
ಜಾಯ್ತ್‌ ಗೆಲಿಂ. ದೆಖಿಕ್‌ “ಅಚ್ಛೆವ್‌, ಕಾರ್ಮೆಲಿನ್‌, ಕಾಳಿಗಂಗಾ' ಹ್ಯೊ ನವಲಾ ಸಮಾಜಿಕ್‌ 
ವಾಸ್ತವಾಚೆಂ ವಿದಾರಕ್‌ ಚಿತ್ರ್‌ ರಂಗಯ್ತಾನಾಚ್‌ ಸಮಕಾಲೀನ್‌ ಜಿಣೆಂತ್ಲಿ ಇಬಾಡಿಲ್ಲಿ 
ಮೂಲ್ಯ-ವೆವಸ್ಥಾ ಉಕ್ತಾಡಾ ಹಾಡ್ಬಾತ್‌. ಪುಣ್‌ ಹೆಂ ಕರ್ಬಾಜೆ೦ ದರೇಕಾ ಲೇಖಕಾಚೆಂ 
ತಂತ್ರ್‌ ವೆಗ್ಗೆಂ ಆನಿ ತಾಚಿ ಶೈಲಿಯ್‌ ವೆಗ್ಗಿಚ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಶಿವಾಯ್‌, ಸರ್‌ಭೊಂವ್ರಣ್ಣ್ಯಾ 
ಯಥಾರ್ಥಾವಿಶಿಂ ದರೇಕಾ ಲೇಖಕಾಚೆಂ ಮತ್‌ ಭಿನ್ನ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ತಾಂಚ್ಯಾ ಬರ್ದಾಂತ್ರ್ಯಾನ್‌ 
ಪಾತೆತಾ ತೋ ದಿಶ್ಚಾವೊಯ್‌ ಅಗ್ಫೊಜ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಉದಾಹರಣ್‌ कळूं ಜಾಲ್ಕಾರ್‌, 
ವಯ್ರ್‌ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ನವಲಾ೦ ०७७ ಪಯ್ದಿ ಕೃತಿ ಅಸಹಾಯತಾ, ದುಸ್ರಿ ಉಸ್ಫೂರ್ತ್‌ 
ಪ್ರತೀಕಾರ್‌, ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ತಿಸ್ರಿ ಹತಾಶ್‌ ತಡ್‌ಜೋಡ್‌ ದಾಖಯ್ತಾ. 

ತಂತ್ರಾಚೆ ನದ್ರೆನ್‌ ಪಳಯ್ಲ್ಯಾರ್‌, ಅವ್ಯಕ್ತಿಗತ್‌ ನಿವೇದನ್‌, ಘಡ್ಡುಕಾಂಚ್ಯಾ ಕಾಳ್‌- 
ಕ್ರಮಾಂತ್‌ ಅದಲ್‌-ಬದಲ್‌, ಪ್ರಸಂಗ್‌ ಚಿತ್ರಣ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಥಳ್‌ವರ್ಣನಾಕ್‌ ಮೆಳಿಲ್ಲೆಂ 
ಪ್ರಕಟ್‌ ಮಹತ್ವ್‌. ಭೊವ್‌-ಕೇಂದ್ರೀ ಕಥಾಸೂತ್ರ್‌ ಹಾಂಕಾಂ ಲಾಗೂನ್‌ “ಅಚ್ಛೆವ್‌', ಏಕ್‌ 
ಆಧುನಿಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಭೊವ್‌ ಉಠಾವ್ದಾರ್‌ ದಿಸ್ತಾ. ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ “ಕಾರ್ಮೆಲಿನ್‌', 
ಮದೆಂತಕಾಕ್‌ ಕಥಾನಕಾಚಿ ಉತ್ಸುಕತಾಯ್‌ ವಾಡೊವ್ಟಿ ಸುರ್ವಾತ್‌, ಭೂತ್‌-ವರ್ತಮಾನ್‌ 
ಹಾಂಚಿ ನಿವೇದನಾಂತ್‌ ಘಾಲ್ಲಿ ಚಪ್ಪಲ್‌ ವಿಣಿ, ಪ್ರಭಾವೀ ಪಾತ್ರ್‌ಚಿತ್ರಣ್‌, ಮುಖೆಲ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ರೇಖೆಚ್ಯಾ ಭೊಂವ್ಪಣ್ಣಿ ಪಾತ್ರ್‌-ಪ್ರಭಾವಳ್‌, ಕುಶಳ್‌ ಮಾನಸಿಕತಾ - ಉಕ್ತಾವಣ್‌, 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣ್‌ ಸಂಬಂದಾಚಿ ಸಭಾವಿಕತಾ ತಶೆಂಚ್‌ ಪಟ್ಟಾಜೊಗೆ೦ಪಣ್‌ ಆನಿ ಅಳ೦ಗ್‌ 
ಘಡೂನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೆಂ ಮನೋ ವಿಶ್ಲೇಷಣ್‌ ಹ್ಯಾ ಗುಣಾಂಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಯಾದ್‌ 
ಉರಪಾಜೊಗಿ ಕಾದಂಬರಿ ಥಾರ್ರಾ. ಕಾಳಿಗಂಗಾ ಏಕ್‌ಪೊಡಿ ಕಥಾಸೂತ್ರ್‌ ಆಸೂನ್‌ಯ್‌, 
ಭೊವ್‌ ಹೃದಯ್‌ಸ್ಪರ್ಶಿ ನಿವೇದನ್‌, ಪ್ರಸಂಗಾಂತ್ಷಿ ಜಿವಟ್ಸಾಣ್‌, ಅಚಳ್‌ಯ್‌ ಉಕ್ತಿ ४३०२) 
ಪಾತ್ರಾಂಚಿ ಮನೋಭೂಂಯ್‌, ಭೊವ್‌ ವಿವಿಧಾಂಗಿ ಆನಿ SY ಖೆರೀತ್‌ ವಳಖ್‌ 
७७९१० ಜಿವಿ೦ ಪಾತ್ರಾಂ, ಭೊವ್‌ ಕಲ್ಪಕ್‌ ಅಶಿ ಸೈಮ್‌ ಆನಿ ಜೀಣ್‌ ಹಾಂಚಿ ಕಾವ್ಯಾತ್ಮ್‌ 
ಏಕಿ, ಹೀ೦ ಕಲಾತ್ಮಕ್‌ ತಾಸಾಂ ಕೆಳಯಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಏಕ್‌ ಯೆಸಸ್ಟೀ ಕೃತಿ ಮ್ಹೂಣ್‌ ವಯ್ದಿ 
ಸುವಾತ್‌ ಮೆಳಯ್ತಾ. 


“ಅಚ್ಛೆವ್‌” ಆನಿ “ಕಾಳಿಗಂಗಾ' ಹ್ಯೋ ದೋನ್‌ಯ್‌ ನವಲಾ, ಸೈಮ್‌ ಚಿತ್ರಣ್‌, 
ಲೋಕ್‌ವೆದ್‌ ಆನಿ ಗಾಂವ್‌ಗಿರೇ ಸಂಸ್ಕೃತಾಯೆಚೆಂ ಸೊಬಿತ್‌ ಉಕ್ತಾವಣ್‌ ಕರ್ತಾತ್‌. 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ki 





ಪುಣ್‌ ತರಿಕೂಯ್‌ ತಾಂಚೆಮದಿಂ ಫರಕ್‌ ಆಸಾ. ಅಚ್ಚೆವ್‌ ಲೊಕಾಂಜಿಣೆಂತ್‌ ಹುಂವಾರಾವರಿ 
ಅಪರಿಹಾರ್ಯ್‌ ತರೆನ್‌ ಯೇತ್‌ ಆಶಿಲ್ಲಾ, ಅನಿಶ್‌ ಬದ್ದಾಚಿ, ಮೂಲ್ಕ-ಹಾಸಾಚಿ ಕಾಳಿ 


ಕಿಟ್ಟ್‌ 7902) ಬೆಸ್‌ಬರೆ ರಿತಿನ್‌ ಚಪ್ಕ್ಯಾ೦ತ್‌ ಧರ್ತಾ. ಕುಡ್ಡ್ಯಾ ಪರಿವರ್ತನಾಕ್‌ | 
ದಶಾಂತ್‌ಪೂರ್ಣ್‌ ಶಿಟ್ಛಾವ್ಲೆಕ್‌ ಕಾನಾಭಾಯ್‌, ಕರ್‌ಪಿ ಆನಿ ದುರ್ದೈವೀ ಪಿಳಿಚೆಂ ಸೂತ್‌' 


ಕರ್‌ಪಿ ದರ್ಶನ್‌ "ಅಚ್ಛೆವ್‌' ಘಡಯ್ತಾ. ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಕಾಳಿಗಂಗಾ' ಥಿರ್‌ ಸರ್‌ಭೊಂವಣ್‌ 
ಗತಿಹೀಣ್‌ ಮನಿಸ್‌ಕತಾಯ್‌, ಪ್ರತಿಗಾಮಿ ವಿಚಾರ್‌ಸರಣಿ, ಮನಿಸ್‌ ७96008 ನಿರಂತರ್‌ 
ಸುವಾರ್ಥಾಚಿ ವಾಸ್ತವಿಕತಾಯ್‌ ಆನಿ ಕಾಳಾಭಾಯ್ರ್ಯಾ ರೀತ್‌-ರಿವಾಸಾಂಕ್‌ ಪೊಟ್‌ 
ಲಾವ್ನ್‌ ಬಸ್ಟಾಚಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಹಾಂಕಾಂ ಲಾಗೂನ್‌ ಜಡತ್ವ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೆ ಸಮಾಜ್‌ ವ್ಯವಸ್ಥೆಂತ್ಲಿ 
ಅಸಹಾಯ್‌ ತಡ್‌ಜೋಡ್‌ ಉತ್ತಮ್‌ ತರೆನ್‌ ಸಾದರ್‌ ಕರ್ತಾ. 

ದೋನ್‌ಯ್‌ ಕೃತಿಂನಿ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌, ವೆಗ್ಯ್ಯಾ ಸಕಾರಾತ್ಮಕ್‌ ದಿಶ್ಲಾವ್ಯಾಕ್‌ ವಾ ಹಯ್‌ನ್ಹಯ್‌ಶಾ 
ಉಜ್ವಾಡಾಚೆ ಶಕ್ಕತಾಯೆಕ್‌ ಸುವಾತ್‌ ಅಶಿಲ್ಲಿ, ಅಶೆಂ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ದಿಸತ್‌ ಉರ್ತಾ. ಪುಣ್‌ 
ಜಾಯ್ತೊ ದಿಶ್ಟಾವೊ ಸಾಮ್ಕಾರಾವಪ್‌ ಹೊ ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಚೊ ಕಲಾಕಾರ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ 
ಅಧಿಕಾರ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಹೀ ಅಪೇಕ್ಷಾ ಆವರೂನ್‌ ಧರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಮಾತ್‌, 
ಲೇಖಕಾನ್‌ಚ್‌ ನಿರ್ಮಾಣ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಕಲಾ ವಿಶ್ವಾಂತ್ಸ್ಯಾನ್‌, ಜರ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಚ್ಯಾ ಚಿತ್ತಾಂತ್‌ 
ಹೀ ಅಪೇಕ್ಷಾ ಜಾಗಿ ಜಾತಾ, ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ “ತ್ಯಾ ವಿಶಿಶ್ಟ್‌ ಕೃತಿಂತ್ಲ್ಯೊ ಸೈಮಿಕ್‌ ಕಲಾತ್ಮಕ್‌ 
ಶಕ್ಕತಾಯೊ ತೆಮ್ಕಾರ್‌ ಪಾವ್ತಾಂ-ಪಾವ್ತಾಂ ಖಂಯ್‌ತರೀ ಆಡ್ವೂನ್‌ ಬೀ ಉಲ್ಲೊ 
ನಾತ್‌ ಮೂಂ? ಹೊ ಪ್ರಸ್ನ್‌ ಜಾಗರೂಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾನ್‌, ಭಾವೀ ಕಲಾಕೃತಿಂಚ್ಕಾ 
ನಿರ್ದೋಷ್‌ ವಾ ಪರಿಪೂರ್ಣ್‌ ಆವಿಶ್ನಾರಾ ಖಾತಿರ್‌, ಆಪ್ಲಾಕೂಚ್‌ ವಿಚಾರೂನ್‌ ತಾಚೊ 
ಜಾಪೊ ಸೊದಪ್‌ ಯೋಗ್ಗ್‌! 


“ಹುಂವಾರ್‌' ಹೀ ಘಟಿತ್‌-ಕಲ್ಲಿತಾಚಿ ಸುಂದರ್‌ ಜೋಡ್‌ ಘಾಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ, 
ದೆಖೂನ್‌ ಉತಮ್‌ ಆಧುನಿಕ್‌ ನವಲಾ ಜಾವಾಚಿ ಮುಳಾವಿ ಕಮತಾ'ತಿಚಾಂತ್‌ ವಡಾ 
ಮಾತ್ರೆನ್‌ ಆಸಾ. ಹಾತೂಂತ್‌ಯ್‌, “ಕಾರ್ಮೆಲಿನ್‌' ವರಿ ಪಾತ್ರಾಂಚೆ ಜಡಣ್‌-ಫಡೆಚೆರ್‌ 
ಮನೋವಿಶೇಶಣಾಚೆರ್‌ ಆನಿ ವೃಕಿ ಮಾನಸಾಚೆ ಅಸ್ಥಿರತಾಯೆಚೆರ್‌ ಲಕ್ಷಣೇಯ್‌ ವಾವ್‌ 
ಕೆಲ್ಲೊ ಆಸಾ. ಮಾತ್‌ ಲೇಖಕಾಲೆಂ ಸಭಾವಿಕ್‌ ಸಮೂಕಕೀ ಜೊಖೆಂಪಣ್‌ ತಾಗೆಲಾ 
ನಿವೇದನಾಂತ್‌ ಪಾತೆತಾ ಆನಿ ತಾಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಸಂಗ್‌-ಪಾತ್ರಾಂಕ್‌ ಚೆನ್‌. ಯೆಂವ್‌ ಪಾವನಾ 
ಭೂವ್‌ ಸುಕ್ಷಿಮ್‌ ನಿರೀಕ್ಷಣ್‌, ಅತಿಶಯ್‌ ಪಗಲ್ಸ್‌ ಕಲಾದಿಶಿ ಆನಿ ಪ ಯೋಗ್‌ಕಮ್‌ ತಂತ್‌ 
ವಾಪರಿಲ್ಲ್ಯಾಚಿ ಜಾಣ್ಣಿಕಾಯ್‌ ವಾಚಾ, ಕ್‌ ಪಾವ್ಹಾ-ಪಾವಾಕ್‌ ಜಾತಾ. ಖರೆಂ ಮಳಾರ್‌ 
ಭೌತಾಶಿ ಕಥಾನಕಾಚಿ ಸಮಾಜಿಕ್‌ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿಕ್‌ ಫಾಟ್‌ಭುಂಯೆಕಡೆನ್‌ ಘಟ್‌ ಗಾಂಠ್‌ 
ಘಾಲೂನ್‌ "ಹುಂವಾರ್‌' ಏಕ್‌ ಲಕಣೇಯ್‌ ಆಧುನಿಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಜಾಂವ್‌ ವೆತಾಲಿ 

ಣ್‌ ಲೇಖಕಾಲಿ ಸುಂದರಾವಟೆನ್‌ಚಿ ಸೆಮಿಕ್‌ ಪವತಿ ಆನಿ ಸ್ವಚ್ಛಂದಿ ಸಕಾರಾತಕತಾ, 
ಕಥಾನಕಾಕ್‌ ಅನಪೇಕ್ಷಿತ್‌ ४९०६ ದೀವ್‌,, ಶೆವಾಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿಂತ್‌ ಏಕ್‌ ಜುಸಾಜುಸ್‌ 
ಳೂನ್‌ ಯೆವಿ (bell-jar-situation) ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ನಿರ್ಮಾಣ್‌ ಕರಾತ್‌. ವಾಚಾ ಕ್‌ 
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ನಕಾಚ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಪಾಂವ್ಚ್ಯಾರ್‌ ಸ್ವೇಚ್ಛೆನ್‌ ಅವಿಶ್ವಾಸ್‌ ಆಮುಡೂಂಕ (willing 
‘suspension of disbelief) ಭಾಗ್‌ ಜಾತಾ. ದೆಖುನ್‌ ಹೆ ಆಗ್ನಿ ವಾಟ್‌ ಮಾಡೊವಾಚಿ 
(path breaking potential) ತಾ೦ಕ್‌/ಕಮತಾ ७५ ಕಾದಂಬರಿಕ್‌ ಏಕ್‌ ಬರೀ 
ಮನೋ ವಾಸ್ತವ್‌ವಾದಿ ನವಲಾ ಮ್ಹಣೂನ್‌ ಥಾಂಬ್ದೆಂ ಪಡ್ವಾ 


ತ “ಪಾಂಖ್ಹೊ' ಹೆ ಕಾದಂಬರಿಂತ್‌ ತುಕಾರಾಮ್‌ ಶೇಟ್‌ ಹಾಂಣಿ ಭೊವ್‌ ಆಥ್ವೊ ಆನಿ 
(ಜಾಯ್ತ್ಯೊ ಸಂಭಾವನಾ ಆಶಿಲ್ಲೊ ವಿಶಯ್‌ ಹಾತಾಳ್ಯಾ ತೇ ವರ್ವಿಂ, ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಕ್‌ 
ವಿಶಯ್‌ ವೈವಿಧ್ಯಾಜೆ೦ ಏಕ್‌ ವಿಸಾರ್‌ಪೂರ್ಣ್‌ ಆಂಗಣ್‌ ತಾಂಣಿ ಉಕೆಂ ಕರೂನ್‌ 
ದಿಲಾಂ. ಪಾತ್ರ್‌ಕೇಂದ್ರೀ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಹಿ ಕಾದ೦ಬರಿ ಮಧ್ಯವರ್ತಿ ವ್ಯಕ್ತಿರೇಖೆಚೆ೦ ಅಣ್ಣವ್‌ 
ವಿಶ್ವ್‌ ಆನಿ ಮಾನಸ್‌ಭೂಂಯ್‌ ಹ್ಯಾ ದೋನ್‌ ತೆಮ್ಕಾಂಚೆರ್‌ ವಾವುರ್ತಾ. ಪಾತ್ರಾಚ್ಯಾ ಆಪ್‌ 
ಉಕ್ತಾವಣಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಕಥಾನಕಾಂತ್ಷಿ ಭಾವನೀಕ್‌ ८07९8 ವಾಡ್ಲ್ಯಾ ಆನಿ ಕಥಾನಕಾಚೆರ್‌ 
उठल ಆಯ್ಲಾ. ಭಾವನಾ ಪ್ರಧಾನತಾಯೆಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಎಕೇಕ್‌ ಪಾವ್ಟಿ ಸಂಕಶ್ಚಾಂಚಿ 
'ಮಾಳ್‌ ಸಭಾವೀಕ್‌ ದಿಸ್ಟ್ಯಾ ಜಾಗ್ಯಾರ್‌, ಖಂಯ್ಚ್ಯಾ ತರೀ ಅದೃಶ್ಯ್‌ ನಿಯಂತ್ಯಾನ್‌ 
ಮುಜರತ್‌ ಮುಖೆಲ್‌ ಪಾತಾಖಾತಿರ್‌ ನಿರ್ಮಿಲ್ಲಾ ಅಶೆಂ ದಿಸಾ. ಕಾ೦ಯ್‌ಕಡೆನ್‌ ಕ್ಷತಿಂತ್ಲೆಂ 
ನಾಟ್‌ ಪ್ರಭಾವೀ ಥಾರಾಂ, ಜಾಲ್ಲಾರ್‌ ಕಾಂಯ್‌ಕಡೆನ್‌ ತೇಂ ಅಡೆಚೆಂ ಆಶಿಲ್ಲ್ವಾನ್‌ 
 ಅಂತರ್‌ಮನಾಕ್‌ ಭಿಡನಾ; ವಾಚ್ಚ್ಯಾಚೆ ಸಹಜ್‌ ಪ್ರವೃತ್ತಿಕ್‌ ಆಫುಡ್ಮಾ. ದೆಖೂನ್‌ ತಾಗೆಲೆ 
ಸಂವೇದನಾಶೀಲ್‌ ಪಡ್‌ಸಾದ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ವೆಳಾ ಜಂಯ್ಚೆ ಥಂಯ್‌ ಖಿಳಾಯಿಲ್ಲೆ ಉರ್ತಾತ್‌. 
ಮಾತ್‌ ಸುಟ್ಟುಟೀತ್‌ ನಿವೇದನ್‌, ಆಶಯಾಚಿ ವೆಗಳ್ಸಾಣ್‌, ಲೇಖಕಾಚೊ ಖೆರೀತ್‌ ದಿಶ್ಚಾವೊ 
ಕಾದಂಬರಿಕ್‌ ಬರೀಚ್‌ ಥಾಕಾಯ್‌ ದಿತಾತ್‌. ಅಧಿಕ್‌ ತಂತ್ರ್‌ಕುಶಳ್‌ ಆನಿ ಕಲಾತ್ಮಕ್‌ 
ಹಾತಾಳಪ್‌ ಲಾಭಿಲ್ಲೆಂ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಆಸಾ ತಾಚೆ ಪರಸ್‌ ವಯ್ಲ್ಯಾ ಪಾಂವ್ಚ್ಯಾರ್‌ 
ಪಾವ್ನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚೆಂ ಭೂಷಣ್‌ ಥಾರ್ತಲಿ ಆಶಿಲ್ಲಿ. ಪೂಣ್‌ ಆಸಾ ತ್ಯಾ 
ರೂಪಾಂತ್‌ಯ್‌ ತೀ ಏಕ್‌ ಠಳಕ್‌ ವಾಟ್‌ಚಿರೊ ಥಾರ್ತಾ ಹೆಂ ನಿರ್ವಿವಾದ್‌. 


"ಗುಣಾಜಿ, ಭೋಗ್‌ದಂಡ್‌ ಆನಿ ಪಾಷಾಣ್‌ಕಳಿ' ಹ್ಯೊ ಹಾಲಿಂಚ್‌ ಉಜ್ವಾಡಾ 
ಆಯಿಲ್ಲೊ, ವಿಂಗಡ್‌ ವಿಂಗಡ್‌ ವಿಶಯ್‌ ಕಳೊವ್ಪಿ ಲಕ್ಷ್‌ ವೊಡೂನ್‌ कळ ನವಲಾ. 
'ಗುಣಾಜಿಂತ್‌' ಘಟಿತ್‌ ಕಲ್ಪಿತಾಚಿ ಜೊಡಣ್‌ ಅಧಿಕ್‌ ಗಡ್‌ಖಳ್‌, ಅಧಿಕ್‌ ಗಚ್ಚ್‌ ಆನಿ 
ಮ್ಹೂಣ್‌ ರಶ್ಮಿ ಪಾಸಾವರಿ ಅಂದೂನ್‌ ಬಸ್ಸ್ಯಾ. ಹಾಕಾ ಲಾಗೂನ್‌ ಹೆ ಕಾದಂಬರಿಚೆಂ 
ಸ್ವರೂಪ್‌, ಹೊ "ಸುಘಡ್‌' ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ ಅನುಷಂಗಾನ್‌, ಅಭ್ಯಾಸ್‌ ಕರಪಾ ಸಾರ್ಕೊ 
ವಿಶಯ್‌ ಥಾರ್ತಾ. ಚರಿತ್ರಾತ್ಮಕ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಆಪ್‌ಜೀಣ್‌ರೂಪಿ ಹ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿಂತ್‌ ಆಜ್‌ವೆರ್‌ 
ಅಭಾವನ್‌ಚ್‌ ಕೆಳಯಿಲ್ಲ್ಯಾ ಪ್ರಕಾರಾಂಕ್‌ ಹೀ ಕಾದಂಬರಿ ಆಪ್ಲಾಲ್ಯಾ ಸ್ವರೂಪಾ೦ತರ್ಗತ್‌ 
ಸುವಾತ್‌ ದಿತಾ. 


'ಅಚ್ಛೆವಾಂತ್‌' ವ್ಹಡಾ ಕಳಾಶೆನ್‌ ಅನಿ ನಿಯೋಜನ್‌ಬದ್ದ್‌ ತರೆನ್‌ ಸಾಮುದಾಯಿಕ್‌ 
ಅಣ್ಣವ್‌ ವಿಶ್ವಾಕ್‌ ಸಮರ್ಥ್‌ಪಣಾನ್‌ ಪೆಲ್ಪಿ, ಕಾದಂಬರಿಕಾರ್‌ “ಗುಣಾಜಿಂತ್‌' ಆಪ್ಣಾಲ್ಯಾ 
ಶೈಲಿ-ತಂತ್ರಾಂಚೊ ಖೇಳ್‌ ಬದಲ್ತಾ. ವ್ಯಕ್ತಿಗತ್‌ ಅಣ್ಣವಾಂಕ್‌ ಮದೆಂತ್‌ಕಾಕ್‌ ಹಾಡೂನ್‌, 
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ವೃಷಿ-ಸಮಷಿಚ್ಛಾ ७८७२, ನಿಸರ್ವ್ಯಾ ನಾತ್ಯಾಕ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿಚ್ಛಾ ನಿಜಿ ಪರಿವರ್ತನಾಂತ್ಲಾ 
ಪಾರುಪಾಚೊ, ತಿಜಪಾಚೊ ಸುತ್‌, ಯತ್‌, ಹಾಂಗಾ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಕೆಲಾ ಸ್ಯ 
ಕಲಾತಕ್‌ ಪುಣ್‌ ಗಂಭೀರ್‌ ಆಶಿಲ್ಲಿ ಶೈಲಿ (ಜೀ ಎಕಾದ್ರ್ಯಾ ಪಾತ್ರಾಚೆ ಉಸೂತ್‌ 
ಪತಿಕಿಯೆಕ್‌ ವಾ ಉದಾರಾಂಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಮಾತ್ತೀ ಆದಿಂ ಮದಿಂ ಲ್ಲವ್‌ ಜಾಂ 
ಸಾದಾಲಿ) ಆತಾಂ ಆದಿಂ ಮದಿಂ ಗಾಲಾಂತ್‌ ಜೀಭ್‌ ಘಾಲೂನ್‌ ವಾವುರಿಲ್ಲಿ ದಿಸ್ತಾ 
ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚೆ ನದ್ರೆನ್‌ ಹೀ ಜಮೆಚಿ ವಟ್‌, 


“ಭೋಗ್‌ದಂಡ್‌' ಹೆ ಕಾದಂಬರಿ೦ತ್‌ ಹೇಮಾನಾಯ್ಕ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ನಿವೇದನ್‌ ಶೈಲಿ 
ತಶೆಂಚ್‌ ಮಾಂಡಾವಳಿಕ್‌ ಆದ್ದೆ ಪರಸ್‌ ಅಧಿಕ್‌ ಪ್ರಗಲ್ಲತಾಯ್‌ ಆಯಿಲ್ಲಿ ದಿಸ್ತಾ. "ನಿರ್ಬ 
ಹಾ ಕಾದಂಬರಿಕಾ ರುಲ್ಲಾಂತ್‌ ನಿಕೀಚ್‌ ಜಮೂಂ ಲಾಗಿಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ ಲೇಖನಾ 
ಸ್ಕಾ ಥಿರಾವ್ಯ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಸಕಾರಾತ್ಮಕ್‌ ಬದ್ದಾಚೆಂ ಮರ್ಮ್‌ ಸಮ್ಮುಚೆ ಖಾತಿರ್‌ "ಭೋಗ್‌ದಂಡ್‌* 
ಹೆ ಕೃತಿಕ್‌ ‘DoF vee, ಅನುಶಂಗಾನ್‌ ನಿಯಾಳುಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಜಾಲ್ಮಾರ್‌ ಲೇಖಿಕೆಚೆ' 
ತಂತ್‌ಕುಶಳತಾಯೆಚಿ ತಶೆಂಚ್‌ ಕಲಾತ್ರಕತಾಯೆಚಿ ಉದರತ್‌ ಹೊಲಾಂತ್‌ ಯೆತಾ. ಪು 
ಹಾಂಗಾ ಏಕ್‌ ಚತ್ರಾಯ್‌ ಗರ್ಜೆಚಿ. ದೊನೀ ಕೃತಿಂಚೊ ವಾಂಗ್ಡಾ ವಿಚಾರ್‌ ಕರನಾ ತಾಂಚಿ, 
ವಿಶಯ್‌ ವ್ಹಾಪಿ, ಸರೂಪ್‌, ಕಥಾನಕಾಚೊ ಆಂವಾಠ್‌, ಕಥಾಬೀಜಾಚಿ ವಿಸಾರ್‌ಕಮತಾ 
ಆನಿ ಆಶಯಾಚಿ ಖೊಲಾಯ್‌ ಹಾಂಚಿ ದೊಳೆ ಧಾಂಪೂನ್‌ ತುಳಾ ಕರೂಂಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಿ 
ನಾ, ಕಾರಣ್‌ ಏಕ್‌ ನವಲಾ ಆನಿ ದುಸ್ರಿ ನವಲಿಕಾ. ತಾಂಚೆಂ ಸ್ವರೂಪ್‌, ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಮುಳಾಂತ್‌" 
ವೆಗ್ಳಿ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಲೇಖಿಕೆಕ್‌ ಉಪಲಬ್ಸ್‌ ಸಂದ್‌ಯ್‌ ದೊನೀಯ್‌ ಕೃತಿಂನಿ ವೆಗ್ಳಿಚ್‌' 
ಉರಲಿ. ಹೀ ಜಾಣಿಕ್‌ ದವರೂನ್‌ಚ್‌ ಅಭ್ಯಾಸಕಾನ್‌ ತುಳಾ ಕರಿ ಪಡಲಿ. ದೆಖೂನ್‌' 
ನಿವೇದನಾಚಿ ಭಾಸ್‌-ಶೈಲಿ, ವಾತಾವರಣಾ ನಿರ್ಮಣಿ, ಪಾತಾಂಚಿ ಫಡಣ್‌ ಅಶಾ ವೆಂಚೀಕ್‌ 
ಮುದ್ದ್ಯಾಂಚೆರ್‌ಚ್‌ ಸ್ಪೀಕಾರ್ರಾಜೋಗೀ ತುಳಾ ಜಾಂವ್‌ ಯೆತಾ. | 


ಹೆಂ ಲಕ್ಷಾಂತ್‌ ದವರೂನ್‌ ಪಳಯ್ಲ್ಹ್ಯಾರ್‌, ನಿರ್ಬಳಾಚ್ಯಾ ಬರ್ಯಾಚ್‌ ७08९ ಕೃತ್ರಿಮ್‌ | 
ಆನಿ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಉಖಲಾಪ್ಕಾ ವಾತಾವರಣಾಕಡ್ಲಾನ್‌ "ಭೋಗ್‌ದಂಡಾಂತ್‌' ಲೇಖಿಕೆನ್‌' 
ಬರಿಚ್‌ ಮಜಲ್‌ ಮಾರ್ಲಾ, ಹೆಂ ನದ್ರೆಂತ್‌ ಭರಾ. "ನಿರ್ಬಳಾಂತಾ ? ಶುಷ್‌ ಆನಿ ಸಪಕ್‌ 
ನಿವೇದನಾ ಪರಸ್‌ , "ಭೋಗ್‌ದಂಡಾಂತ್ಲೆಂ' ನಿವೇದನ್‌ ಅಧಿಕ್‌ ಸಭಾವೀಕ್‌, ಆಗ್ರಹೀ : 
ಪುಣ್‌ ಭಾವನೀಕ್‌ ಅಸ್ತರ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೆಂ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ವಾಚಾ,ಕ್‌ ಆಫುಡಾ, ಪಯಿಚೆ ಕ $0 
ಸಪಾಟ್‌ ಆನಿ ಆದರ್ಶಾಚ್ಞಾ ದಬಾವಾಖಾಲಾ ಅಂದಲಿ ಪಾತ್‌ಯೆವಣ್‌ “ಭೋಗ್‌ದಂಡಾಂತ್‌' | 
७७ ಸಭಾವಿಕ್‌ ಮೆಕ್ಳಿ, ಮೊಕ್‌ ಮನೋವ್ನಾಪಾರ್‌ ಕೆಳೊವಿ ಆನಿ ಪಾತಾಂಚೆಂ 
ವೆಗ್ಗೆಂಪಣ್‌ ವಳ್ಳೂಂಕ್‌ ಯೆವಾಸಾರ್ನಿ ಜಾಲ್ಲಾ ಆನಿಕ್‌ ಇಲೊ ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣ್‌ ಭಾವ್‌ 
ತಾಂಚ್ಯಾ ವಾಗಪಾಂ-ವಾವ್ರಾಂತ್‌ ಜಾಯ್‌ ಆಶಿಲೊ. ತಶೆಂಚ್‌ ಪ್ರಸಂಗಾಂಚೆಂ ಚಿತ್ರಣ್‌ ' 
ಆನಿ ಸಂವಾದಾಂಚಿ ಉತ್ಪೂರ್ತ್‌ಕಾಯ್‌ ಹಾಂಕಾಂ ಅಧಿಕ್‌ ಕಲಕತಾಯ್‌ ಫಾವೊ ಜಾತಾಲಿ 


ಜೆಮಾ ಸಾರ್ನಿ ಮುಖೆಲ್‌ ವಕಿರೇಖಾ ತಡಫ್‌ದಾರ್‌ ದಿಸಾ. ತಿಗೆಲಾ, ಚಿಂತಾ 
ವಾಗಾಂತ್‌ ಸುಸಂಗತಿ, ಸತಾತ್‌ ಆನಿ ಸಭಾವಿಕತಾಯ್‌ ಆಸಾ ರ್‌ ತಿಕಾ ಗತಿ ಆನಿ ವಾಡ್‌ 
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ಲಾಭೂನ್‌ ತೀ ಆಸಾ ತಾಚೆ ಪರಸ್‌ ಅಧಿಕ್‌ ಉಠಾವ್‌ದಾರ್‌ ४४०७२०३. ಮಾತ್‌ ಅಶೆಂ 
 ಅಸುನಯ್‌, ಹ್ಯಾ ಪಾತ್ರಾವರ್ವಿಂ ಬಾಯ್ಡ್‌ಮನ್‌ ಬಾಯ್ದೆಚಿ ಲೈಂಗಿಕತಾ ಆನಿ ತಿಗೆಲ್ಕೋಯ್‌) 
ವ್ಯಕ್ತಿಗತ್‌ ಆಕಾಂಕ್ಷಾ ಹಾಂಕಾಂ ಧಾಡ್ಸಾನ್‌ ಮುಖಾರ್‌ ಹಾಡ್ಜೆಲೊ ಯತ್ನ್‌ ತುಸ್ತಿಲಾಯಕ್‌ 
ಆಸಾ. ಸಮಕಾಲೀನ್‌ ಜೀವಿತಾಂತ್‌ ಭೌತಿಕ್‌ ಮೂಲ್ಕಾಂಚೊ ವಾಡ್ಬೊ ಪ್ರಭಾವ್‌, ಆತ್ಮಕೇಂದ್ರೀ 
. ಜೀವನ್‌ ದಿಶ್ಚಿ ಆನಿ (ಸಾಮಾನ್ಯಾಂಚೆ ಜಿಣೆಂತ್‌ ಸಾವ್ಸ್‌) ವ್ಯಕ್ತಿಗತ್‌ ನಿತಿಮತ್ತೆಚಿ ४०४) 
' ವ್ಹಡ್ವೀಕ್‌, ಭೋಗ್‌ದಂಡಾಂತ್‌ ಬರೆ ತರೆನ್‌ ಉಕ್ತಿ ಜಾತಾ ಆನಿ ದೆಖೂನ್‌ಚ್‌, ಸಮಾಜಿಕ್‌ 
ಸರ್‌ಭೊಂವ್ರಣಾವರಿಚ್‌ ಆ೦ತರಿಕ್‌ ಪರಿಸರಾಚೆರ್‌-ಅಧಿಕ್‌ ಕರೂನ್‌ ಭಾವನೀಕ್‌ ಕ್ರಿಯಾ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾಂಚೆರ್‌ - ಚಡ್‌ ಸುಕ್ತಿಮ್‌ ನದರ್‌ ಮಾರುನ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿ ತಶೆಂಚ್‌ ಸಮಾಜ್‌ ಮಾನಸ್‌ 
ಉಕ್ತಾಯ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಭೋಗ್‌ದಂಡಾಚ್ಯಾ ವಿಶಯಾಚ್ಯಾ ವೈಶಿಶ್ಚ್ಯಾಚೆರ್‌ ಮ್ಹೊರ್‌ ಬಸ್ತಾಚಿ. 
ಫುಡಾರಾಚೆ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಕ್‌ ಮಾತ್‌ ಹೇ ಕೃತಿವರ್ವಿಂ ಏಕ್‌ ವೆಗ್ಳಿ ವಾಟ್‌ ಖುಣಾಯ್ತಾ 

“ಪಾಷಾಣ್‌ಕಳಿ' ಹೀ ಜ್ಯೋತಿ ಕುಂಕಳ್‌ಕಾರ್‌ ಹಾಂಚಿ ನವಲಾ. ಆಂತರ್‌ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಸಂಬಂಧ್‌ ಆನಿ ಮಾನಸಿಕ್‌ ಲೈಂಗಿಕ್‌ ಮೆಕ್ಕೆಂಪಣ್‌ ಹಾಂಚೆ ಅಸ್ತರ್‌ ವಾಪರೂನ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್‌, ಲಗ್ನ್‌ಸಂಸ್ಥೆ ಭಾಯ್ದೆ ಶರೀರ್‌ ಸಂಬಂಧ್‌ ಆನಿ ವಿವಾಹ್‌-ಬಾಹ್ಯ್‌ ಗರ್ಭಧಾರಣಾ 
ಹೆ ಜ್ವಲಂತ್‌ ಆನಿ ದೆಖೂನ್‌ ಪಕ್ಷೋಭಕ್‌ ಪ್ರಶ್ನ್‌ ಸಾಮ್ಕಾರಾವ್ಟಾಚೊ ತಾಂಣಿ ಯತ್ನ್‌ 
ಕೆಲಾ. ನಿವೇದನಾಂತ್ರಿ ಮೆಕ್ಳಿಕ್‌, ಪ್ರಸಂಗೀ ಚಿತ್ರಣಾಂತ್ತಿ ಧಿಟಾಯ್‌ ಆನಿ ಉಕ್ತಿ ಮಾಂಡ್ಲಿ 
ಹಾಂಕಾಂ ಜರ್‌ ಪಾತ್ರಾಂಚೆ ವಾಡಿಂತ್‌ ಅವಶ್ಯಕ್‌ ಅಶಿ ಖೊಲಾಯ್‌, ತಾಂಗೆಲೆ 
ಮಾನಸಿಕಾಯೆಂತ್ಲಿ ಸುಸ೦ಗತ್‌ ಆನಿ ಕುಡೀ-ಮನೋವ್ಯಾಪಾರಾಮದಿಂ ತರ್ಕ್‌ ಸಂಗ್ತಿ 
ಆಸ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಬರ್ಬಾ ಫಾಟ್ಲೊ ದಿಶ್ಚಿಕೋಣ್‌ ಸುಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ “ಪಾಷಾಣ್‌-ಕಳಿ' ಕಲಾತ್ಮಕ್‌ ಕೃತಿ 
ಥಾರ್ತಲಿ ಆಸ್ಲಿ. ತಿಚ್ಕಾಂತ್‌ ಗಂಭೀರ್‌ ವಿಶಯ್‌ ಆನಿ ವಿಚಾರ್‌ ಪ್ರವರ್ತಕ್‌ ಥಾರ್ದಾಜೊಗಿಂ 
ಕಥಾಬಿಜಾಂ ಆಸೂನ್‌ಯ್‌ ತೀ ಸನ್‌ಸನಾಟಿಚೊ ಆಭಾಸ್‌ ಅಣ್ಣವ್‌ ವಿಶ್ವಾಚೆ ಜಿವಣೆಕ್‌ 
ನಖಲಾಮಿ ಕರ್ತಾ. ಪುಣ್‌ ಏಕ್‌ ವೆಗ್ಳಿ ವಾಟ್‌ ಮಾಡೊವ್ರಿ ಕೃತಿ ಮ್ಹೂಣ್‌ ತೀ ಲಕ್ಷಾಂತ್‌ 
ಉರ್ತಾ. 

“ಶಕ್ತಿಪಾತ್‌' ಹೀ ಅವಧೂತ್‌ ಕಡ್ತರ್‌ಕಾರಾಂಚಿ ಏಕ್‌ ಆಗ್ಫಿ ಕೃತಿ. "ದಿಗಂಬರ್‌' ಹೀ 
ಮರಾಠಿ ಕಾದಂಬರಿ ४००८०५), ಲೇಖಕಾಚೆಂ ಹೆಂ ಕೊಂಕಣಿ ನವಲೆಚ್ಯಾ ವಾಠಾರಾಂತ್ಲೆಂ 
ವೆಗ್ಗೆಂ, ಠಳಕ್‌ ಪಾವ್ಸ್‌. ಕಾದಂಬರಿಚೊ ಕೇಂದ್ರ್‌ಬಿಂದು ದಿಗಂಬರ್‌ ಹೀ ವ್ಯಕ್ತಿರೇಖಾ. 
ವ್ಯಕ್ತಿನಿಶ್ಸ್‌ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ್‌ ಪ್ರಚಿತಿ ಆನಿ ಪ್ರಚಂಡ್‌ ಆ೦ತರಿಕ್‌ ವ್ಯಥಾ ಘಾಲ್‌ಮೇಲ್‌ ಹಾಂಣಿ 
ಪೊಖ್ರಿಲ್ಲಿ ಏಕ್‌ ಸಮಕಾಲೀನ್‌ (ಸಾಡೆ) ಭಾವಾರ್ಥಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ದಿಗ೦ಬರ್‌. ವೆವ್ಹಾರಿಕ್‌ 
ಪಟಪಾಜೊಗೆಂ ವಾಸ್ತವ್‌ ಆನಿ ಅಗಮ್ಯ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ್‌ ಅಣ್ಣವ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಪಾಲವಾನ್‌ 
ಲೇಖಕ್‌ ಖೆರೀತ್‌. ಖೆರೀತ್‌ ಮನೋಭಾವಾಂಚೆಂ ವಿಚಿತ್ರ್‌, ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ್‌ ಪುಣ್‌ ಸ೦ವೇದೀ 
ರೊಸಾಯಣ್‌ "ಶಕ್ತಿಪಾತಾಂತ್ಲ್ಯಾ' ನಿವೇದನಾ ಭೊ೦ವ್ರಣೆ೦ ಏಕ್‌ ಅಭೇದ್ಯ್‌ ಪೆಟೊಳೆಂ 
ಘಾಲೂನ್‌ ಬಸ್ಸಾ. 


ಕಲ್ಲಿತ್‌ ನವಲಾ ಹ್ಯಾ ಪ್ರಾಂತಾತ್ಲೆಂ, ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚೆಂ ಹೆಂ ಏಕ್‌ ಆಹ್ಹೆಂ 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ [35 









ಅರ್ಜಿತ್‌, ವಾಸ್ತವಾಚ್ಯಾ ಖರ್‌ ಕಸಾಕ್‌ ಪುರಾಯೆನ್‌ ಲಾಗೂಂಕ್‌ ಕಠಿಣ್‌. ಆನಿ ವ್ಯಕ್ತಿನಿ 
ಅನುಭೂತಿ ಅನಾಕಲನೀಯ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಸರ್ವಾರ್ಥಾನ್‌ ಸ್ವೀಕಾರ್ಬಾಕ್‌ಯ್‌ ಕಠಿ 
ಅಶೀ ಕಥಾವಸ್ತು ಮುಜರತ್‌ ಸಾಂಗ್ಬಾಚೆಂ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಹೆ ಕೃತಿಂತ್‌ ತ್ತೆ 
ಶೀಮೊ ಘುಸಲ್ಯಾತ್‌. ಹಯ್‌ನ್ಹಯ್‌ಶೆಪಣಾಚೊ ವತ್‌ ಪಾವ್ಸ್‌, ಯೋಗಾಯೋಗಾಚ್ಯಾ 
ಶಿರ್‌ಶಿರ್ಯಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಚೊ ತಂತ್ರಾ ವಿಶಿಂಚ್ಯೊ ಅಪೇಕ್ಷಾ ಪೂರ್ಣ್‌ ಕರ್ತಾ. 
ಪುಣ್‌ ಕಾಂಯ್‌ಕಡೆನ್‌ ಘಡ್ಡುಕೊ ಆನಿ ನಿವೇದನ್‌ ಅಧಿಕ್‌ ನೆಟ್‌ಕೆಪಣಾನ್‌ ಹಾತಾಳೂ೦ 
ಯೆತಾಲೆಂ. ಸಮಕಾಲೀನ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿಂತ್ಲೊ ದಿಶ್ಟಾವೊ ಬುದ್ಧಿಕ್‌ ಪಟಪಾಜೊಗೊ 
5.2, ನಾ. ಕಾರಣ್‌ ತೊ ಪಟ್‌ಚೆಖಾತಿರ್‌ ಪ್ರಚಿತಿ-ಶೃದ್ಧಾ ಹಾಂಚೆಂ ಕವಚ್‌ ಜಾಯ್‌. | 
ಪುಣ್‌ ಲೇಖಕಾಚಿ ಕಲಾದಿಶ್ಚಿ ಆನಿ ತಾಗೆಲೆಂ ಪಾತ್ರ್‌-ಪ್ರಯೋಜನ್‌ ಹಾಂಕಾಂ ತೋ | 
ಸುಸ೦ಗತ್‌ ಆಸಾ, ಹೆಂ ನ್ಹಯ್‌ಕಾರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್ನಾ. | 


ವಯ್ರ್‌ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ದರೇಕಾ ಲೇಖಕಾನ್‌ 'ಕಾದಂಬರಿಕ್‌' ಭರೀವ್‌ 
ಯೋಗ್‌ದಾನ್‌ ದಿಲಾಂ. ಕೊಣೆಂ ಫಿಶಾಲ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿರೇಖಾ ಚಿತಾರೂನ್‌, ಕೊಣೆ ವೆಗ್ಳೆ | 
ವಿಶಯ್‌ಸಂಪದೆನ್‌, ಕೊಣೆಂ ಆಶಯಾಚೆ ಖೊಲಾಯೆನ್‌, ಕೊಣೆಂ ತಂತ್ರಾಚ್ಯಾ ಕುಶಳ್‌ ' 
ಸಂಯೋಜನಾನ್‌! ವಿಶೇಶ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ತಾಂಣಿ ವ್ಹಡ್‌ ಆವಾಂಠಾಚೊ ಹೊ ಪ್ರಕಾರ್‌ ' 
ಹಾತಾಳೂನ್‌ ಹೆರಾಂಕ್‌ ಏಕ್‌ ಪ್ರೇರಣಾ ದಿಲ್ಲಿ ಆಸಾ. ಸಂರಚನಾ ಆನಿ ಶೈಲಿ ಹಾಂಚಿಂ ' 
ನವಿಂ ನವಿಂ ಸಮೂಕರಣಾ೦ ವಾಪರೂನ್‌ ತಾಂಣಿ ಆಧುನಿಕ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿ ' 
ಗಿರೆಸ್ಟ್‌ ಕೆಲ್ಯಾ ಹೇ ವಾಟ್‌ಚಾಲಿಂತ್‌ ನವಲಿಕಾ ಬರೊವ್ವ್ಯಾಂಚೆಂಯ್‌ ಯೋಗ್‌ದಾನ್‌ 
ವಾಟ್ಯಾಂಕ್‌ ಧರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ದೆಖೂನ್‌, ನಿಶ್ಶರ್ಶ್‌ ಕಾಡ್ಜೆ ಆದಿಂ ಗೊಂಯಾಂತ್ಹಿ 
ಕೊಂಕಣಿ ನವಲಿಕಾ ಪಳೂವ್ಯಾ. 


ದೇವ್‌ನಾಗರಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾ: | 
| 
| 
| 
| 


“ಮೊನಿ ವ್ಯಥಾ, ಬಾಂಬರ್‌, ಅಂತರ್‌ಪಾಟ್‌, ಮುಕ್ತಿ, ತುಳಶೀ, ಪಾಪ್ಲಾ ಕವ್ಳ್ಯೊ, 
ಜಾಯು, ಶೀಲಾ, ಆಪು - ಹ್ಯೊ ಕಾಂಯ್‌ ಮುಖೆಲ್‌ ನವಲಿಕಾ ಜಾವ್ನ್‌ ಆಸಾತ್‌. 
ಹಾಂಚೆ ॐ "ಮೊನಿವ್ಯಥಾ' ಹೀ ಕಲ್ಪಿತಾಚೆರ್‌ ವ್ಹಡಾ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ ಆಧಾರಿಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ್‌ 
ನವಲಿಕಾ. ಘಡ್ಲುಕಾಂಚೆ ಅಂಧುಕ್‌ ಹಯ್‌ನ್ಹಯ್‌ಶೆಂಪಣ್‌, ತಾಂಚೆ धड ಅಶೀರ್‌ 
ಸೂತ್ರ್‌ಬದ್ಧತಾ, ಕಾಳ್‌-ಕ್ರಮ್‌ ಅಣ್ಣವ್‌ ಹಾಂಚಿ ಘುಸ್ಟಟ್‌ ಆನಿ ಮುಖೆಲ್‌ ಪಾತ್ರಾಚಿ 
ಮನೋಭೂಂಯ್‌ ಹಾಂಕಾಂ ಹೀ ಕೃತಿ ಕೇಂದ್ರ್‌ ಸುವಾತ್‌ ದಿತಾ. ಕಲ್ಪನಾ ರಮಣ್‌, 
ಉಗ್ಡಾಸ್‌, ವಿಶಣ್ಣತಾಯ್‌ ಹಾಂಚೆ ವ್ಯಥೆಚ್ಯಾ ಪಾಕಾಂತ್‌ ಬುಡಯಿಲ್ಲೆಂ ಉದ್ಭಾಟನ್‌ ಹೆಂ 
ಹೆ ನವಲಿಕೆಚೆಂ ತಂತ್ರ್‌ ಕಶೆಂ ದಿಸ್ತಾ. ಆಪ್‌ಸಂವೇದೀ, ಆಪ್‌ನಿಯಂತ್ರಿ ಅಶಿ ಹೀ ನವಲಿಕಾ 
4 ಆನಿ “ಸರ್‌ಭೊಂವ್ತಣ್‌' ಹಾಂಚೆ ಮದ್ದ್ಯಾ ಅಂಧುಕ್‌, ७६०, ಅಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ಸಂಬಂಧಾಂಚೆರ್‌ 
ವಾ ಸಂಬಂಧಾಂಚಿ ಅಶಕ್ಕತಾಯೆಚೆರ್‌-ಉಜ್ವಾಡ್‌ ಘಾಲ್ತಾ. ಕಲಾಕೃತಿ ಮ್ಹೂಣ್‌ ತೀ 
ಖೂಬ್‌ ನಿಯಾಳುಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ ಆಸ್ಲಿ ಪುಣ್‌ ಏಕ್‌ ಪ್ರಯೋಗ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಭೊವ್‌ 
ಲಕ್ಷಣೇಯ್‌ ಅಶಿ ಕಲ್ಪಿತ್‌ ನವಲಾ. 
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“ಬಾ೦ಬರ್‌' ಹೀ ಬ೦ಡ್‌ಖೊರ್‌ ಮಾನಸಿಕತೆಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ४७७९ ಸನ್‌ಸನಾಟಿ ಕೃತಿ. 
 ಹಾತ್‌ಮೆಳೆಂ ನಿವೇದನ್‌, ಉಕ್ತೆಂ ಲೈಂಗಿಕ್‌ ಅಸ್ಪರ್‌ ಆನಿ ಸುಮಾರ್‌ ದಿಶ್ಚಿಕೋಣ್‌ 
ಹಾಂಕಾಂ ಲಾಗೂನ್‌ ಹೆ ನವಲೆಂತ್ರ್ಯೊ ಸಂಭಾವನಾ ಆಡಾವ್ಲ್ಯಾತ್‌. ಜಾಯ್‌ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ 
ಹೀ ಕೃತಿ ಏಕ್‌ ಪಕ್ಷೋಭಕ್‌, ಮೂರ್ತಿಭಂಜಕ್‌ ನವಲಿಕಾ ಜಾವ್ನ್‌ ಪ್ರತಿಶ್ಥಿತ್‌/ಪ್ರಸ್ಥಾಪಿತ್‌ 
ಸಮಾಜಾಚ್ಯಾ ಪಾಖಂಡಿಪಣಾಕ್‌ ಉಕ್ತಾಡಾ ಹಾಡೂಂಕ್‌ ಶಕ್ತಾ ಆಶಿಲ್ಲಿ. ಪುಣ್‌ ತಾತೂಂತ್ಲ್ಯಾ 
ದಿಶ್ಚಾಂತ್‌ ಶೂನ್ಯ್‌ ಆಶಯಾಕ್‌ ಆನಿ ಬೆಗ್ಡಿ ಮೂಲ್ಯಭೃಶ್ಚತಾಯೆಚ್ಯಾ ಚಿತ್ರಣಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ 
ತೀ ಏಕ್‌ ಅಲ್ಪ ನಿಯೋಜನ್‌ಬದ್ಧ್‌ ದರ್ಭಾಕಾಡಿ ಥಾರ್ವಾ ಸಮಿಧಾ ಜಾವ್ನ್‌ ಪ್ರತಿಕಾರಾಚ್ಯಾ 
ಉಜ್ಯಾಂತ್‌ ರಸ್‌ರಸ್ನಾ. ಮಾತ್‌, ಕಾಂಯ್‌ ವೆಂಚೀಕ್‌ ವಾಟ್ಯಾಂನಿ ಲೇಖಕಾಲಿ ಭಾಶಿಕ್‌ 
ಸಕ್ಷತಾ, ವರ್ಣನಾಚಿ ಫಿಶಾಲ್‌ಕಾಯ್‌ ಆನಿ ಭಾವೀ ಕ್ಷಮತಾ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ. ಪಯ್ಲಿ 
ದರ್ಜೆದಾರ್‌ ಆಧುನಿಕ್‌ ನವಲಿಕಾ ಜಾಂವ್ಲೆಲೊ ಮಾನ್‌ ಮೆಳೂವ್ರಾಂತ್‌ ತಿಕಾ ದಿಶ್ಚಾವ್ಯಾಚೊ 

ಉಣಾವ್‌ ಆನಿ ಸಂಘರ್ಷಾಚೆ೦ ತೆಮೂಕ್‌ ಗಾ೦ಠೂಂಕ್‌ ಕಥಾನಕಾಕ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೆಂ ಅಪೇಸ್‌, 
ಹ ಘಟಕ್‌ ಆಡ್‌ ಯೆತಾತ್‌. 


“ತುಳಶೀ” ಹೀ ವಿಚಾರ್‌ ಪ್ರವರ್ತಕ್‌ ನವಲಿಕಾ. ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ಸಮಸ್ಯಾ ಆನಿ 
ಪರಿವರ್ತನಾಚಿ ಗರಜ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಮೆಳಾವ್ಹಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ತೀ ಜಲ್ಮಲ್ಯಾ ಪುಣ್‌ ತೀ ಭಾವನೆಚೊ 
ಲ್ಲವ್‌ಪೀಕ್‌ ಥರ್‌ ಗಾಂಠೂಂಕ್‌ ಪಾವನಾ. ವಾತಾವರಣ್‌, ವಿಶಯ್‌ ಲಕ್ಷಣೇಯ್‌, ಮಾಂಡ್ರಿ 
ಪಟ್‌ಪಾಜೊಗೀ. ಪುಣ್‌ ಅಧಿಕ್‌ ಜಿವಿ, ವಾಸ್ತವ್‌ಸದೃಶ್ಯ್‌, ಪಟ್‌ಪಾಜೊಗೀ ಜಾಂವ್‌ 
ಯೆತಾಲಿ. "ಅ೦ಂತರ್‌ಪಾಟ್‌' ವಿಶಯಾಚ್ಯಾ ಖೆರೀತ್‌ಪಣಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಲಕ್ಷಣೀಯ್‌ 
ವಾಸ್ತವಾಕ್‌ ಲಾಗಿ೦ ಆಸೂನ್‌ಯ್‌ ಕಥಾನಕಾಚ್ಯೊ ಸಂಭಾವನಾ ಆಕ್ರಸೂನ್‌ ಫೆತಿಲ್ಲೆವರಿ 
ದಿಸ್ತಾ. ಥೊಡಿಭೊವ್‌ ಕಲಾತ್ಮಕ್‌ ಹಾತಾಳ್ದಿ ಆನಿ ತಂತ್ರಾಚಿ ಉಬಾರಿ ಮೆಳ್ಳ್ಯಾರ್‌ ಭೊವ್‌ 
ಸುಂದರ್‌ ಥಾರ್ಟಾಜಿ. "ಪಾಪ್ಲಾಂ ४९, ತತ್ಕಾಲಿನ್‌ ನಿವೇದನ್‌ ಶೈಲಿ ಆನಿ ಆದರ್ಶ್‌ 
ದಿಶ್ಬಿಕೋಣ್‌ ಹಾಂಚಿ ಯಾದ್‌ ಕರೂನ್‌ ದಿತಾ. ವಾಚಕೀಯ್‌ ಭಾಶೆನ್‌ ಸಹಜ್‌ಸುಂದರ್‌ 
ಪುಣ್‌ ತಂತ್ರಾಚೆ ನದ್ರೆನ್‌ ಕಾಳಾ ಭಾಯ್ರಿ ದಿಸ್ತಾ. ಅರ್ಥಾಂತ್‌ ತಾಕಾ ಲೇಖಕಾಚೊ 
ಇಲಾಜ್‌ ನಾ, ಹೆಂ ಲಕ್ಷಾಂತ್‌ ಫೆಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್‌. 


ಹೆರ್‌ಯ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ನವಲಿಕಾ ವಯ್ರ್‌ ಉಲ್ಲೇಖಿಲ್ಯಾತ್‌. ತ್ಯೋ ಆಪಾಫ್ಲೆ ಪರೀನ್‌ 
ಸಮಾಜಿಕ್‌ ವಾಸ್ತವ್‌ ಆನಿ ಆದರ್ಶ್‌ವಾದ್‌ ಹಾಂಚೊ ಎಕ್ಟಟ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಆಂಪವ್ದೆತಾತ್‌. 
ತಾತೂಂತ್‌ “ಜಾಯು' ಕಲಾತ್ಮಕ್‌ ನದ್ರೆನ್‌ ಮಾತ್ಮಿ ವೆಗ್ಗಿ ಆನಿ ಉಠಾವ್‌ದಾರ್‌. ತಂತ್ರಾಚೆ 
ನದ್ರೆನ್‌ "ಶೀಲಾ' ಹೆರಾಂ ಪರಸ್‌ ಮಾತ್ಮಿ ಸರಸ್‌. "ಅಪು' ಹೇ ಕೃತಿ೦ತ್‌ ಖೂಬ್‌ 
ತಾಂಕ್‌ ಆಸೂನ್‌ಯ್‌, ಪ್ರಸ೦ಗ್‌ ಉಕ್ತಾವಣ್‌, ನಿವೇದನ್‌/ಸ೦ವಾದ್‌ ಹಾಂಚೆ ಖಾತಿರ್‌ 
ಅಭ್ಯಾಸ್‌ ಜಾಯ್‌. ಇತ್ತ್ಯಾ ವ್ಹಡ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ ಅ೦ಧಶ್ರದ್ಧಾ "ನಿಯೋಜಿತ್‌' ರಿತಿನ್‌ 
ವಾಪರ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಭೊವ್‌ ಅನಿಶ್ಚ್‌ ದಿಶ್ಚಾವೊ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ಮೆಳೂಂಕ್‌ ಶಕ್ತಾ. ಶಕ್ತಿಪಾತಾಂತ್‌ 
ಆಸಾ ತಸೊ ಹೇ ಕೃತಿ೦ತ್‌ ಅನುಭೂತಿ ವಾ ಪ್ರಚಿತಿಚೊ ನಾಂವಾಂ ಪುರ್ತೊ ಆದಾವ್‌ 
ಲೆಗೀತ್‌ ನಾ. 
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ಅದೃಶ್ಟ್‌, ಅರಣ್ಯಕಾ೦ಡ್‌ ಆನಿ ನಿಮಾಣೊ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮೊ' ಹ್ನಾ ಸೈಲ್‌ 
ನವಲಿಕಾಂಚೊ 5२०72 ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಲೇಖಕಾಚೆಂ ಅಣ್ಣವ್‌ ವಿ 
ಕಿತೆಂ ಗಿರೇಸ್‌, ತಾ೦ಗೆಲೆಂ ವಿಶಯ್‌ ವೈವಿಧ್ಯ್‌ ಕಿತ್ಲೆಂ ಮ್ಹೊವೆಂ ಆನಿ ಕಲಾದಿಶ್ಚಿ ಕಿತ್ತಿ ಪ್ರಗಲ್ಫ್‌ 
ಹೆಂ ಹ್ಯೊ ಕೃತಿ ದಾಖಯ್ತಾತ್‌. ಹಾಂಚೆ ಮದಿಂ "ಅರಣ್ಯ ಕಾಂಡ್‌' ಭೊವ್‌ ಪ್ರಭಾವಿ ಆನಿ 
ಅಪ್ರತಿಮ್‌ ಮಣಾಸಾರ್ಕಿ ನವಲಿಕಾ. ಫುಡಾರಾಕ್‌ ನವಲಾ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಉದಕ್ಗತಿಕ್‌ 
ಪಾವಪಾಜೊಗಿಂ ಸಗ್ನಿಂ ಲಕ್ಷಣಾಂ ತಿಚ್ಯಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌. "ಅದೃಶ್ಚ್‌' ಏಕ್‌ ಶ್ರೇಶ್ಸ್‌ ನವಲಿಕಾ 
ಆನಿ ಸಮಾಜಿಕ್‌ ಮಾನಸಿಕ್‌ ವಾಸವಾಚೆಂ ಭಾನ್‌ ಖರಾಯೆನ್‌ 0००७, ಏಕ್‌ ವೈಶಿಶ್ಚ್ಯ 
ಪುರಾಯ್‌ ಆಧುನಿಕ್‌ ಕಲಾಕೃತಿ. "ನಿಮಾಣೊ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮೊ' ಹೀ ಕೊಂಕಣಿಂತ್ಲಿ ಪಯ್ಲಿ 
ಲಕಣೀಯ್‌ ಅಶಿ ರೂಪಕ್‌ ನವಲಿಕಾ. ಹಾತೂಂತ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿ-ಪರಿಸರ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ 
ಚಿರಂತನ್‌ ನಾತ್ಯಾಚಿ ಭಾವೀ ७७४००५5 ಉಕ್ತಾಯ್ದನಾಚ್‌ ರೂಪಕ್‌ ಕಥೆಕ್‌ ಅವಶ್ಯಕ್‌ 
ಅಸೊ ಸುಸ್ಪಶ್ಸ್‌ ಆನಿ ಸುಸಂಗಮ್‌ ದಿಶ್ಚಾವೊ ಉಕ್ತಾಯ್ಲಾ. ಮನ್‌ ವಿಶಷ್ಟ್‌ ಕರ್‌ಪಿ ' 
ಯಥಾರ್ಥ್‌ ಕಿಂವಾಟ್ಕಾನ್‌ ಉಕ್ತಾಯ್ತಾನಾ ಲೇಖಕ್‌ ಸಕಾರಾತ್ಮಕ್‌ ನದರ್‌ ದವರ್ತಾ. ಹ್ಯಾ | 
ತೀನ್‌ಯ್‌ ನವಲಿಕಾಂನಿ ಮೆಳೂನ್‌ ಸೈಲಾಚ್ಯಾ ಭಾವ್‌ ಎಶ್ವಾಚೆಂ, ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ್‌ ಸಮ್ಮಣೆಚೆಂ 
ಆನಿ ಕಲಾತ್ಮಕ್‌ ಪರಿವೇಶಾಚೆಂ (ಕೊಂಕಣಿಂತ್‌ ತರೀ ಅಜೋಡ್‌) ಅಶೆಂ ದರ್ಶನ್‌ 
ಘಡ್ತಾ ಚಡ್‌ ಕರೂನ್‌ ತ್ಯೋ ಕೃತಿ ಸೈಮ್‌ವಾದಿ ವಾ ಪರಿಸರ್‌-ಸಂಸ್ಕೃತಿ-ಅಭ್ಯಾಸಾಕ್‌ 
ಆಮಂತ್ರಣ್‌ ದಿತಾತ್‌. ನಾರಿ-ಪರಿಸರ್‌ ಸಂದರ್ಭ್‌ಯ್‌ ಭೊವ್‌ ಪ್ರಭಾವೀ ತರೆನ್‌ ಉಬೊ 
ಜಾತಾ. ತಾಂಗೆಲ್ಯಾ ಕಾದಂಬರಿಕಾಂನಿ ಸಮೂಕ್ಷೆಕ್‌ ಜಿತ್ತಿ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಮೆಳ್ಳಾ ತಿತ್ಲಿ ಅಭಾವನ್‌ಚ್‌ 
ಹೆರ್‌ಕಡೆನ್‌ ಗಾವಾ. ಹೆಂ ತಾಂಗೆಲ್ಲಾ ಕಾದಂಬರಿಕಾಂಚೆಂ ಆಡ್ಜೆಂಪಣ್‌। 

ಎಕೂಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ನವಲಿಕಾಂಚೆಂ ಮಹತ್‌ ಲಕಾಂತ್‌ ಫೆತೊ ಜಾಲ್ಮಾರ್‌ 
ಕೊಣಾಕ್‌ಚ್‌ ಹ್ಞಾ ಬರಾ ಪ್ರಕಾರಾಚ್ನೊ ಮರ್ಯಾದಾ ಆನಿ ಆವಾನಾಂ ದೊಳ್ಳಾಂ ಆಡ್‌ 
ಕರೂಂಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಿಂ ನಾತ್‌. ನವಲಿಕಾ ಬರೊವಪ್‌ ಫಕತ್‌ ಮೊಟ್ಟಿ ರಾಖಲಿ ಕಾದಂಬರಿ 
ನ್ಹಯ್‌. ತಿಕಾ ವೆಗ್ಗೆಂ ನಿಯೋಜನ್‌ ಆನಿ ವೆಂಚೀಕ್‌ ನದರ್‌ ಜಾಯ್‌. ತಿಚ್ನಾಂತ್‌ ಎಕೂಚ್‌ 
ಸುಬೆಜ್‌ ಪ್ರಸಂಗ್‌, ಪಾತ್‌, ಸಂದರ್ಭ್‌, ತಪೀಲ್‌ ಆಸೂಂಕ್‌ ಫಾವನಾ, ನಾ ४३०७०० 
ತೀ ಕಲಾಕೃತಿ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಬೆಢಬ್‌ ಜಾತಾ, ಇತ್ತೆಂಚ್‌ ಕರೂನ್‌ ತಿಕಾ ಪರಿಪೂರ್ಣತಾ 
ಆಸೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ದೆಖೂನ್‌, ಪಾತ್ರ್‌-ಪ್ರಸಂ೦ಗಾಚ್ಕೊ ಸಂಭಾವನಾ ಫಾವೊ ತಾಚೆ 


ಪರಸ್‌ ಕಾತ್ರೂಂಕ್‌ ಮೆಳನಾತ್‌. ಮೂಣ್‌ ನವಲಿಕಾ ಹೀ ನವಲಾ ಬರಾಚಿ ರೊಪ್ವಾಟಕಾ 
(ನಿರ್ಸರಿ) ಥಾ 


ಆಧುನಿಕ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚೆಂ ಯೋಗ್‌ದಾನ್‌: 


ನಿಮಾಣೆ ಕಡೆನ್‌, ಆಧುನಿಕ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚೆಂ ದೇಯ್‌ ಆನಿ ಸಯ್‌ 
ಹಾಂಚೊ ನಿಯಾಳ್‌ ಗರ್ದೆಚೊ ಥಾರಾ. ಆದಿಂ ಮಳಾಂ ತಶೆಂ, ಹೆರ್‌ ಸಂವಾರಿಕ್‌ 
ತಶೆಂಚ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಾದಂಬರಿಂತ್‌ ಠಳಕ್‌ಪಣಾನ್‌ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆವಿ ಘಟಿತ್‌- 
ಕಲ್ಲಿತಾಚೊ ಸಂಕರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಂತ್‌ಯ್‌ ಚಡ್‌ ಉಣ್ಮಾ ಪಮಾಣಾಂತ್‌ ' 
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ದೆಖೂನ್‌ ವಾಸವ್‌ನಿಶಾಯ್‌ ಆನಿ ಇತಿಹಾಸಿಕತಾಯೆಚೆ ಖಣ್‌ ಹುಪೂನ್‌ 
ಸ ಪತಾಂ' ಸಾರ್ನಿ ಕ್ಷತಿ ದೀಸ್‌ಪಟಿ ವಾ ಕಲಿತ್‌ ಆಪ್‌ಜೀಣ್‌ ಆನಿ ಪತ್‌ ನವಲಾ 
ರೊ ಫಾರ್ಮ್‌ ಕೆಳಯ್ತಾ. ನಾಡ್‌ನವಾಲಾಚೊ ರೂಪ್‌ಕಾರ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ವಾಂಟ್ಯಾನ್‌ 
ಉಧಾರ್‌ दळ", ಘಟತ್‌ ಕಲಿತಾಚೆ೦ ರೊಸಾಯಣ್‌ ಅಗೆಚ್‌ ತರೆನ್‌ "ಶಕಿಪಾತಾಂತ್‌' 
ದಿಸ್ತಾ ವಕಿ ರೇಖಾ ಪಧಾನ್‌ ಪುಣ್‌ ಕಲಿತ್‌ ಆಪ್‌ಜಿಣೆಚಿ ತರಾ ವಾಪರಿ "ಗುಣಾಜೀ 
'ಮನೋವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕ್‌ ಢಂಗಾನ್‌ ರಚಿಲ್ಲಿ ವಾಸವ್‌ವಾದಿ "ಹುಂವಾರ್‌', ಅತಿವಾಸವ್‌ವಾದ್‌ 
ಆನಿ ವಿಜ್ಞಾನ್‌ ನವಲಿಕೇ ಕಡೆನ್‌ ಸೊಯ್ರಿಕ್‌ ಸಾಂಗ್ಲಿ "ನಿಮಾಣೊ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮೊ ಹ್ಯೊ ಕೃತಿ 
'ಆಪಾಪ್ಲೆ ತರೆನ್‌ ಫುಡಾರಾಚ್ನಾ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ್‌, ಸಕಮ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚಿ ಬುನ್ನಾದ್‌ 
ಘಟ್‌ ಕರೀತ್‌ ಆಸಾತ್‌ 


ಹೇ ಥಾಕಾಯ್‌ದಿಣೇ ಫಾಟ್‌ಭುಂಯೆರ್‌, ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿನಿ ಕಸಲಿಂ ಆಧುನಿಕ್‌ 
ತಂತ್ರಾಂ ಲೇಖಕಾಂನಿ ಕೆಳಯ್ಸ್ಯಾಂತ್‌ ಹೆಂ ಪಳವ್ಹ್ಯಾ ಜೊಗೆಂ ಆಸಾ. ಕಾರಣ್‌ ತಂತ್ರಾಚೊ 
ಉಪೇಗ್‌ ಕರ್ತಾನಾ ಲೇಖಕ್‌ ಆಫ್ಲೆಕಡೆನ್‌ ಸುಘಡ್‌ ಕೃತಿ ರಚ್ಚಾಕ್‌ ಅವಶ್ಯಕ್‌ ಆನಿ ನಿಯೋಜನಾಚಿ 
ತಾಂಕ್‌ ಕಿತ್ತಿ ಆಸಾ, ಹೆ೦ ನಕಳ್ಬಾಂ ದಾಖೊವ್ನ್‌ ವೆತಾ. ತಶೆಂಚ್‌ ಕೃತಿ ಫಾಟ್ಲ್ಯಾ 
ಪ್ರಯೋಜನಾಚೊ (ಮೊಖೀಚೊ) ಆಪ್ಲ್ಯಾಚೆರ್‌ (ವಾ ಕಲಾಕೃತಿಚೆರ್‌) ಕಿತ್ಲೊ ಅತೂಟ್‌, 
ಕ್‌ಸಂಘ್‌ ಅಂಕುಶ್‌ ಉರ್ತಾ ಹೆ೦ವಯ್‌ ಉಕ್ತಾಯ್ತಾ. ವಾಚ್ಚ್ಯಾಚೊ ಗೊಂದಳ್‌ 
ಜಾಂವ್‌ನಯೇ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಹ್ಯಾ ತಂತ್ರಾವಿಶಿಂ ದೋನ್‌ ಉತ್ರಾಂ ಸಾಂಗೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. 
ಆಧುನಿಕ್‌ ನಿವೇದನಾಚಿ ಪದ್ಧತ್‌ ಅಧಿಕ್‌ ಪ್ರಯೋಗ್‌ಕ್ಷಮ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಆಡ್‌ವಾಟೆನ್‌, 
ಪುಣ್‌ ಕಲಾತ್ಮಕ್‌ ತರೆನ್‌, ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ವಾಸ್ತವಾಚೊ (ಅನುಭೂತಿಚೊ) ಪ್ರತ್ಯಯ್‌ ದೀಂವ್ಕ್‌ 
ಲೇಖಕ್‌ (ಕಾದಂಬರಿಕಾರ್‌ಯ್‌) ಕಾಂಯ್‌ ಖಾಶೆಲ್ಯೊ ಕಳಾಶ್ಯೊ ವಾಪರ್ತಾತ್‌. ಅಶೆ 
ಪರಿನ್‌, ಆಡ್ದಳ್ಲಾನ್‌ ಪಾತ್ರಾಂ, ಘಡ್ಲುಕೊ, ಸಂದರ್ಭ್‌, ವಿಶೇಶ್‌ ಮಹತ್ವಾಚೆ ಸಂಪರ್ಕ್‌- 
ದುವೆ ಹಾಂಚಿ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ಮಾಹಿತಿ/ಜಾಣ್ಣಿಕ್‌ ದಿವ್ದೆ ಪಾಸತ್‌ ವಾಪರಿಲ್ಲಿ ನಿವೇದನಾಂತ್ರಿ 
ಖುಬಿ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ತಂತ್ರ! ಆಮೂಕ್‌ಚ್‌ ತಂತ್ರ್‌ ವಾಪರ್ತನಾ ಲೇಖಕಾಚ್ಯಾ ಮನಾಂತ್‌ 
ವಿಶಿಶ್ಸ್‌ ಮೋಖ್‌ ಆಸ್ತಾ; ನಿದಾನ್‌ ಆಸೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. 


ಕೊಂಕಣಿ 5900200080 ಅಸಲಿಂ ಠಳಕ್‌ ತಂತ್ರಾ ಆನಿ ತಾಂಚ್ಯೊ ಕಾಂಯ್‌ 

ಹೊಲ್ಮಾಂತ್‌ ಆಯಿಲ್ಲ್ಯೊ ಮೊಖಿ कदं ತರೆನ್‌ ಮಾಂಡೂಂಕ್‌ ಜಾತಾತ್‌:- 

1.  ಮದೆಂತಕಾಕ್‌ ಕಥಾನಕ್‌ ಸುರು ಕರಪ್‌-ವಾಚ್ಛ್ಯಾಚಿ ರೂಚ್‌ ವಾಡೊವ್ಚಾಕ್‌. 

2.  ಘಟನಾ-ಕಾಳ್‌-ಕ್ರಮ್‌ ಹಾತೂಂತ್‌ ಬದಲ್‌ ಕರಪ್‌-ಉತ್ಸುಕತಾ ವರ್ಧನ್‌ ಆನಿ 
ಬೌದ್ಧಿಕ್‌ ಆವ್ಲಾನ್‌ ದಿವಪ್‌. 

3. ಅಣ್ಣವಾಚೆಂ ಹಯ್‌ನಯ್‌ಶೆಂಪಣ್‌ ವೆಂಚಪ್‌- ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ಜಾಯ್ತೆಂ ಜಾಯ್‌ 
ತಶೆಂ ಸಮ್ದೂನ್‌ ಫೆಂವ್ಳ್‌ ಮೆಕ್ಳಿಕ್‌ ದಿವಪ್‌. 

4. ಯೋಗಾಯೋಗ್‌, ಸಪ್ನಾಂ, ಯಾದಿ ವಾಪರಪ್‌ - ವಾಚ್ಛ್ಯಾಕ್‌ ಆಸುದಾಯ್‌ 
ಸೊಯಿಸ್ಕರ್‌ ಅರ್ಥ್‌ ಕಾಡುಂಕ್‌ ದಿವಪ್‌. 
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5. ಅನ್ನಳ್ಳೀಕರಣ್‌ ಕರಪ್‌-ಭೊವಾರ್ಥಿ ಸಂದರ್ಭ್‌ ಸಮ್ಮುಪಾಚಿ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಚಿ 1 
ತಾಂಕ್‌ ಮಾನಪ್‌. 

6. ವ್ಯಕ್ತಿಗತ್‌ ಮತ್‌, ಪ್ರಬೋಧನ್‌, ಪ್ರಚಾರ್‌ ಟಾಳಪ್‌ - ವಾಚ್ಚ್ಯಾಚೆ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ ಪಕ್ಷೆ 
ಲೆಖಪ್‌. 

7, ಜಿಣ್ಯೆಂತ್ಲಿ ಸಮಸ್ಯಾ ಅನಾದಿ ಯಥಾರ್ಥಾಕ್‌ ಜೊಡಪ್‌ - ಅಣ್ಣವಾಚಿ ಖೊಲಾ 
ಚಿರಂತನಾಚ್ಯಾ ಅವಕಾಶಾಂತ್‌ ಧರಪ್‌. 

8. ನಿವೇದನಾ ಖಾತಿರ್‌ २४७, ಪಾತ್ರ್‌-ಮಾಧ್ಯಮ್‌-ತರಾ ವೆ೦ಚಪ್‌-ಚರಿತ್ರ್‌ ಚಿತ್ರಣ್‌ 
ಉತ್ಪಾವಳ್‌, ಪ್ರತಿಭಾಸ್ತಶ್ಸ್‌ ಆದಿ ಲೇಖಕಾಲ್ಯಾ ಕಲೆಚಿ೦ ಮಜೂತ್‌ Som 
ಸಾಮ್ಕಾರಾಂವ್ಕ್‌. 
ತಂತ್ರಾಚ್ಯಾ ಅಶ್ಯಾ ಜತನಾಯೆನ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಪ್ರಮಾಣ್‌ಶೀರ್‌ ನಿಯೋಜನಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ 

ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಕ್‌ ಆಪ್ಲಾಲ್ಯಾ ಕಥಾನಕಾಂತ್‌ ಯೆಂವ್ಕ್‌ ಗರ್ದೆಚ್ಯಾ (ಪಾರಂಪರೀಕ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ 
ಪ್ರಯೋಗ್‌ಶೀಲ್‌) ಕಳಾಶಾಂಚಿ ಕಿತ್‌ಪತ್‌ ಜಾಣ್ಣಿಕ್‌ ಆಸಾ ಹೆಂ ಹೊಲ್ಲತಾ. ತೆಚ್‌ವರಿ, 
ತಾಕಾ ಆಪ್ಲಾಲೆ ಪ್ರತಿಭೆಚಿಂ ಘಟ್‌ಮೂಟ್‌ ತಾಸಾಂ ಖಬರ್‌ ಆಸಾತ್‌ ವೊ ನಾ ಹೆಂವಯ್‌ 
ಲಕ್ಷಾಂತ್‌ ಯೆತಾ. ಪಾತ್ರಾಂ ಕಥಾನಕ್‌ ನಿವೇದನ್‌ ಕೃತಿಚ್ಯಾ ಮೊಖೀಕ್‌, ಫಾವೊಶೆಂ 
ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ತ್ಯಾ ತ್ಯಾ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ ರುಪಾನ್‌ ಸುಘಡ್‌, ರಚ್ಚುಕೆನ್‌ ಏಕ್‌ 
ಜೀವ್‌, ಶೈಲಿನ್‌ ವೋಡ್‌ ಲಾಯ್ದಿ ಥಾರ್ರಾ. ಮಾಗಿರ್‌ ಆಪ್ಮಿಂಚ್‌ ಆಶಯಾಕ್‌ ಖೊಲಾಯ್‌, ' 
ಖರಾಯ್‌ ಯೆವ್ಚಾಚಿ ಶಕ್ಕತಾಯ್‌ ಅದಿಕ್‌ ವಾಡ್ಬಾ ಅಶೆ ತರೆನ್‌ ಘಡೂನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲ್ಯಾ 
ಸುಘಡ್‌ ಕೃತಿಂತ್ಸ್ಯಾನ್‌ ಪಾತೆತಾ ತೊ ದಿಶ್ಚಾವೊ ವೆ೦ಚೂಂಕ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ಖೋಸ್‌/ 
ಉಮೆದ್‌ ತರ್‌ ಜಾತಾಚ್‌, ಏಕ್‌ ಕಲಾತ್ಮಕ್‌ ಆವ್ಚಾನ್‌ಯೀ ಭೆಟ್ಟಾ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಚಿ ಲೇಖನಾಂತ್ರ್ಯಾ 
ಬೌದ್ಧಿಕ್‌ ಸಹಭಾಗಾಚಿ ಆಸ್ತ್‌ ತಾಗೆಲಿ ಭಾವನೀಕ್‌ ಆಂತರ್ಭಾವಾಚಿ ಆಪೇಕ್ಷಾ ತಶೆಂಚ್‌ 
ತಾಗೆಲಿ (ನೈತಿಕ್‌ ಆನಿ ಹೆರ್‌) ಪೂರಕ್‌ ದಿಶ್ಚಾವ್ಯಾಚಿ ಗರ್ಸ್‌ 'ಸುಘಡ್‌' ಕಾದಂಬರಿಚ್‌ 
ಭಾಗೊಂವ್ಕ್‌ ಶಕ್ತಾ. 


ಅಸಲ್ಯಾ “ಸುಘಡ್‌' ಕಾದಂಬರಿಂನಿ ಸಾಹಜಿಕ್‌ಚ್‌, ಅಣ್ಣವಾಚೆಂ ಪಾತೈವ್ಣ್ಯಾ ಜೊಗೆಂ 
ಚಿತ್ರಕ್‌ (ಅಚ್ಚೆವ್‌, ಹುಂವಾರ್‌, ಕಾರ್ಮೆಲಿನ್‌, ಕಾಳಿಗಂಗಾ) ಪಾತ್ರಾಂಚಿ ವಿವಿಧತಾ ಪುರಾಯ್‌ 
ಸೈಮಿಕ್‌ ४०% ಯೆವ್ದ್ಪಣ್‌ (ಕಾರ್ಮೆಲಿನ್‌, ಕಾಳಿಗಂಗಾ, ಅಚ್ಛೆವ್‌, ಶಕ್ತಿಪಾತ್‌,) ಜಿವಿ 
ಪ್ರತಿಮಾಸ್ತಶ್ಫ್‌ (ಕಾಳಿಗಂಗಾ, ಅಚ್ಛೆವ್‌) ನಿವೇದನಾಚಿ ಅಖಂಡ್‌, ಅವ್ಯಕ್ತಿಗತ್‌ ವ್ಹಾಂವ್ತಿ 
(ಅಚ್ಛೆವ್‌) ಸರ್‌ ಭೊಂವ್ರಣ್ಚ್ಯಾ ಸಮಸ್ಕಾಂಚೆಂಯ್‌ ಪ್ರಕರ್ಶಾನ್‌ ಭಾನ್‌ ಬಾಳ್ಗಪ್‌ (ಅಚ್ಛೆವ್‌, 
ಹುಂವಾರ್‌, ಕಾರ್ಮೆಲಿನ್‌, ಭೋಗ್‌ದಂಡ್‌) ವ್ಯಕ್ತಿಚೆ ಅಸಹಾಯತೆಚೆಂ ವಾ ಫಾವೊ 
ನಾಶಿಲ್ಲ್ಯಾ ವಿಪಶ್ಚಾಂಚೆಂ ದರ್ಶನ್‌ ಘಡೊವಪ್‌ (ಅದೃಶ್ಯ್‌, ಮೊನಿವ್ಯಥಾ, ಭೋಗ್‌ದಂಡ್‌), 
ಸೈಮ್‌ ಆನಿ ಸಂಸ್ಕತಾಯೆಚೆಂ ನಾತೆಂ ಉಕ್ತಾವಪ್‌ (ಅಚ್ಛೆವ್‌, ಕಾಳಿಗಂಗಾ, ಅರಣ್ಯಕಾಂಡ್‌) 
ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿಯತಿಚೆಂ ವ್ಯಾಮಿಶ್ರ್‌ ನಾತೆಂ ಸಾಮ್ಕಾರಾಂವ್ಕ್‌ ಪಳೊವಪ್‌ (ಹುಂವಾರ್‌, ಶಕ್ತಿಪಾತ್‌, 
ಕಾರ್ಮೆಲಿನ್‌) ಆದಿ ಗಜಾಲಿಂಚೆಂ ಆಪ್ತಿಂಚ್‌ ದರ್ಶನ್‌ ಘಡ್ತಾ, कः 
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ಸುಘಡ್‌ಪಣಾಚೆಂ ಮಹತ್ವ್‌ ಲಕ್ಷಾಂತ್‌ ಘೆತನಾ ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಂನಿ ಆಫ್ಲೆ ಹಸ್ತುಕಿಂ 
'ಸಭಾವಿಕಪಣಾನ್‌ ದೋನ್‌ ತರೆಚ್ಯೊ ಕೃತಿ ಘಡೂಂಕ್‌ ಶಕ್ತಾತ್‌ ಹೆಂ ಧ್ಯಾನಾಂತ್‌ 
' ದವರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಏಕ್‌ ಅಮೂರ್ತ್‌ ಆನಿ ವಿಮುಕ್ಸ್‌ ಬಾಂದಾವಳ್‌ ಕೆಳೊವ್ರಿ ಕೃತಿ; 
ಆನಿ ದುಸ್ರಿ ಸಾಕಾರ್‌ (ಮೂರ್ತ್‌) ತಶೆಂಚ್‌ ಸಾಂಚೆಬದ್ಧ್‌ (ಆಟ್ಯಾಂತ್‌ ಕೆಳಯಿಲ್ಲಿ ಕೃತಿ) 
. ಧೊಬಳ್‌ಪಣಾನ್‌ ಪಳಯ್ಲ್ಯಾರ್‌, "ಹುಂವಾರ್‌, ಶಕ್ತಿಪಾತ್‌, ಮೊನಿವ್ಯಥಾ, ನಿಮಾಣೊ 
, ಅಶ್ವತ್ಥಾಮೊ' ಹ್ಯೊ ಪಯ್ಲ್ಯಾ ದಾಲ್ಕಾಂತ್‌, ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ "ಕಾರ್ಮೆಲಿನ್‌, ಅಚ್ಛೆವ್‌, ಕಾಳಿಗಂಗಾ, 
। ಭೋಗ್‌ದಂಡ್‌' ಹ್ಯೊ ದುಸ್ರ್ಯಾ ದಾಲ್ಯಾಂತ್‌ ಬಸ್ತಾತ್‌. ದೆಖೂನ್‌ ತೇ ತೇ ಕೃತಿಚೆ ಪಾತ್ರ್‌- 
ರಚನಾ-ನಿವೇದನ್‌ ಹೆ ४००३ ಘಟಕ್‌ ಕೆಳೊವ್ಹಲೆ ಮಾರ್ಗ್‌ ವೆಗ್ಳೆ ಆನಿ ತಾತೂಂತ್ಲೆ 
ಅಂತರ್ಗತ್‌ ಘಟಕ್‌ (ಕಥಾನಕ್‌, ಆಶಯ್‌ ದಿಶ್ಚಾವೊ) ಉಕ್ತಾವ್ಚಾಚೊ ತರಾಯ್‌ ವೆಗ್ಳ್ಯೊ 
 ಥಾರ್ತಾತ್‌. ಬರ್ಯಾ ಕಲಾಕೃತಿಂತ್‌ ಲೇಖಕ್‌ ಹ್ಯಾ ಬಹಿತ್ಕಾರಿ ಆನಿ ಅಂತರ್ಗತ್‌ ಘಟಕಾಂಕ್‌ 
ಏಕ್‌ ಜೀವ್‌ ಕರೂನ್‌ ಸೊಡ್ಟಾ. ತಾಂಗೆಲ್ಯಾ ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ಸುಮೇಳಾ ಖಾತಿರ್‌ ತೋ 
ಜೀ ಜೀ ಖಾಶೆಲಿ ಕಳಾಶೀ ವಾ ಖುಬೀ ವಾಪರ್ತಾ ವಾ ಆಶಾ ಮೆಳಾವ್ಹಾಕ್‌ ಆಪ್ಲಾಲೊ 
ಖಾಶೆಲೊ ಸ್ಪರ್ಶ್‌ (touch) 0ळूं ಖಾತಿರ್‌ ಕಳ್ಳಾಂ-ನಕಳ್ಳಾಂ ಜೀ ಯೆವ್ಪಣ್‌ SOD, 
ತೆಂಚ್‌ ಲೇಖಕಾಚೆಂ ತಂತ್ರ್‌! 
ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ ಪರಂಪರಾಗತ್‌ ನಿವೇದನ್‌ ತಂತ್ರಾಚೊ ಭಾರ್‌ ಸುರ್ವೆಕ್‌ ಕಥನ್‌ ವಾ 
ಸಂವಾದ್‌ ಹಾಂಚೆರ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೊ. ಆಜ್‌ ತೋ ಅಧಿಕ್‌ ಧಾರ್‌ದಾರ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ತಾಚಿ 
ಮೋಖ್‌ ಚಿತ್ರ್‌ಮಯತಾ' ಆನಿ “ನಾಟ್ಯಮಯತಾ' ಹಾಂಚೆರ್‌ ಪಾವ್ಲಾ. ಪಯ್ಲೆ ಮೊಖಿ 
ಪ್ರಮಾಣ್‌ ಪಾತ್ರ್‌, ಘಡ್ಡೂಕ್‌ ಸಂದರ್ಭ್‌ ಹಾಂಚೆಂ ಮೆಜ್ಕೆಂ ಪುಣ್‌ ಥಿಕ್ಕ್‌ ವರ್ಣನ್‌ 
ಕರೂನ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಚಿ ತ್ಯಾ ತ್ಯಾ ಘಟಕಾ ವಾಂಗ್ಲಾ “ನದರ್‌ಭೆಟ್‌' ಕರೂನ್‌ ದಿವಪ್‌, ದುಸ್ರೆ 
ಮೊಖೀಂತ್‌, ಲೇಖಕ್‌ ಅಣ್ಣವಾಚೆಂ ನಾಟ್ಯಾಂಕನ್‌ ಕರೂನ್‌ ವಾಚ್ಛ್ಯಾಚಿ ತಾಂಚೆಕಡೆನ್‌ 
“ಭಾವ್‌ಭೇಟ್‌' ಕರೂನ್‌ ದಿತಾ. ಹೆಂ ಕರ್ತನಾ ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಕ್‌ ವಾತಾವರಣ್‌, ಭೊಂವಣ್‌ 
ಹಾಂಚೆಂ ಸೈಮಾ ಸಾರೈಂಪಣ್‌, ಅಣ್ಣವಾಚೆಂ ವಾಸ್ತವ್‌ದರ್ಶಿ ಅನುಕರಣ್‌, ದೃಶ್ಯ್‌ 
ಸಂವಾದಾಂಚಿ ಸಭಾವಿಕತಾ ಆನಿ ಎಕೂಣ್‌ ಪರಿಣಾಮಾಚೆಂ ಪಾತ್ಯೆವ್ಹ್ಯಾ ಜೊಗೆಂಪಣ್‌ 
ಹಾಂಚೆಂ ಭಾನ್‌ ದವರ್ಲೆಂ ಪಡ್ಚಾ. ಹೆ ಕಳಾಶೆ೦ತ್‌ ದಾಮೋದರ್‌ ಮಾವ್ರೊ, ಪುಂಡಲೀಕ್‌ 
ನಾಯ್ಕ್‌, ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರ್‌ ಸೈಲ್‌ ಹಾಂಣಿ ಭೊವ್‌ ಉಂಚೆಲ್ಯಾ ಪಾಂವ್ಚ್ಯಾಚಿ ಸಿದ್ಧಿ 
ಗಾಂಠ್ಲ್ಯಾ, ದೆಖೂನ್‌ ತಾಂಗೆಲ್ಯಾ ಭಾವೀ ಘಟಿತ್‌ ಕಲ್ಪಿತಾಚ್ಯಾ ಸಂಕರಿತ್‌ ಕೃತಿಂಚೆರ್‌ 
ವಾಚ್ಚ್ಯಾಚಿ ಖಾಶೆಲಿ ನದರ್‌ ಉರ್ತಲಿ. ಮಾಗಿರ್‌ ತ್ಯಾ ಕೃತಿಂಚೆಂ ಬಹಿತ್ಕಾರೀ ರೂಪ್‌ 
ಮಿಶ್ರನವಲೇಚ್ಯಾ ಕಸಲ್ಯಾಯ್‌ ಪ್ರಕಾರ್‌-ಉಪಪ್ರಕಾರಾಕ್‌ ಲಾಗಿಂ ಆಸೂಂ, ತಾಂಚೆಂ 
ಪ್ರಯೋಜನ್‌ ಸಮಕಾಲೀನ್‌ ಸಮಸ್ಯಾ ಉಕ್ತಾವ್ಹಾಚೆ೦ ಆಸುಂ, ಚಿರಂತನಾಚಿಂ ಕುವಾಡಿಂ 
ಸೊಡೊವ್ಟಾಚಿಂ ಆಸುಂ ವಾ ಭಾವೀ ವಿವಂಚನಾಚೆಂ ವಿಶ್ಲೇಷಣ್‌ ಕರಪ್‌ ಆಸುಂ...! 
ಜೊಂ ವೆರ್‌ ತೀ ತೀ ಕೃತಿ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ಆಕಳ್ತಾ, ಆಫುಡ್ಬಾ ಆನಿ ಭಾವತಾ ತೊಂವೆರ್‌ ತಾಕಾ 
ತ್ಯಾ ತ್ಯಾ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ ರುಪಾಚೊ ವಿಚಾರ್‌ ಕಠ್ಲೆಲಿ ಗರಜ್‌ ನಾ ಆನಿ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ 
ಎಕೂಣ್‌ ಫುಡಾರಾವಿಶಿಂ ಹುಸ್ಕೊ ಕರ್ಜೆಲಿಯ್‌ ಗರಜ್‌ ನಾ. 
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ಹಾಂಗಾ ಸಂದರ್ಭಾ ಖಾತಿರ್‌ ಥೊಡೆಭಿತರ್‌. "ಸುಘಡ್‌' ಕಾದಂಬರಿ ತ 
ಕರಪ್‌ ಗರೆಚೆಂ ಥಾರ್ದಾ. ಡಬ್ಬು, ಜೆ. ಬೀಚ್‌ ಹಾಂಣಿ ಹೆ ಸಂಕಲನೆಚಿ ಪರಿಭಾಷಾ ಕರನಾ 


ಮುಜರತ್‌ ಮಳಾಂಕೀ ಹೆ ಉಪಾಂತ್ತಾ,ನ್‌ ಕಸಲೆಯ್‌ ತರೆಚಿ “ತುಸ್‌' ವಾ ಅನಾಠಾಂ 


"ಟೀಕಾ' ಸುಚಿತ್‌ ಕರಪಾಚಿ ನಾ. ಹೆಂ ಮತ್‌ ಲಕ್ಷಾಂತ್‌ ಫೆಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಬೀಚ್‌ ಹಾಂಣಿ, 
"ಕೃತಿಕ್‌ ಜತನಾಯೆನ್‌ ಆನಿ ರೂಪ್‌ನಿಶ್ಸ್‌ ಕಾಂಟೆಕೋರ್‌ಪಣಾನ್‌ ಆಕಾರಾ ಹಾಡಪ್‌' ಹ್ಯಾ 


ಗುಣಾಕ್‌ ಲೆಖೂನ್‌ "ಸುಘಡ್‌' ಹೆಂ ಉತರ್‌ ವಾಪರ್ಲಾಂ. (ದ ಟ್ವೆಂಟಿ ಎಯ್‌ ಸೆಂಚುರಿ 


ನೊವೆಲ್‌: ಪಾ.3). ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಕ್‌ ಫಕತ್‌ ವಿಶಯ್‌ಚ್‌ ಮಾಂಡ್ಬಾಚೊ ನಾಸ್ತಾ ತೋ ' 


ಎಕಾ ಆಕರ್ಶಕ್‌ ಕಥಾ ಸೂತ್ರಾಂತ್‌ಯ್‌ ಗುಂಥ್‌ಪಾಚೊ ಆಸ್ತಾ. ಫಕತ್‌ ಕಥಾ ಸೂತ್ರ್‌ 


ವೋಡ್‌ಲಾಯ್ಲೆಂ ಆಸೂನ್‌ ಫಾವನಾ, ತೆಂ ಉತ್ರಾಂನಿ ಉಕ್ತೆಂ ಕರ್ದೆಲಿ ಶೈಲಿ ಸೊಬೀತ್‌, ' 


ಶಕ್ತತೊಂ, ತಾಜಿ ಆನಿ ಜಮ್ಹಾರ್‌ ಆಥ್ವೆಚ್‌ ತರೆಚಿ ಆಸೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಪುಣ್‌ ಕಥಾನಕ್‌ 
ಭೊವ್‌ ರಂಗತ್‌ದಾರ್‌ ಜಾವ್‌ಯ್‌ ಜರ್‌ ತೆಂ ವಾಚ್ಚೆ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ८००३० ४३०. ಮನಾಂತ್‌ 
ಕಸಲೆಚ್‌ ತರೀ ಸಖೋಲ್‌ ಜಾಣ್‌ ವಾ ನೀತಿಕ್‌ ವಾ ಚಿಂತ್ಕಾಚಿ ಪಕಿಯಾ ಜಾಗಿ 
ಜಾಯ್ನಾ, ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ತೆಂ ಕಥಾನಕ್‌ ಸೊಬೀತ್‌ ಆಸೂನ್‌ಯ್‌ ಉಥಳ್‌ ಥಾರ್ತಾ. ತೆಂ 
ಕಾಳಾ ಮುಖಾರ್‌ ತಿಗ್ಜೆಂ ನಾ. ಕಾರಣ್‌, ಜೆಂ “ತಾತೂಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌' ಸಾಂಗೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ 
ತೆಂ ಉಖ್ಲಾಪೆಂ ಆನಿ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಖಣ್‌ಯಾಳೆಂ ಥಾರ್ತಲೆಂ. ಕೊಂಕಣಿಚ್ಯಾ ಮೆಜ್ಯ್ಯಾಚ್‌ 






ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಂನಿ ಕಾಯ್‌ ಜಾಯ್ನಾ, 'ಬರ್ಯಾಚ್‌ ಅಂಶಾನ್‌ ಹೆಂ ಭಾನ್‌ ರಾಖ್ಲಾಂ ' 


ದೆಖೂನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ ಫುಡಾರಾವಟ್ಕಾಂ ಆಶೆನ್‌ ಪಳಯ್ದ್‌ ದಿಸ್ತಾ 
ಸಂವಾರಿಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಸಂದರ್ಭಾಂತ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ನಿಶರ್ಶ್‌: 
ಅಭ್ಯಾಸಕಾಂಕ್‌ ಮಾತ್‌ ಸಮಕಾಲೀನ್‌ ४०८०६००१३२, ಫುಡಾರಾವಿಶಿಂ ಹುಸ್ಕೊ 


ದಿಸಾ. ತಾಚಿ ತಾಂಣಿ ಆಪಾಪ್ಲೆ ಪರೀನ್‌ ಕಾರಣ್‌ ಮಿಮಾಂಸಾಯ್‌ ಕೆಲಾ. ರಾಬರ್ಟ್‌ ' 


ಸ್ನೊಲ್‌ ಹಾಂಚ್ಕಾ ಮತಾನ್‌ ४३७६३३२०१३२, ಭೌಪರಿಣಾಮ್‌ಕಾರಕ್‌ ಭೌತಾಶಿ ಅಶಾ 
ವಿದಾರಕ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಸಶ್‌ ವಾಸವ್‌ ದರ್ಶನಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಘಟಿತಾತ್ತಕ್‌-ಅಧಿಕ್‌ ಕರೂನ್‌ 
ವಾಸ್ತವ್‌ನಿಶ್ಚ್‌-ಕಾದ೦ಬರಿಕ್‌ ಲಾಗಿಂ ಲಾಗಿಂ ಮಾತ್‌ಯೆಕ್‌ ಲಾಯಾ.. ಉತಾಂನಿ ಜೀ 
ಕಿಮಯಾ ಆಸಾ ತಾಚೆ ಪರಸ್‌ ಕಿತ್ಲೆಶೆಚ್‌ ಪಟಿಂನಿ ಚಲಚಿತ್ರಾಂಚಿ ಪ್ರಭಾವ್‌-ಕಮತಾ ಆಸಾ 
ಅಶೆಂ ತೇ ಮಾನಾತ್‌. ದೆಖೂನ್‌, ತಾಂಕಾಂ ದಿಸಾ ಕೀ ಆಜ್‌ ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಕ್‌ ನಿಖಾ 
ಘಟಿತಾಪರಸ್‌ ಕಲಿತಾಕ್‌ ವೆಂಗಾವ್‌,, ಕಲನಾಶಕಿಚೊ ಅವಿಶಾರ್‌ ಘಡಯಾಂ ಘಡಯಾಂ 
ಅಳಂಗ್‌ ಘಟಿತಾಚೆಂ ಉಕಾವಣ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಸಂದ್‌ ಆಸಾ. ಹೇ ವರಿಂ ತಾಂಕಾಂ 
ಸತಾಚಿ (ಅಳಂಗ್‌) ನಿರಖ್ಲಿ ತಶೆಂಚ್‌ ನಿರೂಪಣ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಜೀವಿತಾಚೆರ್‌ ನುಲಯಾಂ 
ಭಾಶ್ಕ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಸಂದ್‌ಯ್‌ ಆಸಾ ಆನಿ ಆವಾನ್‌ಯ್‌ ಆಸಾ 


ತಾಂಗೆಲ್ಯಾ ಮತ್ತಾಕ್‌ ಪೂರಾಯೆನ್‌ ತೆಂಕೊ ದಿಲೊನಾ ತರೀ "ಡೇವಿಡ್‌ ಲಾಡ್‌; 
ಲೆಗಿತ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚಿ ನಿರ್ಮಣಿ ಆಜ್‌ ಆದೆ ಪರ ಮಂದಾವ್ಹಾ, ಹೆಂ ಮಾನ್‌. ಕರಾತ್‌ 
ಪುಣ್‌ ತಾಂಗೆಲ್ಲಾ ಮಣ್ಣಾ, ಪಮಾಣ್‌ ಆಜ್‌ ಘಟಿತಾತ್ಮಕ್‌ ಘಟಕ್‌ ಕಾದಂಬರಿಂತ್‌ 
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ಡ್ಜೆರ್‌ ಆಸಾ. ಕಲ್ಪಿತಾಚ್ಯಾ ಕಲ್ಲಾಂತ್‌ ಲೆಗಿತ್‌ ಘಟಿತಾತ್ಮಕಾಳ್‌ ಅಧಿಕ್‌ ಮಹತ್ವ್‌ ದಿವಾಚೆರ್‌ 
pe ಭಾರ್‌ ಆಸಾ. ಹೆಂ ತಾಂಗೆಲ್ಯಾ ತಂತ್ರಾಚೊ ಅಭ್ಯಾಸ್‌ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ 
ಹೊಲ್ಲತಾ. “ಕಲ್ಪಿತ್‌ ಆಪ್‌ಜೀಣ್‌' ಹೊ ಏಕ್‌ ಸ್ವಯಂ ಸಿದ್ಧ್‌ ನವಲೇ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ 
RQ. ಖಾಸಾ ಕರೂನ್‌ ದುರ್ಲಕ್ಷಿತ್‌ ವಾ ದಬಿಲ್ಲೊ ಸಮಾಜ್‌ ಘಟಕ್‌ (ದೆಖಿಕ್‌, 
:ಬಾಯ್ತೊ, ಉಪೇಕ್ಷಿತ್‌ ಜಮಾತಿ, ತಥಾಕಥಿತ್‌ ಅತಿಶುದ್ಧ್‌ ವಾ ಹರಿಜನ್‌-ಗಿರಿಜನ್‌, ಲೈಂಗಿಕ್‌, 
ಮಾನಸಿಕ್‌ ಅರ್ಥಾನ್‌, “ಸಾಮಾನ್ಯಾಂ' ಭಾಯ್ಲೊ ಗೂಟ್‌/ವ್ಯಕ್ತಿ) ಆಜ್‌ ಕಲ್ಲಿತ್‌ ನವಲಾ 
`ಬರಯ್ತನಾ ಲೆಗೀತ್‌ ಘಟಿತಾಚಿ ಮ್ಹೊರ್‌ ವಾ ವಾಸ್ತವಾಚಿ ಪ್ರಖರ್‌ ಮುದ್ರಾ ನಿವೇದನಾಂತ್‌ 
ಆಸ್ಚಿಚ್‌ ಅಶಿ ಮೋಖ್‌ ಬಾಳ್ಗಿತಾತ್‌. ಹಿಂದಿ, ಮರಾಠಿ, ಗುಜರಾತಿ, ಪಂಜಾಬಿ, ಕನ್ನಡ್‌, 
ಬಂಗಾಲಿ ಸಾರ್ಕ್ಯಾ ಭಾಸಾಂನಿ ತರ್‌ ಅಶೆ ಕಿತ್ಲೆಶೆಚ್‌ ತಂತ್ರಾಚೆ ನದ್ರೆನ್‌ ಲಕ್ಷಣೇಯ್‌ ಘಟಿತ್‌ 
ಕಲ್ಲಿತಾಚ್ಯಾ ಅನುಬಂಧಾಚೆ ನಮುನೆ ಉಪಲಬ್ಬ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಕೊಂಕಣಿಂತಲ್ಯಾ “ಗುಣಾಜಿ, 
ಬಬ್ಬುಚಿಂ ಪತ್ರಾಂ' ಹಾಂಚೊ ಹ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾಂತ್‌ ಆದಿಂ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಜಾಲಾ. ಪುಣ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಕ್‌ ಹ್ಯಾ ಪ್ರಕಾರಾಖಾತಿರ್‌ ತಂತ್ರಾಚಿ ಅದಿಕ್‌ ಕುಶಳತಾಯ್‌ ಕಲ್ಪಕತಾಯ್‌ 
ಮೆಳೂನ್‌ बाळु ಗರಜ್‌ ಆಸಾ. ಕಾರಣ್‌ ಅಸಲಿಂ ನಿವೇದನಾಂ, ಆಶಯಾಚ್ಯಾ ಸಾಬಾರ್‌ 
ತಾಸಾಂಕ್‌ ಖೆಳಯ್ತ್‌ ವಾಂಗ್ಲಾಚ್‌ ಎಕಾ ಪರಸ್‌ ಅಧಿಕ್‌ ಕಥಾನಕ್‌ ಮಾಂಡ್ಬಾತ್‌. 
ಆಯ್ಚ್ಯಾ ಭೌತಾಶಿ, ಎಶ್ವ-ಸಂಸ್ಕೃತಾಯೆಂತ್‌, ಥಳಾವಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ವೆಗ್ಗಸಾಣ್‌ ಹೀ 
ಏಕ್‌ ಖಾಶೆಲಿ ಆಸ್ಪತ್‌ ಥಾರ್ವಾ ಪುಣ್‌ ಜರ್‌ ತರೀ ಭೊವ್‌ಪೊಡಿ ಭಿನ್ನತಾಯೆಂತ್‌ 
ಅಸ್ಪಾವಿಲ್ಲಿಂ ಜಿಣೆಚಿ೦ ವಿವಿಧ್‌ ಅಂಗಾಂ, ಸಮಸ್ಕಾಂ, ಆವ್ಚಾನಾ೦ ಆನಿ ಕುವಾಡಿಂ ಹಾಂಕಾಂ 
ವಿಲಗ್‌ ದವರೂನ್‌ ಫುಲತ್‌ एनश्‌ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಘಡ್‌ಯೆ ಖರಿ ವಾಸ್ತವಿಕತಾಯ್‌ 
ಆಸೂನ್‌ಯ್‌ ಕಲ್ಪ್ಬನೆಜಚ್ಯಾ ಕಲ್ಲಾಂತ್‌ "ಫ್ರಿರುರ್‌ ಜಾಂವ್‌ಯೆ. ಜೀಣ್‌ ಆಜ್‌ ಇತ್ತಿ 
ಘುಸಟ್‌ಪುರಾಯ್‌, ಸತ್‌ ಇತ್ಲೆಂ ವಿವಿಧಾಂಗಿ, ದಿಶ್ಚಿಕೊಣಾಂಕ್‌ ಇತ್ತೆ ಗುಂತಾಗುಂತಿಚೆ 
ಜಾಲ್ಯಾತ್‌ ಕೀ ಕಿತ್ಸ್ಯಾಯ್‌ ಪ್ರಭಾವೀ ಆನಿ ಸಕತ್‌ ಏಕ್‌ಪೋಡಿ ದಿಶ್ವಿಕೊಣ್‌ ಸಿಮಿತ್‌ 
ಪ್ರತಿಸಾದ್‌ ಮೆಳ್ಳಾಚಿಚ್‌ ಶಕ್ಕತಾಯ್‌ ಅಧಿಕ್‌ ಆಸಾ. ಸಮಕಾಲೀನ್‌ ಸಂವ್ಲಾರಾಂತ್ರೆ ०2००७०७ 
ಕಡ್ಗೆಂ ಅಣ್ಣವ್‌ ವಿಶ್ವ್‌ ಇತ್ತೆಂ ಸಂಶ್ಲಿಶ್ಸ್‌ ಜಾಲಾಂ ಕೀ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ಯ್‌ (ಭೊವ್‌ತಾಶಿ 
ಸಂಪರ್ಕ್‌ ಮಾದ್ಯಮಾಂಚ್ಯಾ ಸೌಜನ್ಯಾನ್‌) ಕಳೂನ್‌ ಚುಕ್ಷಾಂ ವಾಸ್ತವ್‌ ಆದಿಂ ಭಾಸ್ತಾಲೆಂ 
(ವಾ-ಆಸ್ತಾಲೆಂ?) 350 ಆಯಾಮೀ ನಾ. ತೆಂ ಭೊವ್‌ ಆಯಾಮೀ ಆನಿ ಪುರಾಯೆನ್‌ 
ಆಕಳ್ಗಕ್‌ (ಸಮ್ಮಣೆಚ್ಯಾ ಬಚ್ಚ್ಯಾಂತ್‌) ಯೇನಾ ಅಶೆಂ ಆಸ್ತಾ. ಫಕತ್‌ ವಾಸ್ತವ್‌ನಿಶ್ಲಾಯ್‌ 
ವಾ ಬುದ್ಧಿನಿಶ್ಠಾ ವಾ ಪ್ರಮಾಣ್‌ ನಿಶ್ಶತಾಯ್‌ ತೇಂ ಸತ್‌ ಸಾಕಾರುಂಕ್‌ ಉಣೆಂ ಪಡ್ಡಾ. 
ಸತಾಚ್ಯಾ ಕಿತ್ಸ್ಯಾಯ್‌ ಲ್ಹಾನ್‌ ಅವಿಶ್ಕಾರಾಂತ್‌ ವಾಂಟೆಕಾರ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಂದರ್ಭಾಂಚಿ ಆಪ್ಣಾಲಿ 
ವೆಗ್‌ವೆಗ್ಳಿ ಮೂಲ್ಯನಿಶ್ಶಾ. ಸತ್‌ಸಮ್ಮಣಿ ಆನಿ ದಿಶ್ಚಿಕೋಣ್‌ ಆಸ್ತಾತ್‌. ಹಾಂಚ್ಯಾ 
ಸಂಯೋಗಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ कावे ಪರಿಪ್ರೇಕ್ಷ್‌ ದಾಖವ್ವ್‌ ಹಿಚ್‌ ಕಾದ೦ಬರಿಕಾರಾ ಫುಡ್ಡಿ ಮೋಖ್‌. 
ತಾತೂಂತ್‌ ಮಾಗಿರ್‌ ತಾಗೆಲೊ ಭಿನ್ನ್‌ ದಿಶ್ಚಿಕೋಣ್‌, ದಿಶ್ಲಾವೊ ಅವಶ್ಯ್‌ ಉದೆತಾ. 
ಮಾಲ್ಕಮ್‌ ಬ್ರಾಡ್‌ಬೆರಿ ಹ್ಯಾ ಕಾದಂಬರಿಚೆರ್‌ ದಸಕಾ೦ 76000 ವರ್ಸಾಚೊ 
ಅಭ್ಯಾಸ್‌ ಕರೂನ್‌ ಭರ್ದೂರ್‌ ಬರಪ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಅಭ್ಯಾಸಕಾಚೆಂ “ಹಾಲಿಂಚ್ಯಾ ಕಾದಂಬರಿ 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 





ಸಂದರ್ಭಾಂತ್‌' ಉಕ್ತೆಂ ಜಾಲ್ಲೆಂ ಮತ್‌ ಲಕ್ಷಾಂತ್‌ ಫೆತ್ಲೆ ಬಗರ್‌ ಕಾದಂಬರಿವೆಲಿ 
ಚರ್ಚಾ ಪುರಾಯ್‌ ९३०७) ನಾ. ತಾಂಚ್ಯಾಚ್‌ ಉತ್ರಾಂನಿ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಆ 
ಕಾದಂಬರಿ "ಭಾಸ್‌ ಆನಿ ಅಣ್ಣವಾಚ್ಯಾ ಸ೦ಯೋಗಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಜಲ್ಮತಾ ಆನಿ ಸತ್‌ 
ವಾಸವಾಚೆಂ ಏಕ್‌ ಮಾನವೀ ಚಿತ್ರ್‌ ಪಿಂತಾರೂಂಕ್‌ ಆಂವ್ಲೆತಾ-ಎಕಾ ಅಶಾ 
ಚಿತ್‌ ಜೆಂ ಇತಿಹಾಸಾನ್‌ ಆಯ್ದ್‌ಮೆರೇನ್‌ ಅಂತಿಮ್‌ ರೂಪಾಕ್‌ ಪಾವಯಿಲ್ಲೆಂ ನಾ 
ಕಾದಂಬರಿ ಕಲಿತ್‌ ತಶೀಚ್‌ ಸತ್‌ಯ್‌ ಆಸೂಂ ಯೆತಾ. ಅದ್ದುತ್‌ ತಶೀಚ್‌ ವಾಸ್ತವ್‌ನಿ 
ಆಸೂಂ ಯೆತಾ. ಅಶಾ ಕಾದಂಬರಿಂಚೊ ಸಂಬಂದ್‌ ಆಮ್ಚೆ ಸರ್‌ಭೊಂವಣೆಂ ವರ್ತತ 
ಅಗಣಿತ್‌ ಕಲ್ಪಿತಾಂ ವಾಂಗ್ಡಾ ಆಸೂನಯ್‌, ತ್ಯೋ ಆಪ್ಣಾಲೆಂ ಏಕ್‌ ನೀಜ್‌ ಕಲ್ಪಿ 
ಘಡಯ್ತಾತ್‌... ಘಡ್‌ಯೆ ಅಧಿಕ್‌ ಫಟೊವ್ಹೆಂ... ಅಧಿಕ್‌ ಚಾಳೊವ್ಹೆಂ...' (ದ ನೊವೆಲ್‌ 
ಟುಡೇ : ಪಾ. 11-12) | 
ತಾಂಚ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಮತ್ತಾಕ್‌ ಪೂರಕ್‌ ಅಶೆಂ ಮತ್‌ ಪ್ರದರ್ಶನ್‌ ಹ್ಯಾರಿ ಲೆವ್ಹೀನ್‌ ಹ್ಯಾ 
ಅಭ್ಯಾಸಕಾನ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ನಿರೀಕ್ಷಣಾಂತ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ ಲೆವ್ಹೀನ್‌ ಮ್ಹಣ್ಚಾ “ವಾಸ್ತವ್‌ವಾದಿ ಕಾದಂಬರಿಚೊ 
ಇತಿಹಾಸ್‌ ದಾಖಯ್ತಾ ಕೀ ಕಲ್ಲಿತ್‌ (ಆಜ್‌) ಆಪ್‌ಜಿಣೆವಟ್ಯಾಂ ಸರ್ಯೂಂಕ್‌ ಲಾಗ್ಲಾಂ.. 
ಕಾದಂಬರಿಕಾರಾಕಡೆನ್‌ ಸಮಾಜಿಕ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಮನೋ ವಿಜ್ಞಾನಿಕ್‌ ಬಾರ್ಕಾಯೊ 
ಸುಕ್ಷಿಮ್‌ಪಣಾನ್‌ ಮಾಂಡ್ಲಾಖಾತಿರ್‌ ಜೀ ವಾಡ್ರಿ ಮಾಗ್ದಿ ಆಸಾ, ತಿಚಿ ಸಮಾದಾನ್‌ಪೂರ್ವಕ್‌ 
ಪುರವಣ್‌ ತೋ ಆಪ್ಲಾಲ್ಯಾ (ನೀಜ್‌) ಅಣ್ಭವಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ಚ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಶಕೂಂಯೆ.' (ದ 
ನೊವೆಲ್‌ ಟುಡೇ : ಪಾ. 101) ಹಾಚೊ ಶಬ್ದ್‌ಶಃ ಅರ್ಥ್‌ ಲಾಯ್ನಾಸ್ತಾನಾ ಕಾದಂಬರಿಚ್ಯಾ 
(ಪಶ್ಚಿಮೊ) ಇತಿಹಾಸಾಚ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾಂತ್‌ ತಾಚೊ ಗರ್ಭಿತಾರ್ಥ್‌ ಸೊದ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಸಹಜ್‌ 
ಲಕ್ಷಾಂತ್‌ ಯೆತಾ. ಪುನರುಜ್ಜೀವನ್‌ ಕಾಳಾರ್‌ ಜೀ ಘಟತ್‌ ಕಲ್ಪಿತಾಚ್ಯಾ ದಾಲ್ಕಾಂ ಮದಿಂ 
ಸಂಘೀ ಜಾವ್ನ್‌ ಏಕ್‌ಚಾರ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ಆನಿ 19ವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಸ್ಯಾಂತ್‌ ಜಶಿ ತಾಂಚಿ ಫಾರ್ಯತ್‌ 
ಜಾವ್ನ್‌ ವೆಗ್ಳೆಚಾರ್‌ ಜಾಲ್ಲೆ, ತಸ್ಸೊ ಏಕ್‌ ನವೊ ಎಕ್ವಟ್‌ ಘಡ್ಜೆಲೆ ವಾಟೆರ್‌ ಆಸಾ ನ್ಹಯ್‌ 
ಬರ್ಯಾಚ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾ೦ತ್‌ ಘಡ್ಲಾ. ದುಸ್ರ್ಯಾ ಮಹಾರುುಜಾ ಉಪ್ರಾಂತ್ಟ್ಯಾ ಅಭೂತ್‌ಪೂರ್ವ್‌ 
ಸಮಾಜಿಕ್‌-ಸಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌-ಆರ್ಥಿಕ್‌-ರಾಜಕೀ ಘುಸ್ಟಟಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಘಟಿತ್‌ ಕಲ್ಪಿತಾಚಿಂ 
ದಾಲಿಂ ವಯ್ತ್‌-ಸಕಯ್ಸ್‌ ಜಾಲ್ಲಿಂಚ್‌ ಸಂವ್ಲಾರೀಕರಣಾಚ್ಯಾ ಉಲ್ಫಾಪಾಲ್ಮಿಂಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ 
ಪುನಃ ಏಕ್‌ ಫಾವ್ಟ್‌ ತಾಂಕಾಂ ಲಾಗಿಂ ಹಾಡ್ಲ್ಯಾಂತ್‌. ಮ್ಹಣ್ಣೆಚ್‌, ಸಮಕಾಲೀನ್‌ १388032, 
ಅಣ್ಣವಾಂತ್‌ ದಡಿಲ್ಲ್ಯಾ ಅಸ್ಪಶ್ಟ್‌ (ಕಾಂಯ್‌ ಖೆಪೊ) ಅಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಪುಣ್‌ ತರೀಕೂಯ್‌ 
ಆಪೇಕ್ಷಿತ್‌ ಯಥಾರ್ಥಾಕ್‌ ಮೆಟೂಂಕ್‌ ಬಾಧ್ಯ್‌ ಜಾಲ್ಲೆ ಕಾದಂಬರಿಕ್‌ ಪರ್ತೂನ್‌ ಏಕ್‌ 
ಫಾವ್ಸ್‌ ದೋನ್‌ ಯ್‌ ದಾಲ್ಕಾಂ ಮದಿಂ ಫಕತ್‌ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಚ್ಯಾ ಸಂಧಿ ಪ್ರಕಾಶಾಂತ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ಕಾದಂಬರಿಚೆ ಪಾವುಟಿಚಿ ಸುಲೂಸ್‌ ಫೇತ್‌, ಭಾವೀ ನವಲಾ ಕಿತ್ತಿ ತಾಂಕಿವಂತ್‌, 
ಕಲ್ಪಕ್‌ ಆನಿ ನವಲಾಯೆಚಿ ಆಸೂಂಯೆತ್‌ ಹಾಚಿ ಉವಳ್ಳಿಕೆನ್‌ ವಾಟ್‌ ಪಳೊವ್‌ಯಾ. 
(ಹೆ೦ ಲೇಖನ್‌ ಗೊಂಯ್ಚ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಶಾ ಮಂಡಳಾನ್‌ ಪ್ರಗಟ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ "ಕೊಂಕಣಿ 


ದ್‌ ಶ್‌ ಆನಿ ಸಂಸ್ಕೃತಾಯ್‌' (2003) ನಾಂವಾಚ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಂತ್ಲೆಂ - ಪರ್ವಣ್ಗೆನ್‌ 
Yo - 








Os ಮೆ ವೆ 
ಕ್ಕಿ ಕ್ಕಿ ಕ್ಕ ಕ್ಕ ಕೀ 
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ಲಲಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್‌ 
ಲೇಖಕಾಚೆ ಅಣ್ಣವ್‌ ಶ್ಲಿಚಿ ಅರ್ಥ್‌ಪೂರ್ಣ್‌ ನಿರ್ಮಣಿ 


| -ಚಂದ್ರಕಾಂತ್‌ ಕೇಣಿ 
ಹಿತ್ತ್‌ ಹ್ಹಾ ಉತಾಚಿ ವ್ನಾಖ್ನಾ ವಿಚಾರ್‌ವಂತಾಂನಿ ವೆಗೆ ವೆಗ್ಗೆ ತರೆನ್‌ ಕೆಲ್ಲಿ ಆಸಾ 
“ವಾಗ್ಮಯ್‌ ಹೆ ಉತರ್‌ಯ್‌ ಸಾಹಿತ್ಥಾ ಖಾತಿರ್‌ ವಾಪರಾತ್‌. "ಸಾಹಿತ್‌? ವಾ ವಾಗ್ಮಯ್‌ 
ಹಾ ಉತಾಚೊ ಅರ್ಥ್‌ ಖೂಬ್‌ಚ್‌ ವಿಸಾರಿಲ್ಲೊ ಉರಾ. ಜೆಂ ४७८३०१. ಸಾಂಗಾತಾನ್‌ 
ವೆತಾ ತೆಂ ಸಾಹಿತ್‌ ಅಶಿ ಏಕ್‌ ಸುಟ್‌ಸುಟೀತ್‌ ८९.३१२ ಘೊಳ್ಳುಕೆಂತ್‌ ಆಸಾ ಆನಿ ತಿಚ್‌ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಕ್‌ ಬರೆ ತರೆನ್‌ ಲಾಗು ಪಡ್ಚಾ ಸೂರ್ಯಾ ಪಸೂನ್‌ ತಾಚಿ ಪ್ರಭಾ ಜಶಿ 
ವೆಗ್ಳಾಂವ್ಕ್‌ ನಜ, ತೆಚ್‌ಭಾಶೆನ್‌ ಜೀಣ್‌ ಆನಿ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಹೀ೦ ಎಕಾಮೆಕಾಂ ಕಡೆನ್‌ 
ಜೊಡಿಲ್ಲಿಂ ಉರ್ತಾತ್‌. 


ಜನಾವರಾಚೇ ಯೋನಿಂತ್ತ್ಯಾನ್‌ ಮನಿಸ್‌ ಜಾತಿಚಿ ಉತ್ಕಾಂತಿ ಘಡಸರ್‌ ಪ್ರಕೃತಿಚ್‌ 
ಕಾಮ್‌ ४०२४ ಆನಿ ಜನಾವರಾಂಕ್‌ ಜೀ ಸಭಾವೀಕ್‌ ಆಸ್ತಾ ತೀ ವಿಕೃತೀಯ್‌ ಯಥೆಚ್ಛ್‌ 
ಆಸ್ಲಿ. ಮನಿಸ್‌ TP ಆನಿ ಲವೂಲವೂ ಆಪ್ಲೆ ಹಾತ್‌ ಆನಿ छड ಭಾಶೆವರಿಂ ತಾಣೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕೆಳೊಂವ್‌, ಆರಂಭ್‌ ಕೆಲೊ. ಅಶೆ ತರೆನ್‌ ಮನಾಕ್‌ ಮನಿಸ್‌ಪಣ್‌ ದಿವಿ 
ದೋನ್‌ ಗಜಾಲಿ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಹಾತ್‌ ಆನಿ ಭಾಸ್‌. ಜೆನ್ನಾ ಮನಿಸ್‌ ಘಡ್ಡೊ ಆನಿ ತಾಚ್ಯಾ 
ಹಡ್ಬ್ಯಾಂತ್‌ ಕಾಳಿಜ್‌ ಧಡ್‌ಧಡೂಂಕ್‌ ಲಾಗ್ಲೆಂ. ತಾಚಿ ಬುದ್ಧ್‌ ಚಲೂಂಕ್‌ ಲಾಗ್ಲಿ ಆನಿ 
ತಾಚ್ಯಾ ಸಾಬಾರ್‌ ಇಂದ್ರಿಯಾಂಕ್‌ ಸಂವೇದನಾ ವಳಖೂಂಕ್‌ ಯೆಂವ್ಕ್‌ ಲಾಗ್ಲ್ಯೋೊ ತೆನ್ನಾ 
ಮನ್ಶಾಕ್‌ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ್‌ ಜಾಲೊ ಕೀ ದೇವಾನ್‌ ತಾಕಾ ಆನಿಕ್‌ ಏಕ್‌ ಮೊಲಾಚಿ ದೆಣ್ಣಿ 
ದಿಲ್ಯಾ ತೀ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಹಾಂಸ್‌ಪಾಚಿ ಕಲಾ. ಹಾ೦ಸೂನ್‌ ಜೀಣ್‌ ಜಗ್ತಾಂ ಜಗ್ನ್ತಾಂ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಫುಲೊವ್ಟಾಚ್ಯಾ ವಾವ್ರಾಂತ್‌ ಮನ್ಶಾನ್‌ ಜ್ಯಾ ಸಾಬಾರ್‌ ಸಾಧನಾಂಚೊ ಆಧಾರ್‌ 
ಫೆತ್ತೊ. ತಾತುಂತ್ರೆಂ “ಸಾಹಿತ್‌” ಹೆ೦ ಏಕ್‌ ಮುಖೇಲ್‌ ಸಾಧನ್‌. 

ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ನಾರ್‌ ಜಿಣೆಚೆಂ ಪಡ್‌ಬಿಂಬ್‌. ಜಿಣೆಚಿ೦ ಸುಖಾಂ-ದುಖಾಂ, ಉಮೇದಿ 
ಆನಿ ನಿರ್ಶೆಣ್ಯೊ ಮೋಗ್‌ ಆನಿ ಮತ್ತರ್‌, ವೋಡ್‌ ಆನಿ ತಿರಸ್ಕಾರ್‌, ಭಯ್‌ ಆನಿ 
ಧಿಟಾಯ್‌ ಹಾಂಚೆಂ ಏಕ್‌ ಖತ್‌ಖತೆಂ. ಹೆಂ ಸಗ್ಗೆ೦ ಮನ್ಶಾನ್‌ ಕಾಳ್ಜಾಂತ್‌ ७६९०, 
ಬುದ್ಧಿಚ್ಯಾ ಕಸಾಚೆರ್‌ ತಿಜ್ಜೆಂ ಆನಿ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಉತ್ರಾಂನಿ ९७७२०६०. ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೊ ಆನಿ 
ಉತ್ರಾವಳಿಚೊ ಸಂಬಂದ್‌ ಹೊ ತ್ಯಾ ಉತ್ರಾಂಚೊ. ಉತ್ರಾಂಚ್ಯಾ ಉಚ್ಚಾರಾಂತ್‌ ಎಕಾದ್ರೆ 
ವಸ್ತುಚೆಂ ಆನಿ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಚೆ೦ ಚಿತ್ರ್‌ ಆಯ್ಕತಲ್ಯಾ ಮುಖಾರ್‌ ಉಬೆಂ ಕರಪಾಚೆಂ ಬಳ್‌ 
ಜೆನ್ನಾ ಮನ್ಶಾಕ್‌ ಆಯ್ಲೆಂ ತೆನ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಹೆ೦ ತೊಂಡಾನ್‌ ಸಾಂಗ್ಬಾಚೆಂ ಆನಿ ಕಾನಾಂನಿ 
5०२३२७३० ಏಕ್‌ ಕವನ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಬಸ್ಸೆಂ. ಲೋಕ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೊ ಜಲ್ಮ್‌ ಅಸಲ್ಯಾ 
ಕವನಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಘಡ್ಡೊ. ಲೋಕ್‌ಕಥಾ ಆನಿ ಲೋಕ್‌ಗಿತಾ೦ ಆಯ್ಯೂನ್‌ ಯಾದ್‌ ಧರೂನ್‌, 
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ಸ್ಮತಿ' ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಆಯ್ಯೂನ್‌ ಯಾದ್‌ ದವರಿಲ್ಲಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಕಾಳಾಚ್ಯಾ [ 
च) ಟು 
ಸದಾಂಚ್‌ ತಗೂನ್‌ ಉರ್ನಾ, ತಾಚೊ ವಿಸರ್‌ ಪಡ್ತಾ. ಹೆ೦ ಮನ್ಶಾನ್‌ ७६९३३०. ದೆಖೂ 
ತಾಣೆಂ ಉತ್ಪಾಂಚಿ ಪ್ರತೀಕಾ೦ ಸೊದೂನ್‌ ಕಾಡ್ಲಿಂ. ತಾಂಕಾಂಚ್‌ ಲಿಪಿ ಮ್ಹಣ್ಣಾತ್‌. ಲಿಪಿ 
ವಿಕಾಸ್‌ ಜಾತಕಚ್‌ ಏಕ್‌ ಏಕ್‌ ಅಕ್ಷರ್‌ ಜೊಡೂನ್‌ ಏಕ್‌ ಏಕ್‌ ಭಾವವಿಶ್ವ ಆಮಿ ಉಬೆ 
ಕರೂಂಕ್‌ ಪಾವ್ಲೆ. ಅಶೆಂ ವಿಶ್ವ್‌ ಜೆಂ ವಿಸ್ರಾಯೆಚ್ಯಾ ಕಾಳ್ಜಾನ್‌ ಪುಸೂನ್‌ ವಚನಾ, ಜೆ 
ಅಕ್ಷರ್‌ ಉರ್ತಾ, ತಾಕಾ ಅಕ್ಷರ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣೂಂಕ್‌ ಲಾಗ್ಲೆ. ಅಕ್ಷರ್‌ ಸಾಹಿ 
~ हि 

ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಬರವ್ನ್‌ ದವರಿಲ್ಲೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌. 

ಕಾಲಾಂತರಾನ್‌ ಜ್ಯಾಕಾ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಭಾಶೆಂತ್‌ "ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್‌ ಲಿಟರೇಚರ್‌” ಮ್ಹಣ್ಣಾ 
ತಾಕಾ “ಅಕ್ಷರ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌' 3१८७२०३ ಪ್ರಥಾ ರೂಢ್‌ ಜಾಲಿ. ಅಕ್ಷರ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಾ 
ಸದಾಕಾಳ್‌ ಉರ್ತಾ ಅಸಲೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಆಜ್‌ ಚಕ್‌ಚಕ್ಷೆಂ, ಫಾಲ್ಯಾಂ ಪಾಲ್ವಲೆಂ ಅಸಲೆ 
ಸಾಹಿತ್ಕ್‌ ಅಕ್ಷರ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ಮೊಡ್ಮಾ. ಅಶೆಂ ಅಕ್ಬರ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ 7109296 ಸಾಹಿತ್‌ 
ಜಾವ್ನ್‌ ಬಸ್ತಾ. ಕಾಲಿದಾಸ್‌ ಆನಿ ಭವಭೂತಿ, ವ್ಯಾಸ್‌ ಆನಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ಮಿಲ್ಬನ್‌ ಆನಿ 
ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ ಅಸಲೆ ತರೆಚೆಂ ಅಕ್ಷರ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಘಡೊವ್ರಿ ಲೇಖಕ್‌ ಮ್ಹಣೂಂ ಯೆತಾತ್‌. 


ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ವಾ ವಾಗ್ಮಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಲೇಖನಾಚೊ ಕಸಲೊ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಹೆಂ ಆದಿಂ 
ಆಮಿ ಸಮ್ಮೂನ್‌ ಫೆವ್‌ಯಾ. ಆಮಿ ಜೆನ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾವಿಶಿಂ ವಿಚಾರ್‌ ಕರ್ತಾತ್‌ ತೆನ್ನಾ 
ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಮನಾಂತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆ ದೋನ್‌ ಮುಖೇಲ್‌ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಉಬೆ ರಾವ್ತಾತ್‌. 
ಪಯ್ಲ್ಯಾ ಪ್ರಕಾರಾಂತ್‌ ಕಥಾ, ಕಾದಂಬರಿ, ಕವಿತಾ, ನಾಟಕ್‌, ಲಳಿತ್‌ ಲೇಖ್‌ ಹೆ ००९४० 
ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಮೊಡ್ಬಾ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ದುಸ್ರ್ಯಾ ಪ್ರಕಾರಾಂತ್‌ ವಿಜ್ಞಾನ್‌, ತತ್ವಗಿನ್ಯಾನ್‌, ಇತಿಹಾಸ್‌, 
ಭೂಗೋಲ್‌, ಪದಾರ್ಥ್‌ ವಿಜ್ಞಾನ್‌ ಹ್ಯಾ ವಿಶಯಾಂ ವಯ್ಲ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೊ ಆಸ್ಚಾವ್‌ 
ಜಾತಾ. ಹ್ಯಾ ದೋನ್‌ ಪ್ರಕಾರಾಂ ಮದಿಂ ಜೆಂ ವೆಗ್ಗೆಪಣ್‌ ಆಸಾ ತೆಂ ದಾಖೊವ್ಪೆ ಖಾತಿರ್‌ 
ಆಮಿ ಪಯ್ಲ್ಯಾ ಪ್ರಕಾರಾಕ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಕಥಾ, ಕವಿತಾ, ನಾಟಕ್‌ ಆನಿ ತೇ ಘಾಟ್ವಿಚೆಂ ಹೆರ್‌ 


ಬರಪ್‌ ಹೆಂ "ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌' ಮ್ಹಣೂನ್‌ ವಳ್ಳತಾತ್‌. 


ಲಳತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿ ಸುಟ್ಟುಟೀತ್‌ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಸಾಂಗ್ಲಲೊ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾಂನಿ 
ಅಶೆ ಮ್ಹಣೂಂ ಯೆತಾ ಕೀ ಕಲ್ಪನೆನ್‌ ರಚಿಲ್ಲೆಂ ಸೃಜನಾತ್ಮಕ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಲಳಿತ್‌ 
ಸಾಹಿತ್ಯ್‌. ಹೆರ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಪರಸ್‌ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿ ಪ್ರಕೃತ್‌ ವೆಗ್ಳಿ ಆಸ್ತಾ. 

ಎಕಾದ್ರಿ ಕವಿತಾ ವ ಕಥಾ ಆನಿ ಪದಾರ್ಥ್‌ ವಿಜ್ಞಾನಾಚೊ ಎಕಾದ್ರೊ ಸಿದ್ದಾಂತ್‌. 
ಹಾಂಚೆಂ ವೆಗ್ಳೆಪಣ್‌ ಅಶೆಂ ಕೀ ಕಥಾ, ಕವಿತಾ ವಾ ನಾಟಕ್‌ ವಾಚ್ತನಾ ಆಮ್ಕಾಂ ತಾತೂಂತ್‌ 
ಸಾಹಿತ್ಯಿಕಾಚ್ಯಾ ಮನಾಚಿ ಪ್ರತಿಮಾ ಉದೆಲ್ಲಿ ಪಳೊಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ ಪದಾರ್ಥ ವಿಜ್ಞಾನಾಚ್ಯಾ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಾಂತ್‌ ಲೇಖಕಾಚಿ ಪ್ರತಿಮಾ ನಾಸ್ತಾ. ತೆಂ ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿರಪೇಕ್ಡ್‌. ವಸ್ತುನಿಶ್ಶ್‌ ಅಶೆಂ 
ಬರಪ್‌ ಆಸ್ತಾ. ತೆಂ ಇತ್ಲೆಂ ವಸ್ತುನಿಶ್ಸ್‌ ಆಸ್ತಾ ಕೀ ಕೆನ್ನಾ ಕೆನ್ನಾಯ್‌ ಉತ್ರಾಂಚೊ ಜಾಗೊ 
ಚಿನ್ನಾಂ ವಾ ಪ್ರತಿಕಾಂ ಫೆಂವ್ಕ್‌ ಲಾಗ್ತಾತ್‌. 


ಸಾಂಗ್ಲಾಚಿ ಕಲಾ ಮನ್ಸಾನ್‌ ಕೆಳಯ್ಲಿ ಆನಿ ತೆಂ ದಾಯ್ಜ್‌ ಚಲಯ್ಲೆಂ. ಪುಣ್‌ “ಶ್ರುತಿ ಆ 
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ಭೂಗೋಲಾಚೆಂ ಎಕಾದ್ರೆಂ ಪುಸ್ತಕ್‌ ಆಮಿ ವಾಚೂಂಕ್‌ ಫೆತ್ಲೆಂ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ 
ತಾಚೊ ಲೇಖಕ್‌ ಕೋಣ್‌ ಹಾಚೆ ಭಾನ್‌ ದವರ್ಟಾಚಿ ಗರಜ್‌ ಉದ್ದಾ. ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ತರ್‌ 
ತಾತೂಂತ್ಲೆಂ ಬರಪ್‌ ವಸ್ತುನಿಶ್ಶ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಮ್ಹಣ್ಬಕಚ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾಂನಿ ಅಶೆ೦ ಮ್ಹಣೂಂಯೆತಾ 
ಕೀ ಜೆ ತರೆಚೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿನಿಶ್ಸ್‌ ಆಸ್ತಾ, ತಾಚಿ ಗಣತಿ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ಕರೂ೦ ಯೆತಾ. 
"`` ಕಥಾ, ಕವಿತಾ, ನಾಟಕ್‌ ॐ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆ ಕಾಂಯ್‌ ಮುಖೆಲ್‌ ಪ್ರಕಾರ್‌. ಹ್ಯಾ 
ಪ್ರಕಾರಾಂಚೆ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ ವಿಚಾರ್‌ ಜಾವ್ಹಾಚೊ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಹೆ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಸೊಡೂನ್‌ 
ಹೆರ್‌ ಪ್ರಕಾರ್ಚ್ಯಾ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೊ ವಿಚಾರ್‌ ಕರಪಾಚಿ ಮರ್ಯಾದಾ ಮ್ಹಾಕಾ 
_ಘಾಲೂನ್‌ ಘೆತಾಂ. ಅಶೆಂ ಆಸ್ಲೆಂ ತರೀ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚ್ಯಾ ಪ್ರಕಾರಾಜ್ಯೊ ಶಿಮೊ 
ಇತ್ಲ್ಯೊ ಅಸ್ಪಷ್ಟ್‌ ಆಸ್ತಾತ್‌ ಕೀ ಖೂಬ್‌ಶ್ಯಾ ಫಾವ್ಟಿ ಎಕೆ ತರೆಚೊ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪ್ರಕಾರ್‌ 
ಖಂಯ್‌ ಸೊಂಪ್ತಾ ಆನಿ ದುಸ್ರೆ ತರೆಜೊ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಖಂಯ್‌ ಸುರು ಜಾತಾ ಹೆಂ ಕಳನಾ. 
ಅಶಾ ವೆಳಾರ್‌ ಘಾಲೂನ್‌ ಫೆತಿಲ್ಲೆ ಮರ್ಯಾದೆಚೊ ಭಂಗ್‌ ಜಾಂವ್‌ ಯೆತಾ. 


ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಕಿತೆಂ? 


ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಕಿತೆಂ? ತಾಚಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಕಸಲಿ? ತಾಚೊ ಹೇತು ಕಿತೆಂ? 
ತಾಚೆಂ ರೂಪ್‌, ತಾಚೊ ರಂಗ್‌ ಆನಿ ಭಾಸ್‌ ಕಸಿ ಆಸ್ತಾ ಆನಿ ಲೇಖಕಾಚಾ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಮತ್ವಾಚೊ ತ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪ್ರಕಾರಾಚೆರ್‌ ಕಿತ್ಲೊ ಪರಿಣಾಮ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ಆಸ್ತಾ ಹೆ ವಿಶಿಂಚೆ 
ಕಾಂಯ್‌ ಕಸ್‌ ಥರಾಯ್ಸ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ಚ್‌ ಆಮಿ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚ್ಯಾ ಕಾಂಯ್‌ 
ಪ್ರಕಾರಾಂಚೊ ವಿಚಾರ್‌ ಕರೂ೦ಯಾ. 

ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ವಾ ಕವಿನ್‌ ಆಫ್ಲೆ ಕಲ್ಪನೆನ್‌ ನಿರ್ಮಿಲ್ಲೆಂ 
ಏಕ್‌ ಸುಸ೦ಗತ್‌ ಅಶೆಂ ಅಣ್ಭವ್‌ವಿಶ್ಚ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಭೊಂವ್ತಣ್ವ್ವ್ಯಾ ವಿಶ್ವಾಂತ್ತೊ ಸಗ್ಳೊ 
ತಪಶೀಲ್‌ ತ್ಯಾ ಕಾಲ್ಪನಿಕ್‌ ವಿಶ್ವಾಕಡೆನ್‌ ಸುಸಂಗತ್‌ ಅಸೊ ಆಸ್ತಾ. ತ್ಯಾ ಅರ್ಥಾನ್‌ 
ಲೇಖಕಾನ್‌ ಉತ್ಪಾಂಚ್ಯಾ ಆಧಾರಾನ್‌ ಆಪ್ಲೆ ಅಣ್ಣವ್‌ ಸೃಶ್ಚಿಚಿ ಕೆಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ್‌ಪೂರ್ಣ್‌ 
ನಿರ್ಮಣಿ ಮ್ಹಳ್ಳಾರ್‌ಚ್‌ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ. ತೆಂಚ್‌ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆಂ ಪಯ್ಲೆಂ ಲಕ್ಷಣ್‌. 


ವಾಚ್ಚಿ ಜೆನ್ನಾ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ವಾಚ್ತಾ ತೆನ್ನಾ ಲೇಖಕಾನ್‌ ನಿರ್ಮಿಲ್ಲ್ಯಾ ತಾಗೆಲ್ಯಾ 
ಅಣ್ಣವಾಚ್ಯಾ ವಿಶ್ವಾಂತ್‌ ವಚಪಾಚಿ ತಾಚ್ಯಾ ಮನಾಚಿ ತಯಾರಿ ಆಸ್ತಾ. ಹೆಂ ವಿಶ್ವ್‌ ಕೆನ್ನಾ 
ಕೆನ್ನಾಂಯ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಭೊಂವ್ವಣ್ಣ್ಯಾ ಎಶ್ವಾಸಾರ್ಕೆಂ ಆಸ್ತಾ ವಾ ಕೆನ್ನಾಯ್‌ ಸಪನ್‌ ದಿಸ್ಸೆಂ 
ತಶೆಂ ಆಸ್ತಾ. ತೆಂ ವಿಶ್ವ್‌ ಕಶೆಂಯ್‌ ಆಸ್ಲೆಂ ತರೀ ಲೇಖಕಾಲೆ ಪ್ರತಿಭೆನ್‌ ನಿಮಾಣ್‌ ಕೆಲ್ಲಿ ತೀ 
ಏಕ್‌ 5०७२८ ಸೃಶ್ಟ್‌ ಆಸ್ತಾ. ತೀ ಖರಿ ನ್ಹಯ್‌ ಹೆ೦ ಜಾಣಾ ಜಾವ್ನ್‌ಯ್‌ ಆಮಿ ತೇ 
ಸೃಷ್ಟಿಂತ್‌ ವೆತಾತ್‌. ದೆಖೀಕ್‌, "ಆ್ಯಲೀಸ್‌ ಇನ್‌ ವಂಡರ್‌ಲೆಂಡ್‌' ವಾ "ಎನಿಮಲ್‌ ಫಾರ್ಮ್‌' 
ನಾ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ “ಪಂಚತಂತ್ರ' ವಾ "ಈಸಾಪನೀತ್‌' ಹಾಂಚೆ ಮಧ್ಲೆಂ ಖಂಯ್ಚೆಯ್‌ ಪುಸ್ತಕ್‌ 
ಫೆಯಾತ್‌. ತೆಂ ವಾಚ್ತನಾ ಆಮಿ ರಂಗೂನ್‌ ವೆತಾತ್‌. ಲೇಖಕಾನ್‌ ನಿರ್ಮಿಲ್ಲೆ ಕಲ್ಪನಾ 
ಸೃಶ್ಚಿಂತ್‌ ವೆತಾ ಆಸ್ತನಾ ಆಮಿ ಆಮ್ಚೆಂ ದುಬಾವ್‌ ಗುತ್ತಾವ್ನ್‌ ದವರ್ವಾತ್‌. ಸೃಶ್ಟ್‌ ಕಲ್ಪನೆಂತ್ಲಿ 
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ಆಸ್ಲಿ ತರೀ ತಾತೂಂತ್‌ ಏಕ್‌ ಸುಸಂಗತ್‌ ಆಸ್ತಾ. ತೀ ಸುಸಂಗತ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ತ 
ಸುಖಯ್ತಾ. 
ಲಳಿತ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ನಿರ್ಮಿಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣವ್‌ ಸೃಶ್ಟ್‌ ಹೀ ಆಮ್ಚೆ ಜಿಣೆಪರಸ್‌ ವೆಗ್ಳಿ ನಾಸ್ತಾ. 
ಮನಿಸ್‌ ಜಿಣೆಕಡೆನ್‌ ತಿಚೊ ಸಂಬಂಧ್‌ ಪಾವ್ತಾ. ಪೂಣ್‌ ಜಿಣೆಚೆಂ ತೆ೦ ಪಡ್‌ಬಿಂಬ್‌ 
ನ್ಹಯ್‌. ಜಿಣೆಚ್ಯಾ ಶಾಶ್ವತ್‌ ಸತ್ಯಾಂಚೆರ್‌ ತ್ಯಾ ಕಲ್ಪನಾ ವಿಶ್ವಾಚಿ ರಚ್ಚೂಕ್‌ ಆದಾರಿಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಾ. 
ಹಿಂ ಶಾಶತ್‌ ಸತಾ೦ ಮನಾಾಚ್ನಾ ಉಮಾಳ್ಗಾಂ ವಿಶಿಂಚಿಂ, ಸಭಾವಾವಿಶಿಂಚಿಂ; 
ಜಿಜ್ಞಾಸೆವಿಶಿಂಚಿಂ ಆಸಾತ್‌. ದೆಖೂನ್‌ಚ್‌ ಜೆನ್ನಾ ಆಮಿ "ಈಸಾಪನೀತ್‌' ವಾಚಾತ್‌ ತೆನ್ನಾ 
ತ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಂತ್ಲಿ ಸೃಶ್ಟ್‌ ಅಡೆಚಿ ಆಸ್ಲಿ ತರೀ ಜ್ಯಾ ಸತ್ತ್ಯಾಂಚೆರ್‌ ತೀ ಸೃಶ್ಟ್‌ ಉಬಿ ಆಸಾ 3९0 
ತ್ತ್ಯಾಂ ಆಮ್ಕಾಂ ಭಾಳಯ್ತಾತ್‌. ಜನಾವರಾಂ ಎಕಾಮೆಕಾ೦ ಕಡೆನ್‌ ಉಲಯಾತ್‌ 
ಣ್‌ ತೀ೦ ಜನಾವರಾ೦ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಮನಿಸ್‌ ಸಭಾವಾಚಿಂ ಪ್ರತೀಕಾ೦ ಆಸ್ತಾತ್‌ ಹೆಂ. 
ವಾಚಕಾಕ್‌ ವೆಗ್ಳೆಂ ಸಾಂಗ್ಚೆಂ ಪಡನಾ. 
ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆಂ ಆನಿಕ್‌ ಏಕ್‌ ವೆಗ್ಳೆಪಣ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ತಾಚ್ಯಾ ಉತ್ರಾಂನಿ ಏಕ್‌ 
ನಾದ್‌ ಆಸ್ತಾ, ತಾಲ್‌ ಆಸ್ತಾ ಆನಿ ಅರ್ಥ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಏಕಾಎಕಾ ಉತ್ರಾಚೊ ಆನಿ ವಾಕ್ಯಾಚೊ 
ವೆಗ್ಲೊ ಅರ್ಥ್‌ ವಾಚ್ಚಿ ಫೆತಾ. ತಾಚೆ ಸೋಬೆಚಿ ನವಿ ಛಟಾ ವೆಗ್ಗ್ಯಾ ವೆಗ್ಯ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌ ವಾ 
ಮನಸಸ್ಥಿತಿಂತ್‌ ವಾಚ್ಚಿ ಅಣ್ಣವ್ರಾ. “ಸಾತ್‌ ಆನಿ ದೋನ್‌ ಣವ್‌” ಹೊ ಗಣಿತಾಚೊ 
ಸಿದ್ಧಾಂತ್‌. ಖಂಯ್ಚ್ಯಾಯ್‌ ಉತ್ರಾಂನಿ ಮಾಂಡ್ಲೊ ತರೀ ತಾತೂಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಏಕೂಚ್‌ 
ಅರ್ಥ್‌ ಯೆತಾ. ಅಸಲೆ ತರೆಚೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಹೆಂ ಜ್ಞಾನಾಂತ್‌ ಭರ್‌ ಘಾಲಪಾಚೆಂ ಆಸ್ತಾ. 
ತಾತೂಂತ್‌ ಲೇಖಕಾಚ್ಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಮತ್ವಾಚೊ ರಂಗ್‌ ನಾಸ್ತಾ. ಪುಣ್‌ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಹೆಂ 
ಅವೀಟ್‌ ಗೊಡ್‌ಯೆಚೆಂ ದಿಸಟ್ಟೊ ವೆಗ್ಳೊ ಆನಂದ್‌ ದಿವ್ಟಿ ಅಶೆಂ ಉರ್ತಾ. 


ಲಳಿತ್‌ ಲೇಖಕ್‌ ಜ್ಞಾ ಕಾಲನಿಕ್‌ ಸಂವಾರಾಚೆಂ ದರ್ಶನ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಘಡಯ್ದಾ ತೆಂ 
ದರ್ಶನ್‌ಸೂಚಕ್‌ ಆಸ್ತಾ. ತಾತೂಂತ್ಲೊ ಖೂಬ್‌ಸೊ ತಪಶೀಲ್‌ ವಾಚಿ ಆಫ್ಲೆ ४२४032 = 
ಭರೂನ್‌ ಕಾಡಾತ್‌. ತಾಕಾ ಲಾಗೂನ್‌ ಎಕಾದೆಂ ಲಳಿತ್‌ ಬರಪ್‌ ವಾಚಾ ಆಸಾನಾ 
ವೆಗ್ಗ್ಯಾ ವಗ್ಧ್ಯಾ ವಾಚಕಾಂಚ್ಕಾ ಮನಾ ಮುಖಾರ್‌ ವೆಗೊ ವೆಗ್ಳ್ಯೊ ಪ್ರತಿಮಾ ಉಬೊ 
ರಾವ್ವಾತ್‌. ಎಕೆ ತರೆನ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಉತಾಂನಿ ಜೆಂ ಸುಚಯಾಂ ತೆಂ ವಾಚಕ್‌ छद 
TOIT ಪರ್ಥೂನ್‌ ನಿರ್ಮಿತಾ ಆನಿ ಅಣವಾ ದೆಖುನ್‌ಚ್‌ ಲಳಿತ್‌ ಲೇಖಕಾ ಮದಿಂ 
ಜಶಿ ಸರ್ಜನ್‌ಶಕ್ತ್‌ ಆಸ್ಲಿ ಪಡಾ ತಶಿ ವಾಚಾಂ ಮದಿಂ ಲೆಗೀತ್‌ ಸರ್ಜಕ್‌ ಕಲನಾಶಕ್‌ ಆಸಿ 
ಪಡ್ತಾ. ದರ್‌ ಎಕೆ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ತ ಕೃತಿಚೊ ८२२३० ,०३२, ಮನಾಚೆರ್‌ ಜೋ ಪರಿಣಾಮ್‌ 
ಜಾತಾ, ತ್ಯಾ ಪರಿಣಾಮಾಂಚೊ ಲೆಗೀತ್‌ ಏಕ್‌ ಆಕಾರ್‌ ಆಸಾ ಆನಿ ಹೊ ಆಕಾರ್‌ 


ಸುಸ೦ಗತ್‌ ಆನಿ ಸೌಂದರ್ಯ ಹಾಂಚೊ ಸುಮೇಳ್‌ ಸಾದಿ ಆಸಾ ರ್‌ಚ್‌ ತೋ ಮನಾಕ್‌ 
ಭಾಳಯ್ರಾ 






ಸೌಂದರ್ಯ ಹೊ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ತಾಚೊ ಏಕ್‌ ಧರ್ಮ್‌ ಮ್ಹಣುಂಯೆತಾ. ಪುಣ್‌ 
ಹೆಂ ಸೌಂದಂರ್ಚ್‌ ತಾ ಬರ್ಬಾಚೊ ಆಶಯ್‌ ಆನಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಹಾಂಚಾ 


£] 
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पय ಯೆತಾ. ಎಕೆ ತರೆನ್‌ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಹೋ ಏಕ್‌ 
ಕಾರಾಗಿರಿಜೊಚ್‌ ಪ್ರಕಾರ್‌. ಲೇಖಕಾಕ್‌ ಏಕ್‌ ಅಣ್ಣವ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೊ ಆಸ್ತಾ. ತ್ಯಾ ಅಣ್ಣವಾಕ್‌ 
) ಥಿ 

ತೋ ಉತ್ರಾಂಚ್ಯಾ ಆಧಾರಾನ್‌ ರೂಪ್‌ ದಿತಾ. 


'ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೊ ಹೇತು: 





| ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಕಾಚೊ ಹೇತು ಕಿತೆಂ ಆಸಾ? ಸಮ್ಮಾ, ಏಕ್‌ ಪೊರುಂ ವಾ ಭಾಗ್‌ 


ಆಸಾ. ಥಂಯ್‌ ವತಲ್ಲಾ ANY, ಮನಾಂಚಿ ನದರ್‌ ಎಕಾಸಾರ್ಲಿ ನಾಸಾ. ಕೊಣ್‌ 
| ರಭಾಡಾಂ ತೊಖೆತಾ, ಕೊಣ್‌ ಫುಲಾಂ ತೊಖೆತಾ, ಕೊಣಾಕ್‌ ಫುಲಾಂಚೊ ರಂಗ್‌ 
!ಆವಡಾ, ಜಾಲ್ಲಾರ್‌ ಕೊಣಾಕ್‌ ತಾಂಚೊ ಗಂಧ್‌. ಪುಣ್‌ ಸಗ್ಗಾಂಕಚ್‌ ಫುಲಾಂ ವಾ 
ಫುಲ್‌ ರಖಾಡಾಂ ಪಳೊವ್‌, ಖೊಶಿ ಜಾತಾಚ್‌ ಅಶೆಂ ನಯ್‌ 


ಹಿಂ ಸೋಬೆಚಿಂ ರಾಡಾಂ', ಹಾಂಚೊ ಫಾಯ್ಲೊ ಕಿತೆಂ? ತಾಜೆ ಮ್ಹಶಿಂಗ್‌ 
"ತರೀ ಬರೊ'. ಅಶೆಂ ಮಣ್‌ಪಿ ದುಸೊ ಎಕಾದೊ ಮನಿಸ್‌ SHPO ಯೆತಾ. 


ಆತಾಂ ಹ್ಯಾ ದೋನ್‌ ತರಾಂಚ್ಯಾ ಮನ್ವಾಂಲ್ಯೊ ನದ್ರೊ ವೆಗ್ಳ್ಯೊ ಎಕ್ಸ್ಯಾಕ್‌ 
ಫುಲಾಂ ಪಳೊವ್ನ್‌ ಖೊಶಿ ಭೊಗ್ತಾ ಆನಿ ತೋ ಫುಲಾಂಕ್‌ ತೊಖೆತಾ ಆನಿ ದುಸ್ರೊ 
| ಸೋಬೆಪರಸ್‌ ಗರಜ್‌ ಭಾಗೊವಿ ಮ್ಹಸಂಗಾಕ್‌ ಮಹತ್ವ್‌ ದಿತಾ. ದುಸ್ರಿ ಏಕ್‌ ವೊಪಾರ್‌ 
'ಘೆವ್‌ಯಾ. ಏಕ್‌ ಚಲಿ ನಾಚ್‌ ಕರ್ತಾ ಸಂಗೀತಾಚ್ಯಾ ತಾಲಾಚೆರ್‌ ಆನಿ ಗಿತಾಚ್ಯಾ 
ಬೋಲಾಂಚೆರ್‌ ತೀ ಆಫ್ಲೆ ಹಾತ್‌ ಪಾಂಯ್‌ ನಾಚಯ್ತಾ ಆನಿ ತೊಂಡಾವಯ್ಲೆ ಹಾವ್‌ಭಾವ್‌ 
ಬದಲಾ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕಾ೦ ಮದಿಂ ತೇ ನಾಚ್ಚಿ ಚಲಿಯೆಕ್‌ ವೆಗ್‌ವೆಗ್ಳೆ ನದ್ರೆನ್‌ ಪಳೊವ್ಪಿ ಆಸಾತ್‌. 
 ಚಡ್‌ಶೆ ತಿಗೆಲಿ ಕಲಾ ತೊಖೆತಾತ್‌. ಪುಣ್‌ ಎಕ್ಲೊ ಮ್ಹಣ್ತಾ "ತೆ ಚಲಿಯೆಕ್‌ ವ್ಯಾಯಾಮ್‌ 
ಬರೊ ಘಡ್ತಾ ಆನಿ ವ್ಯಾಯಾಮ್‌ ಕರಪಾಖಾತಿರ್‌ ದರ್‌ ಎಕೆ ಚಲಿಯೆನ್‌ ಅಸೊಚ್‌ 
। ನಾಚ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌? ಆತಾಂ ವ್ಯಾಯಾಮ್‌ ಫಘಡಪ್‌ ಹೊ ನಾಚಾಚೊ ಜರ್‌ 
| ಉದ್ದೇಶ್‌ ಆಸತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ನಾಚ್‌ छं ಪರಸ್‌ ಶ್ರಮದಾನ್‌ ಕೆಲ್ಲೆಂ ಬರೆಂ. ತಶೆಂ 
ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ ವ್ಯಾಯಾಮ್‌ ಘಡೂನ್‌ಯ್‌ ಕಿತೆಂಯ್‌ ಬರೆಂ ಕಾಮ್‌ ಘಡೂಂಕ್‌ ಪಾವ್ತಲೆಂ. 
ಪುಣ್‌ ನಾಚಾಚೊ ಉದ್ದೇಶ್‌ ಹೊ ಖೊಶಿ ನಿರ್ಮುಪಾಚೊ. ತಾಕಾ ಲಾಗೂನ್‌ ವ್ಯಾಯಾಮ್‌ 
ಘಡ್ತಾ ಆಸತ್‌, ಪುಣ್‌ ತೋ ಘಡೂಂಕ್‌ ನಾಶಿಲ್ಲೊ ಜಾಲ್ಕಾರೂಯ್‌ ನಾಚಾಚೆಂ ಮಹತ್ವ್‌ 
ಉಣೆಂ ಜಾವ್ಚಾಚೆಂ ನ್ಹಯ್‌. 
| ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆಂ ಅಶೆಂಚ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪ್ರಶ್ನ್‌ ಸೊಡಯ್ನಾ, 
ಬೋಧ್‌ ದಿನಾ, ನಿಖಟೊ ಆನಂದ್‌ ದಿತಾ. 
ಜಿಣೆಂತ್‌ ದೋನ್‌ ಥರಾಂಚೆ ರಸ್‌ ಆಸ್ತಾತ್‌. ಏಕ್‌ ಸುಖ್‌ದಿಣೊ, ಜಾಕಾ ಆಮಿ 
'ಕಾಮಿಡಿ' ಮ್ಹಣ್ಬಾತ್‌. ದುಸ್ರೊ ದುಖ್‌ದಿಣೊ, ಜಾಕಾ ಆಮಿ "ಟ್ರಾಜಿಡಿ' ಮ್ಹಣ್ಬಾತ್‌. ಕಾಮೆಡಿ 
ಇತ್ಲೆಂಚ್‌ ಆನಂದ್‌ ನಿರ್ಮುಪಾಚೆಂ ಕಾಮ್‌ ಟ್ರಾಜಿಡಿಯ್‌ ಕರ್ತಾ. ಅಶೆ೦ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ತೀ 
ವಸಂಗತ್‌ OH), ಟ್ರಾಜಿಡಿ ವಾಚೂನ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಕಾಳ್ಜಾಕ್‌ ಪೀಳ್‌ ಪಡ್ತಾ, ದೊಳ್ಳಾಂತ್‌ 
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ದುಕಾಂ ಯೆತಾತ್‌, ಪುಣ್‌ ತೇ ಅವಸ್ಥೆಂತ್‌ಯ್‌ ಏಕ್‌ ಆನಂದ್‌ ಆಸಾ. ಆನಂದ್‌ ನಾ 
ಜಾಲಾರ್‌ ಸಾಹಿತಾಂತ್‌ ಟ್ರಾಜಿಡಿ ಉರಪಾಚಿ ನ್ಹಯ್‌. ಲೋಕ್‌ ಆವಡಿನ್‌ ಟ್ರಾಜಿ 

ಚಾತ್‌. ರಡೂನ್‌ ಫೆವೆ ಖಾತಿರ್‌. ತರ್‌ ಹೆ ದೋನ್‌ ರಸ್‌ ನಿರ್ಮುವಪ್‌ ; 
ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಕಾಚೆಂ ಕಾಮ್‌ 


ಪುಣ್‌ ತೇ ಖಾತಿರ್‌ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್‌, ಹೆಂ ಜಿಣೆಚೆಂ ಪಡ್‌ಬಿಂಬ್‌ ಆಸೂಂಕಚ್‌ 
ಜಾಯ್‌. ७0 ಮನ್‌ ಹೆಂ ಶಬ್ದಕೋಶಾವರಿ. ತಾತೂಂತ್‌ ಜಿಣೆಂತೆ ಬರೆ ವಾಯ್‌ 
ಅಣವ್‌ ಆನಿ ವಿಚಾರ್‌, ಹಾವೇಸ್‌ ಆನಿ ವಿಕೃತಿ, ಭಂಯ್‌ ಆನಿ ದಂಭ್‌ ಭರಿಲ್ಲೆ ಆಸಾತ್‌ 
ಶಬಕೋಶಾಂತ್‌ ಹಜಾರಾಂನಿ ಉತಾಂ ಆಸಾತ್‌ ತಶೆ. ಮ್ಹೂಣ್‌ ಶಬ್ದಕೋಶ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ 
ಸಾಹಿತ್‌. ನಯ್‌. ತಾಂತಿಂ ಧಾ ಉತಾಂ ವೆಗ್ಗಿಂ ಕಾಡೂನ್‌ ಎಕಾದ್ರೊ ಕವಿ ನವೊ 
ಸಂವ್ಸಾರ್‌ ಆಮ್ಚೆ ನದ್ರೆ ಮುಖಾರ್‌ ಉಬೊ ಕರ್ತಾ 


ದುಸ್ಪಿ ಏಕ್‌ ವೊಪಾರ್‌ ಫೆ೦ವ್‌ಯಾಂ. ಮನ್ಶಾಚೆ೦ ಮನ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಏಕ್‌ ವಾದ್ಯ್‌. 
ಗಿತಾರ್‌ ಮಣುಯಾ. ಪುಣ್‌ ಕಲಾಕಾರಾಚೊ ಹಾತ್‌ ಜೆನ್ನಾ ತಾಕಾ ಲಾಗಾ, ತೆನ್ನಾಚ್‌ 
ತಾತೂಂತಾ ನ್‌ ಸಂಗೀತ್‌ ಭಾಯ್‌, ಸರಾ. ನಾ ಜಾಲ್ಮಾರ್‌ ತೆಂ ವಾದ್‌ ಪಡೂನ್‌ ಉರ್ತಾ 
ಸಂಗೀತ್‌ ಗಿತಾರಾಂತ್‌ ಆಸಾ, ಜಸೊ ಫಾತಾಂತ್‌ ದೇವ್‌. ಕಲಾಕಾರಾಚೊ ಹಾತ್‌ 
ತಾಂಚೆಂ ರೂಪ್‌ ಉಕ್ತಾಯ್ತಾ. ಜಶೆಂ ಆಮ್ಚೆ ಜಿಣೆಂತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಆಸ್ತಾ ಖೊಶಿಯೆಚ್ಛಾ 
ಆನಿ ದುಃಖಾಚ್ಯಾ ಖಣಾಂನಿ ಭರಿಲ್ಲೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಎಕಾದ್ರೊ ಕವಿ, ಕಥಾಕಾರ್‌, ನಿಬಂದ್‌ಕಾರ್‌ 
ವಾ ನಾಟಕ್‌ಕಾರ್‌ उ२, ಸಾಹಿತ್ಕಾಕ್‌ ಆಕಾರ್‌ ದಿತಾ. 


ಜೆನ್ನಾ ಸಾಹಿತ್‌, ಹೆಂ ಜಿಣೇ ಪಸೂನ್‌ ವೆಗಾವಾ. ತೆನ್ನಾ ವಾಚ್ಲಾಕ್‌ ತಾತೂಂತ್‌' 
ಆಪ್ಲಾ, ಕಾಳಾಚೆಂ ತಾಚೆಂ ಪಡ್‌ಬಿಂಬ್‌ ದಿಸನಾ ಆನಿ ತೋ ಏಕ್‌ ಕಲನೆಚೊ ಖೇಳ್‌ 
ಜಾವ್ನ್‌ ಬಸ್ತಾ. ಸಾಹಿತ್ಕಾಂತ್‌ ಕಲ್ಪನಾ ಆಸ್ತಾ. ಪುಣ್‌ ತೀ ಸತ್ತ್ಯಾಚೆಂ ಏಕ್‌ ರೂಪ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ | 
ಯೆತಾ. ಪುಣ್‌ ತೆಂ ७830 ಸತ್‌ ನಾಸ್ತಾ. ನಿಖಟೆಂ ಸತ್ತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಾರ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ನ್ಹಯ್‌ 
ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಾರ್‌ ದೀಸ್‌ಪಟ್ಟೆ ಜಿಣೆಂತ್ಲೆಂ ಎಕಾದ್ರೆ ವಿಸಂಗತಿಂತ್ಲೆಂ, ತಂತ್ರಾಚೆ 
ಫಾಸ್ಕೆಂತ್‌ ಬಸಯಿಲ್ಲೆಂ ಏಕ್‌ ಚಿತ್ರ್‌ 


ಕಾದಂಬರಿ, ಕಥಾ, ನಾಟಕ್‌ ಆನಿ ಲೋಕ್‌ಕಥಾ ಹೆ ಸಗ್ಗೆ ಕಥೆಚೆಚ್‌ ಪ್ರಕಾರ್‌. 
ಕಥೆಂತ್‌ ಆಮಿ ಏಕ್‌ ಬಿಂಬ್‌ ಘೆವ್ನ್‌ ತಾಚಿ ಸುಸ೦ಗತಿ ಆನಿ ವಿಸಂಗತಿ ವಿಣೂನ್‌ ಆಮ್ಚಿ 
ಅನುಭೂತಿ ಉಕ್ತಾಯ್ತಾತ್‌. ಕಾದಂಬರಿಂತ್‌ ತಿಚ್‌ ಕಥಾ ವಡ್ಡೆ ಪಾಸ್ಕೆಂತ್‌ ಬಸಯ್ತಾತ್‌. 
ನಾಟಕಾಂತ್‌ ಆಮಿ ಕಥೆಂತಲಿಂ ಪಾತ್ರಾಂ ಆನಿ ವಾತಾವರಣ್‌ ಮಾಚಿಯೆರ್‌ ಹಾಡೂನ್‌ 
ಉಬೆಂ ಕರ್ತಾತ್‌. ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ಸಗ್ಳ್ಯಾ ಪರಸ್‌ ಚಡ್‌ ಪುರ್ವಿಲ್ಲೊ ಪ್ರಕಾರ್‌ 
ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ನಾಟಕ್‌ ಆನಿ ಕವಿತಾ ಜ್ಯಾ ಕಾಳಾಂತ್‌ ಲಿಪಿ ತಯಾರ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ನಾಸ್ತಿ. ಭಾಸ್‌ 
ಅಕ್ಷರಾಂನಿ ಬರೊವ್ನ್‌ ०००२४३ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ನಾಸ್ತಿ, ತೆನ್ನಾ ಶ್ರುತಿ ಆನಿ ಸ್ಮೃತಿ ಹೆಂಚ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ 
ಪ್ರಸಾರಾಚೆಂ ಮಾಧ್ಯಮ್‌ ಆಸ್ಲೆಂ. ಉಗ್ಗಾಸಾ೦ತ್‌ ಉದ್ದೆ ಖಾತಿರ್‌ ಕವನ್‌ ಸೊಪೆಂ ವತಾಲೆಂ 
ಆನಿ ತೇ ಖಾತೀರ್‌ ಲೋಕ್‌ಗಿತಾ೦ ಜಲ್ಮಲಿಂ. ಲೋಕ್‌ಗಿತಾಂನಿ ಸಮಾಜಾಂತ್ತಿಂ ಪಾತ್ರಾಂ 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ [ 50 











ಸ್ಹಾಲಿಂ ವಾ ತಾಂಚಿಂ ಪ್ರತೀಕಾ೦ ಆಸ್ತಾಲಿಂ. ಪುಣ್‌ ಜಿಣೆಚೆ ಬರೆ ವಾಯ್ಟ್‌ ಅಣ್ಣವ್‌ 
ತಾಲಾಂತ್‌ ಗುಂಥೂನ್‌ ಮನಿಸ್‌ ದುಸ್ರ್ಯಾ ಮನ್ಶಾಕ್‌ ತೇ ಕಳಿತ್‌ ಕರ್ತಾಲೊ. 
ಶ್‌ ಪಾ 

ಆಯ್ಯತಲ್ಯಾಕ್‌ ತಶೆಂಚ್‌ ಆಫ್ಟೆಯ್‌ ಅಣ್ಣವಿಲ್ಲೆಂ ಮ್ಹಣಪಾಚೆಂ ಜಾಣ್ವತಾಲೆಂ. 

ಎಕ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಮ್ಹೊಂವ್‌ ಖಾಲೆಂ ಆನಿ ತಾಣೆಂ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ, “ಮ್ಹೊಂವ್‌ ಗೋಡ್‌”. 
'ಆಯ್ಕತಲ್ಯಾನ್‌ ವಿಚಾಲ್ಲೆಂ, “ಗೊಡಾಸಾರ್ಕೆಂ ಗೋಡ್‌?” ತಾಣೆಂ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ “ನ್ಹಯ್‌; 
ಪುಣ್‌ ಗೋಡ್‌”. ದುಸ್ರ್ಯಾನ್‌ ವಿಚಾಲ್ಲೆಂ, “ಆ೦ಬ್ಯಾಸಾರ್ಕೆಂ ಗೋಡ್‌?” ತಾಣೆಂ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ, 
“ನ್ಹಯ್‌, ಪುಣ್‌ ಗೋಡ್‌.” 

ಜಾಣೆ ಮ್ಹೊಂವ್‌ ಚಾಖಿಲ್ಲೆಂ ತಾಕಾ ಮ್ಹೊಂವಾಚಿ ಗೊಡ್ಸಾಣ್‌ ಕಳ್ಳಿ ಲೇಖಕ್‌ ಆನಿ 
| ಪಾಚಕ್‌ ಹಾಂಚೆ ಮದಿಂ ನಾತೆಂ ಅಶೆಂಚ್‌ ಆಸ್ತಾ. 


ಕವನ್‌ ಹೆಂ ತಾಲಾರ್‌, ಸುರಾರ್‌, ಗಣ್‌, ಮಾತ್ರಾ, ಯಮಕಾಂಚೊ ಸುಮೇಳ್‌ 
ಸಾದೂನ್‌ ರಚ್‌ಚೆಂ ಲಾಗ್ತಾ. ಸಗ್ಯ್ಯಾಂಕ್‌ಚ್‌ ತೀ ಕಲಾ ಜಮಾನಾ. ತಾಕಾ ಸಂಗೀತಾಚೆ 
ಕಾನ್‌ ಆನಿ ತಾಲಾಂಚೆಂ ಭಾನ್‌ ಆಸ್ಚೆಂ ಲಾಗ್ತಾ. ಹೀ ಜಾಣ್‌ ನಾಶಿಲ್ಲ್ಯಾ ಮನ್ಮಾಕಯ್‌ 
ಭಾವನಾ ಉರ್ತಾ ಆನಿ ತೀ ಉಕ್ತಾವ್ಟಾಚಿ ತಾಂಕ್‌ ತಾಗೆಲೆ ವಾಣಿಂತ್‌ ಆಸ್ತಾ ತೋ 
ಪಾತ್ರಾಂಚಿ ರಚ್ಲೂಕ್‌ ಕರೂನ್‌ ವೊಪಾರಿ ದೀವ್ನ್‌ ಆನಿ ಪ್ರಸ೦ಗ್‌ ಕಲ್ಲೂನ್‌ ಆಫ್ಲೆ ಅಣ್ಣವ್‌ 
ಸಾಂಗ್ತಾ ಸಾಂಗಪ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಾರ್‌ ಕಥನ್‌ ಕರಪ್‌ ಆನಿ ಜೆಂ ಕಥನ್‌ ಕರಪಾಸಾರ್ಕೆಂ ತೀ ಕಥಾ. 
ಕಥಾ ಹಿ ಸಂಥ್‌ ವಜ್ರ್ಯಾವರೀ ವ್ಹಾಂವ್ತಾ. ಪುಣ್‌ ಅಚಕಿತ್‌ ಏಕ್‌ ಅಶೆಂ ವಳಣ್‌ ಫೆತಾ ಕೀ, 
'ತೀ ಮನಾಕ್‌ ಭಾಳಯ್ತಾ ತೀ ಖಿಣ್‌ಯಾಳಿ ಆಸ್ತಾ. ತೀ ಖಂಯ್ಚ್ಯಾನ್‌ ಆಯ್ಲಿ ಆನಿ 
ನಿಮಾಣಿ ಖಂಯ್‌ ಗೆಲಿ, ಫುಡೆಂ ತಿಚೆಂ ಕಿತೆಂ ಜಾಲೆಂ ಹೆಂ ಕಥಾ ಸಾಂಗೂಂಕ್‌ ಬಸನಾ. 
ಮಳಬಾಂತ್‌ ತುಟಿಲ್ಲ್ಯಾ ನಖೆತ್ರಾವರಿ ತೀ ಖೀಣ್‌ಭರ್‌ ಚಕ್‌ಚಕ್ತಾ ಆನಿ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ 
ಖೋಸ್‌ ದಿತಾ. ತೋ ಏಕ್‌ಚ್‌ ಖಿಣ್‌ ಅಸೊ ಜೋ ಸಗ್ಳಿ ಜೀಣ್‌ ಧವಳೂನ್‌ 
 ಉಡಯ್ತಾ. ಸಂಥ್‌ ವಜ್ರೊ ದೊಂಗ್ರಾಚ್ಯಾ ಕಡ್ಯಾ ವಯ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಸಕಲ್‌ ಉಡಿ ಘೇವ್ನ್‌ 
 ಘಸ್‌ಘಸೊ ಜಾತಾ, ತಶೆಂ ಕಥೆಚೆಂ ಘಡ್ಡಾ ಪುಣ್‌ ಕಾದಂಬರಿಚೆಂ ತಂತ್ರ್‌ ವೆಗ್ಳೆಂ. 
 ಸಾಬಾರ್‌ ಖಿಣಾಂಚಿ ಜಂತ್ರಿ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ನ್ಹಯ್‌. ಕಾದಂಬರಿ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಏಕ್‌ 
 ಹುರಾಯ್‌ ವಿಶ್ವ್‌ ಆಸ್ಪಾವ್ನ್‌ ಫೆವ್ರಿ ಫಾಸ್ಕಿ. ತಾತೂಂತಲ್ಯಾ ಖಿಣಾ-ಖಿಣಾಚೊ ಪಾತ್ರಾ- 
ಪಾತ್ರಾಚೊ ಎಕಾಮೆಕಾಕಡೆನ್‌ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ್‌ ಸಂಬಂದ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಎಕ್ರಾದ್ಯಾ 
ವಾದ್ಯವೃಂದಾವರಿ. ಜಣ್‌ ಎಕಾ ವಾದ್ಯಾಚೊ ಸೂರ್‌ ವೆಗ್ಳೊ ಪುಣ್‌ ಸಗ್ಯ್ಯಾಜ್‌ ಸುರಾಂಚೊ 
ಏಕ್‌ ಸುಮೇಳ್‌ ಕಾದಂಬರಿಂತ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಪಳೊಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ ಆನಿ ನಾಟಕ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ 
ಭಾಶೆಕ್‌ ಅಭಿನಯಾಚಿ ಜೋಡ್‌ ದೀವ್ನ್‌ ವಾಚೂಂಕ್‌ ಬರೊಂವ್ಕ್‌ ಯೆನಾಶಿಲ್ತ್ಯಾ ಲೊಕಾಂ 
ಮುಖಾರ್‌ ಲೆಗೀತ್‌ ಕಥಾ ಉಬೀ ಕರಪಾಚೆಂ ಮಾಧ್ಯಮ್‌. 


ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚ್ಯಾ ಪ್ರಕಾರಾ೦ ಮದಿ೦ ವಾಚ್ಛ್ಯಾಂಕ್‌ ಚಡ್‌ ಮಾನ್ವತಾ ಅಸೊ 
ಆನಿಕ್‌ ಏಕ್‌ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಲಳಿತ್‌ ಲೇಖ್‌ ವಾ ಲಳಿತ್‌ ನಿಬಂಧ್‌. ಹ್ಯಾ ಲಳಿತ್‌ 
ಲೇಖಾಂತ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾಂನಿ ಪ್ರವಾಸ್‌ ವರ್ಣನ್‌, ವ್ಯಕ್ತಿಚಿತ್ರ್‌ ಹೆ ಸಾರ್ಕಿಲೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರ್‌ 
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ಆಸಾವ್‌ಯೆತಾತ್‌. ಜೆನ್ನಾ ಆಮಿ ಪ್ರವಾಸ್‌ ವರ್ಣನ್‌ ಬರಯ್ತಾನಾ ಭೊಂವ್ತಣ್ಣಾ 
ಜೆಂ ಪಡ್‌ಬಿಂಬ್‌ ಲೇಖಕಾಚ್ಚಾ ಮನಾಚೆರ್‌ ಉದೆತಾ. ತಾಚೆಂ ತೋ ಉತ್ರಾಂನಿ ವರ್ಣ 
ಕರಾ ಹೆಂ ಖರೆಂ, ಪುಣ್‌ ತೆಂ ಪಡ್‌ಬಿಂಬ್‌ ಎಕೊಡೆಂ ಉರ್ದಾ. ಜಾಕಾ ಕಲ್ಯಾಡೊಸ್ಕೊ; 
ಮಣಾತ್‌ ತಸೊ ಕಲ್ಯಾಡೊಸ್ಕೊಪ್‌ ಲೇಖಕಾಚ್ನಾ ಮನಾಂತ್‌ ತಯಾರ್‌ ಜಾತಾ ಆ 
ವಿಚಾರ್‌ ಇಲೊ ಹಾಲಕಚ್‌ ಪಡ್‌ಬಿಂಬಾಚಿ ಆಕೃತಿ ಬದಲ್ಲಾ ದುಸ್ರ್ಯಾ ಉತ್ರಾಂನಿ ROT 
ಜಾಲಾರ್‌ ४३७०, ಲೇಖಕ್‌ ಎಕಾದೆಂ ಥಳ್‌, ರಾಡ್‌ ವಾ ಎಕಾದ್ರೊ ಮನಿಸ್‌ ಪಳ 
ತೆನಾ. ತಾಜೆಂ ರೂಪ್‌, ತಾಚೊ ರಂಗ್‌, ಗಂಧ್‌ ತೋ ಪಳೊವ್‌ ಫೆತಾಚ್‌, ತ್ಕಾಭಾ 
ತಾಜ್ಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಮತ್ವಾಚಿಂ ಲೇಖಕಾಚೆ ಪೂರ್ವಜಿಣೆಚಿ. ತಾಚ್ಯಾ ಅಣ್ಣವಾಚಿ, ತಾಚ್ಯಾ ಕಲ್ಪನಾ೦ಚೀ 
ಆನಿ ಯೆವಣಾಂಚಿ ಪಡ್‌ಬಿಂಬಾಂತ್ತ್ವಾ ಪಡ್‌ಬಿಂಬಾಂ ಕಡೇನ್‌ ಏಕ್‌ರೂಪ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ 
ಲೇಖಕ್‌ ಏಕ್‌ ಚಿತ್‌ ಉಬೆಂ ಕರಾ. ಹೆ೦ ಬರಪ್‌ ಲಳಿತ್‌ ಲೇಖ್‌ ವಾ ನಿಬಂಧ್‌ ಹಾ 
ನಾಂವಾನ್‌ಚ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ವಳ್ಳುಚೆಂ ಪಡ್ಡಲೆಂ 


| 
ನಿಬಂಧ್‌ ಆನಿ ಲಘುನಿಬಂಧ್‌: | 


ಭಾರತೀಯ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ಲಳಿತ್‌ ನಿಬಂಧ್‌ ಹೊ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪ್ರಕಾರ್‌ ತ್ಯಾ 
ಮನಾನ್‌ ಆರ್ವಿಲ್ಲೊ. ಪುರ್ವಿಲ್ಲ್ಯಾ ಕಾಳಾಂತ್‌ ಜೆ ನಿಬಂಧ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಭಾಸಾಂನಿ 
ಉಜಾಡಾಕ್‌ ಆಯ್ತೆ, ತೇ ७०6०००, ವಿಶಯಾಚೆರ್‌ ಲೇಖಕಾಲೆ ವಿಚಾರ್‌: ಉಕಾವಿ | 
ಆಸಾಲೆ. ಜಶೆಂ, ವರದಕಿಣಾ ಹೀ ಅನಿಶ್‌, ಬಾಯ್ದಾಂಕ್‌ ಶಿಕಣ್‌ ಮೆಳೂಂಕ್‌ಚ್‌: ಜಾಯ್‌ 
ऊ, ಸಾರ್ನಿಲೆ ವಿಶಯ್‌ ಲೇಖಕ್‌ ಫೆತಾಲೆ. ಆಮ್ಲಾಂನಿ ಅಶೆ೦ ಮಣೂಂಯೆತಾ ಕೀ ತೇ | 
ಎಕೆತರೆಚೆ ಗಂಭೀರ್‌ ಲೇಖ್‌ಚ್‌ ७7०७. ಲವೂಲವೂ ಹ್ನಾ ಗಂಭೀರ್‌ ಲೇಖಾಂಚಿ ಜಾತ್‌: 
ॐ), ಜಾಯ್‌ ರಾವ್ಲಿ ಆನಿ ४५०२, ಕುಳಾ೦ತಲೆ ಲಳಿತ್‌ ನಿಬಂಧ್‌ ವಾ.ಲಳಿತ್‌ ಲೇಖ್‌ 
ಲೇಖಕ್‌ ಬರೊಂವ್‌, Yor | 

ಲಳಿತ್‌ ಲೇಖಾಚೆ ಲಾಂಬಾಯೆಕ್‌ ಮರ್ಯಾದಾ ನಾ. ಜೆ ಭಾಶೆನ್‌ “ಕೊರ್ಟ್‌ 
ಸ್ಟೋರಿ” (ಲಘು ಕಥಾ) ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಆಕಾರಾನ್‌ ಧಾಕ್ಷಿ ಕಥಾ ನ್ಹಯ್‌, ತೆಚ್‌ ಭಾಶೆನ್‌ 
ಲಘುನಿಬಂಧ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಥೊಡ್ಯಾ ಉತ್ರಾಂನಿ ಬರಯಿಲ್ಲೊ ನಿಬಂಧ್‌ ನ್ಹಯ್‌. | 

ಲಳಿತ್‌ ಲೇಖಾಚಿ ಪ್ರೇರಣಾ ಭಾರತೀಯ್‌ ಸಾಹಿತಾಕ್‌ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಸಾಹಿ | 
ಸ೦ಪರ್ಕಾನ್‌ ಮೆಳ್ಳಿ. ಅಶೆಂ ಕಾಂಯ್‌ ಲೋಕ್‌ ಮಾನಾತ್‌. ತಶೆಂ ಪಳೊಂವ್‌ ಗೆಲಾರ್‌ 
ಪುರಾಯ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ತಾಚೆರ್‌ ಯುರೋಪ್‌, ಅಮೆರಿಕನ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೊ 
ಪ್ರಭಾವ್‌ ಖೂಬ್‌ ಆಸಾ. ಆಜ್‌ ಜಾಕಾ ಆಮಿ ಲಳಿತ್‌ ನಿಬಂಧ್‌ ಮಣಾತ್‌ ತಾಚೆರ್‌ 
ಆಕಾರಾಚೆಂ ಬಂಧನ್‌ ನಾಸ್ಲೆ೦ ತರೀ ಪುರ್ವಿಲಾ ನಿಬಂಧಾಪರಸ್‌ ತಾಚೆಂ ಕೂಳ್‌ 
ವೆಗೆಂ. ತಾಚೊ ಹೇತು ವೆಗ್ಳೊ. ಆನಿ ತಾಕಾ ಲಾಗೂನ್‌ ತಾಚೆಂ ರೂಪ್‌ ವೆಗೆಂ, ತಾಚೊ 


ಭೆಸ್‌ ವೆಗ್ಳೊ ವುಡ್‌ ನಿಬಂಧ್‌ ಥೊಡೆ ಭಿತರ್‌ ಬರಯೊ ಮಣೂನ್‌ ತೋ ಲಘುನಿಬಂಧ್‌ 
ಜಾಯಾ 


ಜಾಕಾ ಆಮಿ ಪೊರ್ನೊ ನಿಬಂಧ್‌ ವಾ ವೈಚಾರಿಕ್‌ ಲೇಖ್‌ ಮ್ಹಣ್ಟಾತ್‌ ತಾಚೊ 

९३) ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ಆಸ್ತಾಲೊ. ಎಕಾದ್ರೆಂ ಮತ್‌ ಮಾಂಡೂಂಕ್‌ ವಾ ಖೊಡೂನ್‌ ಕಾಡೂಂಕ್‌ 
ಹಾತಾಂತ್‌ ಪೆನ್‌ ಉಖಲ್ತಾಲೊ, ತಾತೂಂತ್‌ ಲೇಖಕಾಜಿ ವಿದ್ವತ್ತಾ, ಆಪ್ಲ್ಯಾ 
ಮತಾಂಚೊ ಆಗೊ, ವಿರೋಧಿ ಮತಾವಿಶಿಂಚೊ ದುಸ್ಟಾಸ್‌ ಉತ್ರಾಂ ಕಣ್‌ಕಣಿ ಪಳೊಂವ್ಯ್‌ 
ಮೆಳಾಲೊ. ಎಕಾ ಮತಾಚೊ ಪ್ರಚಾರ್‌ ಕರಪ್‌ ಹೊ ತ್ಕಾ ನಿಬಂಧಾಚೊ ಹೇತು 
ಆಸಾಲೊ. ನಿಬಂಧ್‌ ವಾಚಾ ಆಸಾನಾ ವಾಚಕ್‌ ८००6०००, ವಿಶಯಾವಯ್ಲೆಂ ಏಕ್‌ ಮತ್‌ 
ಸಮ್ಮೂನ್‌ ಫೆವಾಖಾತೀರ್‌ ತೋ ವಾಚಾಲೊ. ಹ್ಞಾ ಮತಾಜೊ ಆನಿ ಲೇಖಕಾಚೊ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸಂಬಂಧ್‌ ನಾಸ್ತಾಲೊ ಅಶೆಂ ನ್ಹಯ್‌. ಪುಣ್‌ ತೆಂ ಬರಪ್‌ ವಕೀಲಿ ಧರ್ತಿಚೆಂ 
ಆಸ್ತಾಲೆಂ. ತ್ಯಾ ಬರ್ಬಾಕ್‌ ವಿಶಯ್‌ ಲಾಗ್ತಾಲೊ, ಮುದ್ದೆ ಲಾಗ್ತಾಲೆ ಆನಿ ಆದಾರೂಯ್‌ 
ಲಾಗ್ದಾಲೊ. ತೋ ಮಾಗಿರ್‌ ಕಾಯ್ದ್ಯಾಚೊ ಆಸುಂ ವಾ ಶಾಸ್ತ್ರ್‌ ವಚನಾಚೊ ಆಸುಂ. 


| ಲಘುನಿಬಂಧ್‌ ವಾ ಲಳಿತ್‌ ಲೇಖ್‌ ಹಾಂಚಿ ಪ್ರಕೃತಿ ॐ), ಸಮಜಾ, ಎಕಾ ತಳ್ಯಾಚೆ 
ಧಡೇರ್‌ ಏಕ್‌ ಮನಿಸ್‌ ವಚೂನ್‌ ಬಸ್ತೊ, ಶಾಂತ್‌ ತಳ್ಳಾಂತ್‌ ತಾಣೆ ಲ್ಲವೂಚ್‌ ಏಕ್‌ 
ಗುಂಡೊ ಉಡಯೊ. ಮಣಕಚ್‌ ಕಿತೆಂ ಜಾತಾ? ९७०२१०३२. ಥರಾಚೆರ್‌ ವಾಟ್ಲುಳೆ 
ತರಂಗ್‌ ಉದೆತಾತ್‌. ತರಂಗ್‌ ಉದೆವ್ರಾಕ್‌ ನಿಮಿತ್ಯ್‌ ಜಾತಾ ತೋ ಲ್ಹಾನ್‌ಸೊ ಗುಂಡೊ 
ಪುಣ್‌ ಎಕಾ ತರಂಗಾಂತ್ಲಾನ್‌ ದುಸೊ ಆನಿ ದುಸ್ತಾಂತ್ಲ್ವಾನ್‌ ತಿಸ್ರೊ ಅಶೆ ತರಂಗ್‌ 
ಥಂಯ್‌ ಉದೆತ್‌ ರಾವಾತ್‌. ಲಳಿತ್‌ ನಿಬಂಧ್‌ ಮ್ಹಳ್ನಾರ್‌ ಎಕಾ ವಿಶಯಾಚೆರ್‌ 
ಲೇಖಕಾನ್‌ ಆಫ್ಲೆ ಕಲ್ಪನೆನ್‌ ಮಾರಿಲ್ಲೊ ಏಕ್‌ ಲ್ಹಾನ್‌ಸೊ ಗುಂಡೊ ಆನಿ ತ್ಯಾ TOOT FS 
ಉದೆಲ್ಲೆ ತರಂಗ್‌. 


ಇತ್ತೆ ಚರ್ಚೆ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆರ್‌ ಏಕ್‌ ನದರ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾಂನಿ 
ಭೊಂವ್ಲಾಂವ್ಸ್‌ ಯೆತಾ. ಕೊಂಕಣಿ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚ್ಯಾ ಪ್ರವಾಹಾಂತ್‌ ಅ೦ತರಾಂ 
(gaps) ಖೂಬ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಎಕಾ ಸಮ್ಮ ದ್ಧ್‌ ಲೋಕ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆಂ ದಾಯ್ಜ್‌ ಆಸೂನ್‌ಯ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿಂತ್‌ ಅಕ್ಷರ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಖೂಬ್‌ ಥೊಡೆಂ, ನಾ ಮ್ಹಣಪಾಯಿತ್ತೆಂ. ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ 
ಘಡ್ಡುಕಾಂಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ತೆಂ ನಶ್ಚ್‌ ಜಾಲೆಂ ವಾ ಮಜಗತ್ಸ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 
ಪ್ರತಿಭೆಜೆ ಇಂಗ್ಳೈ ಪಾಲೊವ್ನ್‌ ಗೆಲ್ಲೆ ಹೊ ಸಂಸೋಧನಾಚೊ ವಿಶಯ್‌. ಪುಣ್‌ ಲೋಕ್‌ಗಿತಾಂ 
ಆನಿ ಲೋಕ್‌ಕಥಾ ಹಾಂಚೆಂ ದಾಯ್ಜ್‌ ಶುತಿ ಆನಿ ಸ್ಮೃತಿಜ್ಯಾ ಮಾರ್ಗಾನ್‌ ಜಿತ್ಲೆಂ ಆಯ್ಚ್‌ 
ಉಲ್ಲಾಂ ತೇ೦ ಆಯ್ಯತಲ್ಯಾಚೆಂ ಮನ್‌ ಭಾಳಯ್ತಾ ಆನಿ ಎಕೆ ಸಮೃದ್ಧ್‌ ಜಿಣೆಚೆಂ ಲೊಣಿ 
ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಮುಖಾರ್‌ ದವರ್ವಾ ಮ್ಹಜೆ ನದ್ರೆನ್‌ ಅರ್ವಿಲ್ಲೆ ಕಥೆಚ್ಯಾ ತಂತ್ರಾಂತ್‌ ಬಸ್‌ಪಿ ಅಶಿ 
ಲೋಕ್‌ಕಥಾ ಆನಿ ಕಾವ್ಯಕಥಾ ಫಕತ್‌ ಕೊಂಕಣಿಂತಚ್‌ ಪಳೊಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ. 

ತುಮಿ ಗಾಯ್‌ ಆನಿ ವಾಗಾಚಿ ಕವನಾಂತ್‌ ರಚಿಲ್ಲಿ ಕಥಾ ಆಯ್ಕಾಲ್ಲಿಚ್‌ ಆಸುಂಯೆ. 
ಗಾಯ್‌ ರಾನಾಂತ್‌ ಚರೂಂಕ್‌ ಗೆಲ್ಲಿ ಥಂಯ್‌ ತಿಕಾ ವಾಗ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ ಆನಿ ತೋ ತಿಕಾ 
ಖಾತಾಂ ಮ್ಹಣ್ಚಾ ಗಾಯ್‌ ವಾಗಾಕಡೆನ್‌ ಮಾಗ್ತಾ. ತೂಂ ಮ್ಹಾಕಾ ಖಾ, ಪುಣ್‌ ಘರಾ 
ಗೊಠ್ಕಾಂತ್‌ ಮ್ಹಜೊ ಧಾಕ್ಷೊ ದುಬೊ ಆಸಾ ತೋ ಭುಕೆಲ್ಲೊ ಆಸ್ತಲೊ. ತಾಕಾ ದೂದ್‌ 
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ದಿತಾಂ, 792०७०० ಆನಿ ಯೆತಾಂ. ಮಾಗೀರ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಖಾ. ಕಾಳ್ಜಾಕ್‌ 
ಸಂವಾದ್‌ ತಾಂಚೆ ಮದಿಂ ಜಾತಾ. ದಿಲ್ಲೆಂ ಉತರ್‌ ಪಾಳ್ಪಾಚೆಂ ರಘು ಕುಲಾಂತ್ಲೆಂ ವ್ರ 
ಹ್ಯಾ ಜನಾವರಾಂಚ್ಯಾ ತೊಂಡಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಕವಿ ಸೊಬಿತ್‌ ಉತ್ರಾಂನಿ ಮಾಂಡ್ಬಾ. ಗಾ 
ಘರಾ ಯೆತಾ ಆನಿ ದುಬ್ಯಾಕ್‌ ಸಮ್ಜಾಯ್ತಾ. ರಡೂನ್‌ ತಾಚೊ ನಿರೊಪ್‌ ಫೆ 
ರಾನಾಂತ್‌ ವೆತಾ. ಪುಣ್‌ ದುಬೊ ತಿಚಿ ಫಾಟ್‌ ಸೊಡ್ಡಾ. ವಾಗಾ ಮ್ಹರ್ಯಾಂತ್‌ ಪಾವ್ತಕ 
ಗಾಯ್‌ ವಾಗಾಕ್‌ ಮ್ಹಣ್ಟಾ: 

“ಆಗಾ ಆಗಾ ವಾಗಾ 

ತೂಂ ಮ್ಹಾಕಾ ಖಾಗಾ 

ಕಂವ್ಯ್ಯಾ ದುಬ್ಯಾಕ್‌ ಮ್ಹಜ್ಯಾ 
ಸೊಡೂನ್‌ ದೀ ಗಾ”. 


ಪುಣ್‌ ದುಬೊ ಆಯ್ಕನಾ. ತೋ ವಾಗಾಮಾಮಾ ಕಡೆನ್‌ ಮಾಗ್ತಾ, ಅದಯ 
ಸೊಡೂನ್‌ ದೀ ಆನಿ ಮ್ಹಾಕಾ ಖಾ. ನಿಮಾಣೊ ವಾಗ್‌ ಸಾಂಗ್ತಾ. “ದುಬೊ ಮ್ಹಾಜೊ' 
ಭಾಚೊ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಗಾಯ್‌ ಮ್ಹಜಿ ಭಯ್ಸ್‌. ತಾಂಕಾಂ ಹಾಂವ್‌ ಕಸೊ ಖಾಂವ್‌) ತೋ 
ದೊಗಾಂಕಯ್‌ ಸೊಡೂನ್‌ ದಿತಾ. 

ಕಾವ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ್‌ ತಾತೂಂತ್‌ ಆಸಾ, ಭಾಸ್‌ ಆಸಾ, ಸಮಾಜಾಂತ್‌ ಪೂರ್ವಾಪಾರ್‌ 
ಚಲತ್‌ ಆಯಿಲ್ಲಿ ರೀತ್‌-ನೀತ್‌ ಆಸಾ ಆನಿ ಏಕ್‌ ಸುಂದರ್‌ ಕಥಾಯ್‌ ಆಸಾ. 


ಕವಿತೆಚೆ ಗಜಾಲ್‌ ಪಳಯಾತ್‌. ರಾಮಾಯಣಾಚಿ ಪುರಾಯ್‌ ಕಥಾ ಸಾದೆ 
ಕವಿತೆಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಸಾಂಗ್ರ್ಯಾ, ಥಂಯ್‌ ಸೈಮಾಚೆಂ ಆನಿ ಮನ್ಶಾಚೆಂ ನಾತೆಂ ಸಾಂಬಾಳ್ಕಾಂ. 
“ಚಾನ್‌ಯೆಚ್ಯಾ ಪಿಲಾ ತುಕಾ ತೀನ್‌ಗೊ ಪಾಟ್‌ 
ರಾವಣಾನ್‌ ಸೀತೇ ವ್ಲೆಲ್ಯಾ ದಾಖಯ್‌ ವಾಟ್‌.” 


ಹೆಂ ಅಸಲೆಂ ದಾಯ್ಜ್‌ ಆಮ್ಚೆ ಕಥೆಕ್‌ ಆನಿ ಕವಿತೆಕ್‌ ಆಸ್ತಾನಾಯ್‌ ವಿಸಾವ್ಯಾ 
ಶೆಂಕ್ಲ್ಯಾಚ್ಯಾ ಉತ್ತರಾರ್ಧಮೆರೇನ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಕವಿನಿ ಆನಿ ಕಥಾಕಾರಾಂನಿ ದುಸ್ರ್ಯಾಚೆಂ 
ಅನುಕರಣ್‌ ಕರೂನ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ನಿರ್ಮಿಲೆಂ ಆನಿ ತಂತ್ರಾಚೆ ಫಾಸ್ಕೆಂತ್‌ ಕಥಾ, ಕವಿತಾ 
ಬಸೊವ್ಹಾಚ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನಾಂತ್‌ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಮಾರೂನ್‌ ಉಡಯ್ಲೆಂ. ಮ್ಹಾಕಾ ಉಗ್ಡಾಸ್‌ 
ಜಾತಾ ತೆ ರಾಕೇಸಾಚೆ ಕಥೆಚೊ, ಜೋ ಧರಿಲ್ಲ್ಯಾ ಮನ್ಶಾಕ್‌ ಖಾಟೆರ್‌ ನ್ಹಿದಾಯ್ತಾಲೊ. 
ವ್ಹಡ್‌ ಜಾಲೊ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ತಾಚಿ ತಕ್ಷಿ ಪಾಂಯ್‌ ಕಾಪ್ತಾಲೊ ಆನಿ ಮೊಟ್ಟೊ ಜಾಲೊ 
ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ತಕ್ಷಿ ಪಾಂಯ್‌ ವೊಡ್ಬಾಲೊ. ಎಕೂಣ್‌ ತಾಕಾ ಮಾರೂನ್‌ ಉಡಯ್ತಾಲೊ. 

ನಾಟಕಾಂಚಿ ಗಜಾಲ್‌ ಪಳೊವ್‌ಯಾ. ಇಂತ್ರುಜಾಚ್ಯಾ ದಿಸಾಂನಿ ಜೆ ಖೆಳ್‌ ಜಾತಾಲೆ 
ಆನಿ ಶಿಗ್ಮೊ ಕಾಲ್ಯಾಕ್‌ ಜಿಂ ಪಡ್ಡೊ ನಾಶಿಲ್ಲಿಂ ನಾಟಕಾಂ ಜಾತಾಲಿಂ. ತೆಂ ಆಮ್ಚ್ಯಾ 
ನಾಟಕಾಚೆಂ ದಾಯ್ಜ್‌. ರಾತಿಚ್ಯೊ ರಾತಿ ಕಲಾಕಾರ್‌ ಉಬ್ಬನಾ ಆಸ್ತನಾ ನಾಟಕ್‌ ಖೆಳ್ಳಾಲೆ 
ಆನಿ ಲೋಕ್‌ ತಾನ್‌, ಭೂಕ್‌ ಆನಿ RS ವ್ಹಿಸರೂನ್‌ ತೀ೦ ಪಳಯ್ತಾಲೆ. ಹೆಂಯ್‌ 
ದಾಯ್ಜ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ರಂಗ್‌ಮಾಚಿಯೆಚಿ ಪರಂಪರಾ ಅಖಂಡ್‌ ದವರೂಂಕ ಪಾವ್ಲೆಂ ನಾ. 
ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 





ಏಕ್‌ ಕಾರಣ್‌ ಇತಿಹಾಸ್‌. ಕೊಂಕಣಿ ಸಮಾಜಾಚ್ಯಾ ದುಶ್ಟ್‌ ಇತಿಹಾಸಾನ್‌ ತಾಚೊ 
ಜೆ ಘಡಯ್ಲೊ ಆನಿ ವಿಖಂಡ್‌ ४०८०२० ತೆ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಂತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿ ಆನಿ 
ಚಿ ಪರಂಪರಾ ನಶ್‌ ಜಾಲಿ. ಪುಣ್‌ ठल, ಗೊ೦ಯ್‌ಬಾಬಾಚ್ಕಾ ಯುಗಾಂತ್‌ ಲಳಿತ್‌ 
ಸಾಹಿತಾಕ್‌ ಪರತ್‌ ಪತಿಷಾ ಆಯಿ ಆನಿ ಆಪ್ಲೆಂ ಸತ್‌ ಸೊದಾಚ್ನಾ ಧ್ಕಾಸಾನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 
ಲೇಖಕಾಂನಿ ಕಥಾ, ಕವಿತಾ ಆನಿ ನಾಟಕ್‌ ಬರಯ್ದೆಂ. ಖಾಸಾ ಶೆಣೆ ಗೊಂಯಬಾಬಾಚಿ 
“ಮ್ಹಜಿ ಬಾ ಖಂಯ್‌ ಗೆಲಿ” ಹಿ ಕಥಾ ಅರ್ವಿಲ್ಲ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತಲಿ ಆದ್ಕ್‌ ಕಥಾ 
ಮ್ಹಣೂಂ ಯೆತಾ. ಕವಿತೆಂತ್‌ ಬಯಾಭಾವ್‌ ಆನಿ ಬಾಕಿಬಾಬ್‌, ಪಂಡಿತ್‌ ಆನಿ 
ಮನೋಹರ್‌ರಾಯ್‌ ಹಾಂಚೆ ಪ್ರತಿಭೆನ್‌ ನವೆಂ ಯುಗ್‌ ನಿರ್ಮಿಲೆಂ. ಪುಣ್‌ ನಾಟಕ್‌ 
ಫಾಟಿಂಚ್‌ ಉಲ್ಲೆಂ. ತೊಂಡಾಕ್‌ ರಂಗ್‌ ಸಾರೊವ್ನ್‌ ಮಾಚಿಯೆರ್‌ ಯೆವಪ್‌ ಹೆಂ ಸಭ್ಯ್‌ 
ಮನಾಚೆಂ ಕಾಮ್‌ ನಯ್‌, ಅಸೊ ಲಟ್ಲೊ ಸಮಜ್‌ ಆಮ್ಲಾ ಸಮಾಜಾನ್‌ ಕರೂನ್‌ 
ಘೆತ್ಲೊ. ತೋ ಸಮಾಜಾಕ್‌ ನಡ್ಡೊ. ನಾಟಕ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಾರ್‌ ಶಿಗ್ಮ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌ ಘಾಲಾಜೊ 
ಖವ್‌ದೊಳ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಬಸ್ಲೊ. ಗೊಂಯ್‌ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ ಜಾಲ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 
ರಂಗ್‌ಮಾಂಚಿಯೆಕ್‌ ಆಕಾರ್‌ ಯೆಂವ್ಕ್‌ ಲಾಗ್ಲೊ ಆನಿ ಥೊಡ್ಯಾ ವರ್ಸಾಂ ಭಿತರ್‌ ಆಯ್ದ್‌ 
ಆಮಿ ಫುಡಾರಿಲ್ಲಿ ರಂಗ್‌ಮಾಚಿ ನಿರ್ಮುಂಕ್‌ ಪಾವ್ಲೆ. ಪುಂಡಲೀಕ್‌ ನಾರಾಯಣ್‌ ನಾಯ್ಕ್‌ 
ಹಾಂಚೆಂ ನಾಂವ್‌ ಚಡ್‌ ಕರೂನ್‌ ಫೆತಾಂ ತೆಂ ಇತ್ತೆಚ್‌ ಖಾತಿರ್‌ ಕೀ ತಂತ್ರಾಚೆಂ ಭಾನ್‌ 
ದವರೂನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ನಾಟಕಾಕ್‌ ತಾಣೆ ನವೊ ಮಂತ್ರ್‌ ದಿಲೊ ಅನಿ ಕೇಳ್‌ ಜಶಿ ಆಪ್ಲ್ಯಾ 
ಮುಳಾಂತ್‌ ಕೆಳ್ಗೆಂ ಕಿಲ್ಲಾಯ್ತಾ ತಶೆ ನವೆ ನವೆ ನಾಟಕ್‌ಕಾರ್‌ ಘಡಯ್ದೆ. ಪುಣ್‌ ಲಳಿತ್‌ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೊ ಏಕ್‌ ಮುಖೆಲ್‌ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಹಾಲಿಂ ಮೆರೇನ್‌ ಉಪೇಕ್ಷಿತ್‌ಚ್‌ ಉಲ್ಲಾ ಆನಿ 
ತೊ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಲಳಿತ್‌ ನಿಬಂಧಾಚೊ. 


ಶಣೈ ಗೊಂಯಬಾಬ್‌ ಆನಿ ಶ್ರೀ ರವೀಂದ್ರ ಕೇಳೇಕಾರ್‌ ಹ್ಯಾ ದೋನ್‌ 
ನಿಬಂಧ್‌ಕಾರಾಂಚೆ ನಿಬಂದ್‌ कळ, ಆಮಿ ಪುರ್ವಿಲ್ಲೆ ನಿಬಂಧ್‌ ವಾ ವೈಚಾರಿಕ್‌ ಸಾಹಿತ್‌ 
| ಆನಿ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್‌, ಹಾಂತ್ಲೊ ಭೇದ್‌ ಸಮ್ಲೂನ್‌ ಫೆಂವ್‌ಯಾ. dr, ಗೊಂಯ್‌ಬಾಬಾಂಚೆ 
' ಭಾಶೆಂತ್‌ ಗೋಡೀ ಆಸಾ-ಉಪಮಾ ಅಲಂಕಾರಾಂನಿ ತೀ ಸಜಿಲ್ಲಿ ಆಸಾ 80 ಪುರೆಂ 
ಆಮಿ ಭಾಶೆಕ್‌ ತೊಖೆತಾತ್‌. ಪುಣ್‌ ಅಶೆ೦ ಆಸೂನ್‌ಯ್‌ ಶಣೈ ಗೊಂಯ್‌ಬಾಬಾಂಚ್ಕಾ 
ಬರಾ ಫಾಟ್ಲಾನ್‌ ಏಕ್‌ ಹೇತು ಆಸಾ. ವಕೀಲ್‌ ಜಸೊ ಕೋರ್ಟಾ ಮುಖಾರ್‌ SY 
ಬಾಜೂ ಮಾಂಡಾ ಆನಿ ತಶೆಂ ಕರನಾ ತೋ ಪ್ರತಿಸರ್ಧ್ವಾಚೊ ವಿಚಾರ್‌ ಖೊಡೂನ್‌ 
ಕಾಡಾ, ತೆಚ್‌ತರೇನ್‌ ಶಣ್ಣೆ ಗೊಂಯ್‌ಬಾಬಾನೀ ಏಕ್‌ ಬಾಜೂ ಮಾಂಡ್ಲ್ಯಾ. ತಾತೂಂತ್‌ 
ಶಣ್ಣೆ ಗೊಂಯ್‌ಬಾಬ್‌ ಹೆ ವ್ಲಕಿಚ್ಚಾ ಮನಾಚೆಂ ಪಡ್‌ಬಿಂಬ್‌ ಆಮ್ನಾಂ ಪಳೊಂವ್ಳ್‌ 
ಮೆಳನಾ ಆನಿ ವಾಚ್ಚಾಕ್‌ ತರ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಮನಾಚೆಂ ಪಡ್‌ಬಿಂಬ್‌ ತಾತೂಂತ್‌ ನಿಖಾಲಸ 
ದಿಸನಾ 

ರವೀಂದಬಾಬಾಲ್ಲಾ ನಿಬಂಧಾಂತ್‌ ರವೀಂದ್ರ ७०७०८३० HAS ಜಾಣವ್ವಾ 
ಹಾತೂಂತೆ ರವೀಂದಬಾಬ್‌ ಕುಶೀಕ್‌ ಕಾಡೆ ಜಾಲ್ಮಾರ್‌ ತ್ನಾ ನಿಬಂಧಾಂತ್‌ ७०१३२००००० 





ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 











ಕಾಂಯ್‌ ಉರ್ಲಾ. ಹಿಮಾಲಯ್‌ ಅನಾದಿ ಕಾಳಾಸಾವ್ನ್‌ ಆಸ್ಲೊ ಥಂಯ್ಚ್‌ ಆಸಾ. | 
ಆತಾಮೆರೇನ್‌ ಹಜಾರಾಂನಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯಾಂ ಆನಿ ಲೇಖ್‌ ಉಜ್ವಾಡಾಕ್‌ ಆಯ್ಲ್ಯಾ 
ದರ್‌ಎಕಾ ಲೇಖಕಾಚಿ ನದರ್‌ ವೆಗ್ಗಿ. ತೊಚ್‌ ಹಿಮಾಲಯ್‌ ವೆಗ್ಗ್ಯಾ ವೆಗ್ಳ್ಯಾ ಮನ್ಶಾಂ 
ಮನಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಪಳಯ್ತಾನಾ ತಾಚಿಂ ವೆಗ್ಗಿಂ ವೆಗ್ಗಿಂ ಪಡ್‌ಬಿ೦ಬಾಂ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಚ್ಯಾ ಮುಖಾ 
ಉದೇತಾತ್‌. ಹಿಮಾಲಯಾಚಿ ನಿಖಟಿ ಮಾಹಿತಿ ಭೂಗೋಲಾಂತ್‌ ಆನಿ: ಪರ್ಯಟ 
ಖಾತ್ಯಾಚ್ಯಾ ಮಾಹಿತಿ ಪುಸ್ತಕಾಂತ್‌ ಆಸಾ. ಕೊಣೆಯ್‌ ತಿ ಬರಯ್ಲಿ ತರೀ ತೀ ಬದಲ್ಲಿ 
ನಾ. ಪುಣ್‌ ರವೀಂದಬಾಬಾಂಚೆ ನದೆಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಜೆನ್ನಾ ಆಮಿ ಹಿಮಾಲಯ್‌ ಪಳಯ್ತಾ: 
ತೆನ್ನಾ ತೋ ಹಿಮಾಲಯ್‌ ಭೂಗೋಲಾಂತ್ಹೊ ನಾಸ್ತಾ, ವಾ ಪರ್ಯಟನ್‌ ಖಾತ್ಕಾಚೆ 
ಮಾಹಿತಿ ಪುಸಿಕೆಂತ್ಲೊಯ್‌ ನಾಸ್ತಾ. ಹಿಮಾಲಯಾಚೆಂ ಜೆಂ ಬಿಂಬ್‌ ಲೇಖಕಾಚ್ಯಾ ಮನಾರ್‌ 
ಉದೆಲಾಂ ತೇಂ ಆಮ್ಕಾಂ ತ್ಯಾ ನಿಬಂಧಾಂತ್‌ ಪಳೊಂವ್ಳ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ. ಮ್ಹಣ್ಣಕಚ್‌ ಲಳಿತ್‌' 
ನಿಬಂಧಾಚೊ ಮುಖ್ಯ ಗೂಣ್‌ ಅಸೊ ಕೀ ತಾತೂಂತ್‌ ಲೇಖಕ್‌ ಆಸ್ತಾ ಆನಿ ತೋ 
ಆಮ್ಕಾಂ ಉಕ್ತೆಪಣಾನ್‌ ದಿಸ್ತಾ. ಕಥಾ, ಕಾದಂಬರಿ ವಾ ಕವಿತೆಂತ್‌ಯ್‌ ಲೇಖಕಾಚ್ಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಮತ್ತಾಚೊ ಪ್ರಭಾವ್‌ ಆಸ್ಲೊ ತರೀ ತಾತೂಂತ್‌ ಲೇಖಕ್‌ ಹೊ ಪಡ್ಡ್ಯಾ ಫಾಟ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಆಸ್ತಾ. 
ನಾಟಕಾಚೊ ದಿಗ್ಬರ್ಶಕ್‌ ಜಸೊ ನದ್ರೆಕ್‌ ದಿಸನಾ, ತೋ ಫಕತ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ २३०६००३, 
ತಸೊ ಕಥಾ, ಕಾದಂಬರಿ, ಕವಿತಾ ಆನಿ ನಾಟಕಾಂತ್‌ ಲೇಖಕ್‌ ನಾಸ್ತಾ. ಪುಣ್‌ ಲಳಿತ್‌ 
ಇಬ೦ಧಾಂತ್‌, ಪ್ರವಾಸ್‌ ವರ್ಣನಾಂತ್‌, ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರಣಾಂತ್‌ ವಾ ಹೆರ್‌ ಕಸಲ್ಯಾಯ್‌ 
ಶಬ್ದಚಿತ್ರಾಂತ್‌ ಲೇಖಕ್‌ ಆಸ್ಚೊಚ್‌ ಪಡ್ಡಾ. 

ಕಥಾ ಆನಿ ಲಳಿತ್‌ ನಿಬಂಧ್‌ ಹಾಂಚೆ೦ ಕೂಳ್‌ ಏಕ್‌, ಮೂಳ್‌ ಏಕ್‌, ಪೂಣ್‌ 
ವಾತಾವರಣ್‌ ವೆಗ್ಳೆಂ, ರೂಪ್‌ ವೆಗ್ಳೆಂ, ಪ್ರಕೃತ್‌ ॐ) ಆನಿ ತಾಂಚೊ ಪ್ರಭಾವ್‌ಯೀ ವೆಗ್ಳೊ. 


ಲಳತ್‌ನಿಬಂಧ್‌ ವಾ ಲಘುನಿಬಂಧ್‌ ಹಾಂಚೊ ತೊಂಡಾವಳೊ ಜರೀ ಕಥೆಸಾರ್ಹೊ 
ದಿಸ್ಲೊ ತರೀ ತಾಂಜೊ ಪೀಂಡ್‌, ತಾಂಚಿ ಪ್ರಕೃತ್‌ ऊँ] ಆಸ್ತಾ. ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಮ್ಹಳೆಂ 
ಮ್ಹಣ್ಣಕಚ್‌ ಲೇಖಕಾಚ್ಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಮತ್ವಾಚೊ ಪ್ರಭಾವ್‌ ತಾಚೆರ್‌ ಉರ್ದಾಚ್‌. ಪುಣ್‌ ಎಖಾದ್ರಿ 
ಕಥಾ ವಾಚೂನ್‌ (ಆನಿ ತೀ ಪ್ರಥಮ್‌ ಪುರುಷೀ ನಿವೇದನಾಚ್ಯಾ ರೂಪಾನ್‌ ಬರಯಿಲ್ಲಿ 
ಆಸತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಚಡ್‌ ಕರೂನ್‌) ಲೇಖಕಾಚೆಂ ಚಾರಿತ್ರ, ತಾಚ್ಯೊ ಆವಡಿ ನಿವಡಿ 
ಹಾಂಚೊ ಆದ್ಕಾಸ್‌ ಫೆವಪ್‌ ಚುಕಿಚೆಂಚ್‌ ನ್ಹಯ್‌, ಅನ್ಯಾಯಾಚೆಂ ಜಾತಲೆಂ. ಜೆನ್ನಾ ಏಕ್‌ 
ಲೇಖಕ್‌ ಕಥಾ ಬರಯ್ತಾ. ತೆನ್ನಾ ತೋ ತ್ಯಾ ಕಥಾನಕಾ೦ತ್‌ ತದ್ರೂಪ್‌ ಜಾತಾ. ಕೆನ್ನಾ 
ತೋ ಅದೃಶ್ಶ್‌ ಪಾತ್ರಾಚ್ಯಾ ರೂಪಾನ್‌ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ಕೆನ್ನಾ ಆಪೂಣ್‌ಚ್‌ ಏಕ್‌ ಪಾತ್ರ್‌ 
ಗ ಕಥಾನಕಾಚ್ಯಾ ಓಘಾಕ್‌ ಆನಿ ವಿಷಯಾಕ್‌ ಸೊಬತ್‌ ಅಶಿ ಭೂಮಿಕಾ ಆಪ್ಣಾಕಡೆನ್‌ 
ಫೆತಾ. 


ದುಸ್ರ್ಯಾ ಉತ್ರಾಂನಿ ಸಾಂಗ್ರಲೊ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾಂನಿ ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣೂಂ ಯೆತಾ 
ಕೀ ಕಥಾ ಕವಿತಾ ಬರೊವ್ಪಿ ಲೇಖಕ್‌-ಕವಿ ಕಥೆಚೆ ಮಾಚಿಯೆ ವಯ್ದೆಂ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ವಾಂಟ್ಯಾಕ್‌ 
ಅಪ್‌ ಖೊಶಿಯೆನ್‌ ಫೆತಿಲ್ಲೆಂ ಸವಂಗ್‌ ಕರ್‌ಪಿ ಏಕ್‌ ಪಾತ್ರ್‌ ಆಸ್ತಾ. ನಾಟಕಾಂತ್ಲೊ ರಾಜಾ 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 





ಖರೊ ರಾಜಾ ನ್ಹಯ್‌ ಹಾಚೆಂ ಭಾನ್‌ ತ್ಯಾ ನಟಾಭಾಶೆನ್‌ಚ್‌ ಪ್ರೇಕ್ಷಕಾಂಕ್‌ಯ್‌ 
3 एर्‌. ತೆಚ್‌ಭಾಶೆನ್‌ ಲೇಖಕ್‌ ಕಥೆಂತ್‌ ಏಕ್‌ ಭೂಮಿಕಾ ಕರ್ತಾ ಹಾಚಿ ಜಾಣ್ಣಿಕಾಯ್‌ 
ತಾಕಾ ಆನಿ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ಉರಪ್‌ ಸಾಮ್ಮಿ 7५०३. 
४९३४२७० ವ್ಯಕ್ತಿಮತ್ತ್‌: 
, ಹಾಚೆ ४००३४ ಲಘುನಿಬಂಧ್‌, ನಿಬಂಧ್‌, ಲಳಿತ್‌ ಲೇಖ್‌, ಪ್ರವಾಸ್‌ ವರ್ಣನಾಂ, 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರಾಂ ವಾ ಹೆರ್‌ ತರೆಚಿ೦ ಶಬ್ಬ್‌ ಚಿತ್ರಾಂ ಬರಯ್ತಾನಾ ಲೇಖಕ್‌ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಾ 
ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ತ್ಯಾ ಬರ್ಬಾಂತ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಅಸಲ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆರ್‌ ಲೇಖಕಾಚ್ಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಮತ್ಹಾಚಿ 
ಮುದ್ರಾ ಇತ್ತಿ ನಿವಳ್‌ ಉದೆಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಾ ಕೀ ತ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಲೇಖಕಾಚೆಂ ವ್ಯಕ್ತಿಮತ್ವ್‌ 
ಕುಶಿಕ್‌ ಕಾಡ್ಲೆಂ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ತ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪ್ರಕಾರಾಕ್‌ ಅರ್ಥ್‌ಜ್‌ ಉರ್ಲೊನಾ. ಅಸಲೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಬರೊಪ್ರಿ, ಲೇಖಕ್‌ ಮಾಚಿಯೆವಯ್ತ್ಯಾ ನಟಾಚೆಂ ಕಾಮ್‌ ಕರೀನಾ, 
ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ್‌ ಜಿಣೆಂತ್ಲ್ಯಾ ಕಡೂ-ಗೋಡ್‌ ಅಣ್ಣವಾಂಕ್‌ ಆಪ್ಲೆ ನಿರ್ಬಣೆಕ್‌ ಆನಿ 
ಪಾರಣೆಕ್‌, ಭಾವನೆಕ್‌ ಆನಿ ವೇದನೆಕ್‌ ४७७२०१३० ರೂಪ್‌ ದೀವ್ನ್‌ ತೋ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಂ 
ಮುಖಾರ್‌ ८५३४०२. ದೆಖೂನ್‌ ಲೇಖಕ್‌ ಜಿತ್ಲೊ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ್‌ ಆಸ್ತಾ, ತಿತ್ಲೆಂ ತಾಗೆಲೆಂ 
ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪ್ರಭಾವೀ ಜಾತಾ. ಆಮ್ಚ್ಯಾಂನಿ ಅಶೆಂ ०४०००० ಯೆತಾ ಕೀ ಲೇಖಕಾಚೆಂ 
ಪ್ರಮಾಣಿಕ್‌ಪಣ್‌ ಹೊ ಅಸಲ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೊ ಅತ್ಮೊ ಆಸ್ತಾ. ಕಥಾ ಸತ್ತ್ಯಾ ಭಾಶೆನ್‌ ದಿಸ್ಟಿ 
ಲಾಗ್ರಾ. ಪುಣ್‌ ತೀ ಸತ್ಯ ಆಸೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ ಅಸೊ ಆಗ್ರೊ ನಾಸ್ತಾ. ಪುಣ್‌ ಲಳಿತ್‌ 
ಲೇಖಾಂತ್ಲೊ ಏಕ್‌ಏಕ್‌ ವಿಚಾರ್‌ ಹೊ ಸತ್ತ್ಯಾ ಭಾಶೇನ್‌ ದಿಸೂಂಕ್‌ ಉಪ್ಕರ್ನಾ. ಹೊ 
ಸತ್ಯ್‌ಚ್‌ ಆಸ್ಚೊ ಪಡ್ತಾ ಆನಿ ಜೋ ಲೇಖಕ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಂಕ್‌ ಚಕೊವ್ಪಾಚೊ, ಫಟೊವ್ಹಾಚೊ 
ಪಾ ರುಲೊವ್ಪಾಚೊ ಯತ್ನ್‌ ಕರ್ತಾ. ತೊ ಚಡ್‌ ದೀಸ್‌ डा ಧರೂಂಕ್‌ ಪಾವನಾ. 

ಸೊರೊ ಪಿವಪ್‌ ವಾಯ್ಸ್‌ ಹೆ೦ ದಾಖೊವ್ನ್‌ ದಿವ್ಟಿ ಎಕಾದ್ರಿ ಪ್ರಭಾವೀ ಕಥಾ 
ಬರೊವ್ಪಿ ಲೇಖಕ್‌ ಖಾಸಾ ಆಪುಣ್‌ ಬೆಬ್ಬೊ ಆಸೂಂ ಯೆತಾ. ಇತ್ಲೆಂಚ್‌ ನ್ಹಯ್‌, ತೀ 
ಕಥಾ ಬರಯ್ತಾ ಆಸ್ತನಾ ತಾಣೆ ಸೊರೊ ಪಿಲ್ಲೋಯ್‌ ಆಸುಂ ಯೆತಾ. ತೇ ಕಥೆಂತ್‌ 
ತೋ ಎಕಾ ಪಾತ್ರಾಚಿ ಭೂಮಿಕಾ ಫೆತಾ, ದೆಖೂನ್‌ ತಾಕಾ ತಶೆಂ ಕರಪ್‌ ಶಕ್ಕ್‌ ಜಾತಾ. 
ಪುಣ್‌ ಲಳಿತ್‌ ನಿಬಂಧಾಂತ್‌ ವಾ ಹೆರ್‌ ತರೆಚ್ಯಾ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ಲೇಖಕಾಚೆ 
ಜಿಣೆಚೆಂ ಪಡ್‌ಬಿಂಬ್‌ ಪಡಿಲ್ಲೆಂ ಉರ್ತಾ. ತೊ ಜಸೊ ಜಗ್ತಾ ತೆಂ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಂಕ್‌ ತಾಗೆಲ್ಯಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ಪಳೊಂವ್ಯ್‌ ಮೆಳ್ಳೆಂ ಲಾಗ್ತಾ. ಬುದ್ಧಿವಾದಿ ಮನೀಸ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ದೋಶಾಂಚೆಂ 
ಸಿಮರ್ಥನ್‌ ಕರೀತ್‌. ಪುಣ್‌ ತೇ ಲಿಪೊವ್ಟಾಚೊ ತಾಣೆ ಯತ್ನ್‌ ಕೆಲೊ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ತೀ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾ ಕಡೆನ್‌ ಪ್ರತಾರಣಾ ಜಾತಲಿ. 

ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಹೀ ಏಕ್‌ ಕಲಾ ಆನಿ ತೆಂ ಏಕ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ್‌ಯ್‌. ಆಮ್ಚ್ಯಾಂನಿ ಅಶೆ೦ ಮ್ಹಣೂಂ 
ಯೆತಾ ಕೀ ಕಲಾ ಹೀ ಶಿಕೊಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್ನಾ. ತೀ ಮುಳಾಂತ್‌ ಆಂಗಾಂತ್‌ ಆಸ್ಚಿ ಪಡ್ತಾ 
ಪ್ರತಿಭಾ ಹೆಂ ಕಲೆಚೆಂ ದುಸ್ರೆಂ ನಾಂವ್‌ ಪುಣ್‌ ಆಂಗಾಂತ್‌ ನಿಖಟಿಚ್‌ ಪ್ರತಿಭಾ ಆಸ್ಲಿ 
ಮ್ಹೂಣ್‌ ಉಪ್ಕಾರ್ನಾ. ತೇ ಪ್ರತಿಭೆಕ್‌ ಶಿಸ್ತ್‌ 804 ಪಡ್ಡಾ. ಎಕಾದ್ರ್ಯಾ ಮನ್ಶಾಕ್‌ ಬರೊ 
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ತಾಳೊ ಆಸೊ ಮಣೂನ್‌ ತೊ ಬರೊ ಗವಯ್‌ ಜಾತಾಚ್‌ ಅಶೆಂ ನಾ. ಬರೊ ಗವ 
ಜಾಂವ್‌ ತಾಕಾ ಶಬ್‌ಬಹಾಚಿ, ನಾದ್‌ಬ್ರಹ್ಮಾಚಿ, ತಾಲ್‌ ಆನಿ ಸೂರ್‌ಬ್ರಹ್ಮಾಚಿ | 
ಕರಿ ಪಡಾ, ಹೀ ಸಾಧನಾ ತಾಕಾ ರಿಯಾಜ್‌ ಕರೂನ್‌ ಆಪ್ಲೊ "ಗಳೊ ಕಮಾವ್ಚೊ' ಪ 
ತರೇಕಾರ್‌ ರಾಗಾಂಚೆ೦ ಮುಳಾವೆ ಗಿನ್ನಾನ್‌ ತಾಕಾ ಆಸ್ಲೆಂ ಪಡ್ಗಾ, ಹೆ ಸಗ್ಳೆ 
ಆತಸಾತ್‌ ಕರೂನ್‌ ಫುಡೆಂ ತೋ ನವೆ ರಾಗ್‌ ನಿರ್ಮೂಂಕ್‌ ಪಾವ್ತಾ ಹಿ ಗಜಾಲ್‌ ವೆ 
ಪುಣ್‌ ಜೊ ಮೆರೇನ್‌ ತಾಚಾ ಆಂಗಾಚೆ ಪತಿಭೆಕ್‌ ಶಾಸಾಚಿ ಬೈಠಕ್‌ ಮೆಳನಾ, ತೊ 
ಮೆರೇನ್‌ ತೋ ಖರ್ನಾ ಅರ್ಥಾನ್‌ ಗಾಯಕ್‌ ಜಾಂವ್ನ್‌ ಪಾವನಾ. ಸಾಹಿತ್ಥಾಕಾಂಚೆಂಯ 
ಅಶೆಂಚ್‌ ಆಸ್ತಾ. 

ಖಾಣಿಂತ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ ತೊ ಫಾಂತರ್‌ ಹೆರ್‌ ಫಾತ್ರಾಂ ಸಾರ್ಕೊಚ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಪು 
ಕಾಂಯ್‌ ಫಾತ್ರಾಂಚ್ಣಾ ಪೊಟಾಂತ್‌ ವಜ್ರಾಚೆಂ ತೇಜ್‌ ಲಿಪಿಲ್ಲೆಂ ಆಸ್ತಾ. ಜೆನ್ನಾ 
ಫಾಂತ್ರಾಚೆರ್‌ ಆಮಿ ಸಂಸ್ನಾರ್‌ ಕರಾತ್‌, ತಾಕಾ ತಾಸಾಂ ಘಾಲ್ವಾತ್‌ ತೆನ್ನಾಚ್‌ ತೆಂ ಪಜ್ರ್‌ 
ಚಕ್‌ಚಕ್ತಾ. ತೇ ಭಾಶೆನ್‌ ಮನ್ಶಾಚ್ಯಾ ಆಂಗಾಂತ್‌ ನಿಜಾಚಿ ಜೀ ಪ್ರತಿಭಾ ಆಸ್ತಾ ತಿಚೆರ್‌ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾಚೆ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಜಾಲೇ ಬಗರ್‌ ಸಾಹಿತ್ಲಿಕ್‌ ತಯಾರ್‌ ಜಾಯಾತ್‌. ಆತಾಂ ಎಖಾ 
ಫಾಂತರ್‌ ಖಾಣಿಂತ್‌ಚ್‌ ಚಕ್‌ಚಕೀತ್‌ ಅವಸ್ಥೆಂತ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ ತಸೊ ಸಾಹಿತ್ಲಿಕ್‌ಯ್‌ ಮೆಳೂಂ 
ಯೆತಾ. ಪುಣ್‌ ಹೋ ಜಾಲೊ ಆಡ್ವಾದ್‌ 


ಲೇಖನ್‌ ಹೆಂ ವಾಚಕಾಖಾತಿರ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಆತ್ಮಾನಂದಾಖಾತಿರ್‌ ಆಪುಣ್‌ 
ಬರಯ್ತಾ ಅಶೆಂ ಸಾಂಗ್ಲಿ ಲೇಖಕ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಪುಣ್‌ ದರ್ಯಾಕ್‌ ವಚೂನ್‌ ಮೆಳಪಾಂತ್‌ 
ಆನಿ ದರ್ಯಾಚ್ಯಾ ರೂಪಾಂತ್‌ ಏಕ್‌ ರೂಪ್‌ ४४२०२०३ ನ್ಹಂಯ್ಚ್ಯಾ ಪಾತ್ರಾಚಿ ಜಶಿ 
ಕೃತಾರ್ಥತಾಯ್‌ ಆಸ್ತಾ. ತಶಿ ರಸಿಕ್‌ ವಾಚಕಾಂಚ್ಯಾ ಹಾತಾಂತ್‌ ಪಾವನ್‌ ತಾಂಚೆಕಡ್ಸ್ಯಾನ್‌ 
ದಾದ್‌ ಮೆಳ್ಬಾಂತ್‌ಚ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿ ಆನಿ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕಾಚಿ ಕೃತಾರ್ಥತಾಯ್‌ ಆಸ್ತಾ. 


ದೆಖೂನ್‌ಚ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಸಾಧನಾ ಕರ್ತಲ್ಯಾ ಜಣ್‌ ಎಕಾ ಲೇಖಕಾನ್‌ ವಾಚಕ್‌' 
ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ವಾಚ್ತಾ. ಹೆಂ ಸಮ್ಜೂನ್‌ ಫೆಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್‌. | 


। 
ಮನಿಸ್‌ ಮ್ಹಳೊ ಮ್ಹಣ್ಣಕಚ್‌ ತಾಚೆ ಖೂಬ್‌ಶೆ ಹಾವೇಸ್‌ ಆನಿ ಉಮೆದಿ ಆಸ್ತಾತ್‌. 
ತ್ಯೋ ಸಗ್ಳ್ಯೊಚ್‌ ಪೂರ್ಣ್‌ ಜಾಯ್ನಾತ್‌. ಪಾಳ್ಮ್ಯಾಂತ್‌ ಸಾವ್ನ್‌ ಮರ್ಣಾ ಮೆರೇನ್‌ 
ಮನಿಸ್‌ ಸಪ್ನಾಂ ಪಳಯ್‌ ಆಸಾ. ತೀಂ ಸಗಿಂಚ್‌ ಸಾಕಾರ್‌ ಜಾಯಾತ್‌. ತಾಕಾ 
ಗೂನ್‌ ಮನಿಸ್‌ ಹೊ ಸದಾಂಚ್‌ ಅತ್ತಪ್‌ ಆನಿ ಹತಾಶ್‌ ಆಸಾ. ಆಪೆ ಜಿಣೆಂತಾ 
ಕಾಳಿ ಕೊನ್ಮಾ ಮದಿ೦ ತೋ ಉಜಾಾಡಾಚೆ ಕೀರ್ಣ್‌ ಸೊದಾ ಆನಿ ಅಶೆ ಕೀರ್ಣ್‌ ತಾಕಾ 
ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್ಲಿಂ ಪಾತ್ರಾಂ, ಪ್ರಸಂಗ್‌, ವಿಚಾರ್‌ ವಾ ವರ್ಣನಾಂಚ್ಕಾ ರೂಪಾನ್‌ 
ದಿಸೂಂಕ್‌ ಲಾಗ್ತಾ. ದೆಖೂನ್‌ಚ್‌ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ತಾಕಡೆನ್‌ ತೋ ತನಯ್‌ ಜಾತಾ. ಜೊ 
ವಾಚಕ್‌ ವಾಚನಾ ತನ್ನಯ್‌ ಜಾತಾ ತೊ ಭೊಂವಣ್ಗಾ ಸಂವಾರಾಕ್‌ ವಿಸರಾ ಆನಿ 
ಸುಖಾಚ್ಛಾ ದರ್ಯಾಂತ್‌ ಅಳಂಗ್‌ ಪೆಂವಂಕ್‌ ಲಾಗಾ. ವಾಚಕಾಕ್‌ ಹೆಂ ಜೆಂ ಸಮಾಧಾನ್‌ 
ಮೆಳ್ಳಾ, ತೆಂ ಮಾಗಿರ್‌ ಜಯ್‌ ವಾ ಕೀರ್ತ್‌ ಜೊಡಾಚೆಂ ಆಸುಂ ಸುಂದರ್‌ ಥಳಾಂ 
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ವ್ಹಾಚೆಂ ಆಸುಂ ನಾ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯೊ ವಾಸನಾ-ವಿಕೃತಿ ಭಾಗೊವ್ಪಾಚೆ ಆಸುಂ 
ಕಾಕ್‌ ಸಂವ್ಲಾರಾಚ್ಯಾ ವ್ಯಾಪಾ ತಾಪಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಕುಶೀಕ್‌ ಸರೂನ್‌ ಕಾ೦ಯ್‌ಖೀಣ್‌ 
ह ಸಂವ್ಲಾರಾಂತ್‌ ವಿಹಾರ್‌ ಕಠ್ಜೆಲೊ ಆಸ್ತಾ. ದೆಖುನ್‌ಚ್‌ ತೋ ಲಳಿತ್‌ 
ಹಿತ್ಯ ವಾಚ್ತಾ 

ಹೆಂ ಏಕ್‌ ಖೆಪೆ ಸಮ್ಮಲೆಂ ಮ್ಹಣ್ಣಕಚ್‌ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆಂ ದುಸ್ರೆಂ ವೆಗ್ಗೆಪಣ್‌ 
ತೆಂ ತೆಂ ಆಮಿ ಪಳೊವ್‌ಯಾ. ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಾರ್‌ ಲೇಖಕಾಚ್ಯಾ ಮನಾಂತ್ಲೆ 
ಣ್ಫ್ಛವ್‌ ಆನಿ ವಿಚಾರ್‌, ಕಲ್ಪನಾ ಆನಿ ಹಾವೇಸ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಉಪಮಾ ಅಲಂಕಾರಾಂನಿ 
PHONY ತರಂಗ್‌. ಆತ್ಮಕಥನ್‌ ಹೆಂ ನಿಬಂಧಾಚೆಂ ಮುಖ್ಯ ರೂಪ್‌ ಅನಿರ್ಬಂಧ್‌ 
ಮೆಕ್ಕೆಪಣ್‌ ಹೆಂ ತಾಚೆಂ ಖಾಶೆಲೆಂಪಣ್‌. ಎಕೆ ಭಾಶೆನ್‌ ನಿಬ೦ಧ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಾರ್‌ ಲೇಖಕ್‌ 
ಆನಿ ವಾಚಕ್‌ ಹಾಂಚೆ ಮದ್ದೊ ಏಕ್‌ ಸಂವಾದ್‌ ಮ್ಹಣೂಂ ಯೆತಾ. 


ಜೆನ್ನಾ ಆಮಿ ಸಂವಾದ್‌ ಕರ್ತಾತ್‌, ತೆನ್ನಾ ಆಮ್ಕಾಂ ಪಾಂಡಿತ್ಯಾಚೆ ಪ್ರದರ್ಶನ್‌ 
ಕರಪಾಚೆ ನಾಸ್ತಾ, ಸಂವಾದ್‌ ಹೊ ವಾಚಕಾಚ್ಯಾ ಥರಾಚೆರ್‌ ಯೆವ್ನ್‌ ಜಾಲೊ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ಜ್‌ 
ಚಲ್ತಲೊ. ಲಳಿತ್‌ ಲೇಖಕ್‌ ಯೆವ್ಧತಾ ತಶೆ೦ ಬರಯ್ತಾ. ದುರ್ಬೋಧ್‌ ವಾಕ್ಕಾಂ ಆನಿ इ, 
ಭಾಶಾ ತೋ ವಾಪರೂಂಕ್‌ ಲಾಗ್ಲೊ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ಲೇಖಕಾಚ್ಯಾ ಆನಿ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಚ್ಕ್ಯಾ ಮನಾಮದಿಂ 
ಸುಮೇಳ್‌ ಜಾಯ್ನಾ. ಲಳಿತ್‌ ನಿಬಂಧಾಕ್‌ ವಿಷಯಾಚೆಂ ವಾ ವಿಷಯಾಂತರಾಜೆಂ 
ಬಂಧನ್‌ ನಾಸ್ಲೆ೦ ತರೀ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಎಕೆ ಗಜಾಲಿಜೆಂ ಭಾನ್‌ ದವರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ ಕೀ 
ತಾಗೆಲ್ಯಾ ದರ್‌ ಎಕಾ ಉತ್ರಾಚೊ, ವಿಚಾರ್‌ ಆನಿ ಕಲ್ಲನಾಂಚೊ ಎಕಾಮೆಕಾಂ ಕಡೆನ್‌ 
ಸುಮೇಳ್‌ ಉರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಎಕಾದ್ರ್ಯಾ ವಾದ್ಯವೃಂದಾಂತ್‌ ವಾದ್ಯಾಂ ಸಾಬಾರ್‌ 
ಆಸ್ಲಿಂ ತರೀ ತಾಂಚ್ಯಾಂತ್‌ ಜೆಂ ಏಕ್‌ರೂಪ್‌ಪಣ್‌ ಆಸ್ತಾ, ತಸಲೆಂ ಏಕ್‌ರೂಪ್‌ಪಣ್‌ 
ಲೇಖಕಾಚ್ಯಾ ಲೇಖಾಂತ್‌ ಆಸ್ಚೆಂ ಪಡ್ಡಲೆಂ. 


ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿ ಭಾಸ್‌: 


ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿ ಭಾಸ್‌ ಕಶಿ ಆಸ್ಚಿ ಹೆ ವಿಶಿಂ ಥೊಡಿ ಚರ್ಚಾ ಕರಪ್‌ ಗದ್ದೆಚೆಂ. 
ಭಾಸ್‌ ಹೆಂ ಏಕ್‌ ಮಾಧ್ಯಮ್‌. ಲೇಖಕ್‌ ಉತ್ರಾಂಚೊ ಉಪಯೋಗ್‌ ಕರೂನ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಂಚ್ಯಾ 
ನದ್ರೆ ಸಾಮ್ಕಾರ್‌ ಏಕ್‌ ಚಿತ್ರ್‌ ಉಬೆಂ ಕರ್ತಾ. ತ್ಯಾ ಚಿತ್ರಾಂತ್‌ ಆಕೃತಿ ಆನಿ ಅಣ್ಣಿವ್‌ ಹಾಂಚೊ 
ಸುಮೇಳ್‌ ತೋ ಸಾಧ್ರ್ವಾ ಜಸೊ ಎಕಾದ್ರೊ ಚಿತ್ರ್‌ಕಾರ್‌ ರಂಗ್‌ ಆನಿ ರೇಗಾಂಚೊ 
ವಾಪರ್‌ ಕರೂನ್‌ ಏಕ್‌ ಕಲಾಕೃತಿ ಉಬೀ ಕರ್ತಾ ಆನಿ ತೇ ರಂಗ್‌ ವಾಪರ್ತಾನಾ ಖಂಯ್ಚ್ಯಾ 
ರಂಗಾ ಶೆಜ್ರಾ ಖಂಯ್ಚೊ ರಂಗ್‌ ದವರ್ದೊ ಹೆಂ ಥಾರಾಯ್ತಾ, ತೆಚ್‌ ಭಾಶೆನ್‌ ಲೇಖಕ್‌ 
ಉತ್ರಾಂ ಜುಳಯ್ತಾ ಆನಿ ಅಣ್ಣವ್‌ ವಿಶ್ವ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಂ ಮುಖಾರ್‌ ಉಬೆಂ ಕರ್ತಾ. 


ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಎಕಾ ಮನ್ಶಾಚ್ಯಾ ಮನಾನ್‌ ಜೋ ಅಣ್ಣವ್‌ ಫೆತಲೊ 
ತೋ ಉತ್ರಾಂನಿ ಉಕ್ತಾವ್ಚಾಚೊ ಪ್ರಯತ್ನ್‌. ಅಣ್ಣವ್‌ कंर ಜೊ ಮನಿಸ್‌ ಆಸ್ತಾ ತಾಚೆಂ 
ವೆಗ್ಳೆಪಣ್‌ ತ್ಯಾ ಅಣ್ಣವಾಂತ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಪುಣ್‌ ಆಫ್ಟೆ ಕಿತೆಂಯ್‌ ಅಣ್ಣವಪ್‌ ವೆಗ್ಗೆಂ ಆನಿ ಜಾಣಿ 
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ತೆಂ ಅಣ್ಣವ್‌೦ಕ್‌ ನಾ ತಾಂಕಾಂ ತೆಂ ಅಣ್ಣವೂಂಕ್‌ ಲಾವಪ್‌ ವೆಗ್ಗೆಂ. ತಶೆಂ ४५; 
ಭಾಶೆಚೆಂ ಭಾನ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ದವರಪ್‌ ಗರ್ಜೆಚೆಂ ಆಸ್ತಾ. ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್ಲಿ ಲೇಖಕಾ 
ಅನುಭೂತಿ ಹೀ ವೆಗ್ಗಿಂ ಆಸ್ತಾ. ತೀ ಅನುಭೂತಿ ತಿಕ್ಲೆಚ್‌ ಪ್ರಭಾವಿ ಭಾಶೆನ್‌ ಲೇಖ 
ವಾಚಕಾಂ ಮುಖಾರ್‌ ದವರ್ತಾ. ದರ್‌ ಎಕ್ಸ್ಯಾಚಿ ಅನುಭೂತಿ ಹೀ ವೆಗಿಂ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ 
ತಯಾರ್‌ ಫಾಸ್ಕೆಂತ್‌ ಬಸಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳ್ಜಿನಾ. ಲೇಖಕ್‌ ತಿಜೆ ಖಾತಿರ್‌ ಏಕ್‌ ವೆಗ್ಳಿ ಫಾ 
ತಯಾರ್‌ ಕರ್ತಾ ಆನಿ ತೇ ಫಾಸ್ಕೆಕ್‌ಚ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ೦ನಿ ಭಾಸ್‌ ಮ್ಹಣೂಂ ಯೆತಾ. ಅಣ್ಣ 
ಲೇಖಕಾಚೊ ಅಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ತಾಚಿ ಭಾಸ್‌ ಆತ್ಮನಿಷ್ಠ್‌ ಉರ್ತಾ. 

ಖೂಬ್‌ಶೆ ಫಾವಿಂ ಆಮಿ ಅಸೊ ಅಣ್ಣವ್‌ ಫೆತಾತ್‌ ಕೀ ಆಮ್ಕಾಂ ಜೆಂ | 
ಆಸಾ ತೇಂ ಸಾಂಗೂಂಕ್‌ ಸಮರ್ಪಕ್‌ ಅಶೆಂ ಉತರ್‌ ಸಟ್‌ ಕರೂನ್‌ ಯೆವ್ದನಾ ಲಳಿ 
ಲೇಖಕ್‌ ಅಶೊ ಭಾವನಾ ಉಕ್ತಾವ್ಚಾಖಾತೀರ್‌ ಅಶಿ೦ ಉತ್ರಾಂ ವೆಂಚ್ತಾ ಕೀ ತ್ಯಾ ಅಣ್ಣವಾ 
ಲಯ್‌, ತಾಚೊ ತಾಲ್‌ ವೆಗ್ಳೊ ಆಸ್ತಾ. ತಾಂಚೊ ಸುಮೇಳ್‌ ಸಾದ್ದಾಚಿ ಲೇಖಕಾಕ್‌ ತಿಶ್ಚ 
४७०२. ಎಕೆ ಭಾಶೆನ್‌ ತೋ ಅಣ್ಣವ್‌ಚ್‌ SRO ಉತ್ರಾಂ ಸಾಂಗಾತಾನ್‌ ಘೆವ್ನ್‌ ಯೆತಾ 
ಆನಿ ಲೇಖಕ್‌ ಹೊ ಫಕತ್‌ ನಿಮಿತ್ತ್‌ ಆಸ್ತಾ ಅಶೆಂ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ಯ್‌ ಜಾತಾ. 


ಕಾಂಯ್‌ ಲೇಖಕ್‌ ಜಡ್‌ ಗುಳೊ ವಾ ಕ್ಷಿಶ್ಸ್‌ ಉತ್ರಾಂ ವಾಪರೂನ್‌ ಪ್ರಭಾವೀ 
ಭಾಸ್‌ ಬರಯಿಲ್ಲ್ಯಾಚೆಂ ಸಮಾಧಾನ್‌ ಮಾನ್ಮಾತ್‌. ಹಾಂವೆಂ ಹ್ಯಾ ಆದಿಂ ಸಾಂಗ್ಲಾಂಚ್‌ 
ಕೀ ಲಳಿತ್‌ ಲೇಖನ್‌ ಹೊ ಸಂವಾದ್‌ ಆಸಾ. ಲೇಖಕ್‌ ಆನಿ ವಾಚಕಾ ಮದ್ದೊ 
ಸಂವಾದ್‌. ದೆಖೂನ್‌ ಆಪೂಣ್‌ ಬರಯಾ ತಾಚೊ ಅರ್ಥ್‌ ಫಕತ್‌ ಲೇಖಕಾಕ್‌ ಸಮುನ್‌ 
ಭಾಗ್ಲೊನಾ, ವಾಚಕಾಕ್‌ಯ್‌ ತೋ ಸಮ್ಮುಚೊ ಪಡಲೊ: ತೇ ನದೆನ್‌ ಜಡ್‌ 
ಗುಳೊ ವಾ ಕ್ಷಿಶ್‌ ಭಾಸ್‌ ಹ್ಞಾ ಸಂವಾದಾಂತ್‌ ವಿಕೇಪ್‌ ಹಾಡಾ. ವಾಲ್‌ ವಿಟನ್‌ 
ಅಶೆ ಕ್ಷಿಶ್‌ ಭಾಶೆಕ್‌ ರಿಚೆ ಕರ್ಟನ್ಸ್‌ (ಭೋ ಮೊಲಾಚೆ ಪಡ್ಡೆ) ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣ್ಬಾ 
ಆಣ ಅಪ್ಲ್ಯಾ ಆನಿ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಂ ಮದಿ೦ ಆಪುಣ್‌ ಹೆ ಪಡ್ಡೆ ಯೆಂವ್ಕ್‌ ದಿವ್ಚೊನಾ 
ಅಶೆಂ ಸಾಂಗೂನ್‌ ಉಡಯ್ತಾ. 


ಲಳಿತ್‌ ವಾಗ್ಮಯಾಚೆ ಜೇ ಸಾಬಾರ್‌ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಆಸಾತ್‌. ತಾಂಚಿ ಘಾಟಣಿ ಅಶಿ ळते 
ತಶಿ ಭಾಸ್‌ಯ್‌ ವೆಗ್ಳಿ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಲಾಗ್ಲ್ಯಾ. ಸಗ್ಗೆಚ್‌ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಎಕಾ ಕುಳಾಂತ್ಲೆ ಆಸುನ್‌ಯ್‌ 
ಸಂಯುಕ್ತ್‌ ಕುಟುಂಬ್‌ ಲ್ಹಾನ್‌ ಲ್ಹಾನ್‌ ವೆಗಿಂ ಬಿರಾಡಾಂ ಜಶಿಂ ನಿರ್ಮಾಣ್‌ ಜಾಲಾಂತ್‌ 
ತಶಿ೦ ತಾಂಚಿ ಗತ್‌. ವೆಗ್ಗಿಂ ಸರಿಲ್ಲಿಂ ಕುಟುಂಬಾಂಯ್‌ ಆತಾಂ ಖೂಬ್‌ ವಿಸ್ತಾರ್ಲಾ 
ಆಖ ಆತಾಂ ಪರತ್‌ ವಿಖಂಡ್‌ ಜಾವಾಚೊ ತೀಂ ವಿಚಾರ್‌ ಕರಾತ್‌. ಸಾಹಿತ್‌ ಹೋ 
ಸ೦ವ್ನಾರಿಕ್‌ ಪ್ರಪಂಚಾಂತ್ತೊಚ್‌ ಏಕ್‌ ಭಾಗ್‌ ಇತ್ನೆಂ ಆಮಿ ವಳ್ಳೂನ್‌ ಫೆತ್ಲೆಂ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ 
ದರ್‌ ಎಕಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪ್ರಕಾರಾಚಿ ಭಾಸ್‌ ಕಿತ್ಲಾಕ್‌ ಬದಲಾ ತಾಚೊ ಆಮಾಂ ಬೋಧ್‌ 
ಜಾತಲೂ. ಭೊಂವ್ರಣ್ಣೆಂ ವಾತಾವರಣ್‌ಯ್‌ ಆಮೆರ್‌ ಪರಿಣಾಮ್‌ ಕರಾ ದೆಖೂನ್‌ 
ಭಾಶೆಚೆ ಕಾಲ್‌ ಖಂಡ್‌ ಆಮಿ ಮಾನೂಂಕ್‌ ಲಾಗಾ ತ್‌ 













ಸಾಹಿತ್ಯ್‌, ००००४७६ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌: 

र ಸಮೂಕ್ಷಕಾಂಕ್‌ ಏಕ್‌ ಅಶಿ ಸ೦ವಯ್‌ ಜಾಲ್ಯಾ ಕೀ ತೇ ದೋನ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಕೃತಿ೦ಚಿ 
| ಕರ್ತಾತ್‌ ಆನಿ ಖಂಯ್ಚೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಶ್ರೇಷ್ಠ್‌ ಆನಿ ಖಂಯ್ಚೆಂ ಹೀಣ್‌ ತೆಂ ಥಾರಾಯ್ತಾತ್‌. 
१४०३, ಹೀ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ್‌ ಮನಾಚಿ ನವನಿರ್ಮಣಿ ವಾ ತಾಚೆಂ ಭಾವವಿಶ್ವ್‌ ಅಶೆಂ 
3०80 ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ದೋನ್‌ ಕೃತಿಂಮದಿಂ ತುಳಾಜ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ನಜ. ವಡಾಚೊ ರೂಖ್‌ 
50 ಪೂರ್ಣ್‌ ರುಖಖಾಡ್‌ ಆನಿ ತಾಯ್ದಿಳೊ ಹೆ೦ಯ್‌ ಪೂರ್ಣ್‌ ರುಾಡ್‌. ಹ್ಯಾ 
ರ್ಣತ್ವಾಂತ್‌ಚ್‌ ತಾಚಿ ಸೋಬಾ ಆಸ್ತಾ, ತಾಚೆಂ ವೆಗ್ಳೆಪಣ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಇತ್ತೆಂಚ್‌ ನ್ಹಯ್‌ 
ಎಕೆಚ್‌ ಜಾತಿಚ್ಯಾ ರಭಾಡಾ ಮದಿಂ ಆಮಿ ಆಗ್ಳೆಂ ವೆಗ್ಳೆಂ ರೂಪ್‌ ಪಳಯ್ತಾತ್‌. ಹ್ಯಾ 
९ ರಾಡಾಂ ಮದ್ದೆಂ ಏಕ್‌ ಬರೆಂ, ದುಸೆಂ ವಾಯ್ಸ್‌ ಥಾರಾವಪ್‌ ಜಿಕ್ಲೆಂ ಪಿಶೆಪಣಾಚೆಂ 
ಜಾತಲೆಂ, ತಿತ್ಲೆಂಚ್‌ ದೋನ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿ ಮಧ್ಲಿ ಏಕ್‌ ಬರಿ, ದುಸ್ರಿ ವಾಯ್ಸ್‌ ಮ್ಹಣಪ್‌ 
ಹಿಶೆಪಣಾಚೆಂ ಜಾತಲೆಂ. 


ಖಂಯ್ಚ್ಯಾಯ್‌ ಕಪಡ್ಯಾಚ್ಯಾ ದುಕಾನಾಂತ್‌ ಜೊ ಸೇಲ್ಸ್‌ಮೆನ್‌ ಮ್ಹಣೂನ್‌ ಕಾಮ್‌ 
ಕರ್ರಾ ತ್ಯಾ ಮನ್ಶಾಕ್‌ ತಾಚೊ ಅಣ್ಣವ್‌ ವಿಚಾರೂನ್‌ ಪಳಯಾತ್‌. ದುಕಾನಾಂತ್‌ ಶೆಂಕ್ಚ್ಯಾಂನಿ 
ರಂಗಾಂಜ್ಯೊ, ಛಟಾಂಚ್ಕೊ ಆನಿ ತರಾಂಜ್ಯೊ ಸಾಡಿಯೊ ಆಸ್ತಾತ್‌. ದಿಸಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ 
ಪನ್ನಾಶೆಕ್‌ ಬಾಯ್ಲೊ ಯೇವ್ನ್‌ ತ್ಯೋ ಸಾಡಿಯೊ ಪಳಯ್ತಾತ್‌ ಆನಿ ಶೆಂಕ್ಚ್ಯಾ೦ತಲಿ ಏಕ್‌ 
ಸಾಡಿ ಪಸಂತ್‌ ಕರೂನ್‌ ಫೆವ್ನ್‌ ವೆತಾತ್‌. ತೇ ಬಾಯ್ದೆ ಪುರ್ತೊ ಖೂಬ್‌ಶೊ ಸಾಡಿಯೊ 
ದಿಸೊಂಕ್‌ ಬರ್ಯೊ ನಾಸ್ತಾತ್‌. ಪುಣ್‌ ಸೇಲ್ಸ್‌ಮೆನ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಸಾಂಗ್ತಲೊ ಕೀ ಎಕ್ಷೆಕ್‌ 
ವಾಯ್ಟ್‌ ದಿಶಿಲ್ಲಿ ಸಾಡಿ ದುಸೆಕ್‌ ಮಾನ್ಜತಾ ಆನಿ ಕಾಲಾ೦ತರಾನ್‌ ದುಕಾನಾಂತ್ರ್ಯೊ ಸಗ್ಳ್ಯೊ 
ಸಾಡಿಯೊ ಖಪ್ಪಾತ್‌. ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್ಲೆಂ ಶಾಶ್ವಿತ್‌ ಕಿತೆಂ ಆನಿ ಅಶಾಶ್ವತ್‌ ಕಿತೆ೦ ಹೆ೦ ಕಾಳ್‌ 
ಥಾರಾಯ್ತಲೊ. ಜಾಕಾ ४३0 ಮಾನ್ವತಾ ತಾಣೆ ತೆಂ ತೆಂ ತೊಖೊವ್ಹೆಂ. ದುಸ್ತ್ಯಾಂಚಿ 
ನಿಂದಾ ಕರೂಂಕ್‌ WHO ನ್ಹಯ್‌. 


ಆನಿಕ್‌ ದೋನ್‌ ಗಜಾಲಿಂಚೊ ಹ್ಯಾಚ್‌ ಸಂದರ್ಭಾಂತ್‌ ವಿಚಾರ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್‌. 
ಪಯ್ಲಿ ಗಜಾಲ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಸಭ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಆನಿ ಅಶ್ಲೀಲ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಗಂಭೀರ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ 
ಆನಿ ವಿನೋದಿ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಅಶೆ ಕಾಂಯ್‌ ವಾಚಕ್‌ ವಾ ಸಮೂಕ್ಷಕ್‌ ಭೇದ್‌ ಕರ್ತಾತ್‌. 
ತಾಚ್ಯಾ ಫಾಟ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಖಂಯ್ಚಿ ನದರ್‌ ಆಸ್ತಾ? ಆನಿ ದುಸ್ತಿ ತ್ಯಾಯ್‌ ಪರಸ್‌ ಚಡ್‌ ಗದ್ದೆಚಿ 
ಗಜಾಲ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಲೇಖಕಾಚೆಂ ಚಾರಿತ್ರ್ಯ ಆನಿ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಹಾಂಚೊ ಸಂಬಂಧ್‌ ಕಿತೆಂ? 

ಖಂಯ್ಚಿ ಕಲಾಕೃತಿ ಅಶ್ಲೀಲ್‌ ಆನಿ ಖಂಯ್ಚಿ ಸಭ್ಯ್‌ ಹೆಂ ಥಾರಾವಪ್‌ ಖೂಬ್‌ಚ್‌ 
ಕಠಿಣ್‌. ಜರ್‌ ಎಕಾದ್ರಿ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಕೃತಿ ವಾಚ್ತಾ ಆಸ್ತನಾ ರಸ್‌ಭಂಗ್‌ ಜಾಲೊ ಆನಿ ಹಿಡೀಸ್‌ 
ವಿಕೃತಿ ಥಂಯ್‌ ದಿಸ್ಲಿ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ತೀ ಕೃತಿ ಅಶ್ಲೀಲ್‌ ಅಶೆ೦ ಲೋಕ್‌ ಮ್ಹಣ್ಬಾತ್‌. ಪುಣ್‌ 
ಹೆಂ ಅಶ್ಲೀಲ್‌ಪಣ್‌ ವಾ ವಿಕೃತಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ಆಸಾ ಕಾಯ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಂಚ್ಯಾ ಮನಾಂತ್‌ 
ಆಸಾ ತೆಂ ಆದಿ ಸಮ್ದೂನ್‌ कळू ಪಡ್ಡಲೆಂ. 
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ವಿಕೃತಿ ಹೀ ಮನಾಮದಿಂ ಆಸಾ. ಹೆ ವಿಕೃತಿಚೆರ್‌ ಜಯ್‌ ಮೆಳೊವ್ಪಾಖಾ 
ಮನಿಸ್‌ ಪಯತ್‌, ಕರೀತ್‌ ಆಸಾ. ಒಪರೇಶನ್‌ ಥಿಯೇಟರಾಂತ್‌ ಎಕಾದ್ರಿ ಬಾ 
ವಿವಸ್ತ್‌ ಅವಸ್ಥೆಂತ್‌ ಸರ್ಜನಾ ಮುಖಾರ್‌ ಆಸ್ಲಿ ತರೀ ಥಂಯ್‌ ವಿಕಾರಾಂಕ್‌ ಸು 
ಉರಾ. ಪುಣ್‌ ತಿಚ್‌ ಬಾಯ್ಸ್‌ ದಿಗಂಬರ್‌ ಅವಸ್ಥೆಂತ್‌ ರಸ್ತ್ಯಾ ವಯ್ಲ್ಯಾನ್‌ | 
ಲಾಗ್ಲಿ ಜಾಲ್ಮಾರ್‌ ತಿಚೊ ತೊ ಆವ್ಹಾರ್‌ ಪಳೂವ್‌ ತಾಳ್‌ಯೊ ಮಾರ್ಚಿ ಲೋಕ್‌ ಆ 
ಆನಿ ಮಾನ್‌ ಫಿರೊವ್ಪಿಯ್‌ ಲೋಕ್‌ ಆಸ್ತಲೆ, ಪರತ್‌ ಜ್ಯಾ ಸಮಾಜಾಂತ್‌ ಆನಿ 
ಕಾಳಾಂತ್‌ ಆಮಿ ರಾವ್ಮಾತ್‌ ಆನಿ ಜ್ಯಾ ಸಂಸ್ಕಾರಾಂತ್‌ ಆಮಿ ವಾಡ್ಗ್ಯಾತ್‌ ತಾ 
ಪ್ರಭಾವ್‌ಯ್‌ ಆಮ್ನೆರ್‌ ಉರ್ತಲೊ. ದೆಖೂನ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್ಲೆಂ ಅಶ್ಲೀಲ್‌ಪಣ್‌ ಹೋ ಏ 
ಸಾಪೇಕ್‌ ಪ್ರಶ್‌, ಅಶೆಂ ಆಮ್ಲಾಂನಿ ಮ್ಹಣೂಂ ಯೆತಾ. ಪುಣ್‌ ಜೆಂ ಅಶ್ಲೀಲ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ತೆ 
ಸಗ್ಳೆಂ ಸಭ್ಯ್‌ ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣಪ್‌ಯ್‌ ಸಮಾ ಜಾವೆಂ ನಾ 


ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ರಸಿಕಾಕ್‌ ರಸ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ, ಸಾಮಾನ್ಯತಾಯೆನ್‌ ಆಮಿ ಶೋಕಾಂತಿ! 
ಏಕ್‌ ಟ್ರಾಜಿಡಿ ಹೊ ಅಸೊ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಮಾನ್ತಾತ್‌, ಜೋ ವಾಚ್ತನಾ ವಾಚ್ಚ್ಯಾ 
ಮನಾಂತ್‌ ದುಃಖಾಚಿ ಭಾವನಾ ನಿರ್ಮತಾ. ಪುಣ್‌ ಆಮಿ Ago ವಿಸ್ರೂಂಕ್‌ ಫಾವ 
ಕೀ ತೆಂ ವಾಚ್ತನಾಯ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ಆನಂದ್‌ ಮೆಳ್ತಾ. ವಿನೋದಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಕ್‌ ಕಾಮೆ 
ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣ್ಬಾತ್‌. ಪುಣ್‌ ವಿನೋದಿ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ನೆಮ್ಮೆ ಕಿತೆಂ? ಜೆಂ ಹಾಂಸಯ್ತಾ 
ತೆಂ ವಿನೋದಿ ಅಶೆಂ ಸಾಮಾನ್ನತಾಯೆನ್‌ ಆಮಿ ವಾಚಾತ್‌. ಪುಣ್‌ ಸಗ್ಳೆಂ ಹಾಂಶೆ ಎಕಾ 
ಸಾರ್ಕೆ ನಾಸ್ತಾತ್‌. ಕೆನ್ನಾ ಕೆನ್ನಾಯ್‌ ಮನಿಸ್‌ ಆಪ್ಲಾಕ್‌ಚ್‌ ಹಾಂಸ್ತಾ. ಕೆನ್ನಾ ತೋ ದುಸ್ರ್ಯಾಂಕ್‌ 
ಹಾಂಸ್ತಾ. ಹೇ ದೋನ್‌ಯ್‌ ಹಾಂಶೆ ವೆಗ್ಗೆ ಕೆನ್ನಾ ಕೆನ್ನಾ ಹಾಂಸೂನ್‌ ಆಮಿ ಕಾಕುಳ್ತ್‌ 
ಉಕ್ತಾಯ್ತಾತ್‌. ಕೆನ್ನಾ ಆತ್ಮ ಪ್ರೌಢಿ ಮಿರಯ್ತಾತ್‌. ಕೆನ್ನಾ ಕುಚ್ಚಿತ್ರಿಪಣಾನ್‌ ಹಾಂಸ್ತಾತ್‌. ಕೆನ್ನಾ 
ಲಾಚಾರೆನ್‌ ಹಾಂಸ್ತಾತ್‌. ಹಾಂಶೆಂ ಹೆಂ ಕೆನ್ನಾ ನಿರ್ಮಳ್‌ ಖೊಶ್‌ಯೆಚೆಂ ಲಕ್ಷಣ್‌ ಆಸ್ತಾ 
ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಖರ್‌ ದುಃಖಾಚೆ ಆಸುಂಯೆತಾ. ಹಾಂಶಾ ವರ್ವಿಂ ಮನಿಸ್‌ ಆಫ್ಲೆ ವಿಕಾರ್‌ ಆನಿ 
ಭಾವನಾ ಉಕಾಯಾ. 

ಹಾಂಶಾಚೆ ಕಾಂಯ್‌ ನಮೂನೆ ಪಳಯಾತ್‌. ಚೊರೂನ್‌ ಲೊಣಿ ಖಾತಲ್ಯಾ 
ಬಾಲಕೃಷ್ಣಾಚೊ ಹಾಂಸೊ, ದ್ರೌಪದಿಚೆ೦ ವಸ್‌ಹರಣ್‌ ಕರಲ್ಲಾ ದುಃಶಾಸನಾಚೊ ಹಾಂಸೊ, 


८०४ ಪಳೂವ್ನ್‌ ಕೀಚಕಾನ್‌ ಕಾಡಿಲ್ಲೊ ಹಾಂಸೊ, ಹೆ ಹಾಂಶೆ ವೆಗ್ಳ್ಯಾ ವೆಗ್ಯ್ಯಾ 
ವಿಕಾರಾಂಚೆ ಪಕಾರ್‌ ಮಣೂಂ ಯೆತಾತ್‌ 


ಹಾಂಸಾಚಿ ಕಲಾ ಹ್ಞಾ ಸಂವಾರಾಂತ್‌ ಫಕತ್‌ ಮನಾಕ್‌ ದೆವಾನ್‌ ದಿಲಾ ತೋ 
ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಕೆನ್ನಾ ಹಾ೦ಸತ್‌ ಹೆಂ ಸಾಂಗೂಂಕ್‌ ನಜ. ಚಡ್‌ ಕರೂನ್‌ ಜೆಂ 
ವಿಸ೦ಗತ್‌ ಆಸ್ತಾ ತೆಂ ಆಮ್ನಾಂ ಹಾಂಸಯಾ, ಪುಣ್‌ ಸದಾಂಚ್‌ ಅಶೆಂ ಘಡನಾ 
ಆವಯ್ದೆ ಕುಶೀಕ್‌ ಬಶಿಲ್ಲೆಂ ಭುರ್ಗೆಂ ಗೋಡ್‌ ಹಾಂಸಾ. ಥಂಯ್‌ ವಿಸಂಗತ್‌ ನಾಸಾ 
ಮನ್ಶಾಚಿಂ ರುಪ್ಲಿಂ ಅಚಳಯ್‌ ಪಿನತಕಚ್‌ ತಾಂಚೊ ದಂಭ್‌, ತಾಚೆ ವಿಕಾರ್‌ ವಾ 
ಉಚ್ಚಾರ್‌ ಆನಿ ಕೃತಿ ಹಾಂತ್ಲೆಂ ಅಂತರ್‌ ಆಮಿ ಪಳೊಂವ್ಕ್‌ ಪಾವ್ತಾತ್‌. ತಾಕಾಚ್‌ ಆಮಿ 


९6 ಬರಪ್‌ ಮ್ಹಣ್ಬಾತ್‌. ಅಶಾ ಬರ್ದಾ೦ತ್‌ ಉತ್ರಾಂಚ್ಯೊ ಕೋಟಿ ಕರೂನ್‌ಯ್‌ 
ಲೇಖಕ್‌ ವಿನೋದ್‌ ನಿರ್ಮಾಣ್‌ ಕರ್ತಾ. ಪುಣ್‌ ವಿನೋದಿ ಬರಪ್‌ ಕಶೆಂ ಜಾವ್ಚೆಂ ಹೆಂ 
ವ್ನ್‌ ಕೊಣಾಕ್‌ಜ್‌ ಸಾದ್‌ಲೆಂ ನಾ. 


ತ್‌ 
| 


ಲೇಖಕಾಚೆಂ ಚಾರಿತ್ರ್ಯ: 
| ७९5४ ವಾ ಕಲಾಕಾರಾಚೆಂ ಚಾರಿತ್ರ್ಯವಾ ತಾಗೆಲಿ ಕಲಾಕೃತಿ ಹಾಂಚೊ ಸಂಬಂದ್‌ 
ಕಸಲೊ ಆಸಾ ಹೊ ಜಾಯೆ ಸಮೂಕಕ್‌ ಆನಿ ವಾಚಕ್‌ ಲೆಗೀತ್‌ ವಿಚಾರಾತ್‌ 


ಸಂವಾರಾಂತಾ . ನಾಮೆ ಚ್ಚಾ ಕಲಾಕಾರಾಂಚಿ ಚರಿತ್ರಾ ವಾಚಿ ಜಾಲ್ನಾರ್‌ ಆಮ್ನಾಂ ಅಶೆಂ 
ಕಳ್ಳಾ ಕೀ ಅಶಾ ३००२ ಪ್ರತಿಭಾವಂತಾಂಚೆಂ ಚಾರಿತ್ರ್ಯ. ಆಮ್ಚಿ ನೀತ್‌ ವಾ ಅನೀತಿಚಿ 
ಜೀ ಕಲನಾ ಆಸಾ, ತಿಕಾ ಧರೂನ್‌ ಶುದ್‌ ನಾಸಾ. ತರೀಕ್‌ಯ್‌ ತಾಂಗೆಲ್ಕೊ ಕಲಾಕೃತಿ 
ದುಬಾವಾ ವಿರಯ್‌ ಶೇಶ್‌ ಆಸಾತ್‌. ತಾಂಕಾಂ ಸಂವಾರಿಕ್‌ ಮಾನ್ನತಾಯ್‌ ಮೆಳಿಲ್ಲಿ 


“ಆಸ್ತಾ. ಕಲಾಕಾರಾಚ್ಯಾ ಚಾರಿತ್ರ್ಯಾನ್‌ ತ್ಯೊ ಭಶ್ಬೂಂಕ್‌ ನಾತ್‌ 


ಲೇಖಕಾಚಿ ಖಾಜಗೀ ಜೀಣ್‌ ಆನಿ ತಾಚಿ ಕಲಾಜೀಣ್‌ ಹಾತೂಂತ್‌ ಅಂತರ್‌ 
ಆಸಾ. ಏಕ್‌ ಜೀಣ್‌ ದುಸೆ ಜಿಣೇಕ್‌ ಆಫುಡ್ಲಾ. ಖರೆ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ್‌ ळू. ಖಾಜಗೀ 
ಜಿಣೆಚಿ ಸಾವ್ಳಿ ಆಫ್ಲೆ ಕಲಾಕೃತಿಚೆರ್‌ ಪಡೂಂಕ್‌ ದಿನಾ. ಮ್ಹಣ್ಣಕ್‌ಚ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾಂನಿ ಅಸೊ 
ತರ್ಕ್‌ ಕರೂಂ ಯೆತಾ ಕೀ, ಲೇಖಕ್‌ ಜೆನ್ನಾ ಕಲನೆಚ್ಚಾ ವಿಶ್ಲಾಂತ್‌ ಭಿತರ್‌ ಸರ್ಮಾ ತೆನ್ನಾ 
ತೋ ಆಫ್ಲಿ ದಿಸ್ಪಟ್ಟಿ ಜೀಣ್‌ ವಿಸರ್ರಾ. ಎಕೆ ತರೆನ್‌ ಕಲ್ಪನೆಚ್ಯಾ ವಿಶ್ವಾಂತ್‌ ವಾವುರ್ತಾನಾ 
ಲೇಖಕಾಚೆ೦ ಮನ್‌ ಕಾಮ್‌ ಕರ್ತಾ ಆನಿ ತಾಜೊ ದೇಹ್‌ ತ್ಯಾ ವಿಶ್ವಾ ಪರಸ್‌ ಭಾಯ್ರ್‌ 
ಉರ್ತಾ. ದೇಹಾಚ್ಕೊ ವಿಧಿ, ಸುಖಾಂ-ದುಃಖಾಂ ವಾ ವಿಚಾರ್‌ ಹಾಂಚಿ ७००८२ ತಾಗೆಲ್ಯಾ 
ಕಲಾಕೃತಿಚೆರ್‌ ಪಡನಾ. 


ಹೊ ನೇಮ್‌ ಸಗಾ.ಚ್‌ ಕಲಾಕಾರಾಂಕ್‌ ಲಾಗೂ ४३००७०, HO ಮಾನ್ವ. ಖಾಜಗೀ 
ಜಿಣೆಂತಿಂ ದುಬೆ೦ಪಣಾ ಪಚೊವ್‌, ಏಕ್‌ ಸಮದ್‌ ಆನಿ ಸಮರ್ಥ್‌ ಕಲಾಜೀಣ್‌ ಜಗಪಾಚಿ 
ತಾಂಕ್‌ 700 2३५ ಕಲಾಕಾರಾಂಕಡೆನ್‌ ನಾಸಾ. ಅಶೆಂ ಕಲಾಕಾರ್‌ ಕಲನೆಚ್ಛಾ ವಿಶ್ವಾಂತ್‌ 
ಲೆಗೀತ್‌ ಆಪ್ಣಾಕ್‌ ವಿಸ್ರೂಂಕ್‌ ಪಾವನಾತ್‌ 


ಕಾಂಯ್‌ ಕಲಾಕಾರ್‌ ಆಫ್ಲೆ ಲೌಕಿಕ್‌ ಜಿಣೆಚಿ ಆಪೂರ್ಣತಾಯ್‌ ಕಲಾಜಿಣೆಂತ್‌ 
ಪೂರ್ಣ್‌ ಕರಪಾಖಾತಿರ್‌ ವಾವುರ್ತಾತ್‌. ಪುಣ್‌ ಅಶೆಂ ಆಸ್ಲೆಂ ತರೀ ಜಾಚೆಂ ಚಾರಿತ್ರ್ಯ 
ನಿರ್ಮಳ್‌, ತಾಚಿ ಕಲಾ ಶೇಶ್‌ ಅಶೆಂ ಸಮೂಕರಣ್‌ ಮಾಂಡೂಂಕ್‌ ಜಾವ್ಲೆಂ ನಾ. ಬರ್ಕಾ 
ಕಲಾಕಾರಾಚೆಂ ಬರೆಂ ಚಾರಿತ್ನ ತಾಗೆಲೆ ಕಲಾಕ್ಕತಿಕ್‌ ವೆಗೆಂ ತೇಜ್‌ ದೀ೦ವ್ಮ್‌ ಪಾವ್ತಾ 
ಆಸತ್‌. ಪೂಣ್‌ ದರ್‌ ಎಕೊ ಸತುರುಷ್‌ ಹೊ ಶ್ರೇಷ್ಟ್‌ ಕಲಾಕಾರ್‌ ಜಾತಾಚ್‌ ಅಶೆಂ 
ನ್ಹಯ್‌. 


ಲಳಿತ್‌ ಲೇಖಕ್‌ ಜೆನ್ನಾ ಬರಯ್ತಾ ತೆನ್ನಾ ಏಕ್‌ ಬರಿ ಕೃತಿ ಬರೊವ್ಪಿ ಇತ್ತೊಚ್‌ 
ತಾಚೊ ಹೇತು ಆಸ್ತಾ. ತಾಚೆಂ ಪುರಾಯ್‌ ಲಕ್ಷ್‌ ತೇ ಕೃತಿಚೆರ್‌ ಕೇ೦ದ್ರಿತ್‌ ಜಾಲ್ಲೆಂ ಆಸ್ತಾ. 
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ವಾಚ್ಛ್ಯಾಂನಿ ತಿತ್ಲೆಚ್‌ ಶುದ್ಧ್‌ ನದ್ರೆನ್‌ ತಾಗೆಲೆಂ ಬರಪ್‌ ವಾ ತಾಗೆಲಿ ಕೃತಿ ವಾಚೂ 
ಜಾಯ್‌, ಎಕಾದ್ರೊ ಗಾಯಕ್‌ ಜೆನ್ನಾ ಗಾಯ್ತಾ ತೆನ್ನಾ ಆಮಿ ತನ್ಮಯ್‌ ಜಾತಾತ್‌ 
ಸಂಗೀತಾಕಡೆನ್‌. ಗಾವ್ವ್ಯಾಚ್ಯಾ ಚಾರಿತ್ರ್ಯಾಚ್ಯೊ ವಿಚಾರ್‌ ಆಮಿ ಕರಿನಾತ್‌. ಎಕಾದ್ರೆಂ 
ಆಮಿ ಪಳಯಾತ್‌ ತೆನ್ನಾ ರಂಗಾಚೆಂ ಸುಸಂಗತ್‌ಪಣ್‌ ಆನಿ ಎಕೂಣ್‌. ಪ್ರಭಾವಾ 
ವಿಚಾರ್‌ ಕರ್ತಾತ್‌. ಚಿತ್ರ್‌ಕಾರಾಚೆ ಖಾಜಗೀ ಜಿಣೆಚೊ ವಿಚಾರ್‌ ಕರಿನಾತ್‌. ದೆಖೂನ್‌ 
ಕಲೆಚೆಂ ಮೋಲ್‌ ಕಲಾಕಾರಾಚ್ಯಾ ಚಾರಿತ್ರ್ಯಾ ವಯ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಥಾರಾವಪ್‌ ಹೆಂ ಚುಕಿಚೆ 
ಜಾತಲೆಂ. 

ಹಾಂವೆಂ ಸುರ್ಲೆಕ್‌ಚ್‌ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ, ಸಾಹಿತ್‌ ಹೀ ಏಕ್‌ ಕಲಾ ಆನಿ ತೆಂ ಏ 

ಯ್‌. ಪುಣ್‌ ಥರ್ಮಾಮೂಟರಾಂತ್ತಾ, ಪಾರಜಾ ಭಾಶೆನ್‌ ಹೀ ಕಲಾ ಶಾಸಾಂ 
ಬಾಂದೂಂಕ್‌ ಗೆಲೋ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ತೀ ಶಾಸಾಂಚೆ ಬ೦ದಾಸ್‌ ತೊಡಾ, ಆನಿ ಸುಳುಳೂ 
ಪಯ್‌ ವೆತಾ. ಫುಟಿಲ್ಲೊ ಪಾರಜ್‌. ಧರೂಂಕ್‌ ವತಲ್ಲಾಚಿ ಫಜೆತ್‌. ಜಾತಾ. ಸಾಹಿತ್‌ 
ಶಿಲ್ಪಾಚೊ ವಿಚಾರ್‌ ಕರ್ತಾ ಆಸ್ತನಾ ಹೊ ಮುಳಾವೊ ಸಿದ್ದಾಂತ್‌ ಆಮಿ ಸಗ್ಳ್ಯಾ 
ಮತಿಂತ್‌ ಧರ್ದೊ. 


ಇತಿಹಾಸಾ೦ತ್‌ ರಾಜಾಂಚ್ಯಾ ಜಲ್ಮಾಚಿ ಆನಿ ಮರಣಾಚಿ ಖಬರ್‌ ಆಮಿ ವಾಚ್ತಾತ್‌.. 
ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಪ್ರಜೆಜೊ ಸಮಾಜಿಕ್‌ ಇತಿಹಾಸ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ 
ಆಮ್ಕಾಂ ಸಮಾಜಾಂಚ್ಯಾ ಮನಾಚೆಂ, ಲಾಗ್ಗುಕಾಂಚೆಂ ಚಿತ್ರ್‌ 08, राणे, ತೊ ಖಂಯ್‌ 
ಆಸ್ಲೊ? ಖಂಯ್‌ ಪಾವ್ಲೊ? ತೋ ಕಸೊ ಬದಲ್ಲೊ? ಹೆಂ ಆಮ್ಕಾಂ ಸಮ್ಮತಾ, ಸಮಾಜಾಚ್ಯಾ 
ಮನಾಚಿ ಖೊಲಾಯ್‌, ತಾಚಾ ಹಾವೇಸಾಚಿ ವಿಶಾಳ್‌ಕಾಯ್‌, ತಾಚೆ ವಿಕತಿಚೆಂ ಹಿಣ್‌ಪಣ್‌ 
ತಾಚ್ನಾ ಅಭಿಮಾನಾಚೆಂ ಸ್ಥಾನ್‌ ಹೆಂ ಸಗ್ಗೆ ಆಮ್ನಾಂ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್ನಾಂತ್‌. ಪಳೊಂವ್‌ 
ಮೆಳ್ತಾ. ಹಾಂವ್‌ ತರ್‌ ಅಶೆ೦ ಮ್ಹಣನ್‌ ಕೀ ಜ್ಞಾ ಸಮಾಜಾಜೊ ಇತಿಹಾಸ್‌ ಗಿರೇಸ್‌ 
ಆಸ್ತಾ ತ್ಯಾಚ್‌ ಸಮಾಜಾಚೆಂ ಲಳಿತ್‌ ಸಾಹಿತ್‌, ಸಮದ್‌ ಜಾಂವ್‌ ಪಾವಾ 


(ಹೆ೦ ಲೇಖನ್‌ ಗೋವಾ ಕೊಂಕಣಿ ಅಕಾದಮಿನ್‌ ಪ್ರಗಟ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ “ಸಾಹಿತ್‌, ಶಿಲ್‌' 
(1995) ಪುಸ್ತಕಾಂತ್ಲೆಂ - ಪರ್ವಣ್ಣೆನ್‌ ಛಾಪ್ಲಾಂ) 


COA) 
ಕ್ಕ ಕ್ಕ್‌ ಕ್ಕಿ ಕ್ಕಿ ಕ್ಕಿ 





ರಾಮಾಯಣಾಚಿಂ ಭಿನ್ಸ್‌ ರುಪಾಂ 
ಏಕ್‌ ನಿಯಾಳ್‌ 


- ಡಾ. ಎಲ್‌. ಸುನೀತಾ ಬಾಯ್‌, ಕೊಚ್ಚಿ 


“ಕುಜಂತಂ ರಾಮರಾಮೇತಿ ಮಧುರಂ ಮಧುರಾಕ್ಷರಮ್‌ 
ಆರೂಹ್ಯಾ ಕಗವಿತಾಶಾಖಾಂ ವಂದೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಕೋಕಿಲಾಮ್‌” 

ಕಾವ್ಯ ಸೃಜನಾಚ್ಯಾ ಫಾಂತೊಡ್ಕಾರ್‌ ಕೊಗ್ಳಾ ಸಾರ್ಕೆಂ ಕೂಜನ್‌ ಕರೆ ಭಾರತಾಚೆ 
ವ್ಯ ಕವಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಹಾಂಚಿ ಮನೋಹರ್‌ ಗಿತಾಂ ಚಾರೀಯ್‌ ದಿಕಾನ್‌ ಪ್ರತಿಧ್ಧನಿತ್‌ 
ಲಿಂ. ತಾಂಚ್ಯಾ ದರ್‌ ಎಕಾ ಶ್ವಾಸಾ೦ತಲ್ಯಾನ್‌ ಮ೦ಜುಳ್‌ ಉದ್ಗಾರ್‌ ಭಾಯ್ರ್‌ ಸ್ದೆ ಆನಿ 
09९6. ತಾಂತ್‌ ಲಯ್‌ ಭರೂನ್‌ ದಿಲೆಂ. ಹೊಚ್‌ ಲಯಾತ್ಮಕ್‌ ಸ್ಟರ್‌ ಆಜೂನ್‌ಯ್‌ 
र ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಪಡ್‌ಬಿಂಬಿತ್‌ ಮೆಳ್ತಾ. ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ಭಾರತ್‌ ದೇಶಾಂತ್‌ 
ಠಾಮಾಯಣಾಚೆಂ ಪುಸ್ತಕ್‌ ಪವಿತ್ರ್‌ ಆನಿ ಆದರ್ಶ್‌ ಮಾನೂನ್‌ ಘೆತಾತ್‌, ಹಾಂತ್‌ 
ದುಬಾವ್‌ ನಾ. ಹಾಚೆಂ ಕಾರಣ್‌ ಮ್ಹಣ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಹ್ಯಾ ಕಾವ್ಯಾಂತ್‌ ಭಾರತಾಚೊ ಚಿರ೦ತನ್‌ 
ಇತಿಹಾಸ್‌ ಆನಿ ಸಂಸ್ಕೃತಾಯ್‌ ಭರೂನ್‌ ಆಸಾ. ಆದಿಕವಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಆನಿ ತಾಂಚ್ಯಾ 
'ರಾಮಾಯಣಾಚೊ ಪ್ರಭಾವ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಸಮಾಜಾಕ್‌ ಭೋ ಮೊಲಾದೀಕ್‌. 
ವಸ್ತುತಃ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಶ್ರೇಷ್ಠ್‌. ಪವಿತ್ರ್‌, ವರದಾಯಕ್‌, ಭವ್ಯ್‌ ಕಾವ್ಯ ಮ್ಹಣ್‌ 
'ಮಾನ್ವತಾ. ಹೆಂ ಕಾವ್ಯ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಪ್ರಕಾಶಾನ್‌ ಸಗ್ಳ್ಯಾಂಕ್‌ ಪ್ರಕಾಶಿತ್‌ ಕರ್ತಾ. ಹಾಂತ್ಲೆ ಆದರ್ಶ್‌ 
| ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಭಾಶೆಕ್‌ ಆನಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಕ್‌ ಮಾತ್‌ ನ್ಹಂಯ್‌ ಸಮಸ್ತ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಆನಿ ವಿಶ್ವ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಕೂಯ್‌ ಪ್ರಭಾವಿತ್‌ ४०२०३ ಜಾಲ್ಯಾತ್‌. ಪೊರ್ಹ್ಯಾ ಕಾಲಾಸಾವ್ನ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಚೊ 
ಆಧಾರ್‌ ಘೆವ್ನ್‌ ಆನೇಕ್‌ ನಾಟಕಾಂ ಮಾಚಿಯೆರ್‌ ಯೆತಾಲಿಂ. ಅಶಿ ರಾಮಾಯಣಾಚಿ 
| ಕಥಾ, ಕವಿ ಆನಿ ನಾಟಕ್‌ಕಾರ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಕಾಳ್ಜಾಂತ್‌ ನವಿ ಚೇತನಾ ಹಾಡೂನ್‌ ತಾಂಕಾಂ 
ಕಾವ್ಯ ರಚನಾ ವಿಶಿಂ ಸ್ಫೂರ್ತ್‌ ಪ್ರದಾನ್‌ ಕರ್ತಾಲಿ. ದೆಖೂನ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಾಚೆ ಕವಿನ್‌ ಅಶೆಂ 
ಮ್ಹಣ್ಣ್ಯಾಂ- ವಿಶ್ರಾಮ್‌ಸ್ಥಾನ ಮೇಕಂ ಕವಿವರವಚಸಾಮ್‌. ಕವಿಂಚ್ಯಾ ಉತ್ರಾಂಕ್‌ ವಿಶ್ರಾಮ್‌ಸ್ಥಾನ್‌ 
ಜಾವ್ನ್‌ ರಾಮ್‌ಕಥಾ ಕಾಳಾ ಕಾಳಾಕ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚ್ಯಾ ಮಳಾರ್‌ ಭಿನ್ನ್‌ ಭಿನ್ನ್‌ ರೂಪಾಂನಿ 
ವಿರಾಜ್‌ಮಾನ್‌ ಆಸಾ. ಹೆಂಚ್‌ ಮನಾಂತ್‌ ದವರೂನ್‌ ಹಿಂದಿಚೆ ರಾಮ್‌ಕಥಾ ಗಾಯಕ್‌ 
ತುಳಸೀದಾಸ್‌ ಹಾಂಣಿ ಮ್ಹಣ್ಲ್ಯಾ೦- ಹರಿ ಅನಂತ್‌ ಹರಿಕಥಾ ಅನಂತಾ ಆನಿ ರಾಮಾಯಣ್‌ 
ಸತ್‌ ಕೋಟಿ ಅಪಾರಾ. ಹಿ೦ದಿಚೆ ಆಧುನಿಕ್‌ ಕವಿ ಮೈಥಿಲೀಶರಣ್‌ ಗುಪ್ತ್‌ ಹೆ ಖಾತಿರ್‌ 
ಅಶೆಂ ಸಾಂಗ್ತಾ- 






“ರಾಮ್‌ ತುಮ್ಹಾರಾ ಚರಿತ್‌ ಹೀ ಕಾವ್ಯ ಹೈ 
ಕೋಯೀ ಕವಿ ಬನ್‌ ಜಾಯ್‌ ಸಹಜ್‌ ಸಂಭಾವ್ಯ್‌ ಹೈ। 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 





ರಾಮಕಥೆಚಿ ಪ್ರಾಚೀನತಾ: 

ರಾಮ್‌ಕಥೆಚೊ ಆಭ್ಯಾಸ್‌. ಕರ್‌ಪಿ. ವಿದ್ವಾನ್‌. ಡಾ. ಕಾಮಿಲ್‌ ಬುಲ್ಲೆ | 
ರಾಮಾಯಣಾಚೊ ಮೂಲ್‌ ಸೋತ್‌ ಪ್ರಾಚೀನ್‌ ಆಖ್ಯಾನಾಂ ಮೂಣ್‌ ಮಾನೂ 
ಫೆತ್ಲಾ,೦. ರಾಮ್‌ಕಥೆಚಿ ಮುಳಾವೀ ರಚನಾ ಸೂತ್‌ ಹಾಂಣಿ ಕೆಲಿ. ಹಾಂಚಿಂ ಆಖ್ಲಾನಾ 
ತೋಂಡಿ ಭಾಶೇನ್‌ ಆಶಿಲಿಂ. ಲವ-ಕುಶ್‌ ಹಾಂಚಿಂ ರಾಮಾಯಣ್‌-ಗಿತಾಂ ಹೆಂ 
ಪಮಾಣೀತ್‌ ಕರಾತ್‌. ಹೀಂ ಗಿತಾಂ ಇ.ಪೂ. ಸ ವೇ ಶೆಕ್ಸ್ಯಾಂನಿ ಪ್ರಚಾರಾಂತ್‌ ಆಯ್ಲಿ 
ಮಾಗಿರ್‌ ಕಥೆಚ್ಚಾ ರೂಪಾನ್‌ ಸಂಕಲಿತ್‌ ಆನಿ ಸಂಗ್ರಹಿತ್‌ ಕೆಲಿಂ. ಸರ್ವ್‌ ಪ್ರಥಮ್‌ ಹೆ 
ಕಾರ್ಯ್‌ ಆದಿಕವಿ ವಾಲೀಕಿ ಹಾಂಣಿ ಕೆಲೆಂ. 3२०७, ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ರಾಮ್‌ಕಥೆಚೆ 
ಕ್ರಮಿಕ್‌ ಚಿತ್ರಣ್‌ ಮೆಳ್ತಾ. ತ್ಯಾ ಕಾಳಾಂತ್‌ ಪ್ರಚಾರಾಂತ್‌ ಅಶಿಲ್ಲಾ ಆಖ್ಮಾನಾಂಕ್‌ ಏ 
ಸುಧೃಡ್‌ ಆಧಾರ್‌ ದೀವ್ನ್‌ ತಾಂಣಿ ಆದಿರಾಮಾಯಣಾಚಿ ನಿರ್ಮಣಿ ಕೆಲಿ. “ಆದಿಕಾವ್ಯಮಿ 
ಚಾರ್ಷ ಪುರಾ ವಾಲೀಕಿನಾ ಕತಮ್‌. ಹ್ಞಾ ರಾಮಾಯಣಾಚ್ನಾ ರಚನಾಕಾಳಾ ಸಂಬಂದಾ 
ವಿದಾಂಸಾಂನಿ ತರೇಕ್‌ವಾರ್‌ ಮತಾ೦ ಮಾಂಡ್ಲಾಂತ್‌. ಪಾಠ್‌ಭೇದಾಕ್‌ ಲಾಗೂ 
ಭಿನ್‌, ಬಿನ್‌, ಕಾಳ್‌ ತಾಂಣಿ ನಿಶ್ಚಿತ್‌ ಕೆಲೆ. ವಿ೦ಟರ್‌ನಿತ್ಸ್‌ ಆನಿ ಯಾಕೋಬಿ ಪ್ರಚಲಿ 
ರಾಮಾಯಣಾಚೊ ಕಾಳ್‌ ಇ.ಪೂ. ಪಯ್ಲೊ ವ ದುಸ್ರೊ ಶೆಂಕ್ಟೊ ಮಾನ್ಹಾತ್‌. ಗಂಥಾಂ 
ಆಯಿಲ್ಲೆ ಗಜಾಲೀಕ್‌ ಮಾನೂನ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಚೊ ಕಾಳ್‌ ಇ.ಪೂ. ಪಾಂಚ್ವೊ ಶೆಂ 
ಮ್ಹೂಣ್‌ ಥಾರಾವ್ನ್‌ ಫೆತಾತ್‌. 


ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣಾಚೆ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಮಹಾಭಾರತಾಂತ್‌ ರಾಮ್‌ಕಥೆಚೆಂ ವಿಸ್ತ; 
ವರ್ಲನ್‌ ಆಯ್ಲಾಂ. ದ್ರೋಣಪರ್ವಾಚೆಂ ರಾಮೋಪಾಖ್ಯಾನ್‌, ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಆನಿ 
ಅರಣ್ಯಕಪರ್ವಾಚಿ ರಾಮಕಥಾ ಹಾಚೆಂ ಪ್ರಮಾಣ್‌. ಶಾಂತಿ ಪರ್ವಾಂತ್‌ ರಾಮರಾಜ್ಯಾಚೆಂ 
ಮಹತ್ವ್‌ ಸಾಂಗ್ಲ್ಯಾಂ. ರಾಮಾಶ್ಚಮೇಧ ಆನಿ ರಾಮರಾಜ್ಯಾಚೆಂ ವರ್ಣನ್‌ ಬೀ ಹಾಂಗಾ 
ಮೆಳ್ತಾ ಅರಣ್ಯಕ್‌ ಪರ್ವಾಂತ್‌ ವನವಾಸ್‌ ಆನಿ ಆಯೋಧ್ಯೆಂತ್‌ ಪರತ್‌ ಯೆವಾಚೆಂ 
ವರ್ಣನ್‌ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ. ಯುದ್ಧಕಾಂಡಾಚೆಂ ಹಾಂಗಾ ವಿಶೇಷ್‌ ಮಹತ್ವ್‌ ಸಾಂಗ್ಲಾಂ. 


ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಭಾಶೆಚಿಂ ರಾಮಾಯಣಾಂ: 


ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಆನಿ ಮಹಾಭಾರತಾಂತ್ಲೆ ರಾಮ್‌ಕಥೆಚೆ ಭಾಯ್ರ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಭಾಶೆಂತ್‌ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣಾಕ್‌ ಆಧಾರ್‌ ಮಾನೂನ್‌ ಅನೇಕ್‌ ಗ್ರಂಥ್‌ ತಯಾರ್‌ 
ಜಾಲೆ. ಹಾ೦ತ್‌ ಆಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಯಣಮ್‌, ಶ್ರೀಮದಾಗವತಮ್‌, ರಘುವಂಶಮ್‌ 
ಹನುಮನ್ನಾಟಕಮ್‌, ರಾಮಾಯಣ ಮಂಜರಿ, ದಶಾವತಾರಚರಿತಮ್‌, ಉದಾರರಾಘವಮ್‌ 
ಪ್ರತಿಮಾನಾಟಕಮ್‌, ಮಹಾವೀರಚರಿತಮ್‌, ಉತ್ತರರಾಮಚರಿತಮ್‌, ಆಶ್ಚರ್ಯಚೂಡಾಮಣಿ, 
ಅನರ್ಫರಾಘವಮ್‌, ಪ್ರಸನ್ನರಾಘವಮ್‌, ರಾಮ ಚರಿತಮ್‌, ಜಾನಕೀಹರಣಮ್‌ 
ರಘುವೀರಚರಿತಮ್‌, ರಾವಣವಧಮ್‌, ರಾಘವೀಯಮ್‌, ಶೀ ರಾಮ ವಿಜಯಮ್‌ 
ಜಾನಕೀ ಪರಿಣಯಮ್‌, ರಾಘವ ಪಾಂಡವೀಯಮ್‌ ರಘುನಾಥಾಭ್ಯೂಧಯಮ್‌ ಸೀತಾ 
ಸ್ನಯಂವರಮ್‌, ಶ್ರೀ ರಾಮಾಭ್ಯುದಯಮ್‌ ಭಟಿಕಾವ್ರಮ್‌, ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣಮ್‌ 























| ನಾಟಕಮ್‌, ಅಭಿಷೇಕನಾಟಕಮ್‌, ಕುಂದಮಾಲಾ, ಬಾಲ ರಾಮಾಯಣಮ್‌, 
ತಾಂಗದಮ್‌, ರಾಮಕಥಾ ಆದಿ ಮುಖ್ಯ ಆಸಾತ್‌. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ 
ರಿಹಾರಾವರಾಂರುಣ್‌, ಸಂವೃತರಾವರಾಂರುಣ್‌, ಅಗಸ್ತ್ಯರಾವರಾಂಶುಣ, 
ೀಮಶರಾಮಾಯಣ, ಮಂಜುಳ ರಾಮಾಯಣ, ಸೌಪದ್ಯರಾಮಾಯಣ, ರಾಮಾಯಣ 
ಮಾಲಾ, ಸೌಹಾರ್ದ ರಾಮಾಯಣ, ರಾಮಾಯಣ ಮಣಿರತ್ನ ಸೌರ್ಯರಾಮಾಯಣ, 
೦ದ್ರರಾಮಾಯಣ, ಸ್ವಯಂಭುವ ರಾಮಾಯಣ, ಆನಂದರಾಮಾಯಣ, ಸುಬ್ರಹ್ಮ 
ಮಾಯಣ, ಸುವರ್ಚಸ ರಾಮಾಯಣ, ದೇವರಾಮಾಯಣ, ಶ್ರವಣರಾಮಾಯಣ, 
| ೋಗವಾಶಿಷ್ಟ ಅದ್ಭುತ್‌ ರಾಮಾಯಣ, ಭುಶುಂಡಿರಾಮಾಯಣ, ಮಂತ್ರ ರಾಮಾಯಣ, 
ಗಸ್ತ್ಯಸಂಹಿತಾ, ಹನುಮತ್ಸಂಹಿತಾ ಆದಿ ಪ್ರಮುಖ್‌ ಆಸಾತ್‌. 


ಲಸೀದಾಸ್‌ ಆನಿ ರಾಮಚರಿತ ಮಾನಸ: 


ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ರಾಮಕಾವ್ಯಾಚೆ ಹೇ ವಿವಿಧತಾಯೆಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಹಿಂದಿ ಭಾಶೆಂತಲ್ಯಾ 
ೋಸ್ವಾಮಿ ತುಲಸೀದಾಸ್‌ ಹಾಂಗೆಲ್ಯಾ ರಾಮಚರಿತಮಾನಸ ನಾಂವಾಚ್ಯಾ ಗ್ರಂಥಾಚ್ಯಾ 
ಪಾನ್‌ ರಾಮ್‌ಕಥೆಚೆಂ ವರ್ಣನ್‌ ಚಾಲೂ ಜಾತಾ. ರಾಮಚರಿತ ಮಾನಸಾಚಿ ಸುರ್ವಾತ್‌ 
ಅಶಿ ಜಾತಾ- 
ನಾನಾಪುರಾಣ ನಿಗಮಾಗಮ ಸಮ್ಮತಂ೦ ಯದ್ರಾಮಾಯಣೆ ನಿಗದಿತಂ ಕೃಚಿದನ್ಯ ತೋಷಿ। 
ಸ್ವಾಂತಃ ಸುಖಾಯ ತುಲಸೀ ರಘುನಾಥಗಾಥಾ ಭಾಷಾ 
ನಿಬಂಧಮತಿಮಂಜುಲಮಾತನೋತಿ। 

ಹಾಂತ್‌ ರಾಮಚರಿತ ಮಾನಸಾ ವಯ್ದೊ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಗ್ರಂಥಾಚೊ ಪ್ರಭಾವ್‌ ಸ್ಪಷ್ಟ್‌ 
ಜಾಲಾ. ತುಲಸೀದಾಸ್‌ ಹಾಂಚೆಂ ವಿಶಿಂ ಸತ್‌ ಅಶೆ೦ ಆಸಾ - ಕಲಿಕುಟಲಜೀವನಿಸ್ತಾರಹಿತ್‌ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿ ತುಲಸೀ ಭಯೋ. ಸತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ತುಲಸೀದಾಸ್‌ ಹಾಂಣಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಚಿ 
ಪುರವಣಿ ಜೊಡ್ಡಾಚೆಂ ಕಾರ್ಯ್‌ ಕೆಲೆಂ. ವಾಲ್ಮೀಕಿಚೆಂ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಆದರ್ಶ್‌ ಮನ್ಶಾಕ್‌ 
ದಾಖಯ್ತಾ ಆನಿ ತುಲಸೀದಾಸಾಚೆಂ ರಾಮಚರಿತ ಮಾನಸ ಪರಮೇಶ್ವರಾಚ್ಯಾ ಅವತಾರಾಚೆಂ 
ಕಥನ್‌ ಕರ್ತಾ. “ಕಲಿಜುಗ್‌ ಜೊಗ್‌ ನ ಜಗ್ಯ ನ ಗ್ಯಾನಾ। ಏಕ್‌ ಆಧಾರ್‌ ರಾಮ್‌ಗುನ್‌ಗಾನಾ.' 
ಮೂಲ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಕಾವ್ಯ ತತ್ವ್‌ ಆಸಾ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ರಾಮಚರಿತ ಮಾನಸಾಂತ್‌ 
ಭಕ್ತಿ ತತ್ವಾಚೆ ವಾಂಗ್ಡಾ ಕಾವ್ಯ ತತ್ವ್‌ ಆಯ್ದ್ಯಾಂ. ಹಾಚೆಂ ಕಾರಣ್‌ ಹೆಂಚ್‌ ಕೀ ತುಲಸೀದಾಸ್‌ 
ಪಯ್ಲೆ ಭಕ್ತ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೆ, ಮಾಗಿರ್‌ ಕವಿ. "ಕಹವೂ ನಾಮ್‌ಬಡ್‌ರಾಮ್‌ ತೇಂ ನಿಜ್‌ ವಿಚಾರ್‌ 
ಅನುಸಾರ್‌' ತಾಂಚೆ ರಾಮಚರಿತ ಮಾನಸ್‌ ಲೋಕ್‌ ಮಂಗಲ್‌ ಕರಪಾಕ್‌ ಮುಖಾರ್‌ 
ಸರ್ಲ್ಯಾಂ. ಸುರಸರಿ ಸಮ ಸಬ್‌ ಕಾಹಿಂ ಹಿತ್‌ ಹೋಯೀ- ಹೆಂಚ್‌ ತಾಂಗೆಲೆಂ ಮತ್‌. 
ತೆ ರಾಮ್‌ಕಥಾ ಗಂಗಾನದಿ ಸಾರ್ಕಿ ಪವಿತ್ರ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಮಾನೂನ್‌ ಫೆತಾತ್‌. ಜೆನ್ನಾ 
ಕಾವ್ಯಾಚ್ಯಾ ಮಳಾರ್‌ ಮಾತ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಭಾಶೆಚೊ ಪ್ರಚಾರ್‌ ಪ್ರಸಾದ್‌ ಜಾತಾಲೊ ತೆನ್ನಾ 
ತುಲಸೀದಾಸ್‌ ಹಾಂಣಿ ಭೌಸಾಚೆ ರಾಮ್‌ಕಥೆಕ್‌ ಭೌಸಾಚೆಚ್‌ ಭಾಶೆನ್‌ ನವೆಂ ರೂಪ್‌ 
ದಿಲೆಂ. “ಭಾಷಾನಿಬಂಧಮತಿ ಮ೦ಜುಲಮಾತನೋತಿ' ಮ್ಹಣಪಾಚೆಂ ವಾಕ್ಕ್‌ ಹೆಂಚ್‌ 
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ಪ್ರಮಾಣಿತ್‌ ಕರ್ತಾ. ರಾಮಚರಿತಮಾನಸಾಚಿ ಭಾಸ್‌ ಅವಧೀ ಜೀ ಭಾಸ್‌ ಆಮ್ಚೆ ಕೊಂಕ 
ಭಾಶೆಚೆ ಭೋವ್‌ ನಜೀಕ್‌ ಆಸಾ. 
ಮಲಯಾಳಮ್‌ ಭಾಶೆಚಿಂ ರಾಮಾಯಣಾಂ: 
ಗೋಸಾಮಿ ತುಲಸೀದಾಸ್‌ ಹಾಂಚೆ ಸಮಾನ್‌ ಮಹಾನ್‌ ಆನಿ ಪ್ರಭಾವ್‌ಶಾ 
ವ್ಯಕ್ತಿಮತ್ತಾ ಆಶಿಲ್ಲೆ ರಾಮ್‌ಕಎ ಆಧ್ಯಾ ತರಾಮಾಯಣಮ್‌ ಕಿಳಿಪಾಟ್ರು ಗಂಥಾಚೆ ರಚಯಿತ 
ಶೀ ರಾಮಾನುಜನ್‌ ಎಷುತಚನ್‌ ಜಾಲೆ. ಹಾಂಣಿ ಮಲಯಾಳಮ್‌ ಭಾಷೆಂತ್‌ ರಾಮಾಯಣ 
ತಯಾರ್‌ ಕೆಲೆಂ. ತಾಂಚೆ ಪೂರ್ವರಾಮಾಚರಿತಮ್‌ ಹಾಚೆ ಲೇಖಕ್‌ ಚೀರಾಮ 
ಕಣಶರಾಮಾಯಣಕರ್ತಾ ರಾಮಪಿಣಿಕ್ಷರ್‌, ರಾಮಕಥಾಪಾಟು ಹಾಚೊ ರಚನ್‌ಕಾ 
ಅಯಂಪಿಳಿ ಆಶಾನ್‌ ಆನಿ ರಾಮಾಯಣ ಚಂಪೂಚೊ ಕರ್ತಾ ಪುನಮ್‌ ನಂಪೂತಿ 
ದ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಶೀ ರಾಮನ್‌ ಹಾಚೆಂ ತದವ್‌ರೂಪ್‌ ಚೀರಾಮನ್‌. ಹೇ ನಾವಾ 
ಆನಿ ಕರ್ಮಾನ್‌ ರಾಮಾಚೆ ಪರಮ್‌ ಭಕ್‌ ७80. ರಾಮಚರಿತಮ್‌ 164 ಭಾಗ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೂ 
1814 ಗಿತಾಂಚೊ ಸಂಗ್ರಹ್‌. ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ವ್ಯಾಸ್‌, ಅಗಸ್ಟ್ಯ್‌ ಆನಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್‌ ಹಾಚಿ 
ಗಿತಾಂ ಬೀ ಹ್ಯಾ ಗಂಥಾಂತ್‌ ಮೆಳ್ತಾತ್‌. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಆನಿ ಕಂಬರ್‌ ಹಾಂಚೊ ಪಭಾ 
ಹಾಂಚೆರ್‌ ಪಡಾ. ಮಲಯಾಳಮಾಚೆಂ ಹೆಂ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಅತ್ನಧಿಕ್‌ ಲೋಕಪ್ರಿಯ 
ಜಾಲಾಂ. ಯುದ್ದಚಿತ್ರಣ್‌ ಹಾಚೊ ಮೂಲ್‌ ಉದ್ದೇಶ್ಕ್‌ ಹೋ ಏಕ್‌ ಸುಂದರ್‌ ಕಾವ್ಯಾ 
ಗ್ರಂಥ್‌ ಮ್ಹಣಪಾಂತ್‌ ದುಬಾವ್‌ ನಾ 


ರಾಮಚರಿತಮ್‌ ಗ್ರಂಥಾ ಸಾರ್ಕೊ ಗೀತ್‌ಶಯ್ಲಿನ್‌ ರಚ್‌ಲ್ಲೊ ದುಸ್ರೊ ಗ್ರಂಥ್‌ 
ಅಯ್ಯಂಪಿಳ್ಳಿ ಆಶಾನ್‌ ಹಾಂಚೊ ರಾಮಕಥಾಪ್ಪಾಟ್ಟು, ಹೆಂ ಭೌಸಾಂ ಖಾತಿರ್‌ ಬರಯಿಲ್ಲೆ 
ಏಕ್‌ ಇತಿಹಾಸಿಕ್‌ ಮಹಾಕಾವ್ಯ್‌ ಹಾಚೊ ಆಧಾರ್‌ ವಾಲ್ಮೀಕಿಚಿ ರಾಮ್‌ಕಥಾ ಮ್ಹೂಣ್‌ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ್‌ ಆಸಾ. ಉತ್ತರ್‌ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಸೊಡ್ಲೆಂ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ರಾಮ್‌ಕಥಾಚೆ ಅ 
ಪ್ರಸಂಗ್‌ ಹಾಂತ್‌ ವರ್ಣಿತ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಹಾಂಗಾ ಯುದ್ಧ್‌ ವರ್ಣನ್‌ ಖೂಬ್‌ ಮಹತ್ವಾಚೆಂ. 
ರಾಮ್‌ಕಥೆಚೆಂ ಸಂಗೀತಾತ್ಮಕ್‌ ಆಸ್ವಾದನ್‌ ಹ್ಯಾ ಗಂಥಾಚೆಂ ಲಕ್ಸ್‌ ಮ್ಹಣ್ಣ್ಯಾರ್‌ 3२०३ 
ದುಬಾವ್‌ ನಾ. 279 ಭಾಗಾಂನಿ 3163 ಗಿತಾಂ ಹಾಂತ್‌ ಮೆಳಾತ್‌. ಹ್ಞಾ ಗಂಥಾಚೊ 

ವೊ ಸೋತ್‌ ವಾಲೀಕಿರಾಮಾಯಣ್‌. ನಾಟಕೀಯತಾ, ಶಬಸೌಂದರ್ಯ 
ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಪ್ರಧಾನತಾ ಆದಿ ಹ್ಲಾ ಗಂಥಾಚೆಂ ಖಾಶೆಲೆಂಪಣ್‌ ಹ್ಯಾ ಗುಣಾಂಚೆಖಾತಿ 
ರಾಮಾಕಾವ್ಯಾಂತ್‌ ಹ್ಯಾ ಗಂಥಾಚೆಂ ७० ವೆಗ್ಗೆಂ ಸ್ಥಾನ್‌ ಆಸಾ. ಪ್ರಾಚೀನ್‌ ಕಾಳಾರ್‌ 
ತಿರುವನಂತಪುರಮ್‌ ಪಟ್ಟಣಾಂತಲ್ಯಾ ಶ್ರೀ ಪದ್ಮನಾಭಸ್ವಾಮಿಚ್ಯಾ ದೆವಾಳಾಂತ್‌ ಉತ್ಸವಾಚ್ಯಾ 
ಸುವಾಳ್ಯಾಂತ್‌ ಹಾಚೆಂ ಗಾಯನ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಯೆತಾಲೆಂ. | 

ರಾಮಪ್ಪಣಿಕ್ಕರ್‌ ಹಾಗೆಲೆಂ ४६१४, ರಾಮಾಯಣ ಮಲಯಾಳಮ್‌ ಭಾಶೆಚೆಂ ತಿಸ್ರೆ 
ರಾಮಾಯಣ್‌ ರಾಮಪ್ಪಣ್ಣಿಕ್ಕರ್‌ ಹಾಂಚೆ ಭಾಯ್‌ ಶಂಕರಪ್ಪಣಿಕ್ಕರ್‌ ಆನಿ ಮಾಧವಪ್ಪಣಿಕ್ಕ 
ಹ್ಹಾ ಗಂಥಾಚೆ ಲೇಖಕ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಹಾಂಕಾ ४६०४. ಕವಿಕಳ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಮ್ಹಣ್ತಾತ್‌. ಚವ್ಹಾವೆ 
ಶೆಂಕ್ಚ್ಯಾಂತ್‌ ರಚಿಲ್ಲೆಂ ಹೆಂ ಕಾವ್‌, ಭೊವ್‌ ಲೋಕಪ್ರಿಯ ಜಾಲೆಂ ಆದ್ಯಂತ್‌ ಅಮೃತ್‌ಮ ; 
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pr ಪ್ರವಾಹ್‌ ಹ್ಞಾ ಗಂಥಾಚೆಂ ಸೌಂದರ್ಯ ವಾಡಯ್ತಾ. ಅರ್ಥ್‌ಚಮತ್ಕಾರ್‌ 
ಚಿ ಮುಖ ವಿಶೇಷತಾ. ಮಲಯಾಳಮ್‌ ಭಾಶೆಂತ್‌ ರಾಮ್‌ಕಥೆಕ್‌ ಭಕಿಚೆಂ ಆವರಣ 
ಚಿ ಹೀ ಪಯಿ ರಚನಾ. ವಾಲೀಕಿ ರಾಮಾಯಣಾಚೆಂ ಸಾರತತ್ತ್‌ ಹಾ೦ತ್‌ ಪಳೂವಾಕ್‌ 
ಮೆಳಾ, ರಾಮಾಯಣಾಚೆ ಪಮುಖ್‌ ಸಂದರ್ಭ್‌ ಹಾಂಗಾ ಧಾಂವೆ ಭಾಶೆನ್‌ ವರ್ಣಿತ್‌ 
ಜಾಲ್ಕಾತ್‌. ಜಂಯ್‌ ಥಂಯ್‌ ಮೂಲ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಚೊ ಅಣಾರ್‌ ಬೀ ಪಳೊವಾಕ್‌ 
ಮೆಳ್ತಾ ಹಾಂತ್‌ ರಾಮಾಚೆಂ ಈಶ್ವರೀಯ್‌ ರೂಪ್‌ ಪ್ರಮುಖ್‌ ಆಸಾ 


ಪುನಮ್‌ ನಂಪೂತಿರಿ ಹಾಂಗೆಲೊ ಭಾಷಾರಾಮಾಯಣ್‌ ಚ೦ಪೂ ಮಲಯಾಳಮ್‌ 
ರಾಮಾಯಣಾ ಮದಿಂ ಆಪೆಂ ಆಗೆಂ ವೆಗ್ಗೆಂ ರೂಪ್‌ कळ, ಆಯ್ಲಾ. ಮಲಯಾಳಮ್‌ 
ರಾಮಾಯಣಾಂ ಮದಿಂ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಬಾಶೆಚೊ ಭರೂರ್‌ ಪಭಾವ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೊ ಹೊ 
ಅದಿತೀಯ್‌ ಗಂಥ್‌. ಮಣಿಪ್ರವಾಳಮ್‌ ಶಯ್ಲಿಂತ್‌ ರಚಿಲ್ಲೊ ಹೊ ಗ್ರಂಥ್‌ ಮಲಯಾಳಮ್‌ 
ಚಂಪೂ ಸಾಹಿತ್ಕಾಚೊ ಕಂಠ್‌ಹಾರ್‌ ಮ್ಹಳ್ಕಾರ್‌ ತಾಂತ್‌ ದುಬಾವ್‌ ನಾ. ವೃತ್ತಾಂತ್‌ 
ಕಥನಾಂತ್‌ ಆನಿ ಭಾವಪ್ರಕಾಶನಾ೦ತ್‌ ಹೊ ಗ್ರಂಥ್‌ ಚ೦ಪೂಕಾವ್ಯಾಚೆ ಲಾಗ್ಸಾರ್‌ ಆಸಾ 
ಸುಮಾರ್‌ 1900 ಶ್ಲೋಕ್‌ 100 ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷಾಗದ್‌, ಆನಿ 30 ದಂಡಕ್‌ ಹಾಂತ್‌ 
ಆಸಾ. ಹೊ ಗ್ರಂಥ್‌ ಮಲಯಾಳಮ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಸರ್ವಾಧಿಕ್‌ ಬೃಹತರ್‌ 
ಮೂಣ್‌ ಸಾಂಗಾತ್‌. ವರ್ಣನಾತಕತಾ ಹಾಚೆಂ ಖಾಶೆಲೆಂಪಣ್‌. ಪುನಮ್‌ ನಂಪೂತಿರಿ 
ಹಾಂಗೆಲೊ ವಾಗಿಲಾಸ್‌ ಪಳೊವಾಸಾರೊ ಜಾಲಾ. ಹಾಚೆ ಭಿನ್ಸ್‌ ಭಿನ್ನ್‌ THOT ಕೂತ್ತು 
ಆನಿ ಕೂಡಿಯಾಟಮ್‌ ನಾಂವಾಚ್ನಾ ಮಲಯಾಳಮ್‌ ಲೋಕ್‌ಸಾಹಿತ್ಕಾಂತ್‌ ವ್ಹೊಡ್‌ 
ಪಮಾಣಾನ್‌ ಚಲೂನ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಹಾಂತ್ರೆ ಶ್ಲೋಕ್‌ ತತ್ತಗ್ರಾಹಿ ಆನಿ ಮನೋರಮ್‌ 
ಮೂಣ್‌ ದಿಸಾತ್‌. ವಾಲೀಕಿರಾಮಾಯಣ್‌, ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣ್‌, ಹನುಮನ್ನಾಟಕ್‌ 
ಅನರ್ಫರಾಘವ್‌, ಬಾಲರಾಮಾಯಣ್‌, ರಘುವಂಶ, ಮುಕು೦ದಮಾಲಾ, ಉತರರಾಮಚರಿತಾ, 
ರಾಮಾಯಣಮಂಜರಿ. ಆಶರ್ಯಚೂಡಾಮಣಿ ಆದಿ ಹಾಚೆ ಸೋತ್‌-ಗಂಥ್‌ 
ಮನೋಹರ್‌ ಕಾವಶೆಲಿಂತ್‌ ರಾಮ್‌ಕಥೆಚೆ೦ ವರ್ಣನ್‌ ಕರೂನ್‌ ಕವಿನ್‌ ಹಾಂತ್‌ टू 
ಪ್ರತಿಭೆಚಿ ತಾಂಕ್‌ ದಾಖಯ್ದಾ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಯಣಮ್‌ ಕಿಳಿಪ್ಪಾಟ್ಟು; 
ಹಿಂದಿ ಭಾಶೆಂತ್‌ ರಾಮಚರಿತಮಾನಸ ಜಸೆ೦ ಲೋಕಪ್ರಿಯ ಜಾಲ್ಯಾಂ ತಶೆಂಚ್‌ 
ಮಲಯಾಳಮಾಂತ್‌ ತುಂಚತು. ರಾಮಾನುಜನ್‌ ಎಪುತಚ್ಚನ್‌ ಹಾಂಚೆ 
ಧಾತರಾಮಾಯಣಮ್‌ ಕಿಳಿಪಾಟು ಪುಸಕ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್‌ ಆನಿ ಲೋಕಪ್ರಿಯ ಜಾಲ್ಕಾಂ 
ಸೊಳಾವಾ. ಶೆಂಕಾ ೦೫ ಹಾಚಿ ರಚನಾ ಜಾಲಿ. ಹೆಂ ಪುಸಕ್‌ ಸಂಸ್ಕತ್‌ ಭಾಶೆಂತಲ್ಲಾ 
ಧಾತರಾಮಾಯಣಾಚೊ 7303, ಅಣ್ಮಾರ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಆಸಾ. ಕಥಾನಕ್‌, ಘಟನಾ- 
ಚಿತ್ರಣ್‌, ಪಾತ್ರ್‌ ನಿರೂಪಣ್‌, ಭಕ್ತಿಭಾವನಾಂ ಹೆಂ ಸಗ್ಗೆಂಚ್‌ ಮುಳಾವೆ ಗಂಥಾಚೆ ಭೊವ್‌ 
ಲಾಗ್ಸಾರ್‌ ಆಸಾ. ಅನೇಕ್‌ ಸುಧಾರಣಾ ಬೀ ಹಾಂತ್‌ ಕೆಲ್ಯಾತ್‌. ಭಕ್ತಿ ಹ್ಯಾ ಗಂಥಾಚೊ 
ಪ್ರಾಣ್‌. ಭಕ್ತಿ ಕವಿಚಿ ಭಾವಾತ್ಮಕ ಅನುಭೂತಿ ಆನಿ ತಾಚಿ ಸುಂದರ್‌ ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
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ಹ್ಯಾ ಗಂಥಾಚ್ಯಾ ಮಹತ್ವಾಚೆಂ ಮೂಲ್‌ಕಾರಣ್‌ ಆಸಾ. ತತ್ವ್‌ಗಿನ್ಯಾನಾಚೆಂ ಚಿತ್ರಣ್‌ 
ಗ್ರಂಥಾಚೆಂ ಖಾಶೆಲೆಂಪಣ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಸಾಂಗ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಹಾಂತ್‌ ದುಸ್ರೆಂ ಮತ್‌ ನಾ. 
ತತ್ಪ್‌ಗಿನ್ಕಾನ್‌ ಭೌಸಾಕ್‌ ಗ್ರಹಣ್‌ ಕರಪಾ ಯೋಗ್ಯ್‌ ಆಸಾ. ಹಾಚಿ ಭಾವುಕತಾ ಆ 
ಸೌಕುಮಾರ್ಯ ಪಳೊವ್ರಾ ಸಾರ್ಕೆಂ. ಕೇರಳ್‌ ದೇಶಾಚ್ಯಾ ಲೊಕಾಕ್‌ ಹೋ ಏಕ್‌ ಧರ್ಮ್‌ಗಂ 
ಹಾಂತ್‌ ಸಾಮಾನ್ಯ್‌ ಲೊಕಾಚೆ ಜಿಣೇಚೆಂ ಮನೋರಮ್‌ ಚಿತ್ರಣ್‌ ಕವಿನ್‌ ದಿಲ್ಯಾ 
ಪರಂಪರಾಗತ್‌ ಕಥಾತತ್ವಾಚೆ ವಾಂಗ್ಡಾ ಗೀತ್‌ಶಯ್ಲಿ ಆಪ್ಣಾವ್ನ್‌ ಕವಿನ್‌ ಗ್ರಂಥಾಚೆಂ ಸೌಂದಯ್‌ 
ದೊಟ್ಟ ಕೆಲ್ಯಾಂ. 

ರಾಮ್‌ಕಥೆಚ್ಯಾ ಮಳಾರ್‌ ಏಕ್‌ ನವೊ ಸಂದೇಶ್‌ ಫೆವ್ನ್‌ ಎಷುತ್ತಚ್ಚನ್‌ ಹಾಂ 
ಪ್ರವೇಶ್‌ ಕೆಲೊ. ತೇ ಮಲಯಾಳಮ್‌ ಕಾವ್ಯಾಚೆ ಯುಗಪ್ರವರ್ತಕ್‌ ಜಾಲೆ. ತಾಂ 
ರಾಮಕಥೆಂತ್‌ ದಿವ್ಯ ಆನಿ ಭವ್ಯ ಪ್ರಕಾಶ್‌ ಪರ್ಜಳಿತ್‌ ಕೆಲೊ. ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣ್‌ ಅಲಂಕಾರ್‌, 
ರಸ್‌ರಶಿತ್‌ಪಣಾನ್‌ ಭರಿಲ್ಲಿ ಭಾಸ್‌, ಸೂಕ್ಷ್ಮತಾಯೆನ್‌ ಮಾಂಡಿಲ್ಲೆ ವಿಚಾರ್‌ ತಾಚೆ ರಚ್ಚುಕೆಚೆಂ 
ಖಾಶೆಲೆಂಪಣ್‌. ರಾಮ್‌ಕಥೆಚ್ಯಾ ಚಿತ್ರಣಾಂತ್‌ ತಾಂಚಿ ಪ್ರವೀಣತಾ ಅಸಾಧಾರಣ್‌ ಜಾಲ್ಯಾ. 
ಮೂಲ್‌ ಘಟನಾಚಕ್ಸ್‌ ಅನುಭೂತಿಚ್ಯಾ ಉದಕಾನ್‌ ಶಿಂಪೂನ್‌ ತಾಂಣಿ ಸುಂದರ್‌ ಆನಿ 
ವಿಕಸಿತ್‌ ಕೆಲೆಂ. ಗಂಥಾಚೊ ಆಧಾರ್‌ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಆನಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಯಣ್‌ 
ಮ್ಹೂಣ್‌ ಸಾಂಗ್ಲ್ಯಾರ್‌ ತಾ೦ತ್‌ ದೋನ್‌ ಮತ್‌ ನಾಶ್‌. ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಭಾಶೆಚೊ ಪಂಡಿತ್‌ 
ಆಸೂನ್‌ಯ್‌ ಎಷುತ್ತಚ್ಚನ್‌ ಹಾಂಣಿ ಆಪ್ಲೊ ಗ್ರಂಥ್‌ ಮಲಯಾಳಮ್‌ ಭಾಶೆಂತ್‌ ಕೆಲಾ. 
ಹಾಚೆಂ ಕಾರಣ್‌ ತೇ ಸ್ವಯಂ ಸಾಂಗ್ಟಾತ್‌- 

ವೇದಸಮ್ಮಿತಮಾಯ ಮುಂಹುಳ್ಳ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣಮ್‌। 
ಬೋಧಹೀನನ್ಮಾರ್ಕ್ಯರಿಯಾನ್ವಣ್ಣಂ ಚೊಲ್ಲೀಡುನ್ನೆನ್‌। 


ಹಾಂಗಾ ರಾಮಚರಿತಮಾನಸಾಂತ್‌ ತುಲಸೀದಾಸಾಲೆಂ ವಚನ್‌ "ಭಾಷಾನಿಬಂಧ 
ಮಂಜುಲ ಮಾತನೋತಿ' ಉಗ್ದಾಸಾಂತ್‌ ಹಾಡ್ಜೆಂ ಆಸಾ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಯಾಣಮ್‌ 
ಕಿಳಿಪ್ಪಾಟ್ಟು-ಕಿಳಿಪ್ಪಾಟ್ಟು ಶಯ್ಲಿಂತ್‌ ಬರಯ್ಲಾಂ. ಹೆ ४०२०३ ಕವಿ ಶಾರಿಕೆ ಲಾಗಿಂ ಪ್ರಶ್ನ್‌ 
ಕರ್ತಾ ಆನಿ ಶಾರಿಕಾ ತಾಚಿ ಜಾಪ್‌ ದಿತಾ. ದೆಖೀಕ್‌- 

ಶ್ರೀ ರಾಮನಾಮಂ ಪಾಡಿ ವನ್ನ ಪೈಂಕಿಳ್ಳಿಪ್ಪೆಣ್ಣೆ 

ಶ್ರೀ ರಾಮಚರಿತಂ ನೀ ಚೊಲ್ಲಿಡ್ಡು ಮಡಿಯಾತೇ 

ಶಾರಿಕಪ್ಪೆತಲ್‌ ತಾನುಂ ವಂದಿಚ್ಚು ವಂಧ್ಯನ್ಮಾರೇ 

ಶ್ರೀರಾಮ ಸ್ಮತಿಯೊಡೆ ಪರಳಗ ತುಡಗೈಿಗ್ನನಾಳ್‌ 


ಹಾಂಗಾ ಶಾರಿಕಾ ಪೊರ್ಲ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣ್‌ಕಾರಾಂಕ್‌ ನಮಸ್ಕಾರ್‌ ಕರೂನ್‌ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ 
ರಾಮಾಯಣಾಚೆಂ ವರ್ಣನ್‌ ಕರೂನ್‌ ಫತಾ. ಎಷುತಚ್ಚನ್‌ ಹಾಂಕಾ ಪೊರ್ಲ್ಯಾ 
ರಾಮಾಯಣಾಂಚೊ ಸಾಮ್ಕೊ ಪರಿಚಯ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೊ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಹಾಚ್ಯಾನ್‌ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ಜಾತಾ. 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಮಾಯಣಾಚ್ಯಾ ವಿಶೇಷ್‌ ಸ೦ದರ್ಭಾಂತ್‌ ಬಾಲಲೀಲಾ, ಅಹಲ್ಯಾ ಮೋಕ್ಟ್‌, 
ವಿಚ್ಛೆನ್ನಾಭಿಷೇಕ್‌, ಲಕ್ಷ್ಮಣೋಪದೇಶ್‌, ಅಗಸ್ತ್ಯಸ್ತುತಿ, ರಾವಣಮಾರೀಚ ಸಂವಾದ್‌, ಸುಗ್ರೀವ 
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- ಲಂಕಾದಹನ್‌ ಆದಿ ಸಗ್ಗೆ ರಾಮಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗ್‌ ಚಿತ್ರಿತ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಭಾರತೀಯ್‌ 
१25028 ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಪುರುಶ್‌, ಶ್ರೀರಾಮಾಚಿ ಕಥಾ ಭಕ್ತಿ ತತ್ವಾನ್‌ ಪುಶ್ಚ್‌ ಕರೂನ್‌ ಏಕ್‌ 
ತ್ರಿಕ್‌ ವಿದ್ದಾಂಸಾಚ್ನಾ ८००७१ , ವಯ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಎಷುತಚನ್‌ -ಹಾ೦ಣಿ ಪ್ರಸ್ತುತ್‌ ಕೆಲಿ 
करड ರಾಮಾಯಣಾಚಿ ರಚನಾ ಭೌಸಾಖಾತಿರ್‌ ಭೌಸಾಚೆ ಭಾಶೆನ್‌ ಜಾಲಿ. ಹಾಂತ್‌ 
ಮ್‌ಕಥೆಚೆ ವಾಂಗ್ಲಾ ರಾಜಧರ್ಮ್‌, ಸಮಾಜ್‌ಧರ್ಮ್‌, ಜೀವನ್‌ಧರ್ಮ್‌ ಆದಿಚೊ 
ಸಮಾವೇಶ್‌ ಕವಿನ್‌ ಕೆಲಾ. ಆಸ್ಚಾ ಆನಿ ಆಶಾ ಹಾಂಚೊ ಮೇಳ್‌ ಹ್ಯಾ ಗಂಥಾಚೆಂ 
ಖಾಶೆಲೆಂಪಣ್‌. ರಾಮಚರಿತ ಮಾನಸಾ ಸಮಾನ್‌ ಉಮಾ-ಮಹೇಶರ್‌ ಸಂವಾದಾನ್‌ 
ಗ್ರಂಥಾಚೊ ಆರಂಭ್‌ ಜಾಲಾ. ಎಷುತಚ್ಚನ್‌ ಹಾಂಚೊ ರಾಮ್‌ ಲೋಕ್‌ನಾಯಕ್‌ 
ಲೋಕೇಶರ್‌ ಆನಿ ದೇವಾಚೊ ಅವತಾರ್‌. ಶ್ರಾವಣ್‌ ಮಾಸಾಂತ್‌ (ಮಲಯಾಳಮ್‌ 
ಯೊ. ಕರ್ಕಟಕಮ್‌) ಕೇರಳಾಂತ್ತಾ, ದರ್‌ ಏಕಾ ಘರಾಂತ್‌ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಮಾಯಣಾಚೆಂ 
ವಾಚನ್‌ ಕರಾತ್‌. ॐ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ವಿಶ್ವಾಸ್‌. ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ 
ಸಾಮಾನ್‌, ಲೊಕಾಕ್‌ ಭಕಿತತ್‌, ಲೋಕಾನುಭವ, ಅದ್ಲೈತ್‌ಜ್ಲಾನ್‌, ಶಬ್ಲಸಂಪತ್ತಿ ಯಥಾರ್ಥ್‌ 
ಕಾವ್ಯಾಸ್ಟಾದ್‌ ಮೆಳಾತ್‌ ಭಾಗ್ಯಭೋಗ್ಯಾರೋಗ್ಯಯೋಗ್ಯ RCO? ಮೂಣ್‌. ಜಾಣೀವ್‌ 
ಆಶಿಲ್ಲಾ, ರಾಮಾಯಣಾಚೆಂ ಪ್ರಣಯನ್‌ ಲೋಕ್‌ಭಾಶೆಂತ್‌ ಕರೂನ್‌ ಎಷುತಚ್ಚನ್‌ ಹಾಂಣಿ 
ಲೋಕ್‌ಪ್ರಿಯತಾ ಪ್ರಾಪ್ಟ್‌ ಕೇಲಿ. ಭಕ್ತಿಚೆ ವಾ೦ಗ್ಡಾ ಹಾ೦ತ್‌ ತತ್ನಗಿನ್ಯಾನ್‌ ಬೀ ७००१७७? 
ಹಾಚೊ ಆಧಾರ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಭಾಶೆಂತ್ಲೆಂ ಆಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಯಣ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ಆಸಾ. 
ದೇಖಿಕ್‌- 
ಸುಖಸ್ಯ ದುಃಖಸ್ಯ ನ ಕೋಪಿ ದಾತಾ ಪರೋ ದದಾತೀತಿ ಕುಬುದಿರೇಷಾ 
ಅಹಂ ಕರೋಮಿತಿ ವೃಥಾಭಿಮಾನ: ಸ್ತಕರ್ಮಸೂತ್ರಗ್ರಥಿತೋ ಹಿ ಲೋಕ:- ಆಧ್ಯಾ ತರಾಮಾಯಣ್‌ 
ಕಸ್ಯ ದುಃಖಸ್ಯ ಕೋ ಹೇತು: ಜಗತ್ರೆಯೇ ಕಸ್ಯ ಸುಖಸ್ನ ವಾ ಕೋಪಿ ಹೇತುಸಖೇ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮಾರ್ಜಿತ ಕರ್ಮಮತೇ ಸರ್ವಲೋಕರ್ಕ್ಸುಂ ಸುಖದುಃಖ ಕಾರಣಮ್‌ 
-ಆಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಯಣಮ್‌ ಕಿಳಿಪ್ಪಾಟ್ಟು 
ಮಾತ್‌ ಮಾನವಾಚಿ ಮುಕ್ತಿ ಕಾವ್ನಾಚೊ ಪ್ರಯೋಜನ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ವಿಶ್ವಾಸ್‌ ಕರ್ನಾ 
ಕವಿನ್‌ ಆಧ್ನಾತ ರಾಮಾಯಣಾ ವರ್ಲಿಂ ರಾಮ್‌ಕಥಾ ಅಮರ್‌ ಕೆಲಿ. ಉದಾರತಾ, ಕಮಾ 
ತ್ಯಾಗ್‌ ಧೈರ್ಯ್‌ ಸಹನ್‌ಶೀಲತಾ ಆದಿ ಶಿವಮ್‌ ತತ್ವಾಚೆ ಗೂಣ್‌ ಆಧ್ಯಾತ್ರರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ 
ಮೆಳಾತ್‌. ರಾಮಾಲೆ ಕತೆನ್‌ ಹಾಚಿ ಫಾಟ್‌ಭೂಂ೦ಯ್‌ ತಯಾರ್‌ ಕೆಲಿ 


ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಜಿಣೆಜೆಂ ಪಡ್‌ಬಿಂಬ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಚಿತ್ರಿತ್‌ 
ಜಿವಿತ್‌ ಉಚ್ಚ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿ ಸಾಣ್‌ ಮ್ಹಣಪಾಚೆಂ ಆಸಾ. ಹಾಂತ್ತೆ ಭಾವ್‌ ಭಾಶಾ, ಕಾವ್ಯ 
ಸಿದ್ದಾಂತ್‌, ರಸಚಿತ್ರಣ್‌, ಪ್ರಬಂಧ್‌ಜಾತುರಿ, ಪಂಡಿತ್‌ಮತ್‌, ಲೋಕ್‌ಮತ್‌, ಅತೀತ್‌ 
ಕಥಾ, ಭವಿಷ್ಯ ಪಥ-ಪ್ರದರ್ಶನ್‌, ಸಗೈೆಚ್‌ ಗುಣ್‌ ಹ್ಯಾ ಕಾವ್ಯಾಕ್‌ ७७९००७ ಕರ್ತಾತ್‌ 
ಮ್ಹಣಪಾಂತ್‌ ದೋನ್‌ ಮತ್‌ ನಾ. ಮಾತೃಭಕ್ತಿ, ಪಿತೃಭಕ್ತಿ, ಗುರು ಭಕ್ತಿ. ಈಶ್ವರ್‌ಭಕ್ತಿ, 
ಸಜ್ಜನ್‌ಭಕ್ತಿ ಆದಿಚೆ ಸಂಕೇತ್‌ ಹ್ಯಾ ಗಂಥಾಂತ್‌ ಎಷುತ್ತಚ್ಚನ್‌ ಹಾಂಣಿ ದಿಲೆ. ಸತ್ಸಾಹಿತ್ಯಾಕ್‌ 
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ಅವಶಕ್‌ ಜಾವ್‌, ७७७ ಗುಣ್‌ ಹ್ಞಾ ಗಂಥಾ೦ತ್‌ ಸಹಜತಾಯೆನ್‌ ದಿಸೂನ್‌ | 
ಸಹಜ್‌ ಸುಂದರ್‌ ಅಲಂಕಾರ್‌ ಯೋಜನಾ ಕಾವ್ಕಾಚಿ ಮನೋಹಾರಿತಾ ವಾಡ 
ಧನುಷ್‌ ಯಜ್ಞಾಚೊ ಸಂದರ್ಭ್‌ ರಾಮ್‌ಧನುಷ್‌ ತೊಡೂನ್‌ ಫೆತಾ ತೆನ್ನಾ ಕವಿ ಏ 
ಸಹಜ್‌ ಉಪಮಾ ದಿತಾ. ತೀ ಅಶೀ- 
ಇಡಿವೆಟ್ಟಿಡಂವಣ್ಣಂ ವಿಲ್ಮುರಿತ್ರೋಚ್ಚ ಕೆಟ್ಟು 
ನಡುಗ್ಮುಗ್ಮಿ ರಾಜಾಕ್ಕನ್ಮಾರೂರಗಗ್ಮಾಳೆಪ್ಪೋಲೆ 
(ವೀಜ್‌ ಲಾಗ್ತಾ ಸಾರ್ಕೊ ಧೊಣು ಮೊಡ್ಡಾಚೊ ಆವಾಜ್‌ ಆಯ್ಲೊ. ಸೊರ್ಬಾಂ ಸಾ 
ರಾಯ್‌ ಧಕ್ಕ್‌ ಜಾಲೆ) 
ळग ಉತಾಂತ್ಲೆಂ ಅರ್ಥ್‌ಗಾಂಭೀರ್ಯ್‌ ತೊಖ್ಲಾಯೆ ಸಾರ್ಕೆಂ. ಸಂದರ್ಭೋಚಿ 
ಸಹಜ್‌ ಅಲಂಕಾರ್‌ ಕಾವ್ಯಾಕ್‌ ಚಡಾನ್‌ ಚಡ್‌ ಮನೋಹರ್‌ ಕರಪಾಂತ್‌ ಸಹಾಯಕ್‌ 
ಜಾಲ್ಯಾತ್‌. ಕೈಕೇಯಿಚೆಂ ವರ್ಣನ್‌ ಕವಿನ್‌ ಅಶೆಂ ಕೆಲ್ಕಾಂ- 
ವಾಫ್ರಿಯೆಪ್ಟೋಲೆ ಸಮೂಪೇ ವಸಿಕ್ಕುನ್ನ್‌ ಮೂರ್ಯಮತಿಯಾಯ್‌ ಕೈಕೇಯಿ ತನ್ಮುಖಮ್‌ 
(ವಾಗಿಣಿ ಸಾರ್ನಿ ಲಾಗಿಂ ಬಶಿಲ್ಲಿ ಮೂರ್‌ಮತಿ ಕೈಕೇಯಿಚೆಂ ತೋಂಡ್‌) 
ಹಾಂತ್‌ ಪ್ರಯುಕ್‌ ವ್ನಾಫಿ, ODF HS ಆದಿ ಉತ್ರಾಂ ಸಂದರ್ಭಾಚಿ ವ್ಯಾಖ್ಕಾ 
ಕರಪಾ೦ತ್‌ ಭೋ ತಾಂಕ್‌ ಆಶಿಲ್ಲಿ. ಮಾತ್‌ ಏಕ್‌ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರತಿಭಾ ಆಶಿಲ್ಲೊ ಕವಿ 
ಅಶೆಂ ವರ್ಣನ್‌ ಕರ್ತಾ. ಜೆ ಸಾಹಿತ್ಕಾಂತ್‌ ಜಿಣೆಚೆಂ ಯಥಾರ್ಥ್‌ ಚಿತ್ರ್‌ ಆಸ್ತಾ ತೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ 


ಸದಾ ಜಿವಿತ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಎಷುತ್ತಚ್ಚನ್‌ ಹಾಂಗೆಲೆಂ ಕಾವ್ಯ ಸದಾ ಜಿವಿತ್‌ ಆಸ್ಕೆಲೆಂ ಆನಿ ' 
ತಾಚೆಂ ಮಹತ್ವ್‌ ಉಣೆಂ ಜಾಂವ್ಚೆಂ ನ್ಹಯ್‌. 


ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣಾಂ: 


ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಶೆಂತ್ಲಿಂ ರಾಮಾಯಣಾಂ ರಾಮಚರಿತಮಾನಸ್‌ ವಾ ಮಲಯಾಳಮ್‌ 
ರಾಮಾಯಣಾಂಚ್ಯಾ ಪಾಂವ್ಚ್ಯಾರ್‌ ಪಾವನಾತ್‌. ಹಾಚೆಂ ಕಾರಣ್‌ ಫರಂಗ್ಯಾಲೆ ಪಿಡಾಪಿಡೇಕ್‌ 
ಲಾಗೂನ್‌ ಆಸುಂಯೆತ್‌. ತರೀಕೂಯ್‌ ತೀನ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂ ದಿಸ್ಟೀಂತ್‌ ಪಡ್ಲ್ಯಾಂತ್‌. 
ಹಾಂಚಿಂ ನಾಂವಾಂ ಅಶಿಂ-ಗೊಡ್ಡೆ ರಾಮಾಯಣ್‌, 16ವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಚ್ಯಾ ಆದ್ದೆಂ ಕೊಂಕಣಿ 
ರಾಮಾಯಣ್‌ ಆನಿ ರಘು ರಾಮಾಯಣ್‌. 
ಗೊಡೆ ರಾಮಾಯಣ್‌: 


| 


ಮಲಯಾಳಮ್‌ ಲಿಪಿಯೆಂತ್‌ ಬರಯಿಲೆಂ ಆನಿ ದೇವನಾಗರಿಂತ್‌ ಲಿಪಂತರ್‌ 
ಕೆಲ್ಲೆಂ ಗೊಡ್ಡೆ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಕೇರಳಾಂತ್ಲಾ, ಕೊಂಕಣಿ ಲೋಕ್‌ವೆದಾಂತ್‌ ಮುಖೆಲ್‌ 
ಆಸಾ. ಗೇಯ್‌ ಕಾವ್ಯಾಚಿಂ ಸರ್ವ್‌ಯ್‌ ಲಕಣಾಂ ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ಜಾವ್‌ ಆಶಿಲ್ಲಿ ಹೀ 
ರಚನಾ ಅಪೂರ್ಣ್‌ ಆಸೂನ್‌ಯ್‌ ಪೂರ್ಣತಾ ದಾಖಯಾ. ಹಾಚಿ ಕಾವಾತಕತಾ 
ಪಳೊವ್ಪಾಸಾರ್ಕಿ. ಕೊಚಿಚ್ಕಾ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಶಾ ಇನ್‌ಟಿಟೂಟಾಚೆ ಸಂಚಾಲಕ್‌ ಶೀ ಆರ್‌ 
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'ರಾವ್‌ ಹಾಂಣಿ ಪೊರ್ಲ್ಯಾ ತಳ್ತ್ಯಾಂಚೆ೦ ಸಂಪಾದನ್‌ ಕರೂನ್‌ ಇ. 1989 ವರ್ಸಾ ಹೀ 
ನಾ ಪ್ರಕಾಶಿಕ್‌ ಕೆಲಿ. ಹೋಳಿ ಉತ್ಸವಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ವೈಶ್ಯಾಂ ಮದಿಂ ಆನಿ 
ನಿರ ೦ಪಳೆಚ್ಯಾ ದುರ್ಗಾ ದೆವಳಾಚ್ಯಾ ಆಂಗ್ಲಾಂತ್‌ ಗಾವೂನ್‌ ನಾಚೂನ್‌ ಅಭಿನಯ್‌ 
39, ಕಾವ್ಯಾಚೊ ಹೊ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಕೇರಳಾಂತ್‌ ಪೊರ್ಲ್ಯಾ ಕಾಳಾಸಾವ್ನ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೊ. ಹೆಂ 
ವ್ಯ್‌ ಸತ್ರಾವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ವ್ಯಾಂತ್ಲೆಂ ಮ್ಹೂಣ್‌ ರಾವ್‌ ಹಾಂಗೆಲೆಂ ಮತ್‌. ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಮಾಯಣಾಚೊ ಆಧಾರ್‌ ಫೆವ್ನ್‌ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತತಾಯೆನ್‌ ನಿರ್ಮಿಲ್ಲೆಂ ಹೆಂ ಕಾವ್ಯ್‌ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಚ್ಯಾ 
ಶಯ್ಲಿಚ್ಯಾ ಪ್ರವಾಹಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಭೊವ್‌ ಮಹತ್ವಾಚೆಂ ಜಾಲ್ಕಾಂ. ಹ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣಾಚೆ 
९३२४४ ಆನಿ ಮಹತ್ವಾಚೆ ವಿಶಿಂ ಕವಿ ಅಶೆಂ ಸಾಂಗ್ತಾ- 
ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಕವಿನ್‌ ತುಮ್ಹಾ ಫುಡಾ ಸಾಂಗನ್‌ ಗಾ 
ಯೇಕ್‌ ಚಿತ್ತ್‌ ಆಯ್ಕಾ ತುಮ್ಚಾ ಪಾಪ್‌ನಾಶನ್‌ ಗಾ 


ಫಾಲ್ಗುನ್‌ ಮಾಸಾಚೆ ದ್ವಾದಶಿಕ್‌ ಭೇರಿವಾದನ್‌ಸಹಿತ್‌ ಹಾಚೆ೦ ಪ್ರದರ್ಶನ್‌ ವ್ಹಡ್‌ 
ಣ್ಯದಾಯಕ್‌ ಮಾನ್ತಾತ್‌. ಹ್ಯಾ ಅಮೃತಾ ಸಾರ್ಕ್ಯಾ ಕಾವ್ಯಾಂತ್‌ ದುಃಖ್‌ ಆನಿ ದಳಿದ್ರ್‌ 
ಶ್‌ಕರಪಾಚಿ ಶಕ್ತಿ ಆಸಾ. (ಅಮೃತಾ ಸಾರಿಕೇ ಕಥಾ ತುಮ್ಹಾಶೀ ಸಾಂಗನ್‌ ಗಾ) ಆನಿ 
ದುಃಖ್‌ ದಳಿದ್ರ್‌ ಯೆಥಾಂ ತುಮಾಚೆಂ ನಾಸ್ತೆಂ ಗಾ) ಉತ್ತರ್‌ಕಾಂಡಾಚಿ ಕಥಾ ಸೊಡ್ಲ್ಯಾರ್‌ 
ನ್ಯಕಥಾ ಸಂದರ್ಭ್‌ ಸರ್ವ್‌ಯ್‌ ಹಾಂತ್‌ ಆಯ್ಲ್ಯಾತ್‌. ಬಾಲಕಾಂಡಾಚಿಂ 74 ಪದಾಂ, 
ಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡಾಚಿಂ 64 ಪದಾಂ, ಅರಣ್ಯಕಾಂಡಾಚಿಂ 83 ಪದಾಂ, ಕಿಷ್ಠಿಂಧಾಕಾಂಡಾಚಿಂ 
40 ಪದಾಂ, ಸುಂದರಕಾಂಡಾಚಿಂ 47 ಪದಾಂ ಆನಿ ಯುದ್ಧಕಾಂಡಾಚಿಂ 176 ಪದಾಂ 
ಕಾಶಿತ್‌ ಗೊಡ್ಡೆ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಮೆಳ್ತಾತ್‌. ಲೋಕ್‌ ಹಾಚ್ಯಾ ಬಾಲಕಾಂಡಾಚೆಂ 
ಹತ್ತ್‌ ಖೂಬ್‌ ಮಾನ್ತಾ ಹಾಚಿಂ ಕಾರಣಾಂ ದೋನ್‌ (1) ಹೆಂ ಗಂಥಾಚ್ಯಾ ಪ್ರಾರಂಭಾಚೆಂ 


೦ಡ್‌ (2) ಹೆಂ ದುಸ್ರೆಂ ಕಾಂಡಾ ಪರಸ್‌ ಪ್ರಭಾವ್‌ಕಾರಿ ಜಾಲ್ಯಾಂ. 


ಗೊಡ್ಡ್ಯಾ೦ನಿ ಗಾಯನ್‌ ಕರ್ವೆ ದೆಖೂನ್‌ ಹಾಚೆಂ ನಾಂವ್‌ ಗೊಡ್ಡೆ ರಾಮಾಯಣ್‌. 
ಗೊಡ್ಡೆ ಮ್ಹಣ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಧರ್ಮಿಕ್‌ ಪುರುಸ್‌. ಲೊಕಾಂಮದಿಂ ಪ್ರಚಾರಾಂತ್‌ ಆಶಿಲ್ಲಿಂ ಉತ್ರಾಂ 
ಆನಿ ತಾಂಚೊ ಪ್ರಯೋಗ್‌ ಹ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಪಳೊವ್ಪಾಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ. ಏಕ್‌ ವಳ್‌ 
ಸಮಾಪ್ಟ್‌ ಜಾತಕಿಚ್‌ "ಗಾ' ಉತ್ರಾಚೊ ಪ್ರಯೋಗ್‌ ಲೊಕಾಕ್‌ ಸಂಬೋಧನ್‌ ಕರಪಾಚಿ 
ಮಾಹಿತಿ ದಿತಾ ಆನಿ ಲೋಕ್‌ಕಾವ್ಯಾಚೆ ಶೈಲಿಚೆಂ ಅನುಸರಣ್‌ ಕರ್ತಾ. ಲೊಕಾಂ ಮದಿಂ 
ಪ್ರಚಾರಾಂತ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೆ ವಾಕ್‌ಪ್ರಚಾರ್‌ ಆನಿ ಮ್ಹಣಿ ಹಾಂತ್‌ ಹಾಂಗಾ ಥಾಂಗಾ ಪಳೊವ್ಪಾಕ್‌ 
ಮೆಳ್ತಾ ದೆಖೀಕ್‌ "ಎನಾಶ್‌ಕಾಲಾರಿ' ಬುದ್ಧಿ ವಿಪರೀತ್‌ ಜಾಲೀ ಗಾ.” ಪುನರಾವೃತ್ತಿ, 
ಅನುಪ್ರಾಸ್‌ ಆದಿಚೆ ವಾಟೆನ್‌ ಲೊಕಾಕ್‌ ರಾಮಾಚ್ಯಾ ಚರಣಾಂಚೆರ್‌ ಶೃದ್ಧಾ, ಭಕ್ತಿ ವೊಂಪೂನ್‌ 
ದಿವ್ರಾಚಿ ಪ್ರೇರಣಾ ಹೋ ಗ್ರಂಥ್‌ ದಿತಾ. ಲ್ಹಾನ್‌ ಆಸೂನ್‌ಯ್‌ ಹ್ಯಾ ಕಾವ್ಯಾಂತ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ಸಂಸ್ಥತಾಯೆಚಿಂ ಖರೆಂ ಸ್ವರೂಪ್‌ ಆಸಾ. ಹಾ೦ತ್‌ ರಾಮಜನ್ಯ್‌ ರಾಜಕುಮಾರಾಂಚಿ 
ಶಿಕ್ಷಾ-ದೀಕ್ಷಾ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಆಗಮನ್‌, ತಾಟಕಾವಧ್‌, ಸುಬಾಹು ಮಾರೀಚ ವಧ್‌, ಸೀತಾ 
ಸ್ವಯಂವರ್‌, ಅಹಲ್ಯಾ ಮೋಕ್ಸ್‌, ಧನುಷ್ಯಯಜ್ಜ್‌, ಪರಶುರಾಮ್‌ಮಿಲನ್‌, ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ್‌ 
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ಪಸಂಗ್‌, ರಾಮ್‌ ವನ್‌ಗಮನ್‌, ಆದಿ ರಾಮ್‌ಕಥಾಚೆ ಸರ್ವಯ್‌ ಪ್ರಸಂಗ್‌ | 
ಕೆಲ್ಯಾತ್‌. 
ಮಹಾಕಾವಾಕ್‌ ಜಾಂವ್‌, ಆಶಿಲ್ಲಿಂ ಥೊಡಿಂ ಲಕ್ಷಣಾಂ ळर ಲೋಕ್‌ ಕಾವ್ನಾಂ 
ಆಮಾಂ ಪಳೊವಾಕ್‌ ಮೆಳಾತ್‌. ४०७९१३0 ಸ ಕಾಂಡಾಂನಿ ವರ್ಣನ್‌ ಕೆಲ್ಲಾಂ. ४०७९, 
ಪಾರಂಭ್‌ ಈಶರ್‌ ವಂದನ್‌ ಕರೂನ್‌ ಜಾತಾ. ಹಾಂತ್‌ ಗಣಪತಿ SOUT, ಗುರುವಂದ 
ಮಾತಾ ಪಿತಾ ವಂದನ್‌, ತ್ರಿಭುವನ್‌ ವಂದನ್‌, ಪಂಡರಿಚೆ ರಾಯಾಂಚೆ ವಂದ 
ವಾಲ್ಪೀಕಿ ವಂದನ್‌ RF ವಂದನ್‌, ಅಷ್ನದಿಕ್ಲಾಲ್‌ ಆನಿ ನವಗ್ರಹವ೦ದನ್‌, 
ರಾಮವಂದನ್‌, ರುದವಂದನ್‌, ಬಹಸತಿವಂದನ್‌ ಆನಿ ತೆತ್ತೀಸ್‌ಕೋಟಿ ದೆವಾಂಚೆ 
ವಂದನ್‌ ಕೆಲಾಂ. ಹಾ. ವಂದನಾಜೆ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಶವಣಾಚೆ ಪಿತೃಭಕ್ತಿಚೆ ಉಗ್ಡಾಸಾನ್‌ ಕ 
ಸುರು ಜಾತಾ. ಕಥೆಜೊ ಹೊ ಆರಂಭ್‌ ಅನ್ನರಾಮಾಯಣಾ ಪರಸ್‌ ಭಿನ್ನ್‌ ಆ 
ದಶರಥಾಕ್‌ ದಿಲ್ಲೊ ಶಾಪ್‌ ರಾಮಾಚ್ಯಾ ಜನ್ಮಾಚೆಂ ಕಾರಣ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ DAP ಸಾ 
ಆಸಾ. ಸಾಧಾರಣ್‌ ಜಣಾಂ ಮದಿಂ ರಾಮ್‌ಕಥೆಚೊ ಪ್ರಚಾರ್‌ ಕರೂನ್‌ ತಾಂಕಾಂ ಪು 
ಪ್ರದಾನ್‌ ಕರಪಾ ಖಾತಿರ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಭಾಶೆಚಿ ಜಾಣ್ಣಿಕಾಯ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾ ಕೋಣೂ 
ಕವಿನ್‌ ಹ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಚಿ ರಚನಾ ಕೆಲಿ ಆನಿ ಲೊಕಾಚೆ ಸೊಂಪೆಪಣಾಖಾತಿರ್‌ ತಾ 
ಯೋಗ್ಯ್‌ ರೂಪ್‌ ದಿಲೆಂ. ತಶಿ ಹೀ ಪೊ್ಲಿ ಪರಂಪರಾ ಆಜೂನ್‌ ಯ್‌ ಚಾಲಂತ್‌ ಆ 
ಮಹಾಕಾವ್ನಾಂತ್‌ ವರ್ಣನ್‌ ವೈಭವ್‌ ಖೂಬ್‌ ಆಸಾ ಗೊಡ್ಡೆ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಅಸ 
ವರ್ಣನಾತ್ಸಕ್‌ ಪ್ರಸ೦ಗ್‌ ಖೂಬ್‌ ಆಯ್ಲಾಾತ್‌. ಭುರ್ಲ್ಯಾಂಕ್‌ ಸಹಜ್‌ ಘಾಲ್ಲಾಚ್ಯಾ ಸರ್ವ 
ಆಭೂಷಣಾಚೆಂ ಸೂಕ್ಸ್ಸ್‌ ವಿವರಣ್‌ ದೀವ್ನ್‌ ಕವಿ ಬಾಳಕ್‌ ರಾಮಾಲೆಂ ಸೌಂದರ್ಯ್‌ 
ವಠ್ದನ್‌ ಕರ್ತಾ. ದೆಖೀಕ್‌- 
ದಶರಥಾಲೆ ಆಂಗ್ಲಾಂತ್‌ ಶ್ರೀರಾಮ್‌ ಖೆಳ್ತೋಗಾ 
ಕರಿಂ ಕಂಕಣ್‌ ಕಾನ್ನೀ ಅಂಬೊಲೆ ಶೊಭ್ಬೇ ಗಾ 
ಕಂಠಿ ಪದಕ್‌ ಮಾತ್ಯಾ ಮುಕುಟ್‌ ಶೊಬ್ಲೋ ಗಾ 


ಖಂಯ್ದಿಚ್‌ ವಸ್ತ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಮನೋಹರ್‌ ತೆನ್ನಾ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ ಜೆನ್ನಾ ट 
ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಮನಾಕ್‌, ಸ೦ತೋಸ್‌ ದಿತಾ. ಹಾಂಗಾ ರಾಮಾಲೆಂ ವರ್ಣನ್‌ ಹೆಂ ಚಿತ್ರ್‌ 
ಆಮ್ಕಾಂ ಪರಪರತ್‌ ಪಳೊವ್ಪಾಚಿ ಇತ್ಸಾ ಕರೂನ್‌ ದಿತಾ. ಹೆಂ ಸೌಂದರ್ಯ ವರ್ಣನ್‌ 
ಲೋಕ್‌ವೆದಾಚ್ಯಾ ಪ್ರಭಾವಾನ್‌ ಇತ್ತೆಂ ಮನೋಹರ್‌ ಜಾಲೆಂ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ತಾಂತ್‌ ದುಬಾವ್‌ 
ನಾ. ಜೀ ಪರಂಪರಾ ಆನಿ ಆಸ್ಥಾ ಕೇರಳಾಂತ್ಸ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ಸಮಾಜಾಂತ್‌ ಪೊ 
ಕಾಳಾಸಾವ್ನ್‌ ವಂಶಾನುವಂಶಾನ್‌ ವಾ ಯುಗಾನುಯುಗಾನ್‌ ಪ್ರಾಪ್ಟ್‌ ಜಾಲಿ ಹಡ 
ಆಮ್ಕಾಂ ವಿಶೇಷ್‌ ಮೋಹ್‌ ಆಸ್ತಾ. ರಾಮಾಚೆಂ ಹೆಂ ಸೌಂದರ್ಯ ಹೆಚ್‌ ಪರಂಪರೆಚೆಂ 
ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣ್‌ ಕರ್ತಾ. ಲೋಕ್‌ಶಯ್ಲಿಂತ್‌ ಭಾವಾಂಚಿ ಆನಿ ವಿಚಾರಾಂಚಿ ಶಕಿಪೂರ್ಣ್‌ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕರಾ ಖಾತಿರ್‌ ಏಕ್‌ಚ್‌ ವಾಕ್‌, ಪರತ್‌ ಪರತ್‌ ಸಾಂಗಾಚಿ ಚಾಲ್‌ ಆಸಾ ಗೊಡ್ಡೆ 
ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಹಾಚೆಂ ಅನುಸರಣ್‌ ಕೆಲ್ಲಾಂ. ದೆಖೀಕ್‌- 


त 





ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 








ಲೊಟಾಂಕಣಾ ಘಾಲೂನ್‌ ರಾಮಾ ८३028 ಪಡಲೋ ಗಾ 
ಜೆಯಾ ಜೆಯಾ ಮೊಣು ರಾಮಾ ಚೆರಣಿ ಪಡಲೋ ಗಾ 
ತ್ರಾಹಿ ತ್ರಾಹಿ ಮೊಣು ರಾಮಾ ಚೆರಣಿ ಪಡಲೊ ಗಾ 
९ ಆವರ್ತನ್‌ ಶಯ್ಲಿ ಕರುಣಾ ರಸಾಚೆ ಪ್ರಸಂಗಾಂತ್‌ ಮನೋರಮ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಆಯ್ಲ್ಯಾ- 
ತೇ ವೆಳಾರ್‌ ದಶರಥ್‌ ರಾಜಾ ರುದಾನ್‌ ಕರಿತೋ ಗಾ 
ಲಲಾಟ್‌ ಪೆಟೂನ್‌ ರಾಜಾ ರುದಾನ್‌ ಕರಿತೋ ಗಾ 


ಕಾವ್ಯಾಚ್ಯಾ ಉದ್ಭವಾ ಸಂಬ೦ದಾನ್‌ ಅನೇಕ್‌ ಮತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರೂಯ್‌ 
ಮಾನ್ಯತ: ಕವಿ ಕಾವ್ಯಾಂತ್‌ ಕರುಣ್‌ ರಸಾಕ್‌ ಮಹತ್ವ್‌ ದಿತಾತ್‌. ಭವಭೂತಿ ಹಾಂಣಿ 
ರಸಃ ಕರುಣ ಏವಂ' ಮ್ಹೂಣ್‌ ಸಾಂಗೂನ್‌ ಹೆ೦ ಮಹತ್ವ್‌ ಪ್ರಕಟ್‌ ಕೆಲ್ಯಾಂ 
ಮಾಯಣವಿಶಿ೦ "ಶೋಕಃ ಶ್ಲೋಕತ್ವಮಾಗತ' ಮ್ಹೂಣ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್‌ ಆಸಾ. ಗೊಡ್ಡೆ 
ಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಅನ್ಯ ರಾಮಾಯಣಾ ಪರಸ್‌ ಕರುಣಾರಸಾಚೆಂ ಚಿತ್ರಣ್‌ ಖೂಬ್‌ 
ಪ್ರಭಾವಾಚೆಂ ಜಾಲ್ಕಾಂ. ವನವಾಸಾಚ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌ ದಶರಥ್‌ಮರಣಾಚೆಂ ವೃತ್ತಾಂತ್‌ ಆಯ್ಯೂನ್‌ 
ರಾಮಾಲೆಂ ದುಃಖ್‌ ಪಳೊವ್ಪಾ ಸಾರ್ಕೆಂ - 
ಆಯ್ಯತಾಂ ಶ್ರೀರಾಮಾ ದೋಳಾಂ ಅಂಧಕಾರೂ ಆಲೋಗಾ 
mee ಯೆವ್ನ್‌ ರಾಮು ಭೂಮಿರಿ ಪಡ್‌ಲೊಗಾ 
ಲಕ್ಷಿಮಣಾನ್‌ ಧೊರ್ನು ರಾಮಾ ಸಂಜೀವನ್‌ ಕೆಲೋ ಗಾ, 
ಪಾಣಿ ಲಾವ್‌ನ್‌ ದೋಳಾಂ ಸಂಜೀವನ್‌ ಕೆಲೋ ಗಾ, 
ಸಂಜೀವನ್‌ ಜಾಂವ್ನ್‌ ರಾಮು ರುದಾನ್‌ ಕರಿತೊ ಗಾ 
ಹೃದಯ್‌ ಪೆಟೂನ್‌ ರಾಮು ರುದಾನ್‌ ಕರೀತೊ ಗಾ 
ಹಾಂತ್‌ ರಾಮಾಲೆಂ ಚರಿತ್ರ್‌ ದುಬ್ಳೆ೦ ಮ್ಹೂಣ್‌ ದಿಸ್ತಾ ಜಾಲ್ಯಾರೂಯ್‌ ಲೊಕಾ 
ಮದಿಂ ಕರುಣಾರಸಾಚೊ ಹೊ ಪ್ರಸಂಗ್‌ ಅತ್ಯಂತ್‌ ಪ್ರಭಾವ್‌ಕಾರಿ ಜಾಲಾ. 
ಗೊಡ್ಡೆ ರಾಮಾಯಣಾಚೆಂ ಖಾಶೆಲೆಪಣ್‌ ಕವಿಲೆ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗಾಂತ್‌ ದಿಸೂನ್‌ 
ಯೆತಾ. ಸಂದರ್ಭೋಚಿತ್‌ ಆನಿ ಅರ್ಥ್‌ಗರ್ಭಿತ್‌ ಉತ್ರಾಂ ಕಾವ್ಯಾಂತ್‌ ಖೂಬ್‌ ಜಮ್ನಿಂ. 
ಹೀ೦ ಉತ್ರಾಂ ಪ್ರಸಂಗಾಚೆ೦ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್‌ ವಿವರಣ್‌ ದಿವ್ಲಾಕ್‌ ಶಕ್ತ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಪರಸ್ಪರ್‌ 
ವಿರೋಧಿ ಜಿನಸಾಂಚೆರ್‌ ವಿಚಾರ್‌ ಕರೂನ್‌ ಸಂದರ್ಭ್‌ ಚಿತ್ರಣಾಚೆಂ ಆಸ್ವಾದನ್‌ 
ಪ್ರಭಾವ್‌ಪೂರ್ಣ್‌ ಕರಪಾಚೊ ಪ್ರಯತ್ನ್‌ ಹಾಂಗಾ ಜಾಲಾ. ದೆಖೀಕ್‌ - 
ಕಸ್ತೂರಿ ಸಾಂಡೂನ್‌ ರಾಮೇ ವಿಭೂತಿ ಧರೀಲಿ ಗಾ 
ತಾಂಬೂಲ್‌ ಸಾಂಡೂನ್‌ ರಾಮೇ ದೀಕ್ಷಾ ಧರೀಲಿ ಗಾ 
ಕುಂಡಲ್‌ ಸಾಂಡೂನ್‌ ರಾಮೇ ರುದ್ರಾಕ್ಸ್‌ ಘಾತ್ತೆ ಗಾ 
ಹಾರ್‌ ಸಾಂಡೂನ್‌ ರಾಮೇ ರುದ್ರಾಕ್ಸ್‌ ಫಾತ್ಲೆ ಗಾ 
ಚಂದನ್‌ ಸಾಂಡೂನ್‌ ರಾಮೇ ವಿಭೂತಿ ಲಾವ್ಲೀ ಗಾ 
ವಸ್ತ್‌ಯ್‌ ಸಾಂಡೂನ್‌ ರಾಮೇ ವರ್ಕಲ್‌ ಪೇಹಿಲೀ ಗಾ 
ಭಾಗ್‌ ಸಾಂಡೂನ್‌ ರಾಮೇ ವೈರಾಗ್ಯ್‌ ಫೆತ್ತೆಂ ಗಾ 
ರಾಜ್ಯ್‌ ಸಾಂಡೂನ್‌ ರಾಮೇ ಅರಣ್ಕ್‌ ಘೆತ್ಲೆಂ ಗಾ. 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 



































ಹಾಂತ್‌ ರಾಮಾಚೊ ಆದರ್ಶ್‌ ದೀವ್ನ್‌ ಕವಿ ಲೊಕಾಕ್‌ ಜಿಣೆಚಿ ಸಫಲತಾ 
ಮೆಳೊವ್ಟಾಚಿ ಪ್ರೇರಣ್‌ ಆನಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನ್‌ ದಿತಾ. ಹೊಚ್‌ ಹ್ಯಾ ಕಾವ್ಯಾಚೊ ಮೂ 


ಕಂದವೀ ಲಿಪಿಯೆನ್‌ ಬರಯಿಲ್ಲ್ಯಾ ಸೊಳಾವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಚ್ಯಾ ಆದ್ದೆಂ | 
ರಾಮಾಯಣ್‌ ಹಾಚಿ ಪುನರ್‌ಬಾಂದ್ಲಿ ಗೊಂಯ್‌ ವಿದ್ಯಾಪೀಠಾಚ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ವಿಭಾಗಾ 
ಪೊಫೆಸರ್‌ ಡಾ. ಒಲಿವಿನ್ನೂ ಗೊಮಿಶ್‌ ಹಾಂಣಿ ದೇವ್‌ನಾಗರಿ ಲಿಪಿಯೆಂತ್‌ ಕೆಲ್ಲಾ 
ಹೆರ್‌ ಮುಖೆಲ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಭಾಶಾಂನಿ ರಾಮ್‌ಕಥೆಚೆಂ ಕ್ಷೇತ್ರೀಯ್‌ ರೂಪ್‌ ಜಶೆ 
ಆಶಿಲ್ಲೆಂ ತಶೆಂಚ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಶೆಂತ್‌ಯ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೆಂ. ಸೊಳಾವ್ಕಾ ಶೆಂಕ್ಚ್ಯಾ ಆದ್ದೆ 
ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಹಾಚೆಂ ಪ್ರಮಾಣ್‌. ಹೆಂ ಅನಾಮಿಕ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ಯ್‌ ಕೃಷ್ಣದಾಸ್‌ 
ಶಾಮಾ ಆನಿ ಸಂಗಾತಿನ್‌ ರಚಿಲ್ಲೆಂ ಮ್ಹಣೂಯ್‌ ದೋನ್‌ ಮತ್‌ ಆಸಾತ್‌. 
ರಾಮಾಯಣಾಚಿ ರಚನಾ ಕೊಂಕಣಿ ಗದ್ಯಾಂತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾ. ಹಾಚೊ ಆಧಾ 
ವಾಲೀಕಿರಾಮಾಯಣ್‌. ಜಾಲ್ಲಾರೂಯ್‌ ಮುಳಾವ್ನಾ Sod ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ 
ಸಂದರ್ಭ್‌ ನಾತ್‌ ತೇ ಹಾಂತ್‌ ದಿಶಿಂತ್‌ ಯೆತಾತ್‌, ಭಿನ್ಸ್‌ ಭಿನ್ನ್‌ ಕಥಾಂಚೆ ವಾಟೆನ್‌ 
ನವೆನವೆ ಗಿನ್ಯಾನ್‌ ಪ್ರದಾನ್‌ ಕರೂನ್‌ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಂಕ್‌ ಉಮೆದ್‌ ಆನಿ ಉತ್ಸಾಹ್‌ ದಿಂವ್ಚಿ 
ರಾಮ್‌ಕಥಾ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಕಥಾಘೊಂಸಾಂತ್‌ ಭಾಗವತ್‌ ಆನಿ ಅನ್ಯ ಪುರಣಾಂತ್ಲೆ ಅವಾಂತರ್‌ 
ಕಥಾಂಕಯ್‌ ಫೆವ್ನ್‌ ಮುಖಾರ್‌ ಸರ್ವಾ. ದೆಖಿಕ್‌ ದಶರಥ್‌ ಕುಮಾರ್‌ ರಾಮಾಕ್‌ ಜೆನ್ನಾ 
ಕೌಸಲ್ಯಾ ಆಸನಾಚೆರ್‌ ಬಸೊವ್ನ್‌ ಖೆಳಯ್ತಾ. ತೆನ್ನಾ ಥೊರ್‌ ರೂಪ್‌ ಧರೂನ್‌ ಮಾಯಾವಿ 
ದೈತ್ಯ್‌ ಬಾಳಾಕ್‌ ಘೆವ್ನ್‌ ಆಕಾಶ್‌ಮಾರ್ಗಾನ್‌ ಉಡ್ತಾ. ದಶರಥಾಚಿ ಕಥಾ, ಸೀತೆಚಿ ಕಥಾ, 
४०८०४२००३०४३ ಕಥಾ ಕುಮುದ್ವತಯೆಚಿ ಕಥಾ, ರೂಪವತ್ಯೆಚಿ ಕಥಾ, ಆನಿಕೂಯ್‌ 
ಸಾಮಾನ್ಯ್‌ ಲೊಕಾಮದಿಂ ಪ್ರಚಲಿತ್‌ ಅನೇಕ್‌ ಕಥಾ ಸಂದರ್ಭ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಹ್ಯಾ 
ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ವರ್ಣಿತ್‌ ಕೆಲ್ಯಾತ್‌. ಮಹಾಕಾವ್ಯಾಚ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾಂತ್‌ "ಏಕೋ 
ರಸೋ ಗೃಗೀಕರ್ತವ್ಯೋ ವೀರ ಶೃಂಗಾರ ಏವ್‌ ವಾ' ಮ್ಹೂಣ್‌ ಆಚಾರ್ಯಾಂನಿ ಜೆಂ 
ಸಾಂಗ್ಲೆಂ ತೇಂ ಅಣ್ಣರೂನ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಗ್ರಂಥಾ೦ತ್‌ ಶೃಂಗಾರ್‌ ಆನಿ ವೀರ್‌ 
ರಸಾಚೊ ಪ್ರಯೋಗ್‌ ಕೆಲ್ಯಾ ಯುದ್ಧ್‌ ವರ್ಣನ್‌ ಹಾಂತ್‌ ಸೂಕ್ಷ್ಮತಾಯೆನ್‌ ಕೆಲ್ಯಾಂ. 
ಹಾಂಗಾ ಥಾಂಗಾ ತತ್ಹ್‌ಗಿನ್ಯಾನ್‌ ಬೀ ದಿಶ್ಚಿಂತ್‌ ಯೆತಾ. ದೆಖೀಕ್‌ "ಹೆ೦ ಶರೀರ್‌ ನಾಶಿವಂತ್‌, 
ಮಾತಿಯೆಚೆಂ ಮಡ್ಕೆಂ, ಜೈಶೆ೦ ಪಾಣಿಯಾ ಭಿತರ್‌ ಬುಳ್ಳುಳೆ ಯೆತಾತಿ, ತೈಶೆಂ ಹೆಂ 


ಶರೀರ್‌ ದಿಸ್ತಾ ಐಶೆ೦ ಶರೀರ್‌ ಆಪುಲೆ೦ ಮ್ಹೋಣ್‌ ಮಾನಿತಾತಿ, ತೆ. ಪ್ರಾಣಿ ಸಂವ್ಸಾರಿಂ 
ನಾಡೆ” 


ಹ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣಾಚಿ ಭಾಸ್‌ ಸರ್ವಸಾಧಾರಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿ. ಡಾ. ಗೊಮಿಶ್‌ ಹಿ 
ಭಾಸ್‌ ಸಾಶ್ಚಿ-ಅಂತ್ರುಜೆಚ್ಯಾ ವಾಠಾರಾಂತ್‌ ಪ್ರಚಾರಾಂ ಆಶಿಲ್ಲಿ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಮ್ಹಣ್ಚಾ ಹೆ 
ಕೊಂಕಣಿಂತ್‌ ೦ಸ್ಕೃತ್‌ ಉತ್ರಾಂ ಖೂಬ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಹಿ ಕೇರಳಾಂತ್ಲೆ ಕೊಂಕಣಿಚಿ 
ಲಾಗ್ಸಾರ್‌ ದಿಸ್ತಾ. ಅನೇಕ್‌ ದೇಶಜ್‌ ಉತ್ರಾಂ ಜೀಂ ಅರ್ಥಾಳ್‌ ಆಸೂನ್‌ ಚಡಾನ್‌ ಚಡ್‌ 
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हँ ಜಾಲ್ಯಾಂತ್‌. ಹಾಂತ್ತಿ ಭಾಸ್‌ ಅತೀವ್‌ ಸೊಂಪಿ, ಸರಳ್‌ ಆನಿ ರಸಾಳ್‌. ತಿಚಿ 
ನಿಕತಾಯ್‌ ಆನಿ ಸೊಬಿತಾಯ್‌ ರಸ್‌ರಸೂನ್‌ ಫುಲಿಲ್ಯಾ. ಸಾಹಿತ ಸುವಾದಾಚೆ 
ದೆನ್‌ ಹ್ಯಾ ಗ್ರಂಥಾಂತ್‌ ಅಲಂಕಾರಾಚೊ ಪ್ರಯೋಗ್‌ ಉದಾರ್‌ಪಣಾನ್‌ ಕೆಲಾ. 
ಜಾಚಿಂ ವರ್ಣನಾ೦ ಮನೋರಮ್‌ ಆನಿ ತಾಂಚಿ ನಾಟಕೀಯತಾ ಪಳೊವ್ರಾ ಸಾರ್ಕಿ 
ಕ್ಯಾ ಗ್ರಂಥಾ೦ತ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಚಿ ಕಥಾ ಆಫ್ಲೆ ಖಾಶೆಲ್‌ ರಿತಿನ್‌ ಮಾಂಡ್ರ್ಯಾ, ದಶರಥಾಚಿ, 
ನಕಾಚಿ, ರಾವಣಾಚಿ ಕಥಾ ಉಮಳ್‌ಶಿಕ್‌ ಜಾಗೊವ್ಹಾಚಿ ಜಾಲ್ಯಾ. ದೇವ್‌, ದೈತ್ಯ್‌, 
ನರ್‌ ಹಾಂಚೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಚೆಂ ವರ್ಣನ್‌ ಬೀ ಹಾಂತ್‌ ಆಯ್ಲ್ಯಾಂ. ನೀತಿ ಆನಿ ಧರ್ಮಾಕ್‌ 
nQ, ಗಂಥಾಂತ್‌ ಮುಖೆಲ್‌ ಸ್ಥಾನ್‌ ಆಸಾ. ಅನೇಕ್‌ ನೀತಿಕಥಾಂಚೆಂ ಆನಿ ಉಪಕಥಾಂಚೆ 
ರ್ಣನ್‌ ಕೆಲ್ಕಾಂ. ರಾವಣಾಚೆ ಬಾಯ್ಲಾಂಚ್ಯೊ ಕಥಾ ವಿಸ್ತಾರಾನ್‌ ಸಾಂಗ್ಲ್ಯಾತ್‌. ಹೆಂ 
೦ಥಾಚೆ೦ ಖಾಶೆಲೆಂಪಣ್‌. ರಾಮಾಯಣಾಚಿ ಕಥಾ ಗೊ೦ಯಾಂತ್‌ಯ್‌ दळू ಮ್ಹೂಣ್‌ 
€ಖಕಾನ್‌ ವರ್ಣನ್‌ ಕೆಲ್ಯಾಂ. ಬಾಳಕ್‌ ರಾಮಾಕ್‌ ರಾಖೆಸ್‌ ಧರೂನ್‌ ವ್ಹರ್ತ್ಮಾ ಆನಿ 
ಯೋಧ್ಯಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಗೊಂಯಾ ಪಾವೊವ್ನ್‌ ಎಕಾ ಗಾಂವಾಂತ್‌ ಲಿಪಯ್ತಾ. ಮಾಗಿರ್‌ 
ಪಶಿಶ್ಟ್‌ ತಾಚಿ ಫಾಟ್‌ ಧರೂನ್‌ ತಾಕಾ ದೈತ್ಯಾಚ್ಯಾ ಚಪ್ಕಾಂತ್ಸ್ಯಾನ ಸೊಡೊವ್ನ್‌ ಅಯೋಧ್ಯಾಂತ್‌ 
ವ್ಹರಾ. ಜಂಯ್‌ ಧಂಯ್‌ ಮಹಾಭಾರತ್‌, ಭಾಗವತ್‌ ಆನಿ ದುಸ್ರ್ಯಾ ಪುರಾಣಾಂತ್ರ್ಯೊ 
ಕಾಣಿಯೊ ಬೀ ಮೆಳ್ಳಾತ್‌. ಪಂಚತಂತ್ರಾಜ್ಯೊ ಕಾಣಿಯೊ ಜಂಯ್‌ ಥಂಯ್‌ ಆಯ್ಲ್ಯಾತ್‌. 
ಅಶೆಂ ಹೆಂ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಅನ್ಯ ರಾಮಾಯಣಾಮದಿಂ ನವೆಂ ರೂಪ್‌ ಘೆವ್ನ್‌ 
ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಮುಖಾರ್‌ ಆಸಾ. 


ರಘುರಾಮಾಯಣ್‌: 


ಕಮಲಾಂಬಾಳ್‌ ಹಾಂಗೆಲೆಂ ರಘುರಾಮಾಯಣ್‌ (ಇ. 1940) ರಾಮಾಯಣಾಚಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ಕಥಾ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ಟ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಸಾ೦ಗ್ತಾ. ರಾಮಾಯಣಾ ಭಾಯ್ರ್‌ ಲೇಖಿಕಾ ಅನ್ಯ 
ರಾಮಕಥಾತ್ಕಕ್‌ ಗಂಥಾಚೊ ಆಧಾರ್‌ ಫೆವ್ನ್‌ ಮುಕಾರ್‌ ಸರ್ರ್ಯಾ ಮ್ಹೂಣ್‌ ರಘುರಾಮಾಯಣ್‌ 
ಪಳಯ್ಲ್ಯಾರ್‌ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ. ರಾಮ್‌ಕಥೆಚೆಂ ಮಹತ್ವಾವಿಶಿಂ ತೀ ರಾಮಚರಿತಮಾನಸಾಕ್‌ 
ಆನಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಯಣಾಕ್‌ ಅಣ್ಣರೂನ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಗಂಥಾಂತ್‌ ಸಾಂಗ್ತಾ- 
ಶ್ರೀ ಪದ್ಮನಾಭ! ತುಗೆಲೆಂ ಚರಿತ್ರ ವರ್ಣನ್‌ 
ಭಕ್ತಿ ತುಜ್ಜೆರಿ ಜಾವ್ಲಾಕ್‌ ಲೊಕಾಂತ್‌ ಪ್ರಧಾನ್‌ 
ಇಹಲೋಕಾಕ್‌ ದುಃಖ್‌ ಸಂತಾಪ್‌ನಾಶನ್‌ 
ಪುತ್ರ ಮಿತ್ರ ಕಳತ್ರ ಸಂಪತ್ತಿ ವರ್ಧನ್‌ 
ತುಲಸೀದಾಸಾಲ್ಯಾ “ಪುಣ್ಯಂ ಪಾಪಹರಂ ಸದಾ ಶಿವಕರಂ ವಿಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿಪ್ರದಂ' 
ಹಾಚೊ ಪ್ರಭಾವ್‌ ಹಾಂಗಾ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ಆಸಾ. ಕೊಂಕಣಿಂತ್ಸ್ಯಾ ಗೊಡ್ಡೆ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ 
ರಾಮ್‌ಕಥೆಚ್ಯಾ ಮಹತ್ವಾ ವಿಶಿಂ ಸಾಂಗಿಲ್ಲೆಂ "ಏಕಚಿತ್ತ್‌ ಆಯ್ಕಾ ತುಮ್ಚಾ ಪಾಪ್‌ನಾಶನ್‌ 
ಗಾ' ಹಾಂಗಾ ಉಡ್ಗಾಸಾಂತ್‌ ಹಾಡ್ದೆಂ ಆಸಾ. ಹಾಚೆ ಭಾಯ್ರ್‌ ಹಿಂದಿ ಕವಿ ಸೂರದಾಸ್‌ 
ಹಾಂಚ್ಯಾ ಸುರ್‌ಸಾಗರ್‌ ಗಂಥಾಂತಲೊ ಚಂದ್ರ ಪ್ರಸ್ತಾವ್‌ ನಾಂವಾಚೊ ಸಂದರ್ಭ್‌ 
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ರಘುರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಅಶೆಂ ಆಸಾ- 
“ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರಾಕ್‌ ಹಾಣುಂ ದಿವ್ಕಾ” ತೊ ಮ್ಹಣಾಲೊ 
ರೋದನ್‌ ಆಯ್ಯೂನ್‌ ರಾಣಿ ವ್ಯಾಕುಲ್‌ ०9९ 
ಗುರೂಸಹಿತ್‌ ರಾಜೇಂದ್ರೂ ತೆನ್ನಾ ಥಂಯ್‌ ಪಾವ್ಲೊ 
ಶ್ರೀರಾಮ್‌ರೋದನಾಚೆಂ ಕಾರಣ್‌ ಸಮ್ಮಲೊ 
ಪದ್ಮಸಂಭವಪುತ್ರು ಗುರೂನ್‌ ತ್ಯಾ ವೆಳಾರಿ 
ವಜ್ಸ್‌ ಹಾಡೊವ್ಸು ರಾಮಚಂದ್ರಾಲೆ ಹತ್ತಾಂತು ದಿಲೆಂ 
ನಕ್ತತ್ರವೃಂದಾ೦ ಮದ್ದೆ ರಾಮು ದೆಕ್ತಲೊ ಜಾಲ್ಲೊ 
ಕೌಸಲ್ಯಾ ಜನನಿಕಯ್‌ ನಕ್ಷತ್ರನಾಥಾಕಯ್‌ 


ಸುರ್‌ಸಾಗರಾಂತ್‌ ಚಂದಾಚೆ ಪಡ್‌ಬಿಂಬ್‌ ಉದಕಾಂತ್‌ ಪಳೊವ್ಪಾಚೆಂ | 
ಆಸಾ. ಲೇಖಿಕೆನ್‌ ಹಾಂಗಾ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ವಜ್ರಾಚೆಂ ವರ್ಣನ್‌ ಕೆಲ್ಕಾಂ. 
ತಶೆಂಚ್‌ ಎಕಾಚ್‌ ವೆಳಾರ್‌ ಚಂದ್ರಾಕ್‌ ಆನಿ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಜನನಿಕ್‌ ಪಳೊಂವ್ಣೆಂ ವರ್ಣ 
ಖೂಬ್‌ ಸುಂದರ್‌ ಜಾಲ್ಕಾಂ. ಹಾಂಗಾ ಕೌಸಲ್ಯಾಚೆ೦ ಸುಂದರ್‌ ಮುಖ್‌ ಚಂದ್ರಮಾ 
ಸಮಾನ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ವ್ಯಂಜಿತ್‌ ಕೆಲ್ವಾಂ. ಮಲಯಾಳಮ್‌ ಭಾಶೆಚ್ಯಾ ತುಂಚತ್ತು ರಾಮಾನುಜನ್‌ 
ಏಷುತ್ತಚ್ಚನ್‌ ಹಾಂಚೊ ಪ್ರಭಾವ್‌ ರಘುರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ. 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ್‌ ಗೀತಾ ಹಾಚೆಂ ಉತ್ತಮ್‌ ಉದಾರಣ್‌. ದೆಖೀಕ್‌- 
ಪುತ್ರ ಕಳತ್ರ ಸುಖ, ರಾಜ್ಯಾಚೆಂ ಧನ ಧಾನ್ಯ್‌, 
ಹಸ್ತಿ ತುರಗ ರಥ, ರತ್ನ ವಿಭೂಷಣ್‌ 
ಸ್ಪಪ್ನ ಸಮಾನ್‌ ಮ್ಹೊಣು ಜಾಣಾ ಜಾ ತೂ ಕಾರಣ್‌ 
ಚೊವ್ಹಾಯ್‌ ಲೊಕಾಂತು ಸತ್ಯ ಮ್ಹಳ್ಳೆಲೆಂ ಪ್ರಧಾನ್‌ 
ಏಷುತ್ತಚ್ಚನ್‌ ಹಾಂಣಿ “ಪುತ್ರಮಿತ್ರಾರ್ಥಳತ್ರಾದಿ ಸಂಭ್ರಮಮೇತ್ರಯುಮಲ್ಲಕಾಲ 
ಸ್ಥಿತಮೋರ್ಕ್ಯ ನೀ' ಆನಿ "ಸ್ವಸ್ನಸಮಾನ೦ ಕಳತ್ರಸುಖ ನೃಣಾಂ' ಮ್ಹೂಣ್‌ ಸಾಂಗ್ಲಾಂ. 
ಕಮಲಾಂಬಾಳ್‌ ಹಾಂಗೆಲೆ ಉಚ್ಚ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಆನಿ ತಿಚ್ಯಾ ಬಾಪಾಯಾಲೆಂ ನಿರಂತರ್‌ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನ್‌ ಬೀ ರಘುರಾಮಾಯಣಾಚೆ ಸಫಲತಾಯೆಚೆಂ ಕಾರಣ್‌ ಜಾಲೆಂ. 


ರಘುರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಕಥೆಚೆ ಪ್ರಮುಖ್‌ ಪ್ರಸಂಗ್‌ ಸಂಕ್ಷಿಪ್‌ 

— 

ಜಾವ್ನ್‌ ಸುಂದರತಾಯೆನ್‌ ವರ್ಣನ್‌ ಕೆಲ್ಯಾತ್‌. ಹಾಂತ್‌ ಪ್ರತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ ಶ್ರೀರಾಮಾವತಾರ್‌, 
ಯಾಗರಕ್ಷಣ್‌, ಸೀತಾಸ್ವಯಂವರ್‌, ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪ್ರವೇಶ್‌, ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ್‌ ಭಂಗ್‌, 


ವನಗಮನ್‌, ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಗೀತಾ, ದಶರಥಮರಣ್‌, ಶೂರ್ಪಣಖಾ ಪ್ರಸಂಗ್‌, ಖರದೂಷಣವಧ, | 


TONSA), ಸೀತಾ ಸೋಧ್‌, ಅಶೋಕವಾಟಿಕಾ, ಯುದ್ಧವರ್ಣನ್‌ ಆನಿ ಉತ್ತರ್‌ 
ರಾಮಾಯಣ್‌ ಪ್ರಮುಖ್‌ ಆಸಾತ್‌. 2 













अ न्य ಜತೆ ನದ್ರೆಂತ್ಸ್ಯಾನ್‌ ರಘುರಾಮಾಯಣ್‌ ಏಕ್‌ ಸಫಲ್‌ ಕಾವ್ಯ 
೨ಬ ಭಾಸ್‌ ರೂಪಕಾಂನಿ, ಅನ್ಯ ಅಲಂಕಾರಾನಿ, ವ್ಯಂಜನಾಶಕ್ತಿನ್‌ ಪೂರ್ಣ್‌, 
pe 
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ऱ ४७९ ಆಸಾ. ಜಂಯ್‌ ಥಂಯ್‌ ಮಲಯಾಳಮ್‌ ಭಾಶೆಚಿ ಉತ್ರಾಂ 
ಮೊ ಲಾವಾ ಸಾರಿಂ ದಿಸಾತ್‌. ತರೀಕೂಯ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಶೆಚಿ ಅಪಾರ್‌ ಶಕ್ತಿ ಆನಿ 
ರಾ ಭಾಯಿ ತಾಂಕ್‌ ಹಾಂಗಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮತಾಯೆನ್‌ ಮುಖಾರ್‌ ಯೆತಾ. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಚೆಂ 
ಗ್ಲೂದ್‌ಪಣ್‌ ಆನಿ ಅರ್ಥ ಘನತಾಯ್‌ ವಿಶೇಷ್‌ ಉಲ್ಲೇಖನೀಯ್‌ ಆಸಾ 
ಂದ್ರೋದಯಾಚೆಂ ವರ್ಣನ್‌ ಅಶೆಂ ಕೆಲ್ಯಾಂ- 
| ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರೋದಯ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ತ್ಯಾ ವೆಳಾರಿ 

ಚಾನ್ನಿಣೆಂ ಪ್ರಸಾರ್ಲೆಂ ಸುಂದರ್‌ ಭುಂಯ್‌ಚೆರಿ 

ವಾಯು ಸಂಚಾರ್‌ ಪಾವ್ಲೊ ಸಮಸ್ತೆ ದಿಕ್ಕಾರಿ 

ಷ್ಟಸೌರಭ್ಯ ४०० ಸರ್ವ್‌ಯಿ ದಿಕ್ಕಾರಿ 
ಅಂತ್ಕಾನುಪ್ರಾಸ್‌ ಹಾಂಗಾ ವರ್ಣನಾಚಿ ಸುಂದರತಾಯ್‌ ವಾಡೊವ್ನ್‌ ಹಾಡ್ತಾ 
ಲಂಕಾರ್‌ ಹಾಂತ್‌ ಪಯತ ಜನ್ನ ನಯ್‌. ತೇ ಸಹಜತಾಯೆನ್‌ ಮುಖಾರ್‌ ಯೆತಾತ್‌ 
ಮಲಾಂಬಾಳ್‌ ಹಾಂಗೆಲೆಂ ವರ್ಣನ್‌-ವೈಭವ್‌ ಪಳೊವ್ಟಾ ಸಾರ್ಕೆಂ ಸೀತಾ ಸಯಂವರಾಚೆಂ 
ಮಂಟಪ್‌ ವರ್ಣನ್‌ ಅಶೆಂ ಕೆಲ್ಯಾಂ- 
ರಮ್ಯ ತೀ ಮಾಳಿ ವಿಚಿತ್ರ್‌ ತೇ ಪಾಗಾರ್‌ 
ಅಗ್ನಿತುಲ್ಯ ಕಾಂತಿಚೆ ಕಾಂಚನ್‌ ಗೋಪುರ್‌ 
ಭೋಜನ್‌ಶಾಲಾ ಸರ್ವೈ ಕೀರ್ತನ್‌ ಮಂಟಪ್‌ 
ಅಸಂಖ್ಯ ರತ್ನದೀಪ್‌ ವಿಚಿತ್ರ್‌ ಶೋಭೆನ್‌ 


ಥೊಡೆ ಭಿತರ್‌ ಸಾಂಗ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಹೆಂ ರಾಮಾಯಣ್‌ ರಾಮ್‌ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗ್‌ 
ಸಫಲತಾಯೆನ್‌ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ಕ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಆಮ್ಚೆ ಮುಖಾರ್‌ ದವರ್ತಾ. 


| ರಘುರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಕಮಲಾಂಬಾಳ್‌ ಹಾಂಚೊ ಅನಿಯೇಕ್‌ ಪ್ರಯತ್ನ್‌ 


'ತೊಖ್ಲಾಯೆ ಸಾರ್ಕೊ ತೋ ರಾಮಯಣಾಚೆ ಮುಖೆಲ್‌ ಚರಿತ್ರ, ಕೈಕೆಯಿಚೆ ಕಲಂಕ್‌ 
'ನಿವಾರಣಾಚೊ. ಲೋಕಪ್ರಿಯ ರಾಮಕಥೆಂತ್‌ ಕೈಕೆಯಿಚೆಂ ಚರಿತ್ರ್‌ ಸದಾ ಕುಟಲ್‌ ಆಸ್ಲಿಂ 
ಲೊಕಾ ಮದಿಂ ತೀ ಕಲಂಕಿತ್‌ ४७१. ಕ್ರೂರತಾ ಕೈಕೇಯಿ ಮ್ಹಳ್ಳೆಲ್ಯಾ ಉತ್ರಾಚೆ ಪರ್ಯಾಯ್‌ 
ಜಾಲೆಂ. ತರೀಕೂಯ್‌ ರಾಮ್‌ಕಥೆಚ್ಚಾ ಚಿತ್ರಣಾಚ್ಮಾ ದೀರ್ಫ್‌ ಕಾಳಾಂತ್‌ ಥೊಡೆ ಲೇಖಕಾಂನಿ 
'ಕೆಕೇಯಿಕ್‌ ಕಲಂಕ್‌ಮುಕ್‌ ಕರಪಾಚೊ ಪ್ರಯತ್‌, ಕೆಲಾ. ಭಾಸ ಹಾಂಗೆಲೆ ಪ್ರತಿಮಾ 
ನಾಟಕಾಂತ್‌ ಆನಿ ಕುಮಾರದಾಸ್‌ ಹಾಂಗೆಲೆಂ ಜಾನಕೀಹರಣ್‌ ಕಾವ್ಕಾಂತ್‌ ಕೈಕೇಯಿ 
ಕಲಂಕ್‌ರಹಿತ್‌ ಮೂಣ್‌ ಖರೆಪಣಾನ್‌ ಸಾಂಗ್ಲಾ,೦. ‘OD, ದೋಷಾದಪಿ ಭುವನತ್ರಯಸ್ಕ 
ರಕೋಭಯನಾಶಾಯ ಹೇತುರ್ಭೂವ.' ಸ್ತಯಂ ಕೈಕೇಯಿ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಕಾರ್ಯಾಕ್‌ 
ಖರೆಪಣಾಚೊ ಆಲಾಶಿರೊ ದಿತಾ- "ಮಹಾರಾಜ್ಕಸ್ಥ ಸತ್ತವಚನ್‌ ರಕ್ತ೦ತ್ಕಾ ಮಯಾ 
' ತಥೋಕ್ತಮ್‌.' ಭವಭೂತಿನ್‌ ಮಹಾವೀರ್‌ ಚರಿತಾಂತ್‌ ಆನಿ ಮುರಾರಿನ್‌ ಅನರ್ಫ 
ರಾಘವ ನಾಟಕಾ೦ತ್‌ ರಾಮ ವನವಾಸಾಚೆಂ ಕಾರಣ್‌ ರಾಕ್ಷಸೀ ಮಾಯಾ ಮ್ಹೂಣ್‌ 
ದಿಲ್ಕಾಂ. ಶೂರ್ಪಣಖಾ ಮಂಥರಾಲೆಂ ರೂಪ್‌ ಫೆವ್ನ್‌ ಹೆಂ ಸಗ್ಗೆಂ ಕರ್ತಾ. ಹಾಂಗಾ 
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ಕೆಕೇಯಿಕ್‌ ದೋಷ್‌ ನಾ. ಶಕಿಭದ್ರ ಹಾಂಗೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಚೂಡಾಮಣಿ ನಾಟಕಾ 
ಕೆ ಕೇಯಿಕ್‌ ದೋಷಮುಕ್‌ ಕರಪಾಚೊ ಪ್ರಯತ್ನ್‌ ಜಾಲಾ ತುಲಸೀದಾಸ್‌ ಹಾಂ 
ಆಧ್ನಾತರಾಮಾಯಣಾಂತ್ರೆಂ ವೃತ್ತಾಂತ್‌ ಆಪ್ಲಾವೂನ್‌ ಕೆಕೇಯಿಕ್‌ ದೋಷಮುಕ್‌ ६ 
ಪ್ರಯತ್ನ್‌ ಜಾಲಾ. ತುಲಸೀದಾಸ್‌ ಹಾಂಣಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಸರಾಮಾಯಣಾಂತ್ಲೆಂ ವೃತ್ತಾಂತ್‌ ಅಪ್ಲಾವ 
ಕೆ ಕೇಯಿಕ್‌ ದೋಷವಿಮುಕ್‌ ಕರಪಾಚೊ ಪ್ರಯತ್ನ್‌ ಕೇಲಾ. ಕಮಲಾಂಬಾಳ್‌ ಹಾಂ 
ಚ್‌ ಕೆಲಾಂ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ರಾಮ್‌ ಕೈಕೇಯಿಕ್‌: ಸಾಂತ್ಸನ್‌ ಕರ್ತಾ ಆ 
೦ಗ್ತಾ 
ಮಯ್ಯೆವ ಪ್ರೇರಿತಾ ವಾಣಿ ತವ ವಕ್ತಾತ್ತಿನಿರ್ಗತಾ 
ದೇವ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥ ಸಿದ್ಧರ್ಥ್ಯ ಅತ ದೋಷಃ ಕುತಸವ 


ಹ್ಯಾಚ್‌ ಗಂಥಾಂತ್‌ ಸರಸ್ಪತಿ ವೃತ್ತಾಂತ್‌ ಬೀ ಆಯ್ಲಾಂ. ಕಮಲಾಂಬಾಳ್‌ ಹಾಂ 
ಹ್ಹಾ ವೃತಾಂತಾಚೆಂ ಸಮರ್ಥನ್‌ ಕೆಲ್ಮಾಂ. ಹಾಂಗಾ ಅಭಿಷೇಕ್‌ ವೃತ್ತಾಂತ್‌ ಆಯ್ದ; ಚಿ 
ಇಂದಾದಿ ದೇವ್‌ ಸರಸ್ಪತಿ ವಂದನ್‌ ಕರೂನ್‌ ವಿನಂತಿ ಕರಾತ್‌- 
ರಾಮಾಭಿಷೇಕಾರಂಭು ಕೆಲಾ ರಾಜೇಂದ್ರಾನ್‌ 
ರಾಮಾಭಿಷೇಕು ವಿಫ್ಸ್‌ ಕೊರೂಂಕ್‌ ವೇಗಾನ್‌ 
ವಾಸು ಕರೀ ತೂ ವೊಗ್ಗಿ ಮಂಥರಲೆ ಜಿಬ್ಬೇರಿ 
ಮಾಗಿರಿ ವಾಸು ಕರೀ ಕೈಕೇಯಿಲೆ ಜಿಬ್ಬೇರಿ 
ಹೆಂಚ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ಹಾಂಗಾ ಕೈಕೇಯಿ ಪ್ರಥಮತಃ ರಾಮಾಚೆರ್‌ ತಿಚೊ ಮೋಗ್‌ ವ್ಯಕ್ತ್‌ ಕರ್ತಾ- 
ಅತ್ತೆಂ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ್‌ ಮಾಕ್ಕಾ ಅಂತಂ ಯೇ ಕಾಲಾರಿ? 
ಜ್ಯಾಭಿಷೇಕು ರಾಮಚಂದ್ರಾಕ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರಿ 
ನಾ ಮೂಂ ಸಂತಾಪು ಮಾಕ್ತಾ ಪಳೆಯ್ಲಾರಿ 
ಪುತ್ರ ಸಮಾನು ಮಾಕಾ ಕೌಸಲ್ಲಾಕುಮಾರು 


ಅಶೆಂ ಕಮಲಾಂಬಾಳ್‌ ಹಾಂಣಿ ಕೈಕೇಯಿಚೊ ಕಲಂಕ್‌ ಧುವಾಚೊ ಪಯತ್‌ 
ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಕಾವ್ಯಾಂತ್‌ ಕೆಲಾ. ಸಮಗ್ರತಾಯೆನ್‌ ಪಳಯ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಕೊಂಕಣಿಚೆಂ ರಘುರಾಮಾಯಣ್‌ 
ರಾಮ್‌ಕಥೆಚಿ ಪೊಲ್ಲಿ ಪರಂಪರಾ ಸಫಲತಾಯೆನ್‌ ಮುಖಾರ್‌ कुण ಮ್ಹೂಣ್‌ ಸಾಂಗ್ಲ್ಯಾರ್‌ 
ತಾಂತ್‌ ದುಬಾವ್‌ ನಾ. 


ಪೊರ್ಹ್ಯಾ ಕಾಳಾ ಸಾವ್ನ್‌ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಭೋವ್‌ ಲೋಕಪ್ರಿಯ: ಆಶಿಲ್ಲೆಂ. | 
ರಾಮಾಯಣಾಂಚೆ ಟೀಕಾಚಿ ವಿಪುಲತಾಯ್‌ ಹಾಚೆಂ ಪ್ರಮಾಣ್‌. ಲೊಕಾಂತ್‌ ರಾಮಕಥೆಚೆ 

ಪಟ್ಟೆ ಜಿಣೆಚೆ ಆದರ್ಶ್‌ ಹೊಲೆ ಆನಿ ರಾಮ್‌-ಸೀತಾಚಿ ವಾಗೂಕ್‌ ಲೊಕಾಕ್‌ 
ಆದರ್ಶಾಚಿ ಮ್ಹೂಣ್‌ ON. ಜೆ ಕಥೆಂತ್‌ ರಾಮ್‌ ಆನಿ ಸೀತಾ ಆಸಾ ತೀ ಕಥಾ ತಾಂಕಾ 
ಆವ್ದೆಚಿ ಜಾಲಿ. ವೀರಪೂಜಾ ಆನಿ ಸದಾಚಾರಾಚೆ ಮಾನತಾಯೆಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಲೊಕಾಕ್‌ 
ಹೀ ಕಥಾ ಚಡಾನ್‌ಚಡ್‌ ಆಕರ್ಷಕ್‌ ದಿಸಿ. ಆದಿಕಾವಾಂತೊ ಲೋಕ್‌ಗಾಥಾ ತಾಂಕಾ 
ಆವ್ಲೆಚ್ಯೊ ಜಾಲ್ಯೊ ಲೊಕಾಂತ್‌ ತಾಂಚೊ ಪಚಾರ್‌ ಖೂಬ್‌ ಜಾಲೊ. ಲೋಕ್‌ಜಿಣೆಂತ್‌ 
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ಕ್ಷಣ್‌ ಸ್ಪಂದನ್‌ ಉತ್ಪನ್ನ್‌ ಕರ್‌ಪಿ ಹೀ ಕಥಾ ದೀಸ್‌ಪಟ್ಟೆ ರಾಮಾಯಣ್‌ ವಾಚನಾಚೆಂ 
ಉತ್ಸವಾಚ್ಯಾ ಕಾಳಾಕ್‌ ನಾಟ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನಾಂ ವಾಟೆನ್‌ ಮನೋರಂಜನಾಚೆಂ ಕಾರಣ್‌ 
ಲಿ. ಹಿಂದಿ ಪ್ರದೇಶಾಂತ್ಲಿ ರಾಮ್‌ಲೀಲಾ, ಕೇರಳಾಂತ್ಲೆ ರಾಮನಾಟ್ಯಮ್‌ ಆನಿ ಪಾವಕ್ಕೂತ್ತು, 
ಸೊಂಯಾಂತ್ಲೆಂ ರಣಮಾಲೆ ಆದಿ ಹಾಚೆಂ ಪ್ರಮಾಣ್‌. ಅಶೆಂ ಧಾರ್ಮಿಕತಾಯೆನ್‌ 
ಮ್‌ಕಥೆಕ್‌ ಲೋಕ್‌ಜಿಣೆಂತ್‌ ಶ್ರೀರ್ಷಸ್ಥಾನ್‌ ಪ್ರದಾನ್‌ ಕೆಲೆಂ. ಹೆಂ ಕಥೆಚೆಂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌, 
ರ್ಮಿಕ್‌ ಆನಿ ನೈತಿಕ್‌ ಮಹತ್ವ್‌ ವ್ಹಡ್‌. ಅಶೆಂ ರಾಮ್‌ ಲೊಕಾಕ್‌ ಪ್ರಿಯಂಕರ್‌ ಜಾಲೆ. 
ತೇ. ದೀಸ್‌ಪಟ್ಟೆ ಜಿಣೆಂತ್‌ ಲೊಕಾವಾಂಗ್ಲಾ ಮುಖಾರ್‌ ಸರ್ದೆ. ಹಾಚೊ ಪ್ರಭಾವ್‌ 
ಲೋಕ್‌ವೆದಾಂತ್‌ ಆನಿ AY, ಸಾಹಿತ್ಕಾಂತ್‌ ಪಾತಳೂನ್‌ ಆಯ್ತೊ. ಅವತಾರ್‌ವಾದಾಕ್‌ 
ಲಾಗೂನ್‌ ರಾಮಾಕ್‌ ದೇವಾಚೊ ದರ್ದೊ ದಿಲೊ. ಭಕಿಚೊ ಪ್ರವಾಹ್‌ ದೆವಾಚ್ನಾ ಆನಿ 
ಶಿಲಕಲೆಚ್ಛಾ ಉದ್ಭವಾಕ್‌ ಕಾರಣ್‌ ಜಾಲೊ. ಪಂದಾವ್ನಾ ಶೆಂಕ್ಲಾ, ७०० ಲೋಕ್‌ಜಿಣೆಂತ್‌ 
| ರಾಮ್‌ಕಥಾ ळ3ळड?23 ಪಾಂವ್ಚಾರ್‌ ಪಾವ್ಲಿ ಪಂದ್ರಾವ್ಯಾ ಆನಿ ಸೊಳಾವ್ಲಾ ಶೆಂಕ್ಲಾಂತ್ಲಿಂ 
ರಾಮಾಯಣಾಂ ಹಾಚಿ ಗವಾಯ್‌ ದಿತಾತ್‌. ಅಶಿ ರಾಮ್‌ಕಥೆನ್‌ ಭಾರತಾಚ್ನಾ ಉತರೀ 
ಆನಿ ದಕ್ಷಿಣೀ ಪ್ರದೇಶಾಂತ್‌ ಲೋಕ್‌ಜಿಣೆಂತ್ಲ್ಯಾ ವಿಶ್ವಾಸಾಂಕ್‌, ಚಾಲಿಕ್‌ ಆನಿ ನ್ಲೆತಿಕ್‌ 
ಮುಲ್ದಾಂಕ್‌ ಪ್ರಚಾರ್‌ ದಿಲೊ. ರಾಮ್‌ ಜನನಾಯಕ್‌ ಆನಿ ಲೋಕ್‌ಪಿತಾ ಜಾಲೊ ಆನಿ 
ಸೀತಾ ಲೋಕ್‌ಮಾತಾ. ಕೊಂಕಣಿ ಲೋಕ್‌ವೆದ್‌ ಅಶೆಂ ಸಾಂಗ್ತಾ- 
ಕ ರಾಮು ಲೋಕಪಿತು ತೋಚಿ ತುಕ್ಕಾ ಆನು 
ದಿವ್ವೊ ತುಕ್ಕಾ ಮಾನು ಹೇ ಲೊಕಾಂತ್‌ 
ಸೀತಾ ಲೋಕಮಾತಾ ತೀಚಿ ತುಕಾ ಆವು 
ದಿವ್ವೊ ತುಕ್ಕಾ ಪಾವು ಸುವರ್ಣಾಚೊ. 
ಲೊಕಾಂತ್‌ ದರ್‌ ಏಕ್‌ ಭುಕ್ಗೆ೦ ರಾಮ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ವಿಚಾರಾಂತ್‌ ಘೆತಾತ್‌. ಕೊಂಕಣಿ 
ಪಾಳ್ಜ್ಯಾ ಗೀತ್‌ ಹಾಚೆಂ ಪ್ರಮಾಣ್‌- 
ಬಾಳಾ ಜೋ ಜೋಜೋ ರೇ, ಕುಲಭೂಷಣಾ, ದಶರಥ ನಂದನಾ 
ನಿದ್ರಾ ಕರಿ ಬಾಳಾ ಮನಮೋಹನಾ, ರಾಮ್‌ ಲಕ್ಷಿಮಣಾ 
ಹೆಂ ಆಯ್ಕೂನ್‌ ಲ್ಹಾನ್‌ ಭುರ್ಗೆಂ ನಿದ್ದಾ ಆನಿ ಹ್ಯಾಚ್‌ ಸಂಸ್ಕಾರಾಂತ್‌ ತೆಂ ವ್ಹಡ್‌ 
ಜಾತಾ. ತೆನ್ನಾ ತಾಕಾ ಹೋ ಉಪದೇಶ್‌ ದಿತಾತ್‌- 
ಕಾನ್‌ ದೀವ್ನು ಆಯ್ಕ್‌ ಸಾಂಗ್ತಾ ತುಕಾ 
ಗೂಢ್‌ ನಾಂವ್‌ ಬಹು ಗೋಡ್‌ ಶ್ರೀರಾಮಾಲೆಂ. 


ಅಶಿ ರಾಮ್‌ಕಥಾ ಲೋಕ್‌ಜಿಣೆಂತ್‌ ಭೋ ಮಹತತ್ವಾಚಿ ಆಸಾ. ರಾಮಯಣಾಂಕ್‌ 
ಅಣ್ಣರೂನ್‌ ಹಾಂಗಾ ಸಾಂಗ್ಬಾಚೆ೦ಂ ಆಸಾ- 
ಯಾವಸ್ಥಾಶ್ಯಾಂತಿ ಗಿರಯಃ ಸರಿತಾಶ್ಚ ಮಹೀತಲೇ 
ತಾವದ್ರಾಮಾಯಣಕಥಾ ಲೋಕೇಷು ಪ್ರಚರಿಷ್ಯತಿ. 


(ಹೆ೦ ಲೇಖನ್‌ ಗೊಂಯ್ಚ್ಯಾ ಇನ್ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ ಮಿನೇಜಸ್‌ WOU ಹಾಂಚ್ಯಾ 


ಗೋವಾಪುರಿ ತ್ರೈಮಾಸಿಕಾಂಥ್ಲೆ೦ (ಜನವರಿ-ಮಾರ್ಚ್‌ 2011) ಪರ್ವಣ್ಣೆನ್‌ ಪ್ರಗಟ್ಲಾಂ) 
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ಸುರಿಚೆ ಸಶಕ್ತೀ ಕರಣ್‌ 


- ಡಾ। ಚಂದ್ರಲೇಖಾ ಡಿಸೋಜಾ, ಗೋ 


ಆಮಿ ಪರಂಪರಾಗತ್‌ ವಿಚಾರ್‌ಧಾರಾ ಅಂತರ್ಗತ್‌ ನಾರೀ ಶರೀರ್‌ ದೋ 
ಭಾಗಾಂತ್‌ ವಾಂಟೂನ್‌ ಗೆಲ್ಲಾ ಕಮರೆಚ್ಚಾನ್‌ ವಯ್ದ್ಲೊ ಭಾಗ್‌ ನಾರಿ ಆನಿ ಕಮರೇಖಾ 
ಬಾಯ್ಲ್‌! ಆಮಿ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಆಮ್ಚೊ ಸಮಾಜ್‌ ಪುರುಷಾಕಡೆನ್‌ ಪಳಯ್ತಾನಾ ತಾಕಾ ತಾ 
ಸಂಪೂರ್ಣತಾಯ್‌ ಭಿತರ್‌ ಪಳಯ್ತಾ. ತಾಚಿ ಕಮತರತಾ ಆನಿ ಉಂಚ್‌ಉಣಾಕ್‌ ವಾಂ 
ತಾಚೆ ಮುಲ್ಯಾಂಕನ್‌ ಕರ್ತಾ. ನಾರಿಚ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾಂತ್‌ ಆಮಿ ತಿಕಾ 
ಭಿತರ್‌ ಪಳೊಂವ್‌ ಶಕನಾ. ಕಮರೆಚ್ಯಾನ್‌ ವಯ್ಲ್ಯಾ ಭಾಗಾಂತ್‌ ತೀ ಮಹಾನ್‌, ಕರುಣಾಮಯಿ 
ಸುಂದರ್‌ಸಾಣೆಚಿ ದೇವಿ ಆನಿ ಶೀಲ್‌ವಾನ್‌ ಆಸಾ. ತೀ ಕವಿತಾ, ಸಂಗೀತ್‌ ಆಸಾ, 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮ್‌ ಆನಿ ಅಮೂರ್ತ್‌ ಆಸಾ. ಕಮರೇ ಸಕಯ್ಲ್‌ ತೀ ಕಾಮ್‌ಕ೦ದರಾ ಆಸಾ, ಕುತ್ತಿತ್‌ 
ಆಸಾ, ಅಶ್ಲೀಲ್‌ ಆಸಾ, ಧ್ವಂಸ್‌ಕಾರಿಣಿ ಆಸಾ, ರಾಕ್ಷಸ್‌ ಆಸಾ. ಏಕ್‌ ವಾಕ್ಕಾಂತ್‌ ಸಾಂಗ್ಚೆಂ 
ಜಾಲ್ಕಾರ್‌- "ನಾರೀ ನರಕ್‌ ಆಸಾ'. ಹೆ ವಾಂಟೂನ್‌ ಗೆಲ್ಲೆ ಶರೀರ್‌ ಆನಿ. ಡಬಲ್‌ 
ಸ್ಟಾಂಡಾರ್ಡಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ತಿಚ್ಯಾ ದೇಹಾಚಿ ಯಾತ್ರಾ ವಯ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಸಕಯ್ಣ್‌, ಸಕಯ್ಲ್ಯಾನ್‌ 
ವಯ್ರ್‌ ಕರಿತ್‌ ರಾವ್ಹ್ಯಾ ನಾರೀ ಪರಸ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ನಾರಿಚೊ ಆಯ್ದಿಯಾ ಚಡ್‌ ಸಮ್ಮೋಹನ್‌ 
ಕರ್ತಾ. ಆಮ್ಚಿ ಸಂಬಂಧ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಿನ್‌ ಅಸ್ತುರೆಕ್‌ “ಆದರ್ಶ್‌ ನಾರಿ”ಚ್ಯಾ ಸಾಚ್ಯಾಂತ್‌ 
ಢಾಳ್ಪಾಚೊ ಪ್ರಯತ್ನ್‌ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ' ಹೊಚ್‌ ಆಯ್ದಿಯಾ ವಾ ಮಿಥ್‌ ಆಸಾ 
ತಾಕಾಚ್‌ "ಸ೦ಸ್ಕಾರ್‌' ಆನಿ "ಸಂಸಾರ್‌'ಚೆ ನಾಂವ್‌ ದಿಲೆ? ಘಡ್‌ಯೆ ಹಾಕಾಚ್‌ 
ಲಾಗೂನ್‌ ಸಿಮಾಂವ್‌ ದ ಬೊವುವಾ ಮ್ಹಣ್ಣಾ- “ಔರತ್‌ ಪೈದಾ ನಹಿಂ ಹೋತೀ, 
ಬನಾಯೀ ಜಾತೀ ಹೈ!” 
ಆಮ್ಚ್ಯಾ ದೇಶಾಂತ್‌ ಅಸ್ತುರೆಕ್‌ “ಯತ್ರ ನಾರ್ಯಸ್ತು ಪೂಜ್ಯಂತೆ ರಮಂತೇ ತತ್ರ 
ವತಾಃ” ಅರ್ಥಾನ್‌- ७३३, ಜಾಗ್ಮಾರ್‌ ನಾರಿಚಿ ಪೂಜಾ ಜಾತಾ ಥಂಯ್‌ ದೇವತಾ 
ವಾಸ್‌ ಕರ್ತಾ - ಮ್ಹಳ್ಳಾರ್‌ ವಾಸವಿಕತಾಯೆಂತ್‌ ವಿಚಾರ್‌ ಕೆಲಾರ್‌ ಹೋ ಮಾತ್‌ 
ಖುಳ್‌ಖುಳೊ ಆಸಾ. ಅಸುರೆಚಿ ಸ್ಥಿತಿ ಘರಾಂತ್‌ ವಾ ಘರಾ ಭಾಯ್‌ ಜೀ ಆಸಾ ತಾಕಾ 
ಹಿಂದಿ ಕವಿ ರಘುವೀರ್‌ ಸಹಾಯ್‌ ವ ಕ್‌ ಕರ್ತಾ- 
ಪಢೀಯೆ ಸೀತಾ, ಬನಿಯೆ ಗೀತಾ 
ಫಿರ್‌ ಇನ್‌ ಸಬ್‌ ಮೇಂ ಲಗಾ ಪಲೀತಾ, 
ನಿಜ್‌ ಘರ್‌-ಬಾರ್‌ ಬಸಾಯಿಯೇ 
ಹೋಯೇ ಕಟೀಲಿ ಲಕ್ಷೀ ಸೀಲೀ। ಆಂಖೇ ಗೀಲೀ 
ಘರ್‌ ಕೀ ಸಬ್‌ ಸೇ ಬಡೀ ಪತೀಲೀ 
ಭರ್‌ ಭರ್‌ ಭಾತ್‌ ಪಕಾಯಿಯೇ। 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 












ಕೊಂಕಣಿ ಕವಿತೆಚೊ ಜರ್‌ ವಿಚಾರ್‌ ಕೆಲೊ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ಬಾಕೀಬಾಬ್‌ ಬೋರ್ಕಾರ್‌ 
ನಾಗೇಶ್‌ ಕರ್ಮಲಿ ಮೆರೇನ್‌ ಜೆ ಚಿತ್ರ್‌ ಮೆಳ್ತಾ ತೆಂ ಪರಂಪರಾಗತ್‌ಚ್‌ ಆಸಾ. 
- ತ್ಯಾ ದಿಸಾ ವಡಾ ಕಡೇನ್‌ ಗಡದ್‌ ತಿನ್‌ಸಾಂಜಾ 
ಮಂದ್‌ ಮಂದ್‌ ಗಾಜತ್‌ ಆಯ್ಲಿ 
ತುಜಿಗೋ ಪಾಂಯ್ದಣಾಂ 
("ಪಾಂಯ್ದಣಾಂ' ಪಾನ್‌ 1 
ಮೋಗಿಕಾ, ಭಯ್ಸ್‌, ಪತಿಣ್‌ ಚೆಂ ಸ್ವರೂಪ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ. 
ಮನೋಹರ್‌ರಾಯ್‌ ಸರ್‌ದೇಸಾಯಿ- ರೊಮಾಂಟಿಸಿಜಮ್‌ ಪ್ರವೃತ್ತಿಚಿ ಬಾಯ್ಲ್‌ 
ಮೊಗಾಳ್‌ಕಾಯೆನ್‌ ಥಪ್‌ಥಪಿಲ್ಲಿ ಆವಯ್‌ ದೃಷ್ಟಾವ್ಯ್‌ ಜಾತಾ- 
ಗಿರೇಸ್ತಾಚಿ ಆವಯ್‌ ಮ್ಹಣ್ವಾ: 
ಹೊರಾನ್‌ ಕಾಂಯ್‌ಚ್‌ ಖಾಂವ್ಕ್‌ ನಾ 
ಗರೀಬಾಚಿ ಆವಯ್‌ ಮ್ಹಣ್ಣಾ: 
ಹೊರಾಕ್‌ ಕಾಂಯ್‌ಚ್‌ ಖಾಂವ್ಕ್‌ ನಾ. 
(ಪಿಸೊಳಿಂ - ಪಾನ್‌ 64) 
ಫಾ। ಲುವಿಸ್‌ ಬೊತೆಲ್ಲೊ "ಕಾನಡಿ ಮಾತಿ ಕೊಂಕಣಿ ಕವಿ' ಕಾವ್ಯ ಸಂಗಹಾಂತ್‌ 
ಪಾನ್‌ 13ಚೆರ್‌ ಬರಯ್ತಾ- 


“ತುಮಿ ಆನಿ ಆಮ್ಚಿ ಆವಯ್‌... 
ಸಮೇಸ್ತಾಂಚಿ ಮೊಗಾಳ್‌ ಆವಯ್‌...” 


1985 ನಂತರ್‌ ರಚನಾಕಾರಾಂಚಿ ದೃಷ್ಟಿ ಭಿತರ್‌ ಪರಿವರ್ತನ್‌ ಜಾಣವ್ವಾ ಹಾತೂಂತ್‌ 
ಸ್ತೀ ಲೇಖನ್‌ ಚಡ್‌ ಮಹತ್ಪ್‌ಪೂರ್ಣ್‌ ಥಾರ್ತಾ. ಪುರುಷಾಂಚಿ ದೃಷ್ಟಿ ಪುಣ್‌ ಬದಲ್ಲೆಲಿ 
ದಿಸ್ತಾ ಯಥಾರ್ಥ್‌ವಾದಿ ಚಿ೦ತನಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಪ್ರಕಾಶ್‌ ಪಾಡ್ಗಾಂವ್ಯಾರಾಂಚೆ "ಮಾಗ್ಬಲೀನ್‌' 
ಚಿತ್ರಣ್‌ ಪಳಯ್ಸ್ಯಾರ್‌- 


~~ 


“ರಾಂಡ್‌ ಬೆಬ್ಬೆ ಮಾಗ್ದಾಲಿನ್‌ 
ಲೊಕಾಂಚಿ ಹಶಿಮೊರಾದ್‌ ಫೆವ್ನ್‌ 
ಖೊಂಟೊ ಖಾವ್ನ್‌... 
ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಪುತಾ ವಾಂಗ್ಡಾ 
ಹುಂಡ್ಯ್ಯಾ ಹುಂಡ್ಯ್ಯಾನಿ ರಡ್ಡಾ... 
(ವಾಸ್ಕೋಯಾನ್‌ ಪಾನ್‌ 33) 
| ಚಿತ್ರಣ್‌ ಬಾಯ್ಬಲ್‌ ಕಡ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಪುಣ್‌ ಬದ್ದಿಲ್ಲೆಂ ಸಂದರ್ಭ್‌, ಅಣ್ಣವ್‌ ವಿಷಯ್‌ ಆನಿ 
ನಿರೂಪಣ್‌ ದೊನೂಯ್‌ ತತ್ವಾಂ ಭಿತರ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೊ ಬದಲ್‌ ಮಹತ್ವ್‌ಪೂರ್ಣ್‌ ದಿಸ್ತಾ. 
ಖಾಸ್‌ ಕರೂನ್‌ ಕವಯಿತ್ರಿಕಡ್ಸ್ಯಾನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲ್ಯೋ ಕವಿತಾ ನಾರಿ ವ್ಯಥಾ ಘೇವ್ನ್‌ ಆಫ್ಲೆಂ 
ಜಗ್‌ ಚಿತಾರ್ತಾ- 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 





“ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಮಾಣ್ಕುಲ್ಯಾಂನೊ 
ಮ್ಹಾಕಾ ಸಮ್ಜೂನ್‌ ಫೆಯಾತ್‌ 
ಹಾಂವ್‌ ಆಸಾ ತುಮ್ಚಿ ಆವಯ್‌ 
(ನೂತನ್‌ ಸಾಖರ್‌ದಾಂ 


















ಹರ್‌ಶಿಂ ಪಳಯಾ ರ್‌ 1985 ನಂತರ್‌ ಗೊಂಯಾಂತ್‌ ಖೂಪ್‌ ಕಿತೆಂ ಬದಲ್ಲಾ 
ಕತಿ ಪಾಚಿಚಾರ್‌ ಆಸಿ ತೀ ಲೋಹ್‌ಕಣಾಕ್‌ ~iron Ore- ಲಾಗೂನ್‌ | 
ಗೂಂಜ್‌ ಜಾಲಾ. ಮಾಂಡವಿ, ಜುವಾರಿ ನಯೆಂತ್‌ ಜೌದ್ಧ್ಯೋಗೀಕರಣಾಚೆ ಪ್ರದೂಷ 
ವಾಡ್ಜ್ಯಾ. ಕಾಮ್‌ ಕರ್‌ಪಿ ಕಾಮೆಲ್ಲಾಂಚಾ, ಶರೀರಾಂತ್‌ ರಗತ್‌ ವಾಂವಾ ತೆಂ ಪು 
ದೂಷಿತ್‌ ಜಾಲ್ಲಾ ಧರ್ತರೇ ತೇ ಮಳಾಬಾ ಮೆರೇನ್‌ ಪರ್ಯಾವರಣ್‌ ದೂಷಿ 
ಜಾಲ್ಯಾ, ಲ್ಹಾನ್‌ ಲ್ಹಾನ್‌ ಘರಾಂ ಆಶಿಲ್ಲಿಂ ಥಂಯ್‌ ವ್ಹಡ್ಲಿಂ 280 ಬಿಲ್ಲಿಂಗಿ ಆಯ್ಲ್ಯಾತ್‌ 
ಜಮೊನಿಂಚೆ ಮೋಲ್‌ ಚರಮ್‌ಸೀಮೆಕ್‌ ಪಾವ್ಲಾ. ಕುಟುಂಬಾಖಾತಿರ್‌ ಘೋಷ್‌ 
ಬಾಯ್‌ ದೊಗಾಂಯ್‌, ಅರ್ಥ್‌ಶಾಸ್‌ ಸಾಂಬಾಳ್ಗೆ ಪಡ್ಲಾ. ಬಾಪೂಯ್‌ ಖಾತಿರ್‌ ತ 
९0 ಸಹಜ್‌ ಆಸ್ಲೆಂ ಪುಣ್‌ ಆವಯ್‌ಖಾತಿರ್‌ ನ್ಹಯ್‌, ಘಡ್‌ಯೆ ಹಾಕಾ ಲಾಗೂನ್‌ 
“ಸಮೂನ್‌ ಫೆಯಾತ್‌” ವಿಚಾರ್‌ ಆಯ್ಲಾ. ತುಮ್ನಾಂ ಆಯಾಕಡೆನ್‌ ಸೊಡೂನ್‌ ವೆತಾ, 
ತುಮಿ ಖರಿ ಆವಯ್‌ ಕೊಣ್‌? ಪುರಾಯ್‌ ದೀಸ್‌ ಜೀ ಆಫಿಸಾಂತ್‌ ಕಾಮ್‌ ಕರಾನಾ 
ಣ್‌ ತುಮೊಚ್‌ ವಿಚಾರ್‌ ಕರಾ ತೀ ಕಾಯ್‌ ಜೀ ತುಮ್ಲಾ ವಾಂಗ್ಗಾ ಘರಾಂತ್‌ 
ಪುರಾಯ್‌ ದೀಸ್‌ ರಾವ್ತಾ ತೀ? 
ಲೀನಾ ಹೆದೆ ಆಫ್ಲೆಂ ವಿಚಾರ್‌ ಮಾಂಡ್ಬಾ- 
ಸಗ್ಳೆಂ ತುಂವೆಚ್‌ ಕೆಲೆ ಖರೆಂ 
ಪುಣ್‌ ಆಮ್ಚೆಂಯ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೆಂ ಥೊಡೆಂ 
ತುಜ್ಯಾ ಕರ್ತುಪಾ ಕಣ್‌ಕಣಿ 
ಆಮ್ಚೆಂಯ್‌ ರಕ್ತ್‌ ಸಾಣಿಲ್ಲೆಂ 


ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣ್ಬಾ ४९ ದರ್‌ ಎಕ್ಸ್ಟ್ಯಾ ಸಫಳ್‌ ಪುರುಷಾ ಫಾಟ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಏಕ್‌ ಅಸ್ತುರಿ ಆಸ್ತಾ. 
ಪುಣ್‌ ಅಶೆಂಯ್‌ 'ಘಡೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ ಕೀ 'ಸಫಳ್‌ ಅಸುರೇ ಫಾಟ್ಲಾನ್‌ ಪುರುಷ್‌ 
ಆಸೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌! “ಆಮ್ನೆಂಯ್‌ ಕಿತೆಂ ಆಶಿಲೆಂ” ಹೆಂ ವಿಸೂಂಕ್‌ ಜಾವೆಂ ನಾ 
ಅಸ್ತುರೆಕ್‌ ದೇವಿ ಮಾನಪ್‌ ಸೊಪೆಂ ಆಸಾ... ಪತಿತಾ ಮಾನಪ್‌ ತರ್‌ ಆನಿಕೂಯ್‌ 
ಸೊಪೆಂ ಆಸಾ ಣ್‌ ತಿಕಾ ಅಸುರಿಚ್‌ ರಾವಂಕ್‌ ದಿವಪ್‌ ಹೆಂಚ್‌ ಮನಿಸ್‌ಪಣ್‌ 
ಆಸಾ. ಬಾಯ್ಲ್‌ ವಾ ದಾದ್ದೊ ಆಸಪ್‌ ಹೆಂ ಜೈವಿಕ್‌ ಶಾಸೀಯ್‌ - Biological Facts 
ಆಸಾ. ಸಗ್ಗ್ಯಾ೦ಕೀ ಪಯ್ಲಿಂ ಆಮಿ ಮನ್ನಾಂ ಆಸಾತ್‌ 


ಹ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾಂತ್‌ ಸರ್ಗೆಸ್‌ ಅಮಿತಾ ಸುರ್ಲಕಾರ್‌, ಅಸುರಿಚೆ ಚಿತ್ರಣ್‌ ಕರ್ತಾ 


ತಿಕಾ ವಿಲೋದೀ ರೂಪ್‌ ನಾ, ತರ್‌ ಪರಂಪರಾಚಿ "ಚೌಕಟಿಂತ್ಲೆಂ ಚಿತ್‌” ಬದಲಾಚಿ 
ಮಾಂಗ್‌ ದಿಸಾ 


ಅಮರ್‌ [EE 


“... ತಿಚ್ಯಾ ಮುಖಾಮಳಾರ್‌ 
ಫಕತ್‌ ಮೋಗ್‌, ಉಪೇಗ್‌ ತಿಚೊ ಫಕತ್‌ 
ಫೆಂವ್ಕ್‌ ಸಂಭೋಗ್‌... 
ಪಾಂಯಾಂತ್‌ ತಿಚ್ಯಾ 
ಖುಳ್‌ಖುಳ್ಹಾ ಘಾಗ್ರ್ಯೊ 
ಹಾತಾಂತ್‌ ದವ್ದೆ ಆನಿ ಲಾಟಣ್ಯೊ 
ಪುಣ್‌ 
ಆತಾಂ ಹೆಂ ಫಾಸ್ಕೆಂತ್ಲೆಂ ಚಿತ್ರ್‌ 
ಸಗ್ಗೆಂ ಬದ್ದೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ 
ತಿಚ್ಯಾ ವೊಂಠಾರ್‌ ಕ್ರಾಂತಿಚಿ 
ಉತ್ರಾಂ ಘಾಲೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ 
ಅನ್ಯಾಯಾವಿರುದ್ಧ್‌ ಲಾಡ್ಬಾಚಿ 
ಪೆಟ್ಟಿ ಮಶಾಲ್‌ ಪಿತಾರಾತ್‌. 

(ಅಮಿತಾಚ್ಯೊ ಕವಿತಾ ಪಾನ್‌ 10-11) 
ಅಮಿತಾಚೊ ಹೊ ಕಾವ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ್‌ 1993ತ್‌ ಉಜ್ವಾಡ್‌ ಯೆತಾ. ಲ್ಹಾನ್‌ ಪಿರಾಯೆರ್‌ 
ಆಸ್ತಾನಾಯ್‌ ತಿಚಿ ಪರಿಪಕ್ವತಾಯ್‌ ಅಣ್ಣವ್ರಾನಾ ನವೀನ್‌ ದಿಶ್ಟಾವೊ ಜಾಲ್ಯಾ ಶಿವಾಯ್‌ 
ರಾವನಾ. “ವಾಟೆವಯ್ಲ್ಯಾ ಲಜೆರಭಾಡಾಕ್‌ ಉದ್ದೇಸುನ್‌ -ಪಾನ್‌ 2- ತೆಂ ಬರಯ್ತಾ 
5... ಲಜತ್‌ ಮುಡ್ಡತ್‌ ರಾವ್ಲೆಂ ತರ್‌ ತಿಶ್ಚತಜ್‌ ४०००४०! ಕಿತ್ಲೆಂ ಲೋಗ್‌ ತುಕಾ 
ಮಾಡೊವ್ನ್‌ ವೆತಾತ್‌ ಫುಲಾಂ ಅಸಲ್ಯಾ ನಿರಾಶೆಚ್ಯಾ ರೂಪಾಂತ್‌ ರಾವನಾಕಾ. 

“ಹಕ್ಕಾ ಖಾತೀರ್‌ ರುಗಡೂಂಕ್‌ 
ಜಪೂನ್‌ ಪಾವಲ್‌ ಘಾಲೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ 
ದೊಳ್ಳಾಂತ್‌ ಕಾಂಟ್ಯಾ ತೇಲ್‌ ಘಾಲೂನ್‌ 
ಜಪೂನ್‌ ತುಕಾ ರಾವೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌.” 





ಸಬಂಧ್‌ ಕವಿತಾ ಪುರುಷಾಚಿ ಜೀ "ಅಮೂರ್ತ್‌ ಆಂಖ್‌” ಆಸಾ ತಾಕಾ ಆರ್‌ಪಾರ್‌ 
ವಚೂನ್‌ ಅಸ್ತುರೆಚಿ ಸ್ಥಾಪನಾಚೊ ಯತ್ನ್‌ ಅಮಿತಾಚ್ಯೊ ಕವಿತಾ ದಿತಾತ್‌. ದೇಹ್‌ 
ಸೌಂದರ್ಯ ಪಲಿಕಡೇನ್‌ ವಚಪಾಚೊ ಧ್ಯಾಸ್‌ ಅಸ್ತುರೆಕ್‌ ನವೀನ್‌ ಪರಿಮಾಣ್‌ ದಿವ್ಲಾಚೊ 
ತಶೆಂಚ್‌ ತಿಕಾ ದೊಳ್ಳಾಂತ್‌ “ಕಾಂಟ್ಯಾ ತೇಲ್‌ ಘಾಲೂನ್‌' ಜಾಗರೂಕ್‌ 0०७२१३० 
ಸಂದೇಶ್‌ 88), ಹೀ ಕವಿತಾಜ್‌ ಸಶಕ್ತೀಕರಣಾಚೊ ಮಾರ್ಗ್‌ ಪುಣ್‌ ತಯಾರ್‌ ಕರ್ತಾ. 
ಅಸ್ತುರೆಕ್‌ ಫಕತ್‌ ದೇಹೂಚ್‌ ಮಾನಪ್‌, ಸೆಕ್ಸ್‌ ಮಾನಪ್‌, ಹಾಂಗಾಚ್ಯಾನ್‌ಚ್‌ ತಿಚಿ 
ಸ್ವತಂತ್ರತಾಯೆಚಿ ಚೇತನಾ ಆನಿ ಸ್ವಚ್ಛಂದ್‌ ವ್ಯವಹಾರ್‌ ಸುರು ಜಾತಾ. ಭಾರತೀಯ್‌ 
ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ಸಂಹಿತಾ ಅಂತರ್ಗತ್‌ ಯಾ ಕಾಮಸೂತ್ರ್‌ ಭಿತರ್‌ ಪುಣ್‌ ಕಾಮವರ್ಧನ್‌ 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ [ 85 













ಆನಿ ಪೌರುಷಾ ಖಾತಿರ್‌ ಕಿತೆಂ ಕಠ್ಜೆಂ ಹೆಂ ದಿಲ್ಯಾ ಪುಣ್‌ ಬಾಯ್ಲೆ ಖಾತಿರ್‌ 
ಕಾಮಶಕಿ ವಾಡೊವಾ ಖಾತಿರ್‌ ಏಕೂಯ್‌ ಉಪಾಯ್‌ ಥಂಯ್‌ ನಾ. ತಿಕಾ ಮನಿ 
ಮಾನೂನ್‌ ಕೆಲೆಂ ಚಿತಣ್‌ಚ್‌ ನಾ. “ಅನ್ಯಾಯ್‌” ಕಸಲ್ಯಾ ಕಸಲ್ಯಾ ರೂಪಾಂತ್‌ ಜಾ 
ಹೆಂ ಪಳಯ್ದಾ ರ್‌ ಅಮಿತಾ ಮಣಾ- “ದೆವಾಚ್ಕಾನ್‌ ಸಾಂಗ್ತಾ ತುಮ್ಕಾಂ ಮಜೆ ಆವಯ್ದೆ 
ಅನ್ನಾಯ್‌ ಜಾತಾ. ತರಾತರಾಂಚ್ಯಾ ಮನ್ಮಾಂಚ್ಯಾ ವಜನಾನ್‌ ತೀ ಸಾಮ್ಕಿ ಚೆಪ್ಲ್ಯಾ ನಿಮಾಣೆಂ 
ಆನಿ ತೆನ್ನಾ ತೀ, ಹಡೆ ಬಡಯ್‌ ಸಾಂಗಾ, 
ಮ್ಹಜೆರೂಯ್‌ ಅನ್ಯಾಯ್‌ ಜಾಲಾ... 
(ಪಾನ್‌ 27 


ಅಸ್ತುರೆಚೆ ಸಶಕ್ತೀಕರಣ್‌ ಜಾಯ್‌ ಅನ್ಯಾಯ್‌ ಪಯ್ಸ್‌ ಕರಪಾ ಖಾತಿರ್‌ ತಿಕಾ ಮನಿ 
ಮ್ಹೂಣ್‌ ಮಾನುನ್‌ बळ ಖಾತಿರ್‌. 


ಕೈ ಮೊಖೊಖೊ ५ 
ಕ್ಕಿ ** ** ** ಕ್ಕಿ 
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अमर कोंकणी - 60 


संपादकाचे शरे 







हो आमचो साटावो अंको. 

हो प्रगट करच्या ह्या सुवाळ्यार, वाजबी आनी सहजकी, आमी 
गोंयांथावन लाबल्ल्या सहकाराचो, बरपांचो आनी उउ्त्यान तुमीं केल्ल्या 
याद करिजेच्च. 

दे। चंद्रकांत केणी तशें आतांयीं आम्चे मधें आसच्या मानेस्त भेंब्रो, 
मानेस्त पुंडलीक नाय्क, नागेश करमली, महाबलेश्वर सयल, मानेस्तिण डो। 
माधवी सर्देसायी, मानेस्तिण डो। किरण बुडूले, मानेस्तिण डो। चंद्रलेखा 
डिसोजा, डो। एल. सुनीताबाय हांचो आनी ताणी दिल्ल्या “अमर कोंकणी 
शण्मासिकाचे प्रशंसेक आमी रूणी. धन्यवाद. 

हो उपकार a दिशेन, ह्या अंक्यांत फकत गोंयांतल्या आनी नागरी 
लिपियेंत लिकच्या कोंकणी संसोद बरवप्यांचीं लेखनां आटापचीं पळेब्न तुम्कां 
विशेस दिसूंक नजो. 

देकून बरवप्यांची आनी प्रगट्णारांची पर्वण्गी घेवून डो। किरण बढुले, दे। 
चंद्रकांत केणी, डो। एल. सुनीताबाय आनी डो। चंद्रलेखा डिसोजा ಕಣೆ! 
विंचणार बरपां प्रगट्ल्यांत. 

तुम्कां धन्यवाद हेपरीं दिंवच्या बराबर फुडेंयी तुमचो पाटींबो आशेतांव. 

आमचो बांद “अमर” उरों. 


तुम्कां बरें मागून, 


एड्वीन जे. एफ. डिसोजा 
संपादक, “अमर कोंकणी” 
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ಷ್ಟ कथा वाङ्मयाच्या संदर्भात 
कोंकणी कादंबरी 


- डॉ. किरण बुडकुले, गोवा 





समकालीन साहित्वविश्र्वांत “कादंबरी' हो बरपाचो प्रकार भोवमान्य आनी 
भोवचर्चीत थारला, हांतूंत कोणाकच दुबाव आसुंनये. कोंकणी वाचप्याक तर 
मेजक्याच लेखकांनी हाताळिल्लो हो साहित्यप्रकार साप्प अनवळखी नासलो तरी 
'नवलायेचो आनी म्हूण लक्तुबायेचो दिसता जावंक जाय. निदान हालींच्या तेंपार 
उजवाडा आयिल्ल्या साबार कादंबर्‍यांक लाबिल्ली नामना आनी त्या लेखकांक 
मेळिल्ली लोकप्रियता पळयल्यार तरी अशें मानपाक सुवात आसा. अशे तरेन 
वाचप्यांच्या आनी समीक्षकांच्याय मनांन घर केल्ल्या वेंचीक कादंबर्‍यांमदीं पुंडलीक 
नायक हांची अच्छेव (१७८६). दामोदर मावजो हांची कार्मेलीन (१६८२) 
आनी महाबळेश्वर सैल हांची काळी गंगा (१६६.०) ह्या कादंबर्‍यांचो खास 
उल्लेख करप गरजचें थारता. तेच प्रमाण वाङ्मयान भासाभाशेंत सातत्यान 
आस्पावपी कृती म्हूण रवींद्र केळेकार हांची तुळशी, हेमा नायक हांची निर्बळा. 
आनी गोकुळदास प्रभू हांची gh नमः ह्या कादंबरिकांचोय उल्लेख करूंक 
फावो. 


कोंकणी कादंबरी विशीं कसलीय भासाभास करचे आदीं एक गजाल स्पश्ट 
करूंक जाय. 'कादंबरी" ह्या उतराक समानार्थी म्हूण 'नवलकाणी' वा “नवलकथा” 
हीं उतरां कोंकणींत घोळटात. गुजराती सारकिले भयण भाशेंतल्यान घेतिल्लीं 
हीं उतरां सदळपणान वापरल्यार मात सामान्य वाचप्याक गोंदळांत उडोवंक 
शकतात. कित्याक तर, त्या उतरांनी “काणी” वा “कथा” ह्यो संज्ञा भरसल्ल्यान 
“कादंबरी' ह्या साहित्यप्रकाराच्या एकूण आवांठ-रूप-लक्ष्यांविशीं वाचप्याच्या वा 
कोंकणी विद्यार्थ्यांच्या मनांत घुस्पागोंदळ उप्रासूं येता. हाचें कारण, 'कथा? हें 
उतर सद्याक कादंबरीच्याच जातींतल्या पूण लघु आवांठाच्या, सुपूर रुपाच्या 
आनी खेरीत लक्ष्याक केकोवपी गद्य निवेदनपर बरपाक लेखून कोंकणींत वापरप 
जाता. तशेंच “काणी” हेंवय उतर परंपरेन, लोकवेदांतल्यान उदेल्ल्या गद्य, 
सदळ, कथानकाक लागू करप जाता. 
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देखून, महज्या मत्तान, कोंकणींत कादंबरी ह्या उतराक | 
सरसकटपणान नवला हें उतर वापरूक जाता. तें वापरिल्ल्यान 'नॉव्हेल' 
*कादंबरी' क समानार्थी थारपी पश्चिमी (मुखेलपणान इंग्लिशभाशी) संज्ञेत 
नवलाय आनी 'कादंबरी' हे देशी संज्ञेंतल्यान सूचित जावपी स्त्रीलिंग” 
ह्या दोनय गजालींची दखल घेतिल्लेवरी जाता. शिवाय हेर गद्य 
साहित्य प्रकारांसावन कादंबरीचें खेरीतपणय अबाधीत उरून, दुवार्थीपणाक 
गोंदळाक सुवात उरना. विशेश म्हळ्यार, “कादंबरी” च्या लघुरुपाक 
'कादंबरीका' वा 'नवलिका' हीं उतरां असुदाय वापरूंक जातात. ಕೃತ! 
ಕಣೆ गरज थंय हींच उतरां वापरल्यांत. 


कोंकणी कादंबरीचो आवांठः 


“कोंकणी कादंबरी” ह्या वरपाच्या प्रान्ताचो अभ्यास करूंक सोदतल्यान एक 
चत्राय बाळगूंक जाय. कोंकणींतली कादंबरी देवनागरी, कन्नड आनी रोमी ह्या 
तीन लिपयांनी उपलब्द आसा. आनी घडये ती उर्दु (बरयतात त्या फारसी- 
अरबी) लिपयेंतय आसुंये. (पूण प्रस्तुत वरोवप्याक ते विशीं म्हायती ना). देखून, 
“कोंकणी कादंबरी” ह्या वाठाराचो अभ्यास करतना ह्या तीनय लिपींतल्या 
बरपावळीची पुराय म्हायती आसप फायद्याचे थारू येता. मात म्हाका कन्नड 
लिपी संवकळीची नाशिल्ल्यान तशेंच म्हगेली रोमी लिपियेंतल्या बरपावळीची 
म्हायती सिमीत आशिल्ल्यान ह्या लेखांतलें त्या दोनय लिपयांतल्या कृतींचें विवेचन 
म्हाका उपलब्द आशिल्ले तेसंबंदीचे म्हायतीचेर आदारिल्लें आसा; मूळ कृतींच्या 
नीज वाचपाचेर न्हय, हें हांगा मुजरत नमूद करतां. तरी लेगीत ह्या लिपयांतल्या 
कृतींचेर भाश्य करप म्हाका इतलेच खातीर गरजेचें दिसता; कारण तशे तरेच्या 
सर्वआस्पावणे भासाभाशेक मुळवण घालप कोंकणीच्या साहित्यीत तशेंच समिक्षात्मक 
फुडाराखातीर भोवं गरजेचें आसा. हेवरवीं कोंकणी कादंबरीचें एकवटील दायज, 
तिचे गुणधर्म, इतिहासीक मुळावण, उपप्रकार आनी रुपां तशेंच उदरगत हांचेर 
देखींसयत उजवाड घालूंक मेळटलो. पूण कोंकणी कादंबरीविशीं उलयतना 
म्हगेलो चड भार देवनागरींतले कादंबरी-कादंबरिकांचेरच आसतलो, कित्याक 
तर त्यो म्हजे अदीक वळखीच्यो आसाता. 


कादंबरी : व्याख्या आनी व्याप्ति 
अर्थातच, कोंकणी कादंबरीचो एकटोशीं विचार करचे आदीं, आधुनिक 
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ನ वाचप्यांखातीर कादंबरी ह्या वाड्मय प्रकाराचे संवसारीक पांवड्यावेलें 
आनी घोळटीक लक्षांत घेवन, ते संकल्पनेचें बारीकसाणेन विश्लेशण करप 
| थारता. फाटलीं साडेतीन-चार शतमानां पच्णिमी साहित्यांत आनी देडेक 
भारतीय साहित्यांत आपणाली अग्रसुवात घट करून बशिल्लो भोवांगी, 
असो निवेदनात्मक ललित गद्य प्रकार म्हळ्यार कादंबरी वा नॉव्हेल 
)! खंयच्याय भोवश्रुत वाचप्याक ह्या लक्षवेधी तशेंच ओडलायण्या बरपा- 
 उत्सुकताय आसपाचें मुखेल कारण म्हळ्यार ताची सरसमान वाचप्यासावन 
-अभ्यासू-बुद्दीजिवींमेरेन सगल्यांनदीं जावपी आकांताळी घोळटीक. तेच 
सगल्या थरांतल्या वाचप्यांक आकर्षीत करपाजोगी कादंबरीची विविधांगी 
आनी वाचतां-वाचतां उत्सुकताय वाडयत मनाचो ताबो घेवपी आवांठ 
sd कादंबरीक लोकप्रिय करपांत व्हड योगदान आसा. 


पूण अजापाची गजाल म्हळ्यार, विशाळ व्याप्ति आशिल्ल्या ह्या बरपाप्रकाराची 
व्याख्या करप सोपें न्हय. हॉर्नस्टेन, पर्सी आनी ब्रावन ह्या विद्वानांच्या मतान 
व्याख्येच्या ह्या प्रस्नाक लागून नॉव्हेल (कादंबरी)चो इतिहास सांगप भोव कठीण 
जाता, कारण खंयच्या तरांच्यो कृती तांच्या इतिहासांत आस्पाविल्ल्यो आसात, 
हेंच खात्रेन सांगप शक्य ना.” (कम्पॅनियन टू वलर्ड लिट्ट: ३१७) कोंकणी 
कादंबरीच्या संदर्भात रोमांसींचो विचार करतना अभ्यासकाखातीर हो प्रस्न उबो 
जाता. तेच परीन लोकवेदांत मूळ आशिल्लीं लांबलचक निवेदनां कितले मेरेन 
कोंकणी कादंबरीचे निर्मणेंत वांटेकार आसात हेंवय एक कुवाडें समिक्षकांखातीर 
अनुत्तरीतच उरता. पूण हें फकत कोंकणी कादंबरी मुखावेलेंच अव्हान न्हय. हेर 
भासांतल्या वरपाकय हीं कुवाड़ीं लागू जातात. हॉनेस्टेन आनी हेरांनी म्हळळां 
ते प्रमाण तशें पळयल्यार, लांबचेलांब गद्य निवेदनां/कथनां साहित्याच्या उदेवासावन 
चलत आयल्यांत. ಕಣ್ಣಾಗ इजिप्शियनांमदीं तीं चालंत आशिल्लीं पूण जीं 
त्तिगल्यांत तांचेवेल्यान तीं नॉव्हेलेट (कादंबरिका वा नवलिका) ह्या रुपापलतडीं 
प्रावंक नाशिल्लीं अशें दिसून येता. (कम्पॅनियम टू वर्ल्ड लिट्ट: ३१७) 


वयल्या विवेचनावेल्यान, एक गजाल स्पश्ट जाता: फावोशी लांबाय आनी 
कथानात्मकताय हे कादंबरीचे मुळावे घटक जावन आसात. तशेंच, कादंबरीची 
मुळां सहस्त्रकांफाटीं वचून, मुखेलपणान गद्य बरपांत (कथनांत) सोदूंक मेळटात, 
हेंबय वयलें विवेचन दाखयता. हेरय, जायत्या अभ्यासकांचे मत अशेंच आसा 
आनी ताका धरूनच तांणी 'कादंबरी” ह्या साहित्यप्रकाराची व्याख्या करचेलो 
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यत्न केलो. देखीक: एम्‌. एच्‌. एब्राम्स ह्या साहित्य-समिक्षात्मक वर्ळ 
कोशकार जावन आशिल्ल्या खांप्या आभ्यासकाच्या मतान, “जीविताचें सम 
तशेंच उत्कट चित्रण करचेलो हावेस बाळगुफी नॉव्हेल (कादंबरी) हो (स 
प्रकार मुदलांत कथन युक्त, पात्रकेंद्रित आनी विशिश्ट लांवायेचो आसून 
*कल्पीत' तशेंच “घटीत” हांचो फावोसो अंश आसतालो. पूण हालींसराक पश्चिम 
*नॉव्हेल' हें उतर व्हड आंवांठाच्या कल्पीत गद्य बरपाकच लागू करपाची चाह 
जावन पडल्या.” (अ ग्लेसरी ऑफ लिटररी टर्मस: ३०). पूण क्रिस बॉल्डीक ह 
समीक्षक-कोशकाराच्या मतान कांय कादंबऱयो, 'सामक्यो मोट्यो, कांय न 
कल्पित, कांय पद्यांत बरयल्ल्यो आनी कांय तर कथाच न सांगपी” अश 
आसतात. (लिटररी टर्मसू: १५१). 


एब्राग्स आनी बॉल्डीक हांच्या मंताचो एकसणी विचार केल्यार, 
कुडतरकारांची “शक्तिपात (२०००) सारकी पुरायेन व्यक्तिनिश्ठ, अः 
तशेंच आंतरिक अणभवांक अग्रसुवात दिवपी कृती आनी दत्ता श्री. नायक 
ga (१७८६) सारकी उत्केपणीं वास्तववादी आनी मनोविश्लेशणात्मक द्‌ 
हांचो कोंकणी कादंबरी ह्या ऐसपैस दालनांत वांगडाच कित्याक आस्पाव 
हें होलमता. तशेंच रमेश वेळुस्करांची मोनी व्यथा ही आत्मनिश्ठ ८ 
आनी आधुनिकतेक लागीं कादंबरिका उदय शेवणी हांच्या अपु वा एन्‌. सुत 
हांच्या शीला ह्या वास्तववादी कादंबरिकांकडेन कशी साहित्यीक सोयरीक सांगूंक 
पावता हें समजता. तशेंच, रवीन्द्र केळेकारांची तुळशी, पुंडलीक नायकांची 
बांबर, दामोदर मावजो हांची सूड आनी लक्ष्मणराव सरदेसाय हांची पापडां 


| 


कवळ्यो कसल्या आदारान कादंबरिका (नवलिका) ह्या एका वर्गात मोडटात 
हेंवय कळटा. 


कोंकणी कादंबरी आनी कादंबरिकांचें बारीकसाणेन विश्लेशण केल्यार एक 
गजाल कळटा. हातुंतल्यो कांय घटिताचेर (gare, अच्छेव, बर्मी दीस) पातयेवपी | 
जाल्यार कांय कल्पिताचेर (मोनी व्यथा, अद्रुश्ट) आदारिल्ल्यो कृती जावन | 
आसात. कांय कृतींनी (शक्तिपात) अनुभूतीक केंद्रसुवात दिल्या, जाल्यार कांय 
कृतींनी समाजीक (कार्मेलीन, भोगदंड) वा सरभोंवतणच्या (प्रथिवै नमः; अरण्यकांड) 
यथार्थाक मदेंताक हाडला; कांय कडेन व्यक्तिचित्रणाक (कार्मेलीन, काळी गंगा, 
विराट) म्हत्व मेळळां, कांय कडेन मनोविकारांच्या (हुंवार, कर्मेलीन) विस्कावणेक; 
कांय कृती कसलें तरी कथानक सांगपाचो यत्न करतना पात्रांक ತ कपात 
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(शीला, अपु) पडल्यात; जाल्यार कांय कृती पात्रांची प्रभावी उभारणी 
) करूनय तांकां अनुभवाची खोलाय वा कथानकाची उबारी दिवपांत 
थारल्यात. कांय कडेन मनाची पकड घेवपी कथानक नाशिल्ल्यान (निर्बळा, 
) निवेदन नीरूस जालां, तर कांय कडेन कथानक रंगतदार आसूनय 
, पृथिवे नमः) निवेदनाचें तंत्र फसलां. एकेकेकडेन तर प्रसंगांची 
सांखळी आशिल्ल्यान जिणेविशीं कसलोच दिश्टावो वा लेखकाचें कसलेंच 
कृतींत पातेना (अपु); हाचे परतें, कांय कडेन निखट्याच घडणुकांचो 
व घेवनय प्रभावी विचार जावं दिश्टावो सामान्य निवेदनांतय (प्रथिवै नमः, 
) उदेला. 


: खाशेलपणः 


ह्या सगल्यांतल्यान एक गजाल उक्ती जाता8 अशे परीन परस्परविरोधी 
वाली आपणायिल्ल्यान “कादंबरी” ह्या साहित्यप्रकारांत आगळ्या वेगळ्या गुणांचें 
रोसायण एकठांवलां खरें, पूण हेर बरपा-प्रकारांकडेन ताची तुळा केल्यार मात 
आडवादी कसो भासता. घडये पुरायेन अभिजात साहित्याच्या नमुन्यांचेर वा 
साहित्यविचाराचेर पोसवल्लो नाशिल्ल्यान ताचेर कसल्याच परंपरागत 
साहित्यविचाराचो वा समिक्षाप्रणालींचो खर अंकुश ना. एका अर्थान, हें “कादंबरी? 
ह्या प्रकाराचें उणें थारूंक शकता. पूण दुसरे वट्यां पळयल्यार हे वरवीं 
प्रतिभाशाली बरोवप्याक मेळपी आवांठ आनी मेकळीक लक्षांत घेतल्यार, ಕ 
“कादंबरी' चें बळगेंय थारूंक शकता. कारण हेर चालंत बरपां प्रकारांवरी शैली, 
रचणूक, उक्ताण वा कथावस्तुविशीं कसलींच बंदनां वा तंत्रां आपणावंपाची- 
सांकेतिक कांय जायना-सक्ती कादंबरीचेर ना. म्हूणच महाबळेश्वर सैलासारको 
कादंबरीकार अद्रुश्ट (१६६७) वा अरण्यकांड (१६,६७) आनी निमाणो अश्चत्थामो 
(२००६) अशो आशय-विशयानच न्हय तर तंत्र, शैली, भास, परिप्रेक्ष्य, 
पात्रनिर्मणी आनी दिश्टावो ह्या सगल्याच आंगांनी परस्परभिन्न अशो नवलिका 
बरोवंक शकता. तशेंच बांबर ह्या सनसनाटी पूण सामान्य दर्ज्याच्या नवलिके 
उपरांत तंत्र, दिश्टीकोण, समाजीक भान, पात्रनिर्मणी ह्या सगल्याच आंगानी 
स्त्रे आनी आशय-विशयान गिरेस्त अशी अच्छेव ही नवला पुंडलीक नायक 
. बरोवंक पावता. 

अशे परीन व्हड़ा प्रमाणांत पासमेकळी, नेमांमेकळी आनी म्हूण परिवर्तनाक 
अनुकूळ अशी “कादंबरी? आधुनिक युगांतली सगल्यांत महत्वाची बरपा तरा 
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थारल्या. आनी तिणें महाकाव्य, अद्भूत कथा, वीरगाथा आदी पारंपारीक की 
लाभिल्ल्या es निवेदनप्रधान बरपाप्रकारांक कांय न्हय करून फाटीं घाल्या? 
(लिटररी टर्म्सः १५१) क्रिस बॉल्डीक हांच्या ह्या विश्लेशणांवरवीं कादंबरी ह 
साहित्यप्रकाराची उदरगत आनी प्रतिश्ठाय होलमना, जाल्यार तिचीं रचणुकेर्च 
रुपकाराचीं तशेंच शैलीचीं विविधांगी तासां आनी गतिमान वाटचालय आकळूं 
मजच जाता. वेशेश म्हळ्यार, “कादंबरी” ह्या प्रकाराक उदक सारें दिवर्ष 
परंपरागत वाङ्मयीन प्रथा आनी प्रकारांकडेनय आडवाटेन काय जायना 
वोडटा. पूण ह्या इतिहासीक तशेंच साहित्यीक दायजाचो विचार करचे 
वयर उल्लेख केल्ल्या 'कल्पीत' आनी “घटीत' ह्या 'कादंबरी' च्या दोन खणांचों 
विचार करूंक जाय. | 
कादंबरीचे मुखेल फांटेः 

रॉबर्ट स्कोल्स्‌ आनी रॉबर्ट कॅलॉग ह्या समकालीन आभ्यासकांच्या म 
निवेदनाचे दोन मुखेल, परस्पर विरोधी प्रकार आसातः ते म्हळ्यार, वास्तवाकडे 
प्राथमिक निशठ बाळगुपी अणभवजन्य प्रयोगशील प्रवृत्ती आशिल्लो घटीतात्मक 
(प्रकार); आनी आदर्शाकडेन प्राथमिक निश्ठा आशिल्लो कल्पितात्मक (प्रकार). 
ते अशेंय मानतात, प्रत्यक्ष घडणुकांकडेन एकनिश्ठ रावपी इतिहास आनी 
अणभवांकडेन निश्ठा बाळगुपी अनुकृती (वास्तववादी अनुकरण) हे घटि 
निवेदनाचे दोन पोट-खाण (वा उप-प्रकार) जावन आसात. तशेंच, कल्पितात्मक 
निवेदनां, रम्यनवाला वा रम्यकथा (romance) आनी रुपकनवाला वा रुपककथा 
(allegory) ह्या दोन उप-प्रकारांत (पोटखणांत) आसपावतात. तांच्या मतान 
हांचे भितरल्या रम्यकथनांचो हावेस सुंदराचें उक्तावण आनी समजणी दिवप 
हो आसता. (द्‌ न्येच्यर ऑफ नेरॅटीव्ह) 












स्कोल्स आनी कॅलॉग हांच्या वर्गीकरणाक डेव्हीड लॉड्ज्य ह्या अभ्यासकाच्या 
म्हणण्याप्रमाण एक इतिहासीक आदारय फावो जाता. लॉड्ज्य सांगता त्या 
अनुसार एक विस्तृत अशी इतिहासीक मांडावळ (आमगेल्या) दायजांत वर्तता. 
द्या मांडावळी अंतर्गत मुळांत पूर्वपुरातन मौखिक महाकाव्यांमदीं घटितात्मक 
आनी कल्पितात्मक निवेदनाच्या तरांमदीं सुमेळ आशिल्लो अशें मानलां. पूण 
उपरांत विविध संस्कृतीक दबावांलागून (ज्यांचे मदीं उतर-संपर्काचें मौखिक 
रुपांतल्यान लिखित रुपांत जावपी परिवर्तन मुखेल आशिल्ले), हो सुमेळ भिंगसळून 
ताचें विघटन वेगळावलें. लॉड्ज्य हांच्या मतान युरोपाच्या संस्कृतीक वाटचालीत 
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| विघटन दोन खेपो घडून आयलां: एक फावट, अभिजात साहित्याचे 
आनी दुसरे खेपेक, आधुनिक युरोपी प्रादेशिक भासांच्या मध्ययुगीत 
; जेन्ना एक तर हे विविध घटक वेगवेगळे वटेन स्वतंत्रपणान 
पावले वा तांची कुडक्यावांट्यांनी उदरगत जाली. (नॉव्हेलीस्ट अँट्‌ 
क्रॉसरोड्स$) अशेच तरेची कुळकथा बारकायेन संशोधन केल्यार भारतीय 
र इतिहासांतय सांपडूंयेत. 


मात भारतीय कादंबरी हो वाठार विंगड विंगड प्रादेशीक भासांच्या 
आनी त्या त्या भासांतल्या साहित्यीक वाढीच्या सांगातान ಗಗ 
जायत गेल्लो आसा. ताका संस्कृत प्राकृतासारकिल्या आद्य भासांतल्यान उपलब्द 
जाल्ल्या रासवळ लिखीत दायजाची आळेंसावळ लाभिल्ली आसा. ते भायर, 
कादंबरीचे कुळकथेचीं अदृश्य मुळां विविध-भाशी साहित्याच्या सुर्वेच्या 
मौखिका उपरांत लिखित गिरेस्तकायेंतय भरसल्लीं आसात. हे खातीर पातयेवण्याजोग्या 
कोशकारांच्या आनी संकलनकारांच्या कश्टांचेर तशेंच अभ्यासू, तर्कनिश्ठ निशकर्शाचेर 
आदन दवरचें पडटा. मात कोंकणी भाशेची स्वतंत्र वाड हेर भयणभासां आदीं 
सुरू जावनय, मध्ययुगांत जेन्ना त्यो भासो फुलोरा येताल्यो, तेन्ना कोंकणीची वाड 
इतिहासीक कारणांक लागून आडवल्ली. देखून पुरोशे दस्तावेज वा “भारतीय? 
बाजाचे लिखित नमुने कोंकणींत अभावानच मेळटले हाची जाणवीक अभ्यासकान 
कादंबरीची कुळकथा समजतना दवरूंक जाय. 
फाटभूंय समजुचेली गरज: 

कोंकणी कादंबरीची कूळकथा समजुचे खातीर आदीं संवसारीक कादंबरीची 
इतिहासीक फाटभूंय आनी साहित्यीक कूळकथा समजून घेवप आवश्यक थारता. 
ಕಣೆ कारण म्हळ्यार, साहित्यीक नदरेन तपासल्यार आधुनिक भारतीय कादंबरी 
- कोंकणी कादंबरी धरून-पूर्विल्ल्या भारतीय तशेंच पश्चिमी साहित्यीक दायजाचो, 
तशेंच तातूंतल्या प्रथा-परंपरांचो प्रभाव दाखयता; तेचपरी, त्या दायजांतल्यान 
ठळक वाटचिर्‍यांचो आधुनिक कादंबरीकार आपणाल्या बरपाची कलात्माकताय 
वा आशयघनताय वाडोवपाक कळाशीपुराय उपयोग चड-उण्या प्रमाणांत करतात, 
हातूंत दुबाव ना. शणे गोंयबाबाली संवसारबुट्टी ही कृती अशा जाणूनबुजून 
केल्ल्या उपेगाची बेस बरी गवाय जावन आसा, जाल्यार तुकाराम शेट हांच्या 
पांखलो (१७७८) ह्या कादंबरीचो माथाळो नकळटां रवीन्द्रनाथ टागोरांच्या गोरा 
ह्या कादंबरीचो उगडास वाचप्याक करून दिता. गोरा ही कादंबरी लेखकाकय 
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अभिप्रेत आशिल्ली जायत व्हय हें मात संगप शकय ना. पूण | 
संबंदाक लागून आशयाची खोलाय वाडटा हें दुबावाविरयत! 
बारीकसाणेन पळयल्यार लक्षांत येता की सरसकटपणान भारतीय कादंबरी: 
कोंकणी कादंबरी सयत-भायले वाटया म्हणचे संरचना आनी खूप ह्या आं 
पश्चिम कादंबरीबरी दिसली तरीकूय चडावत भारतीय कादंबरीकार 
निवेदन शैली, आशयाची अंतर्गत घोळटीक, वातावरण निर्मण हातूंत 
भारतीय कथा साहित्याची तत्वां, गूण वा संकेत वापरतात. हांगा नमुनो 
पुंडलीक नायकांची अच्छेव वा मबाबळेश्वर सैलाची काळी गंगा वा 
सिंह हांची अलग अलग वैतरणी वा शिवाजी सावंताची मृत्यूंजय ह्यो 
पळोवंक येतात. अर्थात, कांय भारतीय कादंबरीकार कृतीचें भायलें रूप परं 
पूण अंतर्गत रचणूक पश्चिमी वाड्मयीन कादंबरीकारांचेर आदारून 
बरयतात. दामोदर मावजो हांची कार्मेलीन आनी दत्ता श्री. नायकांची हुंवार ह्यो 
कृती मनोविश्लेशणात्मक तंत्राचो उपेग कांय अंशी अशा संकेतांक केळयतात. 
पृश्‍विवे नमः हे नवलिकेंत गोकुळदास प्रभुंचो असोतसो प्रयोग पळोवंक मेळटा. 


म्हण, आमचे कादंबरीचें रूप नियाळटना कोंकणी अभ्यासकान भारतीय 
तशेंच पश्चिमी ह्या दोनय मूळस्त्रोतांचो प्रत्यक्ष आप्रत्यक्ष प्रभाव आनी ताचें 
योगदान लक्षांत घेवप समा जातलें. हांगा ह्या मूळस्त्रोतां मदीं दोनय परंपरांनी 
आशिल्लें मौखिक तशेंच लिखित वाङ्मय गृहीत धरिल्लें आसा. म्हणचेच, 
दोंयवशींचीं महाकाव्यां, लोककथा/काव्यां, नीतिकथा, साहसकथा, पोवाडे, नाडकथा, 
हेर आख्यायिका वा दंतकथा हांची सामाय आधुनिक कादंबरीच्या मुळसांत 
आसा. केन्ना ही सामाय कथानका रुपान, केन्ना रचणुके रुपान, केन्ना आशयाच्या 
पैलूरुपान तर केन्ना कथनणैलीच्या म्होव्या पालवान भारतीय कादंबरींत दिसतात. 
ह्या दोट्टी दायजांच्या जोडपालवान भारतीय कादंबरीक एक खेरीत रुपकार 
लाभला हे खरें! म्हूण फुडें वचून कोंकणी कादंबरीच्या इतिहासीक फाटभुंयेचेर 
नदर मारचे आदीं थोडे भितर भारतीय तशेंच पश्चिमी कादंबरीची इतिहासीक 
तशेंच साहित्यीक कूळकथा जाणून घेवप लाबदिणें ಇತ್‌ 
भारतीय कादबरीची इनिहासीक कूळकथाः 

हांगा सुर्वेकच एक गजाल करूंक जाय सर्वसामान्य कोंकणी वाचप्यांमदीं 
कादंबरीच्या इतिहासीक फाटभुंयेचो विचार करतना आपशेच दोन वेगळे दिशटीकोण 
उब जावक यतात. एक संवसारीक परिप्रक्ष्यांतल्यान उप्रासपी बरपाची तरा अशें 
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| दुसरो खासा भारतीय परंपरेकडेन वळख आशिल्ल्यान देशी 
चो दिश्टीकोण जो कादंबरी” हें निखटें “भारतीय दायजांतल्यान आयिल्लें 
' म्हणच न्हय जाल्यार “एका विशिश्ट तरेच्या बरपाक लागू केल्ली भारतीय 
* म्हूणय वेगळे नदरेन आनी व्हडा अपेक्षेन ते संकल्पनेक पळयता. देखून 
वाचप्याखातीर, संवसारीक साहित्याच्या संदर्भात कादंबरी हे संकल्पनेक 
अर्थ आसुं येतात. एक चालंत साहित्य-संवसारांत रूढ जाल्लो अर्थ. 
मुळांत पश्चिमी पूण फाटलीं शें-सवायशें वर्सा भारतीय साहित्याचीच 
बशिल्ली बरपाची तरा; दुसरो, कादंबरी ही पुरायेन भारतांतच उदेवन, 
कथावाङ्मयाच्या दायजांतलें नांव पांगरून हालीं-हेरां बरपां प्रकारांवरीच- 
प्रभावाखाला आयिल्ली देशी बरपाची तरा. 


बयलीं दोन मतां थोडींभोव ग्राह्य धरलीं तरी पयल्या मतांत अदीक तथ्य 
आसा अशें दिसून येता. तरीकूय दुसऱया मताक, सामकें वयलेवयर पळयल्यार 
लेगीत आदार मेळटा तो 'कादंबरी” ह्या उतराच्या इतिहासीक मुळावेल्यान. इ. 
स. ७ व्या शेंकड्यांतल्या बाणभट्टाच्या “कादंबरी” ह्या माथाळ्याचे गद्यकृती 
वेल्यान तें आयलां. समिक्षकी पश्चातादिश्टीन पळ्यल्यार एक गजाल लक्षांत 
येता की ही अद्भूतकथा आधुनिक कादंबरीच्या कल्पीत निवेदन (fictional 
narrative) ह्या मुखेल फांट्याक कायेन नासली तरीकूय आत्म्यान भोव लागीं 
आसा. तशेंच, बाणाली “हर्षचरित” ही दुसरी ऐतिहासिक आख्यायिका, आधुनिक 
कादंबरीच्या घटीत कथा (historical or empirical narrative) ह्या दुसऱया 
फांट्याकडेन सोयरीक सांगता. विशेश म्हळ्यार, ही कृती बाणाची आपजाणय 
केळयात. तिच्यांत चरित्रात्मकता हो घटक आशिल्ल्यान आयच्या चरित्रनवला 


आनी आपजीण ह्या दोन साहित्य प्रकारांचे विशेश अंश आमकां थंय दिसून 
येतात. 


भारतीय कथा वाङ्मयाचें दायजः 


मात बाणाच्या आदींय भारतीय परंपरेन बरेंच कथावाड्मय जल्मा घालां. 
श्रीधर व्यंकटेश केतकर हांच्या मताप्रमाण, पुर्विल्ल्या काळार गांधर्वकथा आनी 
पुराणकथा हे दोन प्रकार चालंत आसले. हांचे मदल्यो, गांधर्वकथा लोकवेदांत 
' जल्मून उपरांत बरपाक्षरी रुपान प्राकृत आनी संस्कृत वाङ्मयात पावल्यो. 
' नीतीकथा मात पयलीं सावनच बरपाक्षरी रुपांत संस्कृत वाङ्मयात आस्पाविल्ल्यो 
आशिल्ल्यो. मोनजातीसंबंदी गांधर्वकथां मदीं म्हणी वा नीतविशयक सुक्तां 
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भरसलीं तेन्ना प्राण्यांकडेन लग्नीक नीतीकथा जल्मली जावंक जाय, 
अभ्यासक मानतात. सगल्यांत पोरणी नीतीकथा महाभारत ग्रंथांत मेळटा. रि 
पू. ३ र्‍या शेंकड्यांत कल्पीत नीतीकथा भारतांत चालंत आसली हाची 
भरहूत स्तुपावेल्या चित्रांत मेळटा, अशें केतकरांचें मानप आसा. (मह 
ज्ञानकोश). 


गद्य-पद्य मिश्रणांतल्यान उप्राशिल्ल्या कथा वाङ्मयाचे पांच विंगड विं 
फांटे वळखूंक मेळटात. पयलो फांटो, फकत लोकवेदांतल्यान चलत 
पूण उपरांत धर्मीक वा हेर कारणां खातीर बरोवन काडिल्ल्या गांधर्व 
वृत्तान्त, प्रहसनां हांचो आसा. दुसऱया वांट्यांत, निखट्या धर्मीक हेतून वा 
चळवळी खातीर बरयिल्ल्या बौध्द जातक कथांचो तशेंच हेर बौद्ध जैन ग्रंथांच 
आस्पाव जाता. तिसर्‍या वांट्यांत, फकत राजकी गिन्यान वा वेव्हारीक सम 
दिवचेखातीर बरयिल्लें पंचतंत्र सारकिलें बरप येता. जाल्यार चौथ्या वांट्यांत 
निखट्या मनरिजवणेखातीर रचिल्ल्या वृत्तांतांचो वा काणयाचो आस्पाव जाता. 
निमाण्या वांट्यांत, संस्कृत गद्य कादंबर्‍यो वा अद्भूतरम्य कथा आसपावतात. 
हांचे मदीं दंडीचें दशकुमारचरित, सुबंधुची वासवदत्ता आनी बाणाली “कादंबरी” 
हांचो खासा उल्लेख करूंक जाय. वयल्या सगल्या कथावाङ्मयामदीं गुणाढ्यान 
पेशाचि भाशेंत बरयिल्ल्या “बृहत्‌कथा गद्य” मूळ ग्रंथाक खूब मानाची सुवात 
फावो जाता. 


मात गुणाढ्याल्या गद्य ग्रंथाची नामना सोमदेवान इ. स. ११ व्या शेंकड्यांत 
रचिल्ल्या कथासरितसागर ह्या अनुष्टुभ छंदांतल्या संस्कृत पद्यपाठाक लागून 
पातळळी. गुणाढ्याल्या ग्रंथाचे तारकेविशीं विद्वानांनदीं मतभेद आसात. केतकर 
तो ग्रंथ. इ. स: ३ र्‍या शेंकड्यांतलो मानतात, जाल्यार भारतीय संस्कृती 
कोशकार तो इ. स. आदल्या ६ व्या शेंकड्यांतलो अशें धरतात. त्या ग्रंथाची 
क्षेमेंद्रान बरयिल्ली संस्कृत ब्ृहत्‌कथामंजिरी (इ. स. १०३७ दरम्यान) आनी 
बुधस्वामीन बरयिल्ली ब्रृहतूकथाश्लोक संग्रह ही अर्दकुटी प्रतय उपलब्द आसा. 
हें विस्ताराव सांगचेलें कारण म्हळ्यार भारतीय कादंबरीच्या साहित्यीक ूर्वसुरींमदीं 
गुणाढ्याची सुवात म्हत्वाची आसली तरी, तागेलो प्रभाव कथासरितसागर (इ. 
स. २०६३-८१) च्या काळाउपरांत दिसून आयलो जावंक जाय. आधुनिक 
कादंबरीचे नदरेन पळ्यल्यार बुद्धकालीन जातक कथांची सामाय केळोवपी 
कथासरितसागर ग्रंथाचें म्हत्व तातुंतल्या कथामापरसय अदीक मानस शास्त्रीय 
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| आसा. देखून भारतीय इतिहासाचे दृष्टीन न्हय तर मानवाच्या 
mae दिश्टीनय हो ग्रंथ आभ्यासनीय आसा अशें विद्वानांनी म्हळां 
संस्कृती कोश, २:४७-८.). 

वाटचिरेः 


पूण भारतीय कादंबरीच्यो सुर्वेच्यो देशीकुळाच्यो साहित्यीक दायजी म्हूण 
वासवदत्ता, कादंबरी आनी दशकुमारचित ह्यो कल्पीत कथा तशेंच 
चरित्र आनी आपजीण हांचो मेळ आशिल्ली हर्षचरित ही घटीत कथा, हांकां 
वरजायलां. आनी तें मत योग्यय आसा. ह्या कृतींनी कल्पीत संवसार आनी 
वास्तव जीवित ह्या दोनय थरांवेल्या अणभवांचे नमुने फुडाराच्या बरोवप्यां 
मुखार दवरले पूण तांतूतय दंडीचें योगदान व्हड आसा. 


कोशकारांच्या मतान वासवदत्ता आनी कादंबरी ह्या रचनांतल्यो कथा 
देवभूंय आनी मनीसभूंय हांचेमदीं हुमकळटात. हातुंतल्यो मानवी व्यक्तीरेखा दैवी 
गुणांनी संपन्न आसात वा शबर-किरातां सारकिल्या रान-समाजांतल्यो आसात. 
दशकुमारचरितांतल्यो व्यक्तिरेखा मात मनीस-भुंयेवेल्योच आनी चडावत व्यापक 
अशा नागरी समाजांतल्यो आसात. पाखंडी, शिंदळी, कुंटिणी, चोर, भोंवडेकार, 
अशीं सतरा तरेचीं मनशां म्हळ्यार खरींखुरीं मनशां दंडील्या विश्रांत भेटतात 
आनी कलपनास्त्रष्टींतल्यान वास्तव संवसारांत आयिल्ले वरी दिसतात. (भा. सं. 
क्रो: ६:५६.८.-६). 

अशे तरेन, फुडाराचे कादंबरीखातीर ह्या बरोवप्यांनी कितली मजल गांठून 
दवरिल्ली हें कळटा. कथासरितसागर चो कर्तो सोमदेव हागेल्या बरपांतल्यान 
तर आधुनिक कादंबरीक आवश्यक अशा जायत्या गुणांचो साक्षात्कार विद्वानांक 
जाला. केतकरांच्या मत्तान तागेली भास प्रौढ आसली आनी तो कुशळ, जोरदार, 
उत्तम कवी आसलो, जाल्यार पेंझर ह्या अभ्यासकाचो हवालो दिवन भारतीय 
संस्कृती कोशकार म्हणटात, सोमदेव हो कालिदासाचे तोडयेचो कवी आसलो. 
ताची कथनपद्धत स्पश्ट, रेखीव आनी आकर्शक आसा. ताका लागून ग्रंथांतल्या 
अद्भुत रसाक विलक्षण उठाव मेळळा. तागेलें मनीस सभावाचें गिन्यान, काव्यशेलीचो 
' झेल, वर्णनांतलो नेट आनी भाशेची कुशळताय (वैदग्ध) ह्यो गजाली ओडलायण्यो 
आसात. (भा. सं. को. २:४८) 
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चंपु साहित्य: 

वयर काव्यशैलीचो उल्लेख आयिल्ल्यान आनी आदींय क्रिस बॉल्डीक हां 
गद्य-पद्य मिश्र परंपरा पश्चिमी नॉव्हेलच्या संदर्भात मांडिल्ल्यान, हांगा भ 
परंपरेंतल्यान चंपु बरपाचो कादंबरीकडले सोयरीकेचो थोडोसो उल्लेख आवश्य 
आसा. गद्य आनी पद्य वांटे एकठांय जोडून एक ग्रंथ करचेल्या बरपा प्रद 
चंपु म्हणटात. केळकरांच्या म्हणण्याप्रमाण ह्या बरपाक काणयांची एक विशिश 
खांदी अशें मानूंक जाता. बौद्ध जातकमाला, राजा समुद्रगुप्तावेली हरिसेनार्ल 
प्रशस्ति, त्रिविक्रम भट्टाची दमयंतीकथा वा नलचंपु, भोजराजाचो रामायणचंए 
तशेंच अनंताचो भारतचंपु ह्यो कांय पुर्विल्ल्यो पती! मात ಸತ್ವ वाड्मय आविल्ल्य 
काळार चलत आयला हाची गवाय अकबर बादशाहाच्या तेंपावेल्य 
पारिजाहतहरणचंपु, मंदारमकरंदचंपु, स्वाहासुधाकरचंपु तशें १८, व्या शेंकड्यातल्या 
शंकरचेतोविलासचंपु ह्या कृतीवेल्यान मेळटा. हें विस्तारान सांगपाचें कारण 
म्हळ्यार, जरी आधुनिक भारतीय कादंबरीचें रूप मुखेलपणान पश्चिमी आयटिकायेच्या 
निवेदनाप्रधान गद्य ललित कथे वरी आसाशें मानलें तरी बारीकसाणेन पळय 
जाल्यार ते परंपरे वांगडाच भारतीय कथा साहित्याच्या दायजाच्योय खुणो तांतूंला 
ठळकपणान दिसूंक शकतीत. 















हाका इतिहासीक तशेंच साहित्यीकूय कारणां आसात. इतिहासीक 
पळयल्यार, भारतीय कथा साहित्य फकत उतरा उतरीं परदेसांत पाविल्लें ना, 
जाल्यार पुराय भारतीय ग्रंथच (देखीक पंचतंत्र) अणकारांवरवीं “सार्वराष्ट्रीय 
म्हालवज' जावन उपरांत परते भारतांतच वेगळ्या भास-रुपांत पाविल्ले आसात. 
देखून मध्ययुगीन युरेपी कथालेखकांच्या रचनांक ह्या रचनांचो वास मारता. फकत 
भारतीय आनी ग्रीक कल्पीत नीतिकथांचो dig संबंद लावंक मेळना. पूण जेन्ना 
शिकंदराच्या साम्राज्यावरवीं भारत आनी ग्रीस हांचें बौद्धीक आदान-प्रदान जालें, 
तेन्ना कथावाङ्मयाचेंय दिवप घेवप जालें जावंक जाय. हें दोंयवटेनचें योगदान 
लक्षांत घेवन कादंबरीचें पश्चिमी दायजय अभ्यासूंक रजांव आसा. 


पश्चिमी कादंबरीचें दायज: 
पश्चिमी साहित्यांत कादंबरी ह्या प्रकाराक सरसकटपणान नॉव्हेल वा 


रोमांस ह्या नावांनी वळखल्ल्यान, ह्या साहित्यप्रकाराचो उदेव पश्चिमेकडल्या 
मध्ययुगीन इतालियन नॉव्हेला (कल्पीत कथा) वा मध्ययुगीत रोमान्स (अद्भूत 
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| ह्या प्रकारांतल्यान जालो अशें कांय अभ्यासक मानतात, पूण हें तितलें 
रें न्हय. आधुनिक नॉव्हेलचीं मुळां बद्द ग्रीक-लॅटीन अभिजात साहित्यांत तशेंच 
युरोपियन लोकभासांच्या विविधांगी लोकवेदांत आनी उपरांतच्या तांगेल्या 
साहित्यीक गिरेस्तकायेंत सरसमान रितीन पावल्यांत. इतिहासीक कूळकथा 
सारून साहित्यीक कृती साधर्म्य हो निकश लायल्यार ऑरिस्टिडी हाणें 
, पू. ಇಡ शेंकड्यांत बरयिल्ली मिलसेआका ही काणी युरोपांतली पयली 
रबरी मानची पडटा. ही विनोदी भाशेन आनी शलेषात्मक शैलीन बरयिल्ली 
लोकजिणेंतली एक प्रणयकथा (मोगा काणी) जावन आसा. 


अरिस्टिडीचो समकालीन लयुसियन, इ. स. ४ थ्या शेंकड्यांतलो हेलियोडोरस 
इ. स. & व्या शेंकड्यांतलो लाँगस हंचींय नांवां पूर्विल्ले पश्चिमी 
आकार दिवप्यांमदीं घेवंक जाय. तशेंच आपापल्या न-कल्पित आनी 
बरपावरवीं नॉव्हेलाक जीणेरोस फावो करपी म्हूण हॅरोडॉटस (खि. पू. 
५ वो शें.) आनी युसिडायडिस (खि. उ. १ लो, शें.) ह्या ग्रीक इतिहासकारांक, 
(खि. उ. १ लो. शें.) ह्या लॅटीन चरित्रकाराक, होमेर (खि. पू. ८५० 
वर्सा) ह्या ग्रीक महाकवीक, लाँगस (खि. पू. & वो शें.) हाचे डेफ्नी अँड कलो 
हे नीतिकथेक, ईसापाले (खि. पू. & वो शें.) बोधपर प्राणीकथेक, व्हर्जिल (खि. 
पू. २६ दरम्यान) ह्या लॅटीन महाकवीक फावोशें ಈ दिवंक जाय. हाचे भायर 
षेट्रोनिकस हाची सटीरीकॉन ही रोमन साहसकथा, अप्युलियस हाची गोल्डन 
अंस ही लॅटीन अद्भुतकथा, बिवल्फ हें अँग्लोसँक्सन महाकाव्य, राजा आर्थराकडेन 
लग्नीक इंगलीश दंतकथा, साबार युरोपी भासांतल्यो वीर-अद्भुत कथा (शिव्हल्रीक 
रोमान्सिस्‌), स्पॅनीश दायजांतल्यो नाडकथा, मध्ययुगीन धर्मसाहित्यांतल्यो उपदेसकथा 
ह्या गिरेस्त आनी भोवांगी युरोपी दायजा वांगडाच, विदेशी परंपरेतल्यान 
आयिल्ल्या पंचतंत्र, अरेबियन नायट्स सारकिल्या कृतींचोय नॉँव्हेलाक लागिल्लो 
हातभार लक्षांत घेवंक जाय. 


ही सगली साहित्य परंपरा हांगा कोंताक धरपाचें कारण म्हळ्यार पश्चिमी 
कोशकारांनी नॉल्हेलाच्या उदेवाविशीं उक्तायल्लें मत. तें अशें आसा: “साबार 
 श॒तमानांमेरेन पातळिल्ल्या युरोपियन निवेदन-परंपरेंत नॉव्हेल किल्लून आयलां. 
' ताचेमदीं, नकल्पित (non-fictional) निवेदन पर बरपाचेय साबार गूण दिसून 
येतात. इतिहास वा चरित्रात्मक बरपांतल्यान नॉँव्हेलिस्ट्स (कादंबरीकार) घडणुको 
तशेंच पात्रां हांचें वास्तवपुराय चित्रण करूंक शिकले. तेचबराबर तांणी आदल्या 
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कल्पीत (fictional) निवेदनपर साहित्यांतल्यान कथावस्तू, आशय | नं 
उखल्लें.'' (द वर्ल्ड बूक १४:३१३) ह्या सगल्या प्रभावांतल्यान लहवुल्हवु 
नॉव्हेल रचणूक, तंत्र आशय आनी खूप ह्या विंगडविंगड आंगांनी बळत 
ताचो इल्लोसो आढावो घेवंया. 
आधुनिक युरोपी नॉव्हेल : 

युरोपांत आधुनिक नॉव्हेलाचें सुर्वेचें नामकरण (बारशें) १३ व्या 
इटलींत प्रचलीत आशिल्ल्या इल्‌ नॉव्हेलिनो ह्या नवलकथांवेल्यान जालें. 
कथानकांनी समकालीन समाज, बायलो, धर्मगुरू, शेतकामती तशेंच हेर 
मनशांक त्या सरंजामशायेच्या युगांत सुवात मेळूंक सुरू जाली. दंडीचें 
योगदान भारतीय कथावाङ्मयांत दिसून येता तशेच तरेचें हें योगदान आशिल्ले. 
पयली इटालियन कादंबरी फ्रान्सिस्को बार्बेरिनो (१३४६) हाणें बरयली. 
कादंबरीचेर दान्ते-बॉकासियो-पेट्रार्क हांच्या बरपाच्या शैली -विशय-तंत्राचो 
पडिल्लो जावंक जाय. शिवाय नवजागरणाचे पायक आशिल्ल्यान नव्य दिश्टाव्याचीय 
सुलूस त्या युगांतल्या कादंबरीकारांक मेळिल्ली जावं येता. तांणी तिचें चीज केलें 
वो ना हो स्वतंत्र अभ्यासाचो विशय. पूण एक खरें, कादंबरी बरोवपाइतली 
साहित्यीक प्रतिश्ठा इटालियन भाशेक निर्विवादपणान दान्तेक लागूनच मेळिल्ली. 


फ्रांसाक मात १४ व्या शेंकड्या मेरेन पुराण कथाच बळटाली. उपरांत 
इटालियन प्रभावांतल्यान सेल ह्या लेखकान गद्य कल्पीत काणयो बरोवंक सुरू 
केलें. राबेले हाणें १६ व्या शेंकड्यांत गर्गातुआ आनी पान्ताग्रुयेल ही पांच 
खंडानी - आनी वेगळ्या माथाळ्यान उजवाडा आयिल्ली-विनोदी उपहासीक गद्य 
कृती बरयली. हॉर्नस्टेन, पर्सी आनी ब्रावून हांच्या मतान, राबेलेन आपणाल्या 
वावरांतल्यान गांवगिर्‍यां चालिरितींचें पुराय चित्र पिंतारलां (कम्पॅनियन टू वर्ल्ड 
लिट्र.: ३७३). केतकरांसारके कोशकार तर ताका पयलो फ्रेंच इतिहासिक 
कादंबरी बरोवपी मानतात. 


खाशेलो वाटचिरो: 
ers पूण हें सगलें खरें आसलें तरी, आधुनिक युरोपी नॉव्हेलाचे परंपरेन मिंगेल 
पंव्हातिश ह्या संपनीश कांदबरीकाराक तागेल्या जगप्रसिद्ध दाँ किकोत (डॉन 


क्विगझोट) ह्या दोन वाट्यांनी बरयिल्ल्या कादंबरीक लागून वडलांची सुवात 
फावो जाल्या. विद्वानांनी हे कादंबरीक, नॉव्हेल सारक्या विशाळ, सर्वआस्पावण्या, 
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ह पुरायेन आस्पावन घेवपी एक व्हड सत्री कशी लेखल्या. ह्या 
-कृतींत पयलेच खेपो परंपरागत अद्भुतकथा, समकालीन नाडकथा, मध्ययुगीन 
हांकां विनोद-उपहास-उपरोधाच्या खळांत घालून एके आगळेच 
परंपरेक जल्माक घाल्ल्याची गवाय मेळटा. 


हे कादंबरी सावन, आधुनिक नॉव्हेलाच्या एका नव्या, आशयपुराय पूण 
न्हय अशा, वास्तवदर्शी आसूनय वास्तववादी न्हय अशा, अद्भुतरम्याची 
करतनाय ते परंपरेक लोकप्रिय करून सोडपी अशा खेरीत, समाजाभिमुख 
मनोरंजक अध्यायाची सुरवात जाता. हे कृतींत पात्रनिर्मणी, कथावस्तु, 
ह्या कादंबरीक आवश्यक अशा वुन्यादी आंगांक प्रयोगशिलताय/नवें 
हांचो वारो लागलो. पूण तेय परस लक्षणीय गजाल म्हळ्यार लेखकाच्या 
प्रयोजनाची आनी तागेल्या समाजीक लागणुकेची हे कादंबरींत 
बरी गवाय मेळटा. हाची आधुनिक कादंबरीकाराक थाकाय दिसूंक फावो. 
कादंबरीचो फोक फुडाराचे कादंबरीच्या रुपाचेर, वाडीचेर तशेंच खाशेलपणांचेर 


[डत उरलो. 


` जर्मन आनी रशियन भासांनी कादंबरीचो उदेव उसरांच जालो म्हणपाक 
नागो आसा. खर्‍या अर्थान स्वतंत्र जर्मन कादंबरीकार म्हूण गटेचें नांव घेवचें 
el. विल्हेम Ned एप्रेन्टीस ईयर्स (10 4-6) आनी विल्हेम Need जर्नीमेन 
यर्स (12 1-೧) ह्यो नामनेच्यो कृती. रशियन कादंबरीक गोगोलान आपणाल्या 
Jat (डेड सोल्स १८,२१) ह्या कृतींवरवीं वास्तववादी, समाजपरिवर्तनशील 
दर दिली आनी पुश्किन तशेंच लॅरमॉन्तोव्ह हांणी घाल्ली रस्य-स्वच्छंदवादी 
परंपरा मोडून फुडाराक येवपी तुर्जनेव्ह, तोलस्तॉय आनी दोस्तोयव्हस्की हांच्या 
कादंबरींक वाट मेकळी करून दिली. 


इंगलीश नॉव्हेल्स परंपरा: 

पंधराव्या शेंकड्याच्या उतरार्धात मॅलोरी हाणें इंग्लिश भाशेंतली आर्थराचें 
र्ण (मॉर्त दा र्तर) ही सरंजामशाय आनी सरदारी रिवाजांचे फाटभूंयेवेली 
मोगाकाणी बरयली. १४८.५ त Fre छापाय मशीनान ती उजवाडायिल्ल्यान 
तिचो देसभर प्रसार जालो. १५६० त सावन इतालियन कादंबऱ्यांचे इंग्लिंशींत 
अणकार जावंक लागले. पूण इंग्लीश भाशेंतली पयली लोप्रिय कादंबरी पॅमेला 
ऑर व्हर्च्यू रिवॉर्डड (१७४०) ही सॅम्युअल रिचर्डसन हाची पत्रनवला (epistolary 
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novel) जावन आसा. तागेले कृतीचें विडंबन करपी विनोदी समाजीक कादं 
जोसेफ अँड्रयूज (१७४१) ही नाडनवला, हेन्री पिल्डींग हाणें बरयली. उप्र 
ताणेंच भौपोडी कथानक आशिल्ली कल्पीतनवला हिस्टरी ऑफ्‌ टॉम 
(१७४६) ही कादंबरी बरयली. ताणें तिका गद्य लटीक-महाकाव्य वजा स 

अशें म्हळां. हे कल्पनवले उपरांत टॉबियस स्मॉलेट हाची एक्सपिडीशन 
ट्रस्ट्रम शँडी (१७७१) ही प्रसंगनवला (episodic novel) आनी हेरांपरस सा 
वेगळी प्रायोगीक-प्रदीर्घ- विडंबनात्मक अशी लायूफ अँड ओपिनियन 
ट्रिस्ट्रम शँडी (१७६०-६७) ही रुपकनवला (allegorical novel) लॉरेंस स्ट 
ह्या कादंबरीकारान बरयली. 


इंग्लीश कादंबरीविशीं इतलें विस्तारान बरोवचेलें कारण स्पश्ट आ 
चडावत भारतीय (कोंकणी लेगीत) कादंबरीकारांचेर इंग्लीश कादंबरीचो (ब 
इंग्लिशींत अनुवादित हेर पश्चिमी कादंबर्‍यांचेर) प्रभाव पडला आनी पड 
आसा. विशेश म्हळ्यार वसाहतवादाक लागून भारतांत इंग्लिश शिकप आयिल्ल्य 
त्या साहित्य ग्रंथांचो भारतीय भासांतल्या आद्य कादंबरीकारंचेरय प्रभाव प 
हातूंत दुबावच ना. देखून भारतीय (कोंकणीय) कादंबरीकारांचें विविध ६ 
भासांतलें साहित्य (मूळ तशें अणकारीत) वाचल्यार बर्‍यांच अंशान इंग्लिश (वा 
इंग्लिशींवरवीं हेर पश्चिमी) कादंबरीच्या प्रथा-परंपरांचो प्रभाव पडपय सभावी 
आसा. जावं रवीन्द्रनाथ टागोर, मुन्शी प्रेमचंद, ह. ना. आपटे, ना. ह. आपटे 
फ्रान्सिस लुईश गॉमिश, बाकीबाब बोरकार, लक्ष्मणराव सरदेसाय वा खुद्द शणे 
गोंयबाब - हे कोणच पश्चिमी प्रभावासावन मुक्‍त नाशिल्ले. फरक व 
हे पिळगेंतल्या गोंयकार कोंकणी लेखकांचेर हो प्रभाव चड करून पुर्तुगेज व 
फ्रेंच साहित्यांतल्यान पडिल्लो. 













मिश्र प्रभाव: 


म्हणचेच भारतीय कादंबरी मिश्र प्रभावाखाला वाडीक लागल्या. देखून 
जशीजशी पश्चिमी नॉव्हेल तंत्रान सक्षम जावन, आशय-दिश्टाव्यान गिरेस्त 
जायत गेली तशीं तशीं कादंबरीचीं रुपां आनी खाशेलपणां उदरगतीक पेणें सुरू 
जालें. हातूंच कल्पीत आनी घटीत ह्या दोनय व्हांवत्यांक कादंबरीन आपणाल्य 
गोपांत सुवात दिली. अशे परीन घटीत आनी कल्पिताच्या दोन परस्पर दि 
gare जोडपी दुवो म्हूण आनी कादंबरीच्या क्रांतिकारी वाटचालींतलो खाः 
वाटचिरो म्हूण डॅनियल डेफोच्या रॉबिन्सन क्सो (१७१६) ह्या 3 
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लेख गरजेचो. तत्कालीन युरोपांत चलतल्या दर्यावर्दी मोहिमांचो तशेंच 
तुत प्रसिद्धी मेळपी नावीक अपघातांचो ह्या कादंबरीच्या वास्तवनिश्ठ चित्रणाक 
दाव मेळळा. साहस, कल्पनारमण, वास्तवाचें दर्शन, आदर्शवादी नदर ह्या 
विंगड घटकांचें रोसायण लाभिल्ले हे कादंबरींत दिसपट्टे जीणेचें खरचित्र, 
[च मनीस मनाच्या अपराजीत वृत्तीचें उक्तावण ओडलायण्या ललित गद्यांत 
| दिसून येता. डॉन क्विक्झोट च्या उपरांत शेंकड्या भितर उजवाडा 
गयिल्ली ही कृती भरपूर लोकप्रियता मेळोवंक पावली. डॅनियल डेफोन मॉल 
ंडर्स (१७२२) ही पयली क्रांतिकारी अस्तुरीकेंद्रित नाडकथा बरयली. ही 
Ta खरेपणान एक “वास्तवनिश्ठ कल्पीत कथा” केळयता आनी तेवरवीं 
यलें समाजीक-वास्तवावादी कादंबरीचे संवसारांत पदार्पण जालें. ह्या सगल्या 
भारतीय कादंबरीचेर प्रभाव पडला जावंक जाय. पूण आधुनिक 
षीय कादंबरी १६ व्या शेंकड्यांत उदेली. तेमेरेनच्या काळांत पूर्व-पश्चिमी 
रपरांचें दिवप-घेवप कशें जमून आयलें आसुंये, हें पळोवया. 


र्ब पश्‍चिम आदान-प्रदान: 


इचिहासीक दिश्‍्टीकोणांतल्यान उदेंत आनी अस्तंत हाचे मदल्या साहित्यीक 
देवपा-घेवपाचो विचार केल्यार, पूर्व-पश्‍चिमेचो परस्पर संबंद विस्तृत पांवड्यार 
शेकंदराचे मोहिमे उपरांतच घडून आयलो, अशें म्हणूंक रजांव आसा. हाचे 
आदीं हो संबंद भोव उण्या थरार आनी वेपार-उदीमाच्या मळार व्यक्तीगत 
यांवड्यार आशिल्लो जावंक जाय. पूण उपरांतच्या काळार, बौद्ध भिक्खूंच्या 
क लागून, समुद्री मोहिमांक लागून आनी मुखेलपणान युरोपी वसाहतवादी/ 

यवादी घडणुकांक लागून उदेंत-पश्‍चिमेच्या साहित्य-परंपरांच्या मेलोवणाक 

च् मेळत गेली. हातूंत इंग्लीश भाशेंतल्या अणकाराचें अपूर्व योगदान 


युरोपी पुनरुज्जीवन काळार, गिन्यानाच्या मानववादी प्रसाराक लागून, 
लोकभासांची उदरगत, आंतरभाशी अणकार, अभिजात बरपाचें अनुकरण, पोरण्या 
ग्रंथांचे संपादन आनी साहित्याची छापणावळी वरवीं सोंपेपणीं जावपी घोळटीक 
हाका लागून खुद्द युरोपांतले आनी मागीर भारत-युरोपांतलेंय आदान-प्रदान 
वाडतच गलें. हांगा उदेंतेच्या जपानी-चिनी कादंबरीचे परंपरेचो उल्लेख करूंक 
जाय. 
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उदेंतेक बखरीच्या रुपान १० व्या शेंकड्यांत जपानांत सुरू ಇತ 
कादंबरीची परंपरा, मुराजाकी हे लेखिकेच्या १००४ वर्सा बरयिल्ल्या शिकिबु 
पयले कादंबरींत फळा आयली. भारता खेरीज हेर संवसारांतली ही पयर्ल 
कादंबरी अशें म्हणूंक जाता. तशेंच, की कुआन चंग हो चिनी भाशेंतलो १ 
व्या शेंकड्यांतलो पयलो कादंबरीकार. लडायो आनी वाटसुरांचीं धाडसां ಕಗ 
ही परंपरा सोबल्या. १७ व्या शेंकड्यांत दोन भारावेले रुख आनी लालम्ह 
सपन ह्यो कादंबर्‍यो निर्माण जाल्यो. हांचे मदले दुसरे कादंबरीक अभ्यास 
परिपूर्ण कृती मानतात. 


ह्या सगल्याच घडामोडींचो प्रभाव त्याच काळार वयर सरपी पशचिर्म 
नॉव्हेलाचेर आनी ताचे उपरांत भारतीय बरपाचेर पडला आसतलो हातूं 
दुबाव ना. वसाहतवादाच्या आडधर्मान जांव साम्रज्यशायेच्या अनिश्ट 
लागून काय जायना विंगड-विंगड भाशीक-संस्कृतीक सांगोड घडून येवंक 
विदेशी शिक्षणाचो प्रसार जावंक लागिल्लो आनी भारत-विद्येचो (17601000) 
विदेशी विद्वानांमदीं वावर वाडिल्लो. ह्या सगल्यांचो परिणाम म्हळ्यार री 
जीण वेगळी, नवी आनी आव्हानयुक्त घडत गेली. तिची सुलूस घेवप हें 
साहित्याखातीर आव्हान आणशिल्लें. नॉव्हेल सारको विशाळ व्यासिचो, घटीत- 
कल्पिताचो एकचार घडोवंक शकपी आनी निकत्याच उदेल्ल्या अल्पशिक्षी 
मध्यम वर्गाच्या मनाक आफडत अशा ललित गद्याक केळोवपी प्रकार आनी 
ताचेर संस्कार करपी खोंटानी आदले नमुने हातासरशीं आशिल्ले. ह्या सगल्यांतल्यान 
पश्चिमी कादंबरीकाराक एक आव्हानरुपी संद लाबली आनी ताणें तिचें भां 
केलें. 

अशें मत उक्तावपाक केतकरांचें 'पाश्च्यात्य कादंबरी” विशींची समिक्षात्मक 
टिप्पणी आदारभूत थारता. तांच्या म्हणण्याप्रमाण पश्चिमी कादंबरी हो बर्‍यांपैकीं 
उदरगत जाल्लो साहित्य प्रकार आसून, तांतून कर्त्याच्या (लेखकाच्या) समकालीन- 
भूतकालीन समाज सभावाचें तशेंच चालीरितींचें सुक्षीम निरिक्षण करून रचिल्ल्या | 
खर्‍या वा कल्पीत कथानकांचो आस्पाव जाता. हांकां इतिहासीक घडणुकांची वा. 
समाजाच्या वेगवेगळ्या अणभवांची जोड दिल्ली दिसून, येता. देशांत सबस्तकाय 
आसतनाच अशें वाड्मय घडटा आनी समाजांत धर्मीक, राजकी, समजीक, 
शिक्षणीक सुदारप घडोवन हाडपाचे भावनेन, ते दिकेन यत्नय जातात. तत्कालीन 
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समाजीक-राजकी क्रांति, पश्चिमी समाजीक जीण, विज्ञान-कला- 
| विचार हांची गिरेस्तकाय आनी नॉव्हेलची उदरगत हांची तुळा 
केतकरांल्या विधानाची सत्यताय पट्टा. 


हांगा धांवतो उल्लेख १६ व्या शेंकड्यांतल्या अमेरिकी नॉव्हेलींचो करूंक 
. मुळांत अमेरिकी बरप इंग्लीश साहित्याकडल्यान प्रेरणा आनी नमुने घेवन 
लागलें तरी, ತ ತ್‌್‌ अमेरिकी लेखक कुड्ड्या अनुसरणाच्या बंद 
भायर सरलो. इंग्लिश वसाहतवादाचो अंत, अमेरिकी स्वातंत्र्याची 
आनी उपरांत गुलामगिरीचें उच्चाटन करचे खातीर अमेरिकेच्या उत्तर 
दक्षिणेच्या राज्यांमदीं जाल्लें घरझूज सिद्ध केलें. १८५०-५२ च्या 
हॅरीयट बीचर स्टोव हिगेली अंकल टॉमस्‌ केबीन, नाथानियेल हॉथहॉर्न 
द स्कार्लेट लेटर आनी हर्मन मॅलव्हील, हाची मॉबी डीक ह्यो पथनिर्धारक 
कादंबर्‍यो जल्माक आयल्यो. मागीर अमेरिकन कादंबरीन ಕಣೆ! वळून 
आनी पळयलें ना. ताचे ತಗಳ मार्क ट्वेन, हेन्री जेन्स, विल्यम फोकनर, अर्नस्ट 
हॅभिंग्वे सारक्या एका परस एक सरस कादंबरीकारांनी युरोपी साहित्यविश्र्वाक 
आनी तेवरवीं संवसारीक साहित्याक मंत्रमुग्ध करून सोडलें. २० व्या शतकांतली 
कादंबरी बळोवपांत अमेरिकी साहित्यविश्र्वाचो शिंवाचो वांटो आसा. 


मध्ययुगीन इतिहास आनी आधुनिक भारतीय कादंबरी: 


फाटल्या भासाभाशेच्या आदारान पश्चिमी आनी भारतीय कादंबरीच्या 
वाढीची तुळा करप शक्‍य आसा. हे वरवीं मध्ययुगीन घडामोड़ीक लागून 
पश्चिमी साहित्यांत ಸಕ್ಕತ प्रबोधनकाळारसावन दिशींमाशीं उदरगतीक पावत 
कशें गेलें हें होलमता. पूण त्याच काळार भारतीय कथा साहित्याची गिरेस्त 
परंपरा सांडून, तें निस्तेज कित्याक जालें, हें समजून घेवचेली गरज उप्रासता. 
मध्ययुगांत भारताचेर जाल्लीं आक्रमणां, रयतेवेले जुलूम आनी धर्मातरा, तांकां 
लागून जनजीवनाचेर पडिल्ले अतर्क्य निर्बंध आनी उप्राशिल्ली अंधश्रद्धा, 
थळाव्या राजकर्त्यांची लागणूकशून्य वयवाट, अस्तुरी-शुद्रांक शिक्षणासावन वंचित 
दवरप, अज्ञान, दळदीर, शोषण, अत्याचार हांकां लागून समाज जिणेचोच 
ल्हव-ल्हव जाल्लो अधश्पात-ह्या सगल्या कारणांक लागून भारतांतली गिरेस्त 
` साहित्य परंपरा मर्णपंथाक लागली. राजदरबारांत कला, साहित्याक मेळपी 
कदर/एकचार विखंडीत जालो. ना म्हळ्यार, आध्यात्मिक बळगें दिवपी, आंतरीक 
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विद्रोह केळोवपी आनी समाज परिवर्तनाची बुन्याद घालपी संतसाहित्य | 
उदेवाक येवंक लागलें. भक्तिमार्गाच्या चैतन्यशील ल्हाराक लागून उपेक्षितांक 
नदर, थाकाय आनी दिका मेळ्ळी. 


पूण कादंबरीक पूरक दायजाचेर निश्क्रीयतेचो, विस्मृतायेचो आनी 
धुल्ल बसलो. ह्या उपेक्षा-विसरायेच्या पड्ड्यांतल्यान भायर सरून नवां 
जावंक आधुनिक भारतीय कादंबरीक शेंकडे लागले. खेरीत, परकी ( 
राजवटके वांगडा येवपी परकी भाशेंतलें शिक्षण आनी विदेशी साहित्य-सं 
दायजाची चालनाय जाय पडली. फुडाराचे कादंबरी नदरेन पळयल्यार हाचे 
परिणामय जाले; पूण सुर्वेक परकी परंपरेची कुबडी घेवन चांट मारूं 
शिकिल्ल्यान १६ व्या शेंकड्यांतली नवोदित भारतीय (आधुनिक) 
परकी भेसांत परकी भासपी गांवठी कृती कशी उदेली. ब्रिटीश [तली 
आधुनिक कादंबरी लागीं-लागीं सगल्याच तेन्नाच्या प्रगत भासांनी इंग्लिश 
शिक्षणाचो आनी त्या अनुषंगान समाज सुधारणेचो वावर चालीक लागले उप्रांत 
किल्लल्या. सुशिक्षिक-सुखवस्तू वर्गाचे नदरेन हो सवस्तकायेचो काळ थारिल्लो, 
अशें म्हणूंक जाता. 





बंगाली कादंबरी हेर भासांतल्या कादंबरी परस बेगीन उदरगतीक पावली. 
बंकिमचंद्र (आनंदमठ, दुर्गेशनंदिनी, कपालकुंडला), रवीन्द्रनाथ टागोर (खास 
करून गोरा), शरश्चंद्र चटर्जी (देवदास, चरीत्रहीन, श्रीकांत) हांणी स्वराज्य- 
स्वाभिमान, समाजसुधार, प्रबोधन, नवे आदर्श, हांची पावलट भारतामुखार 
दवरली. अणकारांनी ती हेर भाशिकांमेरेन पावोवन एक नवी लेखकांची पिळगी 
तयार जायत गेली. २० व्या शेंकड्याच्या पूर्वार्धात मराठींत बाबा पदमसी | 
(यमुनापर्यटन), हा. न. आपटे (मी, पण लक्षांत कोण घेतो), हिंदींतय प्रेमचंद | 
(खास करून गोदान), गुजरातींत सरस्वती चंद्र हे लेखक आपणाली सुवात घट | 
करूक पाविल्ले. मराठीक तर बेगोबेग ना. ह. आपटे, नाथमाधव, वा. म. जोशी | 
हांचे सारके म्हालगडे आनी सिद्धहस्त कादंबरीकार भेटले. हिंदींतय देवकीनंदन | 
खत्री, कौशिक अशे लेखक उदेले. कन्नड भाशेंत gg, शिवराम कारंत 
हांचेसारके दिग्गज भेणभासांतल्या अणकारीत कादंबरीच्या प्रभावान निर्माण 
जाले. ह्या युगांत अणकारांचें म्हत्व असाधारण आशिल्ले हें मानून घेवंकच जाय. 

हे फाटभुंयेचेर कोंकणी कादंबरीची सुर्वेची पावलट हेर भासांपरस वेगळी 
आशिल्ली हें प्रकर्णान जाणवता. कोंकणी वाचप्याक गोंयांत तरी हे अणकार 
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नाशिल्ले. मेजक्याच लोकांमदीं मराठी साहित्य पावतालें पूण भोव 
| हेर भासांक निदान आपापलें पूर्विल्लें दायज तरी आशिल्ले; 
तें दुर्लक्षिल्लें आसूं! पूण कोंकणीचें दायजच कित्याक भास लेगीत 
. तिची सभावीक शैली बदलिल्ली, विदेशी पुर्तुगेजीच्या धर्तेर रोमी 
[त कोंकणी बरोवपाची वयवाट जावन पडिल्ली. मदल्या काळांत जें बरप 
| तें प्रमुखतायेन धर्मीक स्वरुपाचे आशिल्लें. शिवाय तें सामान्य कोंकणी 
वाचूंकय उपलब्ध नाशिल्लें. विशेश म्हळ्यार सुर्वेचो कोंकणी वाचपी 
(मुंबयंतय) तरी (क्रिश्तांव) अल्पशिक्षीत आशिल्ले. देखून, कोंकणी 
कादंबरीकाराक आपणालो खरो सूर गवसता म्हळ्यर बरोच काळ वचचो पडलो. 
कर्नाटकांतलें चित्र गोंयचे परस-कादंबरीच्या संदर्भात तरी-वेगळें दिसता. तांची 
केल्यार गोंयांतल्या कोंकणीचें लुकसाण खंय आनी कशें जाल्लें हें होलमता. 


गोंयांत मुक्तिउपरांत राजरोसपणान अणकारीत भारतीय साहित्य (कादंबरी) 
पावलें. आदीं अणकारीत साहित्य फ्रेंच पुर्तुगेजींतल्यान मेळटालें पूण तें येवरोपी. 
हाचे परतें, केरळ कर्नाटकांतल्या कोंकणी भाशिकांक मल्याळम-कन्नड भासांवरवीं 
थळावें भारतीय साहित्य शिवाय देशी-विदेशी अणकारीत बरपय उपलब्ध 
आशिल्ले. दो. सरदेसाय हांच्या मत्तान तर, “कन्नड भास आनी साहित्यावांगडा 
' लागींचे नातें आशिल्ल्यान कर्नाटकांतल्या कोंकणी साहित्याचेर तांचो ठसो दिसून 
येता.” अशेच तरेचो लाव केरळांतल्या कोंकणी वाचक-लेककांक मेळळा जावंक 
जाय. पूण थंय कोंकणी कादंबरी अभावान मेळटा, देखून तुळा करपाक वा 
निश्कर्श काडपाक अभ्यासकाक विशेश संद मेळना गोंयांतल्या मुक्तिआदल्या 
रोमी कोंकणी वाचप्यांमदीं थोड्यांकच इंस्लिश-पुर्तुगेज बरप वाचपाचो लाव 
घेवंक मेळटालो. कारण चडशे जाण कोंकणीच जाणा आसले. ह्या लावाची वा 
अभावाची प्रचिती एदुआर्द ब्रुन द्‌ सौज आनी हेर कांय बरोवपी हांच्या 
कादंबर्‍यांची नियाळणी केल्यार होलमता. तेच परीन उप्रांतच्या काळार फा. 
` आन्तोनियु पेरैर, जेस फेर्नादिश, फेलिस्यु कार्दोज, तोमाझिन्यु कोर्दोज हांच्या 
बरपाची हेर बरोवप्यांच्या कृतींकडेन तुळा केल्यार (बरें वाचन केल्यार) लेखकांत 
जावपी फरक लक्षांत येता. 


कोंकणी कादंबरीचो उदेव आनी उदरगत: 


| कोंकणी कादंबरी हो एक त्रिकोणी संगम! कित्याक काय म्हळ्यार तिका 
तिपोडा मुळावण आसा. देवनागरींतली पयली कादंबरी शणे गोंयबाब हांणी 
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१६३० व्या दसकांत (संवसार बुट्टी) बरयली. खुद्द तांगेलें | 
परंपरेंत करमेल्लें आसलें तरी तांगेलो युरोपी बरपाचो व्यासंगय जबर 

देखून तांगेल्या कृतीचेर पोरण्या कराराच्या आशय-तंत्राची सया मारता. 

आनी बौद्धिक चर्चेक केंद्रसुवात दिवपी ही कृती घटिता परस कल्पिताक ( 
न कल्पिताकय) लागीं आसा. पूण शणे फाटोफाट कोंकणींत देवनागरी कादं 
येवंक दसकां वचचीं पडलीं. तांगेली परंपरा मुक्ति उपरांत गोंयांत 
सरदेसाय, रवीन्द्र केळेकार, चंद्रकांत केणी आनी विशेशतायेन पुंडलीक 
दामोदर मावजो, दत्ता श्री. नायक, तुकाराम शेट. महाबळेश्वर सैल, हेमा 
हांणी नवला-नवलिका बरोवन जिवी दवरल्या. आदीं दिलीप बोरकार, 
खांडेपारकार, अरुण सिंगबाळ हांणीय ह्या क्षेत्रांत योगदान ಔಷ आसा. 
नवें नांव हांगा अवधूत कुडतरकारांचे घेवंक जाय. शिवाय, नेमाळ्यां 
आपणाल्यो कृती उजवाडा ered दिलीप बोरकार, देविदास कदम हांचोय 
वावरांत वांटो आसा. 


रोमांसीतें दायज: 


मात शणै गोंयबाबा आदींय गोंयांत कादंबरीचो एक आगळोच खण बरोच 
पोसवल्लो. ह्या कृतींक 'रोमांसी' अशें नांव आसा आनी त्यो चडावत प्रमाणांत 
गोंयकार क्रिश्तांव बरोवप्यांनी रोमी लिपयेंत बरयल्यात. अर्थांत रमाकान्त 
पोंवळेकार वा वेंकटेश आळवेंकारासारके एक दोन आडवाद आसूं येतात. 
रोमांसींचो अदीक भर कल्पनारम्याचेर आनी पर्यायान साहस-रहस्य-मोग हांचेर 
फोक आसतालो. पूण एकदम सुर्वेच्या रोमांसी विशीं खासा करून एदुआर्द ब्रून 
द्‌ सौज हांच्या क्रिस्तांव घराबो सारक्या कृतीविशीं अशें सरसकट विधान करूंक 
मेळना. तांगेल्या ह्या रोमांसींत वास्तवदर्शी समाजचित्र आनी आदर्शवादी 
प्रयोजन हांचो सांगोड दिसून येता. 


जरी पयल्या रोमी कादंबरी (रोमांसी) विशीं थिक्कपणान कांय सांगप शक्य 
नासलें तरीकूय, पयलो उपलब्ध रोमांस जाकोब आनी दुल्स (१८,८२) जिप्सी 
हांच्या नांवार लागू जाला. ह्या मुर्वेच्या वावराची देख घेवन, जुआंव कायतान 
द्‌ सौज, आन्तोनियू विसेंत द्‌ क्रूज आनी एफ्‌. एक्स्‌. फेर्नादिश हांणीय रोमांसी 
बरयल्यो, सुर्वेचे चडशे बरोवपी विदेशांत रावन परतल्ले, विदेशी भासो समजणारे 





आनी मनरिजवणी वांगडा समजणी केळोवंक सोदपी लेखक आशिल्ले. पूण दो. . 


सरदेसाय म्हणटात तें, ल्हवू ल्हवू शिकिल्ल्या बरोवप्यांनी रोमांत लेखनाकडेन 

















केली आनी अल्पशिक्षित पूण भोवप्रसवा लेखकांकडेन रोमांत लेखनाची 

की पावली. खुद्द रोमांत लेखक रेजिनाल्द फेर्नादिश हांणी म्हळां ते 
ण, “म्हजे बरी तुटपुंजे शिकप आशिल्ल्या वाचप्यांखातीर ते बरयताले'. 
ऑफ कोंकणी लिट्ट: २२७) पूण तें लेखन मान खूब वाचपी वाचताले. 


खुद्द रेजिनाल्द फेर्नादिश हांणी २०० सुमार रोमांसी बरयल्यात. तांचेमदीं 
[लाम, धारूण अस्तुरी, सिंगापूरचो सावकार, तोस्का ह्यो भोव प्रसिद्ध आसात. 
Tat `अपुर्बायेन रोमांसीचो पाय म्हूण पाचारतात” त्या कारीदाद दामासियानु 
झ्नादिश हांच्यो आंकवारीचो चेडो, आर्मिदा, जुलूस पातशाय ह्यो रोमांसी भोव 
नेक पावल्यात. हेर रोमांसी बरोवप्यांमदीं alae द पियेत्रू, आन्तोनियु 
सौज, ब्राझिन्यु सुआरिश, तामातूर्ग सौज, जे. एक्स. पेरैरा. इलियट द इली 
चीं नांवां घेवंक जाय. पूण ते भायर फा. आन्तोनियू पेरैर, फेलिस्यु कार्दोज, 
प फेर्नादिश आनी तोमाझिन्यु कार्दोज हांचो खास उल्लेख इतले खातीर करूंक 
थ कारण, तांणी रोमांसी घटिताकडेन अदीक लागीं हाडून कल्पिताचें अस्तर 
वनय रोमांसींक वास्तववादी करचेलो बरो यत्न केला. 


फा. आन्तोनियु पेरैर हांची वादळ आनी वारें (१६७६) सद्या देवनागरींत 
प्यं जावन बिम्ब नेमाळ्यांतल्यान खिस्तींत प्रसिद्ध जाल्या. देखून, ती 
वाचून तिचें खेरीतरण समजूंक येता. लेखकान मॉरीस वॅस्ट, पर्ल बस सारक्या 
नामनेच्या लेखकांचो प्रभाव मानून घेतला. घडये ताकाच लागून एका धर्मगुरूची 
ही “तळमळीत काणी” सरभोंवतणचो समाज, ताचे प्रस्न आनी पाद्रीचे आध्यात्मिक 
वाटेर येवपी आडमेळीं, हांचेवांगडा स्वराज्याची आस्त आनी आदर्शवादी दिश्टावो 
एकेच सोबीत फास्केंत केळयता. देखून ती रोमांसीचे वाटेवेलें एक ठळक पेणें 
म्हूण याद उरता. तशेच तरेन वास्तवाचें दर्शन घडयतनाच समाजीक जाणवीक 
वा बांदिलकी उक्तावपी रोमांस म्हूण “विकर्‍याचें जिवीत” ही जेस फेर्नादिश 
हांची कृती लक्षणीय थारता. अशें तरेच्यो आनिकूय कृती आसूं येतात, तांचो 
सोद घेवन, अभ्यास तशेंच विश्लेशण करपाक भावी अभ्यासकाक व्हड संद 
आसा. 


कन्नड लिपींतली कोंकणी कादंबरी: 


कन्नड लिपींतले कोंकणी कादंबरीचें मुळावण ज्योआकिं सांतान आल्वारिश 
हांगेल्या आंजेल (१६.५०) ह्या कृतीसावन पडलें अशें अभ्यासक मानतात. 
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गांवगिरे फाटभुंयेवेली ही काणी पयल्या म्हाझुजा तेंपावेल्या गरीब घरा 
दुख्वां उक्तायता. गरीब-धाट्यांचें गिरेस्त भाटकार वर्गावरवीं जावपी अम्मा, 
शोशण ही कादंबरी उक्ताडा हाडटा. आल्वारिश हांच्या हेरय जायत्या कादं 
सामान्य मंगळुरी क्रिश्तांव समाजाची जीण चित्रीत जाल्या. देखीक, चे 
चेडूंच, बासिलाचें सोपोन, आव्हिलाचें जैत ह्यो वास्तव दाखोवपी १ 
घेवंक येतात. हे भायर कवी आनी रोजमेरी, बॉम्बे मेरी, न्हवरो जाय, एह 
तेरावी सोयरीक ह्यो तांच्यो आनीक कांय कल्पीत नवला उजवाडा आयल्या 
आल्वारिश हांणी कांय रहस्य-नवला (गूट-नवला) लेगीत बरयल्यात आ 
ताका भोव नामना फावो जाल्या. हांचे मदीं उल्लेख करीसारक्यो, 

घरांतली खून, लिपोयलेलें दिर्वे, तूं फाल्यां आसचो ना-ह्यो कृती 


कन्नड कादंबरीकारांमदीं भोव लोकप्रिय आशिल्लो बरोवपी म्हळ्यार 'खडा 
हांगेलें मूळ जल्म-नांव व्ही. जे. पी. साल्दान्य. तांगेल्या नवला लेखनाचो ಇಗ 
वाठार म्हळ्यार इतिहासीक कादंबरी. हैदर अली वा टिपू सुलतानाच्या ३ 
चालंत आशिल्ले समाज-जिणेचें चित्रण तांगेल्या कादंबर्‍यानी जाल्ले 
मंगळुरांत जियेवपी तत्कालीन हिंदू-क्रिस्तांव लोकांची जीवनशैली तांगेल्या म 
म्हयमा, देवाचे कुर्पेन, सायबा भोगोस, मोगा म्हाका शिकय सांरकिल्या कतीं 
उक्ती जाल्ली आसा. दो. सरदेसाय हांच्या मत्तान, जे जीवसाणेन विस्त 
तशेंच संवेदनशीलतायेन तांणी टिपू सुलतानाच्या काळावेली ६,००० क्रिशताँद 
लोकांच्या हाल-विपश्चांची गाथा बरयल्या तिचीं मुळां जियू लोकांच्या इति 
बंदेपणाकडेन करूंक फावो. (हिस्टरी ऑफ कोंकणी लिट:२५ ७). तशेच 
संवेदनशील वृत्ती आनी सुक्षीम नदर केळोवन तांणी सायबा भोगोस हे कादंबरीत 
१८ व्या शेंकड्यांत इन्किकजिशनाक लागून गोंयकारांक भोगचें पडिल्ल्या पाइ 
हालांचें काळीज हालोवपी चित्रांकन केलां. तांगेल्या इतिहासीक वर्णनात अचक 
तपशील आनी रसभरीतपण आशिल्ल्यान घटीत-नवला बरोवपी कोंकणी 
कादंबरीकारांमदीं तांकां अग्रसुवात फावो जाता. 


'चन्न' वा ए. टी. लोबो ह्या कादंबरीकाराची, कन्नड लिपींतलीं, सगल्यांत : 
चड लांबायेची कादंबरी बरोवपी म्हूण नामना आसा. वेळघडी ही तांगेली हजार 
पानांची कादंबरी पांच वांट्यांनी प्रसिद्ध जाल्ली आसा. तांगेली देवाची खुशी. 
ही कादंबरी टिपू सुलतानाच्या काळार आनी तेन्नाचे इतिहासीक फाटभुंयेर : 
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र तूं बोरो जा ही नवला मात तांणी आदर्शवादी नदरेन रचल्या. ती 
सामान्य दोतोराच्या जिविताचेर आदारल्या 


वासू वालेंसिया वा एडविन डिसौजा हेवय कन्नड लिपींत बरोवपी एक बरे 
रहस्यमयता वापरून उमळशीक/उत्कंठा वाडोवप तांकां बरें जमता 
दिल्लें फर्माण, हांव जियेतां, जुदासाक कुरोव, शेतांतलीं फुलां, चार 
दीस पांच राती ह्यो तांच्यो कांय नामनेच्यो नवला जावन आसात. स्टॅन आगियार 
(बदलनातलो गांव, फोर्मान, नितीदार, शिकारी); श्री गब्बू वा गाब्रियेल डिसौज 
(नास्तीक, मोगाची मस्ती, पातकी) हॉल्फी लोबो वा हॉल्फी कास्सिया (मळबावेली 
दिवटी, घाताफाटलें सोत, हांव जिवंत आसा); रोनाल्ड पेरैर (पुनर्जिवीत, गुपीत 
೪) जेरी कुशेलकार (देस्वाट; रोट्टाय कित्याक?; मिक मॅक्स (म्हुजी वाट 
-म्हाका) फ्रान्सिस साल्दान (हांव तुमकां पैस करचो ना); आनी व्हिक्टर 
रोड़ीगीश (अंधकाराच्या खंदकांत, शिरापाची बली; प्रतिकार) हे कांय वेंचीक 
कादंबरीकार कर्नाटकांत बरयत आसात. हेमाचार्य हांचो (बाये खातीर) उल्लेख 
'गरजेचो. लेखिकांमदीं, आयरीन foe (स्त्रि, मोग, आनी भरवासो); टिना 
Ram (तांबडो गुलाब) हीं नांवां म्हत्वाचीं थारतात. 
 केरळांतली कोंकणी कादंबरी: 
` केरळांत दर्जेदार मल्याळम साहित्याचो प्रचंड प्रभाव आसूनय, कोंकणी 
कादंबरी फुलून आयिल्ली दिसना. ना म्हळ्यार, कोंकणी भाशी लेखकांनी 
मल्याळम कादंबर्‍यो बरयल्यात. मात एकसुरो कोंकणी नवलिका लेखक म्हूण 
Fore कोंकणी भाशी गोकुलदास प्रभु ಕಣ नांव घेवचें पडटा. तांगेली 
ಇಗೆ नमः ही कादंबरिका सुपुल्ली आसूनूय भूय, भोंवतण आनी मनीस 
हांचेमदल्या अनुपम भावनीक सोयरीकेचें सोबीत उक्तावण करता. सिद्धहस्त 
कथाकार आशिल्ल्यान प्रभुंची ही सुर्वेची नवलिका आशयान भोवच गिरेस्त, 
 विशया नदरेन लक्षणीय, दिश्टाव्यान उदात्त आनी संवेदनेन मनाक आफुडपी 
थारल्यात. मात पात्रांची निर्मणी, संवाद-निवेदनांत कृत्रिमतायेचो अंश दिसता. 
एकूण कथानकाचेर थोडीभोव अडेची सया मारता. पूण भोव उणे पिरायेर 
भाशीक अंतराचें व्हड आडमेळें आसूनय लेखकान देवनागरींत केल्लो हो प्रयोग 
लुस्तीलायक आसा. एक साहित्यीक पावल म्हूण आनी एक उठावदार कलाकृती 
omy हे नवलिकेची खास दखल घेवचीच पडटली. व्यक्ती नी परिसर हाचो 
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अनुबंध लेखकान भोव समर्थपणान हे कृतीवरवीं वाचकाचे नदरेक हाडून दिर 
तशेंच हे नवलिकेंतल्यान नारी-परिसर समीकरणाचो दिश्टावो खूबच 
कोंकणींत पावला. तशेंच परिसर-संस्कृती अध्ययनाक बेसबरी बुन्याद हे नवलिके 
लागून अभ्यासकाक मेळूंक शकता. इतलेंच न्हय जाल्यार, समान आशय सू 
केळोवपी हेर कृतीं वांगडा भरीच तुळात्मक अध्ययनाकय हे नवलिके 
संद उपलब्द जावंयेता. 
गोंयांतली देवनागरी कादंबरी: 

देवनागरी लिपींतल्या गोंयांतल्या कोंकणी कादंबरीकारान मेजकीच पूण 


भरीव कामगिरी करून दाखयल्या. गोंयचे कादंबरीचो आटाप आनी तिची | 
जबरदस्त झोंपय पळयल्यार तिका काळ, संख्या आनी दर्जो ह्या सगल्या अर्थान ' 
तोड ना. कादंबरीकारांनी हात सोडून योगदान दिल्ल्यानच इतल्या उण्या काळांत | 
अशी वाड शक्य जाल्या. आदीं उल्लेख केल्ल्या दरेका नवला तशेंच नवलिका 
बरोवप्यान, जावं व्यक्तिरेखा निर्मणेंत वा जावं कथानकाच्या वेगळेपणांत वा तंत्र 
निवेदनाचे कळाशेंत आपल्यालो खास ठसो ಕಣೆ! सांडला आनी वांगडाच कादंबरीच्या | 
ह्या म्हत्वाच्या घटकांक थाकाय दिवन फुडाराच्या कादंबरी लेखकांखातीर कांय 
लक्षणीय पती उपलब्द करून दिल्यात. इतलेंच न्हय जाल्यार, कळटां-नकळटां, | 
आधुनिक कोंकणी कादंबरीच्या रुपाकय तांणी आकार दिला. देख दिवची 
जाल्यार, अच्छेव, कार्मेलीन, हुंवार, काळी गंगा हे कोंकणी कादंबरीचे ठळक 
वाटचिरे घेवचे पडटले. तशेंच, नवलिकांचे लक्षवेधी नमुने म्हूण अद्रुश्ट, अरण्यकांड, 

तुळशी, निर्बळा, मोनी व्यथा हांकां पळोवचें पडटलें. ह्या पुराय वावराचो रूप= 
काळ-प्रकार ह्या निकषांच्या आदाराचेर विंगड-विंगड अभ्यासकां कडल्यान 

भरीव अभ्यास तशेंच वर्गीकरण जावंक संद आसा. | 


वयर उल्लेख केल्ल्या कृतींच्या लेखकांच्या वेगवेगळ्या बरपा-धर्तेक लागून | 
संरचना, आशय, दिश्टावो हांचीं विंगड विंगड कोश्टकां वा समीकरणां कोंकणी ' 
कादंबरींत घोळूंक लागलीं आनी तीं गिरेस्त जायत गेलीं. दखीक, अच्छेव, 
कार्मेलीन काळी गंगा ह्यो नवला समाजीक वास्तवाचें विदारक चित्र रंगयतनाच | 
समकालीन जिणेंतली इबाडिल्ली मूल्य-वेवस्था उक्ताडा हाडटात. पूण हें करपाचें | 
दरेका लेखकाचे तंत्र वेगळें आनी ताची शैलीय वेगळीच आसता. शिवाय, 
सरभोंवतणच्या यथार्थाविशीं दरेका लेखकाचें मत भिन्न आशिल्ल्यान तांच्या 
बरपांतल्यान पातेता तो दिश्टावोय आगळोच आसता. उदाहरण ಕಾ जाल्यार, 
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वयर उल्लेख केल्ल्या नवलांमदली पयली कृती असहायता, दुसरी उत्स्फूर्त 
प्रतिकार, जाल्यार तिसरी हताश तडजोड दाखयता. 
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तंत्राचे नदरेन पळयल्यार, अव्यक्तीगत निवेदन, घडणुकांच्या काळ-क्रमांत 
आदल-बदल, प्रसंग चित्रण तशेंच थळवर्णनाक मेळिल्लें प्रकट म्हत्व, भौ -केद्री 
कथासूत्र हांकां लागून अच्छेव, एक आधुनिक कादंबरी म्हूण भोव उठावदार 
दिसता. जाल्यार कार्मेलीन, मदेंतकाक कथानकाची उत्सुकताय वाडोवपी सुरवात, 
भूत-वर्तमान हांची निवेदनांत घाल्ली चपखल विणी, प्रभावी पात्रचित्रण, मुखेल 
व्यक्तिरेखेच्या भोवतणची पात्र-प्रभावळ, कुशळ मानासिकता-उक्तावण, कार्य- 
कारण संबंदाची सभाविकता तशेंच पटपाजोगेंपण आनी अळंग घडून आयिल्लें 
मनोविश्लेशण ह्या गुणांक लागून याद उरपाजोगी कादंबरी थारता. काळी गंगा 
'एकपोडी कथासूत्र आसूनय, भोव हृदयस्पर्शी निवेदन, प्रसंगांतली जीवटसाण, 
अचळय उक्ती जावपी पात्रांची मनोभूंय, भोव विविधांगी आनी आपली खेरीत 
वळख आशिल्लीं जिवीं पात्रा, भोव कल्पक अशी सैम आनी जीण हांची काव्यात्म 
एकी, हीं कलात्मक तासां केळयिल्ल्यान एक येसस्वी कृती म्हूण वयली सुवात 
मेळयता. 


अच्छेव आनी काळी गंगा ह्यो दोनय नवला, सैमचित्रण, लोकवेद आनी 
गांवगिरे संस्कृतायेचें सोबीत उक्तावण करतात. पूण तरीकूय तांचेमदीं फरक 
आसा. अच्छेव लोकांजिणेंत हुंवारावरी अपरिहार्य तरेन येत आशिल्ल्या अनिश्ट 
बदलाची, मूल्य-हासाची काळीकिट्ट सांवळी बेसबरे रितीन चपक्यांत धरता. 
कुड्ड्या परिवर्तनाक भुलून दृश्टांत-पूर्ण शिटकावणेक कानाभायर करपी आनी 
दुर्दैवी पिळगेचें सुत्र करपी दर्शन अच्छेव घडयता. जाल्यार काळी गंगा थीर 
सरभोंवतण, गतीहीण मानसिकताय, प्रतिगामी विचारसरणी, मनीसमनांतली 
निरंतर सुवार्थाची वास्तविकताय आनी काळाभायऱया रीत-रविसांक पोट लावन 
बसपाची प्रवृत्ती हांकां लागून जडत्व आयिल्ले समाज वेवस्थेंतली असहाय 
तडजोड उत्तम तरेन सादर करता 


 दोनय कृतींनी स्पश्ट, वेगळ्या, सकारात्मक दिश्टाव्याक वा हयन्हयशा 
'उजवाडाचे शक्यतायेक सुवात आशिल्ली, अशें वाचप्याक दिसत उरता. पूण 
err दिश्टावो सामकारावय हो कादंबरीकाराचो कलाकार म्हूण अधिकार 
आशिल्ल्यान ही अपेक्षा आवरून धरूंक जाय. मात, लेखकानच निर्माण केल्ल्या 

, जर वाचप्याच्या चित्तांत ही अपेक्षा जागी जाता, जाल्यार 
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“त्या विशिश्ट कृतींतल्यो सैमीक कलात्मक शक्‍यतायो तेमकार we 
खंयतरी आडवून बी उल्ल्यो नात, मूं?” हो प्रस्न जागरूक gr | 
कलाकृतींच्या निर्दोष वा परिपूर्ण आविशकाराखातीर, आपणाकूच | 
ताच्यो जापो सोदप योग्य! ई 

हुंबार ही घटीत-कल्पिताची सुंदर जोड घालपी कादंबरी, देखून उत्तम; 
आधुनिक नवला जावपाची मुळावी क्षमता तिच्यांत व्हडा मात्रेन आसा. ETA, 
कार्मेलीन वरी पात्रांचे जडण-घडणेचेर, मनोविश्लेशणाचेर आनी व्यक्‍ती मानसाचे 
आस्थिरतायेचेर लक्षणीय वावर केल्लो आसा. मात्त लेखकालें सभावीक समीक्षकी 
जोखतेंपण तागेल्यो निवेदनांत पातेता आनी तागेल्या प्रसंग=पात्रांक चैतन्य येवंक 
पावना. भोव सुक्षीम निरीक्षण, अतिशय प्रगल्भ कलादिश्टी आनी प्रयोगक्षम तंत्र 
वापरिल्ल्याची जाणविकाय वाचप्याक पावला-पावलाक जाता. खरें म्हळ्यार," 
भौताशी कथानकाची समाजीक मनोविज्ञानीक फाटभुंयेकडेन घट्ट गांठ घालून 
gar एक लक्षणीय आधुनिक कादंबरी जावंक वताली. पूण लेखकाली सुंदरावटेनची 
सेमीक प्रवृत्ती आनी स्वच्छंदी सकारात्मकता, कथानकाक अनपेक्षित कलाटणी 
दिवन, शेवटाक कादंबरींत एक जुस्ताजुस्त जुळून येवपी (bell-jar-situation) 
परिस्थिती निर्माण करतात. वाचप्याक कथानकाच्या ह्या पांवड्यार स्वेच्छेन 
अविश्वास, आमुडूंक (willing suspension of disbelief) भाग जाता. देखून हे 
आगळी वाट माडोवपाची (path breaking potential) तांक/क्षमता आशिल्ले 
कादंबरीक एक बरी मनोवास्तववादी नवला म्हणून थांबचें पडटा. 


पांखलो हे कादंबरींत तुकाराम शेट हांणी भोव आथवो आनी जायत्यो 
संभावना आशिल्लो विशय हाताळळा. ते वरवीं, कोंकणी कादंबरीक विशय 
वैविध्याचें एक विस्तारपूर्ण आंगण तांणी ತಾಸ! करून दिलां. पात्रकेंद्री जाल्ल्यान 
ही कादंबरी मध्यवर्ती व्यक्तीरेखेचें अणभवविश्व आनी मानसभूंय ह्या दोन 
तेमकांचेर वावुरता. पात्राच्या आप उक्तावणाक लागून कथानकांतली भावनीक 
घुस्पणी वाडल्या आनी कथानकाचेर ताण आयला. भावनाप्रधानतायेक लागून 
एकेक पावटी संकश्टांची माळ सभावीक दिसच्या जाग्यार, खंयच्या तरी अदृश्य 
नियंत्यान मुजरत मुखेल पात्राखातीर निर्मिल्या अशें दिसता. कांय कडेन कृतींतलें 
नाट्य प्रभावी थारलां, जाल्यार कांय कडेन तें अडेचें आशिल्ल्यान अंतर्मनाक 
भिडना; वाचाप्याचे सहज प्रवृत्तीक आफुडना, देखून तागेले संवेदनशील पडसाद 
कांय वेळा जंयचे थंय खिळायिल्ले उरतात, मात सुटसुटीत निवेदन, आशयाची 


अमर कोंकणी [116 





बेगळसाण, लेखकाचो खेरीत दिश्टावो कादंबरीक बरीच थाकाय दितात. अदीक 
तंत्रकुशळ आनी कलात्मक हाताळप लाभिल्लें जाल्यार कादंबरी आसा ताचे परस 
वयल्या पांवड्यार पावन कोंकणी कादंबरीचें भूषण थारतली आशिल्ली. पूण 
आसा त्या रुपांतय ती एक ठळक वाटचिरो थारता, हें निर्विवाद. 


: ` गुणाजी, भोगदंड आनी पाषाणकळी ह्यो हालींच उजवाडा आयिल्ल्यो, 
विंगड-विंगड विशय केळोवपी लक्ष ओडून घेवपी नवला. गुणाजींत घटीत 
कल्पिताची जोडण अदीक गडखळ, अदीक गच्च आनी म्हूण रस्मी पासावरी 
अंदून बसल्या. हाका लागून हे कादंबरीचे स्वरूप, हो 'सुघड' कादंबरीच्या 
अनुषंगान, अभ्यास करपासारको विशय थारता. चरित्रात्मक तशेंच आपजीणरूपी 
' ह्या कोंकणींत आजवेर अभावानच केळयिल्ल्या प्रकारांक ही कादंबरी आपणाल्या 
'स्वरुपांतर्गत सुवात दिता. 
अच्छेवांत व्हडा कळाशेन आनी नियोजनबद्ध तरेन सामुदायिक अणभवविश््वाक 
समर्थपणान पेलपी, कादंबरीकार गुणाजींत आपणाल्या शेली-तंत्रांचो खेळ बदलता. 
व्यक्तीगत अणभवांक मदेंतकाक हाडून, व्यष्टी-समष्टीच्या बदलत्या, निसरड्या 
नात्याक व्यक्तीच्या निजी परिवर्तनांतल्यान पारखुपाचो, तिजपाचो स्तुत्य यत्न 
हांगा लेखकान केला. अच्छेवांत कलात्मक पूण गंभीर आशिल्ली शैली (जी 
एकाद्रया पात्राचे उत्स्फूर्त प्रतिक्रियेक वा उद्गारांक लागून मात्शी अदीं मदीं 
ल्हव जावंक सादताली) आतां अदी मदीं गालांत जीभ घालून वावुरिल्ली 
दिसता. कोंकणी कादंबरीचे नदरेन ही जमेची वट. 


ws हे कांदबरींत हेमा नायक हांच्या निवेदन शैलीक तशेंच मांडावळीक 

आदले परस अदीक प्रगल्भताय आयिल्ली दिसता. निर्बळा ह्या कादंबरीका 
' झेल्यांत निकतीच जमूं लागिल्ली कादंबरी लेखनाची बसका थिराबल्या. ह्या 
सकारात्मक बदलाचें मर्म समजुचे खातीर भोगदंड हे कृतीक निर्बळाच्या 
 अनुशंगान नियाळूंक जाय. जाल्यार लेखिकेचे तंत्रकुशळतायेची तशेंच कलात्मकतायेची 
उदरगत होलमांत येता. पूण हांगा एक चत्राय गरजेची. दोनी कृतींचो वांगडा 

विचार करतना तांची विशय व्यापि, स्वरूप, कथानकाचो आंवाठ, कथाबीजाची 

विस्तार क्षमता आनी आशयाची खोलाय हांची दोळे धांपून तुळा करूंक मेळची 
ना, कारण एक नवला आनी दुसरी नवलिका ಕಣೆ स्वरूप, व्याप्ति मुळांत वेगळी 
_ आशिल्ल्यान लेखिकेक उपलब्द संदय दोनीय कृतीनीं वेगळीच उरतली. ही 
 जाणवीक दवरूनच अभ्यासकान तुळा ಕಾಣಿ पडटली. देखून निवेदनाची भास- 
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शैली, वातावरणा निर्मण, पात्रांची घडण अशा वेंचीक मुद्यांचेरच 3 
तुळा जावं येता. 

हें लक्षांत दवरून पळयल्यार, निर्बळाच्या बर्‍याच अंशी कृत्रिम आनी 
उखलाप्या वातावरणाकडल्यान भोगदंडांत लेखिकेन बरीच मजल मारल्या, 
नदरेंत भरता. निर्बळांतल्या शुष्क आनी सपक निवेदना परस भोगदंडां 
निवेदन अदीक सभावीक, आग्रही पूण भावनीक अस्तर आशिल्ले 
वाचप्याक आफुडटा. पयलींचे कृतींतली सपाट आनी आदर्शाच्या 
अंदल्ली पात्रयेवजण, भोगदंडांत अदीक सभावीक, मेकळी, सैमीक 
केळोवपी आनी पात्रांचे वेगळेंपण वळखूंक येवपासारकी जाल्या. आनीक 
कार्य-कारण भाव तांच्या वागपां-वावरांत जाय आशिल्लो. तशेंच प्रसंगां 
चित्रण आनी संवादांची उत्स्फूर्तकाय हांकां अदीक कल्पकताय फावो ps | 


जेमा सरकी मुखेल व्यक्तीरेखा तडफदार दिसता. तिगेल्या चिंतपा- 
वागपांत सुसंगती, सातत्य आनी सभाविकताय आसल्यार तिका गती आनी 
लाभून ती आसा ताचेयपरस अदीक उठावदार जावपाची. मात अशें 
ह्या पात्रावरवीं बायलमन बायलेची लैंगिकता आनी तिगेल्यो (य) 
आकांक्षा हांकां धाडसान मुखार हाडचेलो यत्न तुस्तीलायक आसा. 
जिवीतांत भौतीक मुल्यांचो वाडटो प्रभाव, आत्मकेंद्री जीवन ಹ 
(सामान्यांचे जिणेंतसावन) व्यक्तीगत नितिमत्तेची जावपी व्हडवीक, म ಸ 
बरे तरेन उक्ती जाता आनी देखुनूच, समाजीक सरभोंवतणावरीच आंतरीक 
परिसराचेर - अदीक करून भावनीक क्रिया प्रतिक्रियांचेर - चड सुक्षीम नदर 
मारून व्यक्‍ती तशेंच समाज मानस उक्तायल्यार भोगदंडाच्या विशयाच्या 
वैशिश्ट्याचेर म्होर वसपाची. फुडाराचे कोंकणी कादंबरीक मात हे कृतीवरवीं 
एक वेगळी वाट खुणायता. | 


“पाषाणकळी' ही ज्योती कुंकळकार हांची नवला. आंतरव्यक्‍ती संबंद 
आनी मानसिक लैंगीक मेकळेंपण हांचे अस्तर वापरून व्यक्तीस्वतंत्र्य, लग्नसंस्थेभायले 
शरीरसंबंद आनी विवाह-वाह्य गर्भधारणा हे ज्वलंत आनी देखून प्रक्षोभक प्रश्‍न 
सामकारावपाचो तांणी यत्न केला. निवेदनांतली मेकळीक, प्रसंगचित्रणांतली 
धिटाय आनी उक्ती मांडणी हांकां जर पात्रांचे वाडींत आवश्यक अशी खोलाय, 
तांगेले मानसिकतायेंतली सुसंगती आनी कुडी-मनोवेपारामदीं तर्क संगती आसल्यार 
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बरपा फाटलो दिश्टीकोण सुस्पश्ट जावन पाषाण-कळी कलात्मक कृती थारतली 
आसली. तिच्यांत गंभीर विशय आनी विचारप्रवर्तक थारपाजोगीं कथाबिजां 
आसूनय ती सनसनाटीचो आभास अणभवविश्वाचे जीवसाणेक नखलामी करता. 
पृण एक वेगळी वाट माडोवपी कृती म्हूण ती लक्षांत उरता. 


शक्तिपात ही अबधूत कडतरकारांची एक आगळी कृती. दिगंबर ही 
मराठी कादंबरी बरोवपी लेखकाचे हें कोंकणी नवलेच्या वाठारांतलें वेगळें, ठळक 
पावल. कादंबरीचो केंद्रबिंदू दिगंबर ही व्यक्तीरेखा. व्यक्तिनिश्ठ आध्यात्मिक 
प्रचिती आनी प्रचंड आंतरीक व्यथा घालमेल हांणी पोखरिल्ली एक समकालीन 
(साडे) भावार्थी व्यक्ती म्हळ्यार दिगंबर. वेव्हारीक पटपाजोगें वास्तव आनी 
अगम्य आधयात्मिक अणभव हांच्या पालवान लेखक खेरीत-खेरीत मनोभावांचें 
विचित्र, विक्षिप्त पूण संवेदी रोसायण शक्तिपातांतल्या निवेदना भोंवतणें एक 
अभेद्य वेटोळें घालून बसला. 


कल्पीत नवला ह्या प्रांतातलें, कोंकणी कादंबरीचें हें एक आथवें आर्जित, 
वास्तवाच्या खर कसाक पुरायेन लागूंक कठीण. आनी व्यक्तिनिश्ठ अनुभूती 
अनाकलनीय आशिल्ल्यान र्वार्थान स्वीकारपाकय कठीण अशी कथावस्तु. मुजरत 
सांगपाचें म्हळ्यार, हे कृतींत शक्‍्य-अशक्यतायेच्यो शिमो घुस्पल्यात. हयन्हयशेपणाचो 
वत पावस, योगायोगाच्या शिरशिर्‍याक लागून वाचप्याच्यो तंत्रा विशींच्यो अपेक्षा 
पूर्ण करता. पूण कांयकडेन घडणुको आनी निवेदन ತಳಿತ नेटकेपणान हाताळू 
येतालें. समकालीन बाचप्याक कादंबरींतलो दिश्टावो बुद्धीक वटपाजोगो दिसचो 
ना, कारण तो पटचेखातीर प्रचिती-श्रद्धा हांचे कवच जाय. पूण लेखकाची 
कलादिश्टी आनी तागेलें पात्र-प्रयोजन हांकां तो सुसंगत आसा, हें न्हयकारूंक 
जायना. 


वयर उल्लेख केल्ल्या दरेका लेखकान 'कादंबरीक' भरीव योगदान दिलां. 
कोणें फिशाल व्यक्तीरेखा चितारून, कोणें वेगळे विशयसंपदेन, कोणें आशयाचे 
खोलायेन, कोणें तंत्राच्या कुशळ संयोजनान! विशेश म्हळ्यार तांणी व्हड 
आवांठाचो हो प्रकार हाताळून हेरांक एक प्रेरणा दिल्ली आसा. संरचना आनी 
शैली हांची नवीं नवीं समीकरणां वापरून तांणी आधुनिक कोंकणी कादंबरी 
गिरेस्त केल्या, हे वाटचालींत नवलिका बरोवप्यांचेंय योगदान वाट्यांक धरूंक 
जाय. देखून, निशकर्श काडचे आदीं गोंयांतली कोंकणी नवलिका पळोवया. 
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देवनागरी कादंबरिकाः 

मोनी व्यथा, बांबर, अंतरपाट, मुक्ति, तुळशी, पापडा च 
शीला, अपु ह्यो कांय मुखेल नवलिका जावन आसात. हांचे मदली मोनी 
ही कत्पिताचेर व्हडा प्रमाणांत आदारिल्ली आधुनिक नवलिका. 
अंधक हयन्हयशेंपण, तांचेभितरली अशीर सूत्रबद्धता, काळक्रम-अणभव 
घुस्पट आनी मुखेल पात्राची मनोभूंय हांकां ही कृती केंद्रसुवात दिता. 
रमण, उगडास, विशण्णताय हांचे व्यथेच्या पाकांत बुड़यिल्लें उद्घाटन हें 
नवलिकेचें तंत्र कशें दिसता. आपसंवेदी, आपनियंत्रि अशी ही नवलिका स्व? 
आनी 'सरभोंवतण” हांचेमदल्या अंधुक, अस्थिर, अस्पश्ट संबंदांचेर - वा. 
संबंदांचे अशक्यतायेचेर-उजवाड घालता. कलाकृती म्हूण ती खूब नियाळूंक 
जाय आसली पूण एक प्रयोग म्हूण भोव लक्षणीय अशी ತಾಗಿಕ नवला, 


बांबर ही बंडखोर मानसिकतेंतल्यान उदेल्ली सनसनाटी कृती. हातमेळें 
निवेदन, sad लैगिक अस्तर आनी सुमार दिश्टीकोण हांकां लागून हे नवलेंतल्यो 
संभावना आडावल्यात. जाय जाल्यार ही कृती एक प्रक्षोभक, मूर्तीभंजक 
नवलिका जावन प्रतिष्ठीत/प्रस्थापित समाजाच्या पाखंडीपणाक उक्ताडा हाडूंक 
शकता आशिल्ली. पूण तातुंतल्या दिश्टांत शून्य आशयाक आनी बेगडी 
मूल्यभ्रश्टायेच्या चित्रणाक लागून ती एक अल्प नियोजनबद्ध दर्भाकाडी थारता, 
समिधा जावन प्रतिकाराच्या उज्यांत रसरसना. मात, कांय वेंचीक वाट्यांनी | 
लेखकाली भाशीक सकसता, वर्णनाची फिशालकाय आनी भावी क्षमता दिसून | 
येता. पयली दर्जेदार आधुनिक नवलिका जांवचेलो मान मेळोवपांत तिका | 
दिश्टाव्याचो उणाव आनी संघषाचिं तेमूक गांठूंक कथानकाक आयिल्लें अपेस, 
हे घटक आड येतात. 


तुळशी ही विचारप्रवर्तक नवलिका. सामाजिक समस्या आनी परिवर्तनाची 
गरज हांच्या मेळावणांतल्यान ती जल्मल्या. पूण ती भावनेचो ल्हवपीक थर 
गांठूक पावना. वातावरण, विशय लक्षणीय, मांडपी पटपाजोगी. पूण अदीक 
जिवी, वास्तवसदृश्य, पटपाजोगी जावंयेताली. अंतरपाट विशयाच्या खेरीतपणाक 
लागून लक्षणीय वास्तवाक लागीं आसूनय कथानकाच्यो संभावना आक्रसून 
घेतिल्लेबरी दिसता. थोडीभोव कलात्मक हाताळणी आनी तंत्राची उबारी 
मेळळ्यार भोव सुंदर थारपाची. पापडां कवळ्यो तत्कालीन निवेदन शैली आनी 
आदर्श दिश्टीकोण हांची याद करून दिता. वाचकीय, भाशेन सहजसुंदर पूण 
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: काळा भायरी दिसता. अर्थांत ताका लेखकाचो इलाज ना, हें 
घेवंक जाय. 


हेरय कांय नवलिका वयर उल्लेखिल्यात. त्यो आपापले परीन समाजीक 
आनी आदर्शवाद हांचो एकवट करूंक आंवडेतात. तातूंच 'जायु' 
नदरेन मात्शी वेगळी आनी उठावदार. तंत्राचे नदरेन “शीला” हेरां 
मात्शी सरस. “अपु” हे कृतींत खूब तांक आसूनय, प्रसंग-उक्तावण, 
/संवाद हांचेखातीर अभ्यास जाय. इतल्या व्हड प्रमाणांत अंधश्रद्धा 
“नियोजित” रितीन वापरल्यार भोव अनिश्ट दिश्टाबो वाचप्याक मेळूंक शकता. 


शक्तिपातांत आसा तसो हे कृतींत अनुभूति वा प्रचितीचो नांवांपुरतो आदाव 
लेगीत ना. 


अद्रुश्ट, अरण्यकांड आनी निमाणो अश्वत्थामो ह्या सैल हांच्या नवलिकांचो 
वांगडा उल्लेख करूंक जाय. लेखकाचें अणभव विश्च कितलें गिरेस्त, ಕಣಣ 
विशयवैविध्य कितलें म्होवें आनी कलादिश्टी कितली प्रगल्भ हें ह्यो कृती 
'दाखयतात. हांचेमदीं अरण्यकांड भोव प्रभावी आनी अप्रतिम म्हणसारकी 
नवलिका. फुडाराक नवला म्हूण उदरगतीक पावपाजोगीं सगलीं लक्षणां तिच्यांत 
आसात. अद्रुश्ट एक स्त्रेश्‍ठ नवलिका आनी समाजीक मानसीक वास्तवाचें भान 
खरायेन राखपी एक वैशिश्ट्यपुराय आधुनीक कलाकृती. निमाणो अश्चत्थामो ही 
कोंकणींतली पयली लक्षणीय अशी रुपक नवलिका. हातूंत लेखकान, व्यक्ती - 
परिसर हांच्या चिरंतन नात्याची भावी आवतिकाय उत्कायतनाच रुपक कथेक 
आवश्यक असो सुस्पश्ट आनी सुसंगम दिशटावो उक्तायला. मन विशष्ण करपी 
यथार्थ किंवाट्यान उक्तायताना लेखक सकारात्मक नदर दवरता. ह्या तीनय 
नवलिकांनी मेळून सैलाच्या भावविश््वाचें, साहित्यीक समजणेचें आनी कलात्मक 
परिवेशाचें (कोंकणींत तरी अजोड) अशें दर्शन घडटा. चड करून त्यो कृती 
सैमवादी वा परिसर-संस्कृती अभ्यासाक आमंत्रण दितात. नारी-परिसर संदर्भय 
भोव प्रभावी तरेन उबो जाता. तांगेल्या कादंबरिकांनी समिक्षेक जितली व्याप्त 
मेळटा तितली अभावानच हेरकडेन गावता. हें तांगेल्या कादंबरिकांचें आथवेंपण! 

एकूण कोंकणी नवलिकांचें म्हत्व लक्षांत घेतलो जाल्यार कोणाकच ह्या 
बरपा प्रकाराच्यो मर्यादा आनी आवहानां दोळ्यांआड करूंक मेळचीं नात. 
नवलिका बरोवप फकत मोटवी राखिल्ली कादंबरी न्हय. तिका वेगळें नियोजन 
आनी वेंचीक नदर जाय. तिच्यांत एकूच सुबेज प्रसंग, पात्र, संदर्भ, तपशील 
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आसूंक फावना, ना जाल्यार ती कलाकृती म्हूण बेढब जाता. 
तिका परिपूर्णता आसूंक जाय. देखून, पात्र-प्रसंगांच्यो संभावना फावो ताचे 
कातरूंक मेळनात. wa नवलिका ही नवलाबरपाची रोपवाटिका ( 
थारता. 

आधुनिक कोंकणी कादंबरीचें योगदान: 


निमाणे कडेन, आधुनिक कोंकणी कादंबरीचें देय आनी स्त्रूय हांचो 

गरजेचो थारता. आदीं म्हळां तशें, हेर संवसारीक तशेंच भारतीय कादं 
ठळकपणान दिसून येवपी घटीत-कल्पिताचो संकर कोंकणी कादंबरींतय चड 
प्रमाणांत भेट्टा. देखून, वास्तवनिशठाय आनी इतिहासिकतायेचे खण 
'बबलूचीं पत्रा’ सारकी कृती दिसपट्टी वा कल्पीत आपजीण आनी 
फॉर्म केळयता. नाडनवलाचो रूपकार कांय वांट्यान उधार घेवन घटीत 
कल्पिताचें रोसायण आगळेच तरेन शक्तिपातांत दिसता. व्यक्तीरेखा प्रधान 
कल्पीत आपजिणेची तरा वापरपी गुणाजी, मनोविश्लेशणात्मक ढंगान 
वास्तववादी हुंवार, अतिवास्तवाद आनी विज्ञान-नवलिके कडेन सोयरीक सांगपी 
निमणो अश्चवत्थामो ह्यो कृती आपापले तरेन फुडाराच्या प्रायोगिक, सक्षम 
कादंबरीची बुर्‍याद घट करीत आसात. 


हे थाकायदिणे फाटभुंयेर, कोंकणी कादंबरींनी कसलीं आधुनिक dat 
लेखकांनी केळयल्यांत हें पळोवण्याजोगें आसा. कारण तंत्राचो उपेग करतना 
लेखक आपलेकडेन सुघड कृती रचपाक आवश्यक अशी नियोजनाची तांक 
कितली आसा, हें नकळटां दाखोवन वता. तशेंच कृतीफाटल्या प्रयोजनाचो | 
(मोखीचो) आपल्याचेर (वा कलाकृतीचेर) कितलो अतूट, एकसंघ अंकुश उरता 
हेंवय उक्तायता. वाचप्याचो गोंदळ जावंनये म्हूण ह्या तंत्राविशीं दोन उतरां. 
सांगूंक जाय. आधुनिक निवेदनाची पद्दत अदीक प्रयोगक्षम आशिल्ल्यान आडवाटेन, 
पूण कलात्मक तरेन, वाचप्याक वास्तवाचो (अनुभूतिचो) प्रत्यय दिवंक लेखक 
(कादंबरीकारय) कांय खाशेल्यो कळाश्यो वापरतात. अशे परीन, आडवळणान 
पात्रा, घडणुको, संदर्भ, विशेश म्हत्वाचे संपर्क-दुवे हांची वाचप्याक म्हायती/ 
जाणवीक दिवचे पासत वापरिल्ली निवेदनांतली खुबी म्हळ्यार तंत्र! अमूकच 
तंत्र वापरतना लेखकाच्या मनांत विशिश्ट मोख आसता; निदान आसूंक जाय. 

कोंकणी कादंबरींतलीं असलीं ठळक तंत्रां आनी तांच्यो कांय होलमांत 
आयिल्ल्यो मोखी फुडले तरेन मांडूंक जातात:- 
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(१) मदेंतकाक कथानक सुरू करप - वाचप्याची रूच वाडोवपाक. 

(२) घटना-काळ क्रम हांतूंत बदल करप - उत्सुकता वर्धन आनी बोधिक 
आव्हान दिवप. 

(३) अणभवाचें हयन्हयशेंपण वेंचप-वाचप्याक जायतें जाय तशें समजून घेवंक 

` मेकळीक दिवप. 

(४) योगायोग, सपनां, यादी वापरप - वाचप्याक असुदाय सोयिस्कर अर्थ 
काडूंक दिवप. 

(५) अनवळखीकरण करप - भोवार्थी संदर्भ समजुपाची वाचप्याची बौद्धीक 
तांक मानप. 

(७) व्यक्तीगत मत, प्रबोधन, प्रचार टाळप-वाचप्याचे स्वतंत्र ಕಾಣಾ लेखप. 

(७)  जिणेंतली समस्या अनादी यथार्थाक जोडप - अणभवाची खोलाय चिरंतनाच्या 
अवकाशांत धरप. 

(८)  निवेदनाखातीर विशिश्ट पात्र-माध्यम-तरा वेंचप-चरित्रचित्रण, उतरावळ, 
प्रतिभास्त्रश्‍ट आदी लेखकाल्या कलेचीं मजबूत आंगां सामकारावंक. 


तंत्राच्या अशा जतनायेन केल्ल्या प्रमाणशीर नियोजनांतल्यान कादंबरीकाराक 
आपणाल्या कथानकांत येवंक गरजेच्या (पारंपारिक तशेंच प्रयोगशील) कळाशांची 
कितपत जाणवीक आसा हें होलमता. तेचवरी, ताका आपणाले प्रतिभेचीं 
घटमूट तासां खबर आसात वो ना हेंवय लक्षांत येता. पात्रां कथानक निवेदन 
कृतीच्या मोखीक फावोशें जाल्यार कादंबरी त्या त्या प्रमाणांत रुपान सुघड, 
रचणुकेन एकजीव, शैलीन ओडलायणी थारता. मागीर आपशींच आशयाक 
खोलाय, खराय येवपाची शक्यताय अदीक वाडटा अशे तरेन घडून आयिल्ल्या 
सुघड कृतींतल्यान पातेता तो दिश्टावो वेंचूंक वाचप्याक खोस/उमेद तर जाताच, 
एक कलात्मक आव्हानय भेट्टा. वाचप्याची लेखनांतल्या बौद्धीक सहभागाची 
आस्त तागेली भावनीक अंतर्भावाची अपेक्षा तशेंच तागेली (नैतीक आनी हेर) 
पूरक दिशटाव्याची गरज “सुघड' कादंबरीच भागोवंक शकता. 


असल्या “सुघड' कादंबरींनी साहजिकच, अणभवाचें पातयेवण्याजोगें चित्रण 
(अच्छेव हुंवार, कार्मेलीन, काळी गंगा). पात्रांची विविधता पुराय सैमीक 
भासपी येवजण (कार्मेलीन, काळी गंगा, अच्छेव, शक्तिपात), जिवी प्रतिमास्त्रश्ट 
(काळी गंगा, अच्छेव), निवेदनाची अखंड, अव्यक्तिगत व्हांवती (अच्छेव) 
सरभोंवतणच्या समस्यांचेंय प्रकर्शान भान बाळगप (अच्छेव, हुंवार, कार्मेलीन, 
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भोगदंड), व्यक्तिचे असहायतेचें वा फावो नाशिल्ल्या विपश्टांचें दर्शन 
(अदृश्य, मोनी व्यथा, भोगदंड), सैम आनी संस्कृतायेचें नातें उक्तावप ( 
काळी गंगा, अरण्यकांड), व्यक्ती-नियतीचें व्यामिश्र नातें सामकारावंक 
(gare, शक्तिपात, कार्मेलीन) आदी गजलींचें आपशींच दर्शन 


सुघडपणाचें म्हत्व लक्षांत घेतना कादंबरीकारांनी आपले हस्तुकीं सभावीकपणान 
दोन तरेच्यो कृती घडूंक शकतात हें ध्यानांत दवरूंक जाय. एक अमूर्त आनी 
विमुक्त बांदावळ केळोवपी कृती; आनी दुसरी, साकार (मूर्त) तशेंच सांचेबद्ध 
(आट्यांत केळयिल्ली कृती). धोबळपणान पळयल्यार, हुंवार, शक्तिपात, मोनी 
व्यथा, निमणो अश्चत्थामो ह्यो पयल्या दाल्यांत, जाल्यार कार्मेलीन, अच्छेव, 
काळी गंगा, भोगदंड ह्यो दुसऱया दाल्यांत बसतात. देखून ते ते कृतीचे पात्र- 
रचना-निवेदन हे भायले घटक केळोवचेले मार्ग वेगळे आनी तातुंतले अंतर्गत 
घटक (कथानक, आशय दिश्टावो) उक्तावपाच्यो तराय वेगळ्यो थारतात. बर्‍या 
कलाकृतींत लेखक ह्या बहित्कारी आनी अंतर्गत घटकांक एकजीव करून 
सोडटा. तांगेल्या संपूर्ण सुमेळाखातीर तो जी जी खाशेली कळाशी वा खुबी 
वापरता वा अशा मेळावणाक आपणालो खाशेलो स्पर्श (touch) दिवचेखातीर 
कळटां-नकळटां जी येवजण आंखता, तेंच लेखकाचे तंत्र! 


कादंबरीच्या परंपरागत निवेदन तंत्राचो भार सुर्वेक कथन वा संवाद हांचेर 
आशिल्लो. आज तो अदीक धारदार जावन ताची मोख 'चित्रमयता? आनी 
'नाट्यमयता' हांचेर पावला. पयले मोखी प्रमाण पात्र, घडणूक, संदर्भ ಕಣೆ 
मेजकें पूण fap वर्णन करून वाचप्याची त्या त्या घटकावांगडा “नदरभेट' 
करून दिवप, दुसरे मोखींत, लेखक अणभवाचें नाट्यांकन करून वाचप्याची 
तांचेकडेन *भावभेट' करून दिता. हें करतना कादंबरीकाराक वातावरण, 
भोवतण हांचें सैमासारकेंपणं, अणभवाचें वास्तवदर्शी अनुकरण, दृश्य-संवादांची 
सभाविकता आनी एकूण परिणामाचें पातयेवण्याजोगेंपण ಕಣೆ! भान दवरचें 
पडटा. हे कळाशेंत दामोदर मावजो, पुडंलीक नायक, महाबळेश्वर सैल हांणी 
भोव उंचेल्या पांवड्याची सिद्धी गांठल्या. देखून तांगेल्या भावी घटीन कल्पिताच्या 
संकरीत कृतींचेर वाचप्याची खाशेली नदर उरतली. मागीर त्या कृतींचे बहित्कारी 
रूप मिश्रनवलेच्या कसल्याय प्रकार-उपप्रकाराक लागीं आसूं, तांचें प्रयोजन 
समकालीन समस्या उक्तावणाचें आंसू, चिरंतनाचीं कुवाडीं सोडोवपाचीं आसू 
वा भावी विवंचनाचें विश्लेषण करप आसूं...! जोंवेर ती ती कृती वाचप्याक 
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आकळटा, आफुडटा आनी भावता तोंवेर ताका त्या त्या कादंबरीच्या रुपाचो 
विचार करचेली गरज ना आनी कादंबरीच्या एकूण फुडाराविशीं हुस्को करचेलीय 
गरज ना. 


हांगा संदर्भाखातीर थोडेभितर, “सुघड' कादंबरी व्याख्या करप गरजेचें 
थारला. डब्ल्यू. जे. बीच हांणी हे संकल्पनेची परिभाषा करतना मुजरत म्हळां 
की हे उपरांतल्यान कसलेय तरेची “तुस्त' वा अनाठांय “टीका' सुचित करपाची 
ना. हें मत लक्षांत घेवंक जाय. बीच हांणी, 'कृतीक जतनायेन आनी रुपनिश्ठ 
'कांटेकोरपणान आकारा हाडप” ह्या गुणाक लेखून “सुघड” हें उतर वापरलां. 
(द्‌ ट्वेंटिएथ सेंच्युरी नॉव्हेल: पा. ३) कादंबरीकाराक फकत विशयच मांडपाचो 
नासता, तो एका आकर्शक कथासूत्रांतय गुंथपाचो आसता. फकत कथासूत्र 
, ओडलायणें आसून फावना, तें उतरांनी ತಾ करचेली शैली सोबीत, शक्यतो, 
ताजी आनी जमल्यार आथवेच तरेची आसूंक जाय. पूण कथानक भोव रंगतदार 
जावनय जर तें वाचले उपरांत वाचप्याच्या मनांत कसलेच तरी सखोल जाण 
वा नितीक प्रस्न वा चिंतनाची प्रक्रिया जागी जायना जाल्यार तें कथानक सोबीत 
आसूनय उथळ थारता. तें काळामुखार तिगचें ना. कारण, जें 'तातुंतल्यान” 
सांगूंक जाय तें उखलापें आनी म्हूण खिणयाळें थारतलें. कोंकणीच्या मेजक्याच 
कादंबरीकारांनी काय जायना, बर्‍याच अंशान हें भान राखलां देखून कोंकणी 
कादंबरीच्या फुडारावट्यां आशेन पळयन दिसता. 


संवसारीक कादंबरी संदर्भात कांय निश्कर्शः 


अभ्यासकांक मात समकालीन कादंबरीच्या फुडाराविशीं हुस्को दिसता. 
ताची तांणी आपापले परीन कारण मिमांसाय केल्या. रॉबर्ट स्कोल्स्‌ हांच्या 
मतान चलचित्रांच्या भौपरिणामकारक, भौताशी अशा विदारक तशेंच स्पश्ट 
वास्तव दर्शनाक लागून घटितात्मक-अदीक करून वास्तवनिश्ठ-कादंबरीक लागीं 
लागीं मातयेक लायल्या. उतरांनी जी किमया आसा ताचे परस कितलेशेच 
पटींनी चलचित्रांची प्रभाव-क्षमता आसा, अशें ते मानतात. देखून, तांकां दिसता 
की आज कादंबरीकाराक निखट्या धटितापरस कल्पिताक वेंगावन, कल्पना 
शाक्तिचो आविश्कार घड़यतां घड़यतां, अळंग घटिताचें उक्तावण करूंक संद 
आसा. हे वरवीं तांकां सताची (अळंग) निरखणी तशेंच निरूपण करूंक 
जिविताचेर नुलयतां भाश्य करूंक संदय आसा आनी आव्हानय आसा. 


तांगेल्या मत्ताक पुरायेन तेंको दिलोना तरी डेव्हीड लाड्ज्य लेगीत 
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कादंबरीची निर्मणी आज आदलेपरस मंदावल्या हें मान्य करतात. पूण तांगेल्या 
म्हणण्या प्रमाण आज घटितात्मक घटक कादंबरींत वाडटेर आसा. कल्पिताच्या 
कल्लांत लेगीन घटितात्मकाळ अदीक म्हत्व दिवपाचेर कादंबरीकारांचो भार 
आसा. हें तांगेल्या तंत्राचो अभ्यास केल्यार होलमता. “कल्पीत आपजीण' 

एक स्वयंसिद्ध नवले प्रकार जावन बसला. खासा करून दुर्लक्षित वा दबिल्ले 
समाज घटक (देखीक, वायलो, उपेक्षित जमाती, तथाकथित अतिशूद्र बा 
हरिजन-गिरीजन, लैंगिक, मानसिक अर्थान, 'सामान्यां' भायलो गूट/व्यक्ती)' 
आज कल्पीतनवला बरयतना लेगीन घटिताची म्होर वा वास्तवाची प्रखर मुद्रा 
निवेदनांत आसचीच अशी मोख बाळगितात. हिंदी, मराठी, गुजराती, पंजाबी, 
कन्नड, बंगासी सारक्या भासांनी तर अशे कितलेशेच तंत्राचे नदरेन लक्षणीय 
घटीत कल्पिताच्या अनुबंधाचे नमुने उपलब्द आसात. कोंकणींतल्या गुणाजी, 
बबलूचीं पत्रां हांचो ह्या संदर्भात आदीं उल्लेख जाला. पूण कोंकणी कादंबरीक ' 
ह्या प्रकाराखातीर तंत्रांची अदीक कुशळलाय कल्पकताय मेळून घेवचेली गरज 
आसा. कारण असलीं निवेदनां, आशयाच्या साबार तासांक खेळयत वांगडाच 
एकापरस अदीक कथानक मांडटात | 


आयच्या भोताशी, विश्व्व-संस्कृतायेंत, थळावी संस्कृतीक वेगळसाण ही एक 
खाशेली आस्पत थारता. पूण जर ती भोपोडी भिन्नतायेंत आस्पविल्लीं जिणेचीं 
विविध आंगां, समस्यां, आव्हानां आनी कुवाडीं हांकां विलग दवरून फुलत 
रावली जाल्यार घडये खरी वास्तविकताय आसुनूय कल्पनेच्या कल्लांत “ಗಾತ 
जावंये.. जीण आज इतली घुस्पटपुराय, सत इतलें विविधांगी, दिश्‍्टिकोणांक 
इतले गुंतागुंतीचे जाल्यात की कितल्याय प्रभावी आनी सकत एकपोडी _ 
सिमीत प्रतिसाद. मेळपाचीच शक्यताय अदीक आसा. समकालीन संवसारांतले 
खंयचेय. कडलें..अणभवविश्र्व. इतलें. संश्लिप्ट जालां की वाचप्याकय (भौताशी 
संपर्कमाध्यमांच्या सौजन्यान) कळून चुकलां वास्तव आदीं भासतालें (वा आसतालें?) 
तश्‌. आयामी ना,. तें. भो-आयामी. आनी पुरायेन ,आकळणेक (समजणेच्या 
वचक्यांत) येना अशें आसता.. फकत वास्तवनिश्ठाय वा. बुद्धीनिश्ठा वा प्रमाणनिश्ठताय 
त सत साकारूक उणे पडटा; सताच्या कितल्याय ,ल्हान..आविश्कारांत बांटेकार 
सक्ती -संदर्भाची आपणाली वेगवेगळी मूल्यनिश्ठा, सत सम्जणी आनी दिश्टिकोण 
Ae, ere सयागांतल्यान घडपी परिप्रेक्ष दाखोवप, हीच कादंबरीकास, फुडली 
माख. तातूंत मागीर तागेलो भिन्न दिश्टीकोण, दिश्टावो अवश्य उदेता. . 










माल्कम ब्रॅडबरी ह्या कादंबरीचेर दसकांसंकीं वर्साचो अभ्यास करून भरपूर 
बरप केल्ल्या अभ्यासकाचें “हालींच्या कादंबरी संदर्भात” ತಾ जाल्लें मत लक्षांत 
घेतले बगर कादंबरीवेली ही चर्चा पुराय जावची ना. तांच्याच उतरांनी सांगचें 
जाल्यार आयची कादंबरी “भास आनी अणभवाच्या संयोगांतल्यान जल्मता आनी 
सत वा वास्तवाचें एक मानवी चित्र पिंतारूंक आंवडेता-एका अशा वास्तवाचें 
'चित्र जें इतिहासान आयजमेरेन अंतीम रुपाक पावयिल्लें ना! कादंबरी कल्पीन 
तशीच सतय आसुं येता. अदभूत तशीच वास्तवनिश्ट... आसूं येता. अशा 
कादंबरींचो संबंद आमचे सरभोंवतणें वर्ततल्या अगणित कत्पितांवांगडा आसूनय, 
त्यो आपणालें एक नीज कल्पीत घड़यतात... घडये अदीक फटोवणें... अदीक 
चाळोवणें...' (द्‌ नॉव्हेल टुडे: पा. ११-१२). 
तांच्या द्या मत्ताक पुरक अशें मतप्रदर्शन हॅरी लॅव्हिन ह्या अभ्यासकान 
. केल्ल्या निरीक्षणांत मेळटा. ल्व्हिन म्हणटा, “वास्तववादी कादंबरीचो इतिहास 
दाखयता की कल्पीत (आज) आपजिणेवट्यां सरकूंक लागलां. कादंबरीकाराकडेन 
समाजीक तशेंच मनोविज्ञानीक बारकायो सुक्षिमपणान मांडपाखातीर जी वाडटी 
मागणी आसा, तिची समादानपूर्वक पुरवण तो आपणाल्या (नीज) अणभवांतल्यानच 
करूंक शकुंये.” (द्‌ नॉव्हेल टुडे : पा. १०१) हाचो शब्दश& अर्थ लायनासतना 
कादंबरीच्या (पश्चिमी) इतिहासाच्या संदर्भात ताचो गर्भितार्थ सोदल्यार सहज 
लक्षांत येता. पुनरुज्जीवन काळार जी घटीत कल्पिताच्या दाल्यांमदी संधी जावन 
एकचार जाल्लो आनी १६ व्या शेंकड्यांत जशी तांची फारकत जावन 
वेगळेचार जाल्ले, तस्सो एक नवो एकवट घडचेले वाटेर आसा न्हय बर्‍याच 
प्रमाणांत घडला. दुसऱया म्हाझुजा उप्रांतच्या अभूतपूर्व समाजीक-संस्कृतीक- 
अर्थीक-राजकी घुस्पटाक लागून घटीत कल्पिताचीं दालीं वयर-सकयल जाल्लींच, 
संवसारीकरणाच्या उलथापालथींक लागून पुनश एक फावट तांकां लागीं हाडल्यांत. 
म्हणचेच, समकालीन जिणेंतल्या अणभवांत दडिल्ल्या अस्पश्ट (कांय खेपो) 
असाक्षात पूण तरीकूय अपेक्षित यथार्थाक मेटूंक बाध्य जाल्ले कादंबरीक परतून 
एक waz दोनय दाल्यांमदीं फकत वस्तुस्थितीच्या संधिप्रकाशांत कोंकणी 
कादंबरीचे पावलटीची सुलूस घेत, भावी नवला कितली ताकीवंत, कल्पक आनी 
नवलायेची आसुं येत हाची उमळशिकेन वाट पळोवया. 


[हें लेखन गोंयच्या कोंकणी भाशा मंडळान प्रगटल्ल्या “कोंकणी भास साहित्य 
आनी संस्कृताय (2003) नांवाच्या पुस्तकांतलें - पर्वणगेन छापलां] 
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ललित साहित्य 
लेखकाचे अणभवसृश्टीची अर्थपूर्ण निर्मणी 


- चंद्रकांत 
साहित्य ह्या उतराची व्याख्या विचरवंतांनी वेगळे वेगळे तरेन केल्ली 
*वाडमय' हे उतरय साहित्या खातीर वापरतात. 'साहित्य” वा ड 
उतराचो अर्थ खूबच विस्तारिल्लो उरता. जें जिणेच्या सांगातान वता तें साहित्य 
अशी एक सुटसुटीत व्याख्या घोळणुकेंत आसा आनी तीच साहित्याक बरे तरेन 
लागू पडटा. सूर्या पसून ताची प्रभा जशी वेगळावंक नज, तेचभाशेन जीण आनी 
साहित्य हीं एकामेकांकडेन जोडिल्लीं उरतात. 


जनावराचे योनींतल्यान मनीसजातीची उत्क्रांती घडसर प्रकृतीच काम करताली' | 
आनी जनावरांक जी सभावीक आसता ती विकृतीय यथेच्छ आसली. मनीस घडलो 
आनी ल्हवूल्हवू आपले हात आनी आपले भाशेवरवीं ताणे संस्कृती केळोवंक 
आरांभ केलो. अशे तरेन मनशाक मनीसपण दिवपी दोन गजाली म्हळ्यार हात 
आनी भास. ज़ेन्ना मनीस घडलो आनी ताच्या हड्यांत काळीज धडधडूंक लागलें, 
ताजी बुध्द चलूंक लागली आनी ताच्या साबार इंद्रियांक संवेदना वळखूंक येवंक 
लागल्यो, तेन्ना मनशाक साक्षात्कार जालो की देवान ताका आनीक एक मोलाची 
देणगी दिल्या. ती म्हळ्यार हांसपाची कला. हांसून जीण जगतां जगतां संस्कृती 
फुलोवपाच्या वावरांत मनशान ज्या साबार साधनांचो आदार घेतलो, तातुंतलें 
'साहित्य” हें एक मुखेल साधन. 

साहित्य म्हळ्यार जिणेचें पडबींब. जिणेचीं सुखां-दुख्खां, उमेदी आनी 
निर्शेण्यो, मोग आनी मत्सर, ओड आनी तिरस्कार, भय आनी धिटाय ಕಣ 
एक खतखतें. हें सगलें मनशान काळजांत अणभवलें, बुद्दीच्या कसोचेर तिजलें 
आनी आपल्या उतरांनी उक्तायलें. साहित्याचो आनी उतरावळीचो संबंध हो 
त्या उतरांचो. उतरांच्या उच्चारांत ಕಾಡಿ वस्तूचे आनी परिस्थितीचे चित्र 
आयकतल्यामुखार उबें करपाचें बळ जेन्ना मनशाक आयले तेन्ना साहित्य हें तोंडान 
सांगपाचें आनी कानांनी आयकुपाचें एक कवन जावन बसलें. लोकसाहित्याचो जल्म 
असल्या कवनांतल्यान घडलो. लोककथा आनी लोकगितां आयकून याद धरून 
सांगपाची कला मनशान केळयली आनी तें दायज चलयलें. पूण “श्रुती आनी 


अमर कोंकणी SE 






म्हळ्यार आयकून याद दवरिल्लें साहित्य काळाच्या काळखांत सदांच तगून 
, ताचो विसर पडटा हें मनशान अणभवलें. देखून ताणें उतरांचीं प्रतिकां 
सोदून काडलीं. तांकांच लिपी म्हणटात. लिपीचो विकास जातकच एक एक अक्षर 
जोडून एक एक भावविश्व आमी उबें करूंक पावले. अशें विश्र्व जें विसरायेच्या 
काळखान पुसून वचना, जें अक्षर उरता, ताका अक्षर साहित्य अशें म्हणूंक लागले. 
अक्षर साहित्य म्हळ्यार बरोवन दवरिल्लें साहित्य. 


कालांतरान ज्याका इंग्लीश भाशेंत “क्लासिकल लिटरेचर” म्हणटात ताका 
“अक्षर साहित्य’ म्हणपाची प्रथा रूढ जाली. अक्षर साहित्य म्हळ्यार सदाकाळ 
उरता असलें साहित्य. आज चकचकलें, ಕಗಗ पालवलें असलें साहित्य अक्षर 
साहित्यांत मोडना. अशें अक्षर साहित्य संवसारीक साहित्य जावन बसता. 
कालिदास आनी भावभूती, व्यास आनी वाल्मिकी, मिल्टन आनी शेक्सपिअर 
असले तरेचें अक्षर साहित्य घडोवपी लेखक म्हणूं येतात. 


साहित्य वा वाङमय म्हळ्यार लेखनाचो कसलो प्रकार हें आदीं आमी 
समजून घेवया. आमी जेन्ना साहित्याविशीं विचार करतात तेन्ना आमच्या मनांत 
साहित्याचे दोन मुखेल प्रकार उबे रावतात. पयल्या प्रकारांत कथा, कादंबरी, 
कविता, नाटक, लळित लेख हे सारकिलें साहित्य मोडटा जाल्यार दुसऱ्या 
प्रकारांत विज्ञान, तत्तवगिन्यान, इतिहास, भूगोल, पादर्थ विज्ञान ह्या विशयांवयल्या 
साहित्याचो आसपाव जाता. ह्या दोन प्रकारांमदीं जें वेगळेपण आसा तें दाखोवचे 
खातीर आमी पयल्या प्रकाराक म्हळ्यार कथा, कविता, नाटक आनी ते घटणीचे 
हेर बरप हें “लळित साहित्य” म्हणून वळखतात. 


लळित साहित्याची सुटसुटीत व्याख्या सांगतलो जाल्यार आमच्यांनी अशे 
म्हणूं येता की कल्पनेन रचिल्लें सृजनात्मक साहित्य म्हळ्यार लळीत साहित्य. 
हेर साहित्याचे प्रकृतीपरस लळित साहित्याची प्रकृत वेगळी आसता. 


एकाद्री कविता वा कथा आनी पदार्थ विज्ञानाचो एकाद्रो सिध्दांत ಕಣ 
वेगळेपण अशें की कथा, कविता वा नाटक वाचतना आमकां तांतूंत साहित्यिकाच्या 
मनाची प्रतिमा उदेल्ली पळोवंक मेळटा. पदार्थ विज्ञानाच्या सिध्दांतांत लेखकाची 
प्रतिमा नासता. तें व्यक्ति निरपेक्ष, वस्तुनिश्छ अशें बरप आसता. तें इतलें 
वस्तुनिश्ठ आसता की केन्ना केन्नाय उतरांचो जागो चित्नां वा प्रतिकां घेवंक 


लागतात. 
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भूगोलाचे एकाद्रे पुस्तक आमी वाचूंक घेतलें जाल्यार आमकां हे 
कोण हाचे भान दवरपाची गरज उरना. कित्याक तर तातुंतलें बरप 
आसता. म्हणटकच आमच्यांनी अशें म्हणूं येता की जे तरेचें साहित्य 
आसता, ताची गणती लळित साहित्यांत करूं येता. 


कथा, कविता, नाटक हे लळित साहित्याचे कांय मुखेल प्रकार. ह्या 
स्वतंत्र विचार जावपाचो आशिल्ल्यान हांव हे प्रकार सोडून हेर प्रकारच्या 
साहित्याचो विचार करपाची मर्यादा म्हाका घालून घेतां. अशें आसलें तरी लळीत 
साहित्याच्या प्रकाराच्यो शिमो इतल्यो अस्पश्ट आसतात की खूबश्या फावटी एके 
तरेचो साहित्य प्रकार खंय सोंपता आनी दुसरे तरेचो प्रकार खंय सुरू जाता । 
हें कळना. अशा वेळार घालून घेतिल्ले मयदिचो भंग जांवं येता. | 


लळित साहित्य म्हळ्यार कितें? | 


लळीत साहित्य म्हळ्यार किते? ताची प्रकृत कसली? ताचो हेतू कितें? | 
ताचें रूप, ताचो रंग आनी भास कशी आसता आनी लेककाच्या व्याक्तिमत्वाचो 
त्या साहित्य प्रकाराचेर कितलो परिणाम जाल्लो आसता हे विशींचे कांय कस 
थारायल्या उपरांतच आमी लळीत साहित्याच्या कांय प्रकारांचो विचार करूया. 


लळित साहित्य म्हळ्यार लेखकान वा कवीन आपले कल्पनेन निर्मिल्लें एक 
सुसंगत अशें अणभव विश्व. आमच्या भोंवतणच्या विश्रवांतलो सगळो तपशील 
त्या काल्पनिक विश्वाकडेन सुसंगत असो आसता. त्या अर्थान लेखकान उतरांच्या 
आदारान आपले अणभव सृश्टीची केल्ली अर्थपूर्ण निर्मणी म्हळ्यारच लळित 
साहित्य. तेंच लळित साहित्याचें ಕಾಸ लक्षण. 


वाचपी जेन्ना लळित साहित्य वाचता तेन्ना लेखकान निर्मिल्ल्या तागेल्या 
अणभावाच्या विश्वांत वचपाची ताज्या मनाची तयारी आसता. हें विश्व केन्ना 
केन्नाय आमच्या भोवंतणच्या विश्वासारकें आसता वा केन्नाय सपन दिसचें तशें 
आसता. तें विश्व कशेंय आसलें तरी लेखकाले प्रतिभेन निर्माण केल्ली ती एक 
काल्पनिक सृष्ट आसता. ती खरी न्हय हें जाणा जावनय आमी ते सृश्टींत 
वतात. देखीक, 'ऐंलीस इन वंडरलँँड” वा 'ऐंनीमल फार्म” ना जालयार “पंचतंत्र” 
वा “ईसापनीत* “हांचेमदलें खंयचेय पुस्तक घेयात. तें वाचतना आमी रंगून वतात. 
लेखकान निर्मिल्ले कल्पना सृश्टींत वता आसतना आमी आमचें दुबाव गुठलावन 
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ल सृश्ट कल्पनेंतली आसली तरी तातूंत एक सुसंगत आसता. ती सुसंगत 
मनाक सुखयता. 


| लळित लेखकान निर्मिल्ली अणभव qe ही आमचे जिणेपरस वेगळी 
तासता. मनीस जिणेकडेन तिचो संबंद पावता. पूण जिणेचें तें पडबिंब न्हय. 

> शाश्र्वत सत्यांचेर त्या कल्पना विश्वाची रचणूक आदारिल्ली आसता. 
हीं शाश्वत सत्यां मनशाच्या उमाळ्यांविशींचीं, सभावाविशींचीं, जिज्ञासेविशींचीं 
असतात. देखूनच जेन्ना आमी “इसापनीत” वाचतात तेन्ना त्या पुस्तकांतली सृश्ट 
अडेची आसली तरी ज्या सत्यांचेर ती सृश्ट उबी आसा तीं सत्यां आमकां 
भाळयतात. जनावरां एकामेकांकडेन उलयनात पूण तीं जनावरां म्हळ्यार मनीस 
सभावाचीं प्रतिकां आसतात हें वाचकाक वेगळें सांगचें पडना. 


` लळित साहित्याचे आनीक एक वेगळेपण म्हळ्यार ताच्या उतरांनी एक 
नाद आसता, ताल आसता आनी अर्थ आसता. एका एका उतराचो आनी 
वाक्याचो वेगळो वेगळो अर्थ वाचपी घेता. ताचे सोबेची नवी छटा वेगळ्या 
वेगळ्या वेळार वा मनऽस्थितींत वाचपी अणभवता. “सात आनी दोन णव” हो 
गणिताचो सिध्दांत. खंयच्याय उतरांनी मांडलो तरी तातूंतल्यान एकूच अर्थ 
येता. असले ಕಾಣಿ साहित्य हें ज्ञानांत भर घालपाचें आसता. तातूंत लेखकाच्या 
व्यक्तिमत्वाचो रंग नासता. पूण लळित साहित्य हें अवीट गोडेयेचें दिसपट्टो 
वेगळो आनंद दिवपी अशें उरता. 


लळित लेखक ज्या काल्पनिक संवसाराचें दर्शन आमकां घड़यता, तें दर्शन 
सुचक आसता. तातूंतलो खुबसो तपशील वाचपी आपले कल्पनेंतल्यान भरून 
काडतात. ताका लागून एकाद्रे लळित बरप वाचता आसताना वेगळ्या वेगळ्या 
वाचकांच्या मनामुखार वेगळ्यो वेगळ्यो प्रतिमा उब्यो रावतात. एके तरेन 
लेखकान उतरांनी जें सुचयलां तें वाचक आपले कल्पनेन पर्थून निर्मिता आनी 
अणभवता देखूनच लळित लेखकामदीं जशी सर्जनशक्त आसची पडटा तशी 
बाचप्यामदीं लेगीत सर्जक कल्पनाशक्त असची पडटा. दर एके लळीत 
साहित्यकृतीचो वाचप्याच्या मनाचेर जो परिणाम जाता, त्या परिणामांचो लेगीत 
एक आकार आसता आनी हो आकार सुसंगत आनी सौंदर्य हांचो सुमेळ सादपी 
आसल्यारच तो मनाक भाळयता. 


सौंदर्य हो लळित साहित्याचो एक धर्म म्हणूंयेता. पूण हें सौंदर्य त्या 











बरपाचो आशय आनी अभिव्यक्ती हांच्या एकरूपणांतल्यान येता. | 
लळित साहित्य हो एक कारागिरीचोच प्रकार. लेखकाक एक अणभव 
आसता. त्या अणभवाक तो उतरांच्या आदारान रूप दिता. 


लळित साहित्याचो हेतू: 
लळित साहित्याचो हेतू कितें आसता? समजा, एक पोरसूं वा बाग 
थंय वतल्या सगळ्या मनशांची नदर एकासारखी नासता. कोण झाडां 
कोण फुलां तोखेता, कोणाक फुलांचो रंग आवडटा, जाल्यार कोणाक तांचो गं 
पूण सगळ्यांकच फुलां वा पुलझाडां पळोवन खोशी जाताच अशें न्हय. 


“हीं सोबेचीं झाडां, हांचो फायदो किते? ताजेपरस म्हशींग तरी बरो? 
अशें म्हणपी दुसरो एकाद्रो मनीस आसूं येता. 


आतां ह्या दोन तरांच्या मनश्यांल्यो नदरो वेगळ्यो. एकल्याक फुलां पळोवन 
खोशी भोगता आनी तो फुलांक तोखेता आनी दुसरो सोबेपरस गरज भागोवपी, 
म्हसंगाक म्हत्त्व दिता. दुसरी एक ओपार घेवया. एक चली नाच करता. संगिताच्या 
तालाचेर आनी गिताच्या बोलांचेर ती आपले हातपांय नाचयता आनी तोंडावयले 
हावभाव बदलता. प्रेक्षकांमदी ते नाचपी चलयेक वेगवेगळे नदरेन पळोवपी 
आसात. चडशे तिगेली कला तोखेतात. पूण एकलो म्हणटा, “ते चलयेक व्यायामः 
बरो घडटा व्यायाम करपाखातीर दर एके चलयेन असोच नाच करूंक जाय” आतां | 
व्यायाम घडप हो नाचाचो जर उदेश आसत जाल्यार नाच करचेपरस श्रमदान : 
केल्लें बरें. तशें केल्यार व्यायाम घडूनय कितेंय बरें काम घडूंक पावतलें. पूण 
नाचाचो उद्देश हो खोशी निर्मुपाचो. ताका लागून व्यायाम घडटा आसत, पूण तो 
घडूंक नाशिल्लो जाल्यारूय नाचाचें म्हत्त्व उणें जावपाचें न्हय. 


लळित साहित्याचें अशेंच आसता. लळित साहित्य प्रश्‍न सोडयना, बोध 
दिना, निखटो आनंद दिता. 


जिणेंत दोन तरांचे रस आसतात. एक सुखदिणो, जाका आमी “कॉमेडी 
म्हणटात, दुसरो दुखदिणो, जाका आमी 'ट्रेजेडी म्हणटात. कॉमेडी इतलेंच आनंद 
निर्मुपाचें काम ट्रेजेडीय करता. अशें म्हळ्यार ती विसंगत दिसतली. ट्रेजेडी वाचून 
आमच्या काळजाक पीळ पडटा, दोळ्यांत दुकां येतात, पूण ते अवस्थेंतय एक 
आनंद आसता. आनंद नासतो जाल्यार साहित्यांत ट्रेजेडी उरपाची न्हय. लोक 
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| ट्रेजेडी वाचतात, रडून घेवचेखातीर. तर हे दोन रस निर्मुवप इतलेंच 
साहित्याचे काम. 


पूण तेखातीर लळित साहित्य हें जिणेचें पडबिंब आसूंकच जाय. आमचें मन 
शब्दकोशावरी. तातूंत जिणेंतले बरे वायट अणभव आनी विचार, हावेस आनी 
, भ॑य आनी दंभ भरिल्ले आसतात. शब्दकोशांत हजारांनी उतरां आसतात 
. म्हूण सब्दकोश म्हळ्यार साहित्य न्हय. तांतलीं धा उतरां वेगळीं काडून 
कवी नवो संवसार आमचे नदरेमुखार उबो करता. 


दुसरी एक ओपार घेवंया. मनशाचें मन म्हळ्यार एक वाद्य. गितार म्हणूया. 
कलाकाराचो हात जेन्ना ताका लागता, तेन्नाच तातूंतल्यान संगीत भायर 
सरता. नाजाल्यार तें वाद्य पडून उरता. संगीत गितारांत आसता, जसो फातरांत 
देव. कलाकाराचो हात तांचें रूप उकतायता. जशें आमचे जिणेंत साहित्य आसता. 
खोश्येच्या आनी दुख्बाच्या खिणांनी भरिल्लें साहित्य. एकाद्रो कवी, कथाकार, 
निबंदकार वा नाटककार त्या साहित्याक आकार दिता. 


जेन्ना साहित्य हें जिणेपसून वेगळावता, तेन्ना वाचप्याक तातूंत आपल्या 
काळजाचें, ताचें पडबिंब दिसना आनी तो एक कल्पनेचो खेळ जावन बसता. 
साहितृयांत कल्पना आसता, पूण ती सत्तयाचें एक रूप जावन येता. पूण तें निखटें 
सत्त्य नासता. निखटें सत्त्य म्हळ्यार साहित्य न्हय. लळित साहित्य म्हळ्यार 
दिसपट्टे जिणेतलें एकाद्रे विसंगतींतलें, तंत्राचे फारकेंत बसयिल्लें एक चित्र. 


कादंबरी, कथा, नाटक आनी लोककथा हे सगळे कथेचेच प्रकार. कथेंत 
आमी एक बिंब घेवन ताची सुसंगती आनी विसंगती विणून आमची अनुभूती 
उक्तायतात. कांदबरींत तीच कथा व्हडले फास्केंत बसयतात. नाटकांत आमी 
कथेंतलीं पात्रां आनी वातावरण माचयेर हाडून उबें करतात. लळित साहित्यांत 
सगळ्यापरस चड पुर्विल्लो प्रकार म्हळ्यार नाटक आनी कवीता. ज्या काळांत 
लिपि तयार जांवक नासली, भास अक्षरांनी बरोवन दवरपाची व्यवस्था नासली, 
तेन्ना श्रृती आनी स्मृती हेंच साहित्य प्रसाराचें माध्यम आसलें. उगडासांत 
उरचेखातीर कवन सोपें वतालें आनी तेखातीर लोकगितां जल्मलीं. लोकगितांनी 
समाजांतलीं पात्रां आसतालीं वा तांचीं प्रतिकां आसतालीं. पूण जिणेचे बरे 
वायट अणभव एका तालांत गुंथून मनीस दुसऱया मनशाक ते कळीत करतालो. 
आयकतल्याक तशेंच आपणेय अणभविल्लें म्हणपाचें जाणवतालें. 
अमर कोंकणी 
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एकल्यान म्होंव खालें आनी ताणें सागलें, “म्होंब गोड”. 
विचाल्लें, “गोडा सारकेंगोड?” ताणो सांगलें, “न्हय; पूण गोड. “ 
विचाल्लें, “आंब्यासारकें गोड?” ताणे सांगलें, “न्हय, पूण गोड़.” 

जाणे म्होंव चाखिल्लें ताका म्होंवाची गोडसाणी कळळी. लेखक आनी 
हांचेमदीं नातें अशेंच आसता. 

कवन हें तालार, सुरार, गण, मात्रा, यमकांचो सुमेळ सादून रचचें 
सगळ्यांकच ती कला जमना. ताका संगिताचे कान आनी तालाचें भान 
लागता. ही जाण नाशिल्ल्या मनशाकय भावना उरता आनी ती 
तांक तागेले वाणींत आसता. तो पात्रांची रचणूनक करून वोपारी दिवन 
प्रसंग कल्पून आपले अणभव सांगता. संगप म्हळ्यार कथन करप. आनी जें 
करपासारकें ती कथा. कथा ही संथ वजर्‍यावरी व्हावता, पूण अचकीत एक 
वळण घेता की, ती मनाक भाळयता. ती खिणयाळी आसता. ती खंयच्यान 
आनी निमाणी खंय गेली, फुडें तिचें कितें जालें हें कथा सांगूक बसना. 
तुटिल्ल्या नखेत्रावरी ती खीणभर चकचकता आनी वाचप्याक खोस दिता. 
एकच खीण असो जो सगली जीण धवळून उडयता. संथ वजरों दोंगराच्या 
कड्यावयल्यान सकल उडी घेवन घसघसो जाता, तशें कतेचें घडटा. पूण 
कादंबरीचे तंत्र वेगळें. साबार खिणांची जंत्री म्हळ्यार कादंबरी न्हय. 
कादंबरी म्हळ्यार एक पुराय विशव आस्पावन घेवपी फास्की. तांतूतल्या 
खिण-खिणाचो, पात्रा-पात्राचो एकामेकाकडेन कार्य कारण संबंद आसता. 
एकाद्या वाद्यवृंदावरी. जण एका वाद्याचो सूर वेगळो, पूण सगळ्याच 
सुरांचो एक सुमेळ कादंबरींत आमकां पळोवंक मेळटा. आनी नाटक 
म्हळ्यार भाशेक अभिनयाची जोड दिवन वाचूंक बरोवंक येनाशिल्ल्या 
लोकांमुखार लेगीत कथा उबी करपाचें माध्यम. 





लळित साहित्याच्या घ्रकारांमदीं वाचप्यांक चड़ मानवता असो 
आनीक एक प्रकार म्हळ्यार लळीत लेख वा लळित निबंध. ह्या लळित लेखांत 
आमच्यांनी प्रवास वर्णन, व्यक्तिचित्र हे सारकिले साहित्य प्रकार आस्पाव येतात. 
जेन्ना आमी प्रवास वर्णन बरयतना भोंवतणच्या वाठाराचें जें पडबिंब लेखकाच्या 
मनाचेर उदेता, ताजें तो उतरांनी वर्णन करता हें खरें, पूण तें पडबिंब एकोडें 
उरना. जाका कॅलेडोस्कोप म्हणटात तसो कॅलेडोस्कोप लेखकाच्या मनांत तयार 
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आनी विचार इल्लो हालतकच पडबिंबाची आकृती बदलता. दुसर्‍या 
| सांगतलो जाल्यार जेन्ना लेखक एकाद्रे थळ, झाड वा एकाद्रो मनीस 
पळयता तेन्ना ताजें रूप, ताजो रंग, गंध तो पळोवन घेताच, त्याभायर ताज्या 
व्यक्तीमत्वाचीं लेखकाचे पूर्वजिणेची, ताच्या अणभवाची, ताच्या कल्पनांची आनी 
येवजणांची पडबिंबांतल्या पडबिंबाकडेन एकरूप जावन लेखक एक चित्र ತತ 
करता. हें बरप लळित लेख वा लळीत निबंध ह्या नांवानच आमकां वळखुचें 
पडटलें. 


निबंध आनी लघुनिबंध: 


भारतीय साहित्यांत लळित निबंध हो साहित्य प्रकार त्या मनान अर्विल्लो. 
पुर्विल्या काळांत जे निबंध भारतीय भासांनी उजवाडाक आयले, ते एकाद्या 
' विशयाचेर लेखकले विचार उत्कावपी आसताले. जशें, वरदक्षणा ही अनिश्ट, 
 बायलांक शिक्षण मेळूंकच जाय. ह्या सारकिले विशय लेखक घेताले. आमच्यांनी 
अशें म्हळूयेता की ते एकेतरेचे गंभीर लेखच आसताले. ल्हवूल्हवू ह्या गंभीर 
लेखांची जात वेगळी जायत रावली आनी कथेच्या कुळांतले लळित निबंध वा 
लळीत लेख लेखक बरोवंक लागले. 


लळित लेखाचे लांबायेक मर्यादा ना. जे भाशेन शॉर्ट स्टोरी” (लघुकथा) 
म्हळ्यार आकारान धाकली कथा न्हय, तेच भाशेन लघुनिबंध म्हळ्यार थोड्या 
उतरांनी बरयिल्लो निबंध न्हय. 


लळित लेखाची प्रेरणा भारतीय साहित्याक इंग्लीश साहित्याच्या संपर्कान 
मेळळी अशें कांय लोक मानतात. तशें पळोवंक गेल्यार पुराय भारतीय लळित 
साहित्याचेर युरोप, अमेरिकन साहित्याचो प्रभाव खूब आसा. आज जाका आमी 
लळित निबंध म्हण्टात ताचेर आकाराचें बंधन नासलें तरी पुर्विल्ल्या निबंधापरस 
ताचें कूळ वेगळें, ताचो हेतू वेगळो. आनी ताका लागून ताचें रूप वेगळें, ताचो 
भेस वेगळो. व्हड निबंध थोडेभितर बरयलो म्हणून तो “लघुनिबंध” जायना, 






जाका आमी पोरनो निबंध वा वैचारिक लेख म्हण्टात ताचो हेतू स्पश्ट 
आसतालो. ಕಾಗೆ मत माडूंक वा खोडून काडूंक लेखक हातांत पेन उखलतालो. 

` तातूंत लेखकाची विद्वत्ता, आपल्या मतांचो आग्रो, विरोधी मताविशींचो दुस्वास 
उतरां कणकणी पळोवंक मेळटालो. एका मताचो प्रचार करप हो त्या निबंधाचो 


अमर कोंकणी KEE 














हेतू आसतालो. निबंध वाचता आसतना वाचक एकाद्या विशयावयलें $ 
समजून घेवपाखातीर तो वाचतालो. ह्या मताचो आनी लेखकाचो प्रत्यक्ष सं 
नासतालो अशें न्हय. पूण तें बरप वकिली धर्तीचें आसतालें. त्या बरपाक 
लागतालो, मुद्दे लागताले आनी आदारुय लागतालो. तो मागीर कायद्याचो 
वा शास्त्र वचनाचो आसूं. 


लघुनिबंध वा लळित लेख हांची प्रकृती वेगळी. समजा, एका तळ्याचे धडेर 
एक मनीस वचून बसलो, शांत तळ्यांत ताणे ल्हवूच एक गुंडो उडयलो, म्हळ्टकच 
कितें जाता? उदकाच्या थरोचेर वाटकुळे तरंग उदेतात. तरंग उदेवपाक निमित्य 
जाता तो ल्हानसो गुंडो. पूण एका तरंगांतल्यान दुसरो आनी दुसर्‍यांतल्यान तिसरो 
अशे तरंग थंय उदेत रावतात. लळित निबंध म्हळ्यार एकाद्या विशयाचेर 4 
लेखकान आपले कल्पनेन मारिल्लो एक ल्हानसो गुंडो आनी त्या गुंड्यांतल्यान : 
उदेल्ले तरंग. 


NEST STN 


इतले चर्चे उपरांत कोंकणी लळित साहित्याचेर एक नदर आमच्यांनी 
भोंवडावंक येता. कोंकणी लळित साहित्याच्या प्रवाहांत अंतरा (gaps) खूब _ 
आसात. एका समृध्द लोकसाहित्याचें दायज आसूनय कोंकणींत अ-क्षर साहित्य | 
खूब थोडें, ना म्हणपाइतलें. इतिहासीक घडणुकांक लागून तें नश्ट जालें वा | 
मजगतच्या काळार कोंकणी प्रतिभेचे इंगळे पालोवन गेल्ले, हो संशोधनाचो विशय. | 
पूण लोकगितां आनी लोककथा हांचें दायज श्रृती आनी स्मृतीच्या मार्गान जितलें | 
आयज उल्लां तें आयकतल्याचें मन भाळयता आनी एके समृध्द जिणेचें लोणी _ 
आमच्या मुखार दवरता. म्हजे नदरेन आर्विल्ले कथेच्या तंत्रांत बसपी अशी ' 
लोककथा आनी काव्यकथा फकत कोंकणींतच पळोवंक मेळटा, | 


तुमी गाय आनी वागाची कवनांत रचिल्ली कथा आयकल्लीच आसूंये. गाय | 
रानांत चरूंक गेल्ली थंय तिका वाग मेळटा आनी तो तिका खातां म्हणटा. गाय | 
वागाकडेन मागता, तूं म्हाका खा, पूण घरा गोठ्यांत म्हजो धाकलो दुबो आसा | 
तो भुकेल्लो आसतलो. ताका दूद दितां, समजायतां आनी येतां. मागीर म्हाका . 
खा. काळजाक आफुडपी संवाद तांचेमदीं जाता. दिल्लें उतर पाळपाचें रघुकुलांतलें 
व्रत ह्या जनावरांच्या तोंडांतल्यान कवी सोबीत उतरांनी मांडटा. गाय घरा येता | 
आनी दुब्याक समजायता. रडून ताचो निरोप घेवन रानांत वता. पूण दुबो तिची | 
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। सोडना. वागम्हऱयांत पावतकच गाय वागाक म्हणटा: 
“आगा आगा वागा 
तूं म्हाका खा गा 
कंवळ्या दुव्याक म्हज्या 
सोडून दी गा” 


पूण दुबो आयकना. तो वागामामा कडेन मागता, आवयक सोडून दी आनी 
म्हाका खा. नीमाणो वाग सांगता, 'दुबो म्हजो भाचो जाल्यार गाय म्हजी भयण 
तांकां हांव कसो खावं?” तो दोगांकय सोडून दिता. 


काव्यशास्त्र तांतूत आसा, भास आसा, समाजांत पुर्वापार चलत आयिल्ली 
' रीत-नीत आसा आनी एक सुंदर कथाय आसा. 
. कवितेची गजाल पळयात. रामायणाची पुराय कथा सादे कवितेंतल्यान 
सांगल्या. थंय रौमाचें आनी मनशाचें नातें सांबांळळां. 
“चानयेच्या पिला तुका तीन गो पाट 


रावणान सीते व्हेल्या दाखय वाट” 





हें असलें दायज आमचे कथेक आनी कवितेक आसतनाय विसाव्या शेंकड्याच्या 
उत्तरार्धमेरेन आमच्या कवीनी आनी कथाकारांनी दुसऱयाचें अनुकरण करून 
साहित्य निर्मिले आनी तंत्राचे फास्केंत कथा कविता बसोवपाच्या प्रयत्नांत लळित 
साहित्य मारून उड़यलें. म्हाका उगडास जाता ते रोकसाचे कथेचो, जो धरिल्ल्या 
मनशाक खाटेर न्हिदायतालो. व्हड जालो जाल्यार ताची तकली पांय कापतालो 
आनी मोटवो जालो जाल्यार तकली पांय ओडटालो. एकूण ताका मारून 
उडयतालो. 

नाटकांची गजाल पळोवया. इंत्रुजाच्या दिसांनी जे खेळ जाताले आनी शिगमो 
काल्याक जीं पट्टो नाशिल्लीं नाटकां जातालीं, ते आमच्या नाटकाचें दायज. 
रातीच्यो राती कलाकार उबगना आसतना नाटकां खेळटाले आनी लोक तान, 
भूक आनी न्हीद विसरून तीं, पळयताले. हेंय दायज कोंकणी रंगमाचयेची परंपरा 
अखंड दवरूंक पावलें ना. 

एक कारण इतिहास. कोंकणी सामाजाच्या दुश्ट इतिहासान ताचो भुगोल 
घडयलो आनी विखंड जावपाचे ते प्रिक्रियेंत साहित्याची आनी कलेची परंपरा 
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नश्ट जाली. पूण शणै गोंयबाबाच्या युगांत लळित साहित्याक परत 
आयली आनी आपलें सत्व सोदपाच्या ध्यासान कोंकणी लेखकांनी कथा, 
आनी नाटक बरयलें. खासा शणे गोंयबाबाची “म्हजी बा खंय गेली” ತ 
आर्विल्ल्या कोंकणी साहित्यांतली आद्य कथा म्हणूंयेता. कवितेंत बयाभाव 
बाकीबाब, पंडीत आनी मनोहरराय हांचे प्रतिभेन नवें युग निर्मिलें. पूण 
फाटींच उल्लें. तोंडाक रंग सारोवन माचयेर येवप हें सभ्य मनशाचें काम 
असो लटको समज आमच्या समाजान करून घेतलो, तो समाजाक र 
नाटक म्हळ्यार शिगम्यावेळार घालपाचो खवदोळ जावन बसलो. गोंय 

जाल्या उपरांत कोंकणी रंगमाचयेक आकार येवंक लागलो आनी थोड्या वर्सा 
भितर अयज आमी फुडारिल्ली रंगमाची निर्मूंक पावले. पुंडलीक नारायण नायक 
हांचें नांव चड करून घेतां तें इतलेच खातीर की तंत्राचें भान दवरून कोंकणी 
नाटकाक ताणी नवो मंत्र दिलो आनी केळ जशी आपल्या मुळांत केळमें 
किल्लायता तशे नवे नवे नाटककार घडयले. पूण लळित साहित्याचो एक मुखेल 
प्रकार हालीं मेरेन उपेक्षितच उल्ला आनी तो म्हळ्यार लळित निबंदाचो. 


शणै गोंयबाब आनी श्री. रवींद्र केळेकार ह्या दोन निबंधकारांचे निबंध. 
घेवन आमी पुर्विल्ले निबंध वा वैचारिक साहित्य आनी लळित साहित्य हांतलो 
भेद समजून घेवंया. शणे गोंयबाबांचे भाशेंत गोडी आसा, उपमा-अलंकारांनी 
ती सजिल्ली आसा. तितलें पुरतें आमी भाशेक तोखेतात. पूण अशें आसूनय | 
शणै गोंयबाबांच्या बरपाफाटल्यान एक हेतू आसा. वकील जसो कोर्टामुखार 
आपली बाजू मांडटा आनी तशें करतना तो प्रतिसपर्ध्याचो विचार खोडून 
काडटा, तेचतरेन शणै गोंयबाबानी एक बाजू मांडल्या. तातूंत शणै गोंयबाब हे 
व्यक्तीच्या मनाचें पडबिंब आमकां पळोवंक मेळना. आनी वाचप्याक तर 
आपल्या मनाचें पडबिंब तातूंत निखालस दिसना, 


रवींद्रबाबाल्या निबंधांत रवींद्रबाबाचें आस्तित्व जाणवता. हातूंतले रवींद्रबाब 
कुशीक काडले जाल्यार त्या निबंधांत वाचपासारकें कांय उरना. हिमालय अनादी 
काळासावन आसलो थंयच आसा. ताचेर आतामेरेन हजारांनी महाकाव्यां आनी 
लेख उजवाडाक आयल्यात. दर एका लेखकाची नदर वेगळी. तोच हिमालय 
वेगळ्या वेगळ्या मनशांच्या मनांतल्यान पळयतना ताचीं वेगळीं वेगळीं पडबिंबां 
वाचप्याच्या मुखार उदेतात. हिमालयाची निखटी माहिती भुगोलांत आनी पर्यटन 
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खात्याच्या माहिती पुस्तकांत आसा. कोणेय ती बरयली तरी ती बदलचीना. पूण 


रवींद्रबाबांचे नदरेंतल्यान जेन्ना आमी हिमालय पळयतात, तेन्ना तो हिमालय 
भुगोलांतलो नासता, वा पर्यटन खात्याचे माहिती पुस्तिकेंतलोय नासता. हिमालयाचे 
जें बिंब लेखकाच्या मनार उदेलां ते आमकां त्या निबंधांत पळोवंक मेळटा. 
म्हण्टकच लळित निबंधाचो मुख्य गुण असो की तातूंत लेखक आसता. आनी तो 


. आमकां उक्तेपणान दिसता. कथा, कादंबरी वा कवितेंतय लेखकाच्या व्यक्‍तीमत्वाचो 


प्रभाव आसलो तरी तातूंत लेखक हो पड्याफाटल्यान आसता. नाटकाचो दिग्दर्शक 
जसो नदरेक दिसना, तो फकत आमकां जाणवता, तसो कथा, कादंबरी, कविता 
आनी नाटकांत लेखक नासता. पूण लळित निबंधांत, प्रवास वर्णनांत, व्यक्‍तीचित्रणांत 
वा हेर कसल्याय शब्दचित्रांत लेखक आसचोच पडटा. 

कथा आनी लळित निबंध ಕಗ! कूळ एक, मूळ एक, पूण वातावरण वेगळें. 
रूप वेगळें, प्रकृत वेगळी आनी तांचो प्रभावय वेगळो. 

लळित निबंध वा लघुनिबंध हांचो तोंडावळो जरी कथेसारखो दिसलो तरी 
तांचो पींड, तांची प्रकृत वेगळी आसता. लळित साहित्य म्हळें म्हण्टकच 
लेखकाच्या व्यक्तीमत्वाचो प्रभाव ताचेर उरताच. पूण एखाद्री कथा वाचून (आनी 
ती प्रथम पुरूषी निवेदनाच्या रूपान बरयिल्ली आसत जाल्यार चड करून) 
लेखकाचें चारित्र्य, ताच्यो आवडी निवडी हांचो अदमास घेवप चुकीचेच न्हय, 
अन्यायाचे जातलें. जेन्ना एक लेखक कथा बरयता, तेन्ना तो त्या कथानकांत 
तद्रूप जाता. केन्ना तो अदृश्य पात्राच्या रूपान जाल्यार केन्ना आपूणच एक पात्र 
जावन कथानकाच्या ओघाक आनी विषयाक सोबत अशी भूमिका आपणाकडेन 
घेता. 

दुसऱ्या उतरांनी सांगतलो जाल्यार आमच्यांनी अशें म्हणूं येता की कथा 
कविता बरोवपी लेखक-कवी कथेचे माचयेवयलें आपल्या ಗರಗ आपखोश्येन 
घेतिल्लें सवंग करपी एक पात्र आसता. नाटकांतलो राजा हो खरो राजा न्हय 
हाचें भान त्या नटाभाशेनच प्रेक्षकांकय उरता. तेचभाशेन लेखक कथेंत एक 
भूमिका करता हाची जाणविकाय ताका आनी वाचप्याक उरप सामकी गरजेची. 


लेखकालें व्यक्तिमत्व: 


हाचे उरफाटे लघु निबंध, निंबध, लळित लेख, प्रवास वर्णनां, व्यक्तीचित्रां 
वा हेर तरेचीं शब्दचित्रां बरयतना लेखक प्रत्यक्ष वा अप्रत्यक्ष त्या बरपांत आसता. 
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असल्या साहित्याचेर लेखकाच्या व्यक्‍तीमत्वाची मुद्रा इतलीं | 
आसता की त्या साहित्यांतल्यान लेखकाचें व्यक्तीमत्व कुशीक काडलें 
त्या साहित्य प्रकाराक अर्थच उरचो ना. असले साहित्य प्रकार बरोवपी 
माचयेवायल्या नटाचें काम करीना, जाल्यार प्रत्यक्ष जिणेंतल्या कडू-गोड 
आपले निर्खणेक आनी पार्खणेक, भावनेक आनी वेदनेक उतरांचें रूप दिवन 
तो वाचप्यांमुखार दवरता. देखून लेखक जितलो प्रामाणिक आसता, तितलें 
तागेलें साहित्य प्रभावी जाता. आमच्यांनी अशें म्हणूं येता की लेखकाचें प्रमाणिकपण 
हो असल्या साहित्याचो आत्मो आसता. कथा सत्त्याभाशेन दिसची लागता. पूण 
ती सत्त्व आसूंक जाय असो आग्रो नासता. पूण लळित लेखांतलो एक एक 
विचार हो सत्तयाभाशेन दिसूंक उपकरना, हो सत्तयच आसचो पडटा. आनी जो 
लेखक वाचप्यांक चकोवपाचो, फटोवपाचो वा झुलोवपाचो यत्न करता, तो चड 
दीस तग धरूंक पावना. 


सोरो पिवप वायट हें दाखोवन दिवपी एकाद्री प्रभावी कथा बरोवपी लेखक 
खासा आपूण बेबदो आसूं येता. इतलेंच न्हय, ती कथा बरयता आसतना ताणे ' 
सोरो पिल्लोय आसूं येता. तें कथेंत तो एका पात्राची भूमिका घेता, देखून ताका ' 
तशें करप शक्‍य जाता. पूण लळित निबंधांत वा हेर तरेच्या लळित साहित्यांत 
लेखकाचे जिणेचें पडबिंब पडिल्लें उरता. तो जशो जगता तें वाचप्याक तागेल्या | 
साहित्यांत पळोवंक मेळचें लागता. बुध्दीवादी मनीस आपल्या दोशांचें समर्थन | 
करीत. पूण ते लिपोवपाचो ताणे यत्न केलो जाल्यार ती साहित्याकडेन प्रतारण 
जातली. | 

साहित्य ही एक कला, आनी तें एक शास्त्रय. आमच्यांनी अशें म्हुणूं येता : 
की कला ही शिकोवंक जायना. ती मुळांत आंगांत आसची पडटा. प्रतिभा हें कलेचें ' 
दुसरें नांव पूण आंगांत निखटीच प्रतिभा आसली म्हूण उपकारना. ते प्रतिभेक 
शिस्त दिवंची पडटा. एकाद्या मनशाक बरो ताळो आसलो म्हणून तो बरो गवय | 
जाताच अशें ना. बरो गवय जावंक ताका शब्दब्रह्माची, नादब्रह्माची, ताल आनी | 
सूरब्रह्माची साधना करची पडटा. ही साधना ताका रियाज करून आपलो ಇ 
कमावचो' पडटा. तरेकवार रागांचें मुळावे गिन्यान ताका आसचें पडटा, हे सगळे 
राग आत्मसात करून फुडें तो नवे राग निर्मूक पावता ही गजाल वेगळी. पूण 
जामरन ताच्या आंगाचे प्रतिभेक शास्त्राची बैठक मेळना, तोमेरेन तो खऱया अर्थान 
गायक जांवक पावना. साहित्यिकांचेंय अशेंच आसता. 
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खाणीत मेळटा तो फांतर हेर फातरांसारकोच आसता. पुण कांय फातरांच्या 
पोटांत वज्राचें तेज लिपिल्लें आसता. जेन्ना त्या फांतराचरे आमी संस्कार करतात, 
ताका तासां घालतात तेन्नाच तें वज्ज चकचकता. तेभाशेन मनशाच्या आंगात 
निजाची जी प्रतिभा आसता तिचेर शास्त्राचे संस्कार जालेबगर साहित्यिक तयार 
जायनात. आतां एखाद्रो फांतर खाणींतच चकचकीत अवसथेंत मेळटा तशो 
साहित्यिकय मेळूं येता. पूण हो जालो आडवाद. 


लेखन हें वाचकाखातीर आसता. आपल्या आत्मानंदाखातीर आपूण बरयता 
अशें सांगपी लेखक आसात. पूण दर्याक वचून मेळपांत आनी दर्याच्या रूपांत 
एकरूप जावपांत न्हंयच्या पात्राची जशी कृतार्थताय आसता, तशी रसिक 
वाचकांच्या हातांत पावन ताचेकडेल्यान दाद मेळपांतच साहित्याची आनी 
 साहित्यिकाची कृतार्थताय आसता. 


देखूनच साहित्य साधना करतल्या जण एका लेखकान वाचक साहित्य 
कित्याक वाचता, हें समजून घेवंक जाय. 


मनीस म्हळो म्हण्टकच ताचे खुबशे हावेस आनी उमेदी आसतात. त्यो 
सगळ्योच पूर्ण जायनात. पाळण्यांतसावन मरणामेरेन मनीस सपनां पळयत 
आसता. तीं सगळींच साकार जायनात. ताका लागून मनीस हो सदांच अतृप्त आनी 
हताश आसता. आपले जिणेंतल्या काळकी कोनशामदीं तो उजवाडाचे कीर्ण 
सोदता आनी अशे किर्ण ताका लळित साहित्यांतलीं पात्रां, प्रसंग, विचार वा 
वर्णनाच्या रूपान दिसूंक लागता. देखूनच लळित साहित्याकडेन तो तन्मय जाता. 
जो वाचक वाचतना तन्मय जाता तो भोंवतणच्या संवसाराक विसरता आनी 
सुखाच्या दर्यात अळंग पेवंक लागता. वाचकाक हें जें समाधान मेळटा, तें मागीर 
जैत वा कीर्त जोडपाचें आसूं, सुंदर थळां पळोवपाचें आसूं नाजाल्यार आप्ल्यो 
वासना-विकृती भागोवपाचे आसूं, वाचकाक संवसाराच्या व्यापा तापांतल्यान 
कुशीक सरून कांय खीण खोसदिण्या संवसारांत विहार करचेलो आसता. देखूनच 
तो लळित साहित्य वाचता. 

हें एक खेपे समजलें म्हण्टकच लळित साहित्याचे दुसरें वेगळेपण कितें तें 
आमी पळोवया. लळित साहित्य म्हळ्यार लेखकाच्या मनांतले अणभव आनी 
विचार, कल्पना आनी हावेस हांच्या उपमा अलंकारांनी न्हेसयिल्लें तरंग. आत्मकथन 
हें निबंधाचें मुख्य रूप. अनिर्बध मेकेळेपण हें ताचें खाशेलपण. एकेभाशेन निबंध 
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म्हळ्यार लेखक आनी वाचक हांचेमदलो एक संवाद म्हणूं येता. 


जेन्ना आमी संवाद करतात, तेन्ना आमकां पांडित्याचे प्रदर्शन ८ 
नासता. संवाद हो वाचकाच्या थराचेर येवन जालो जाल्यारच चलतलो. लळित 
लेखक येवजता तशें बरयता. दुर्बोध वाक्यां आनी क्लिश्ट भाशा तो वापरूंक 
लागलो जाल्यार लेखकाच्या आनी वाचप्याच्या मनामदीं सुमेळ जायना. लळित 
निबंधाक विशयाचें वा विषयांतराचें बंधन नासलें तरी लेखकान एके गजालीचें 
भान वदरूंक जाय की तागेल्या दर एका उतराचो, विचार आनी कल्पनांचो 
एकामेकांकडेन सुमेळ उरुंक जाय. एकाद्या वाद्यावृंदांत वाद्यां साबार आसलीं तरी 
तांच्यांत जें एकरुपपण आसता, तसलें एकरुपपण लेखकाच्या लेखांत आसचें 
पडटलें. 


लळित साहित्याची भासः 


लळित साहित्याची भास कशी आसची हेविशीं थोड़ी चर्चा करप गरजेचे. 
भास हें एक माध्यम. लेखक उतरांचो उपयोग करून वाचप्यांच्या नदरेसामकार 
एक चित्र उबें करता. त्या चित्रांत आकृती आनी अणभव हांचो सुमेळ तो 
साधता. जसो एकाद्रो चित्रकार रंग आनी रेगांचो वापार करून एक कलाकृती 
उबी करता आनी ते रंग वापरताना खंयच्या रंगाशेजरा खंयचो रंग दवरचो हें 
थारायता, तेच भाशेन लेखक उतरां जुळयता आनी अणभव विशव वाचप्यांमुखार 
उबें करता. 


कक ie ಟಟ 


लळित साहित्य म्हळ्यार एका मनशाच्या मनान जो अणभव घेतलो तो 
उतरांनी उक्तावपाचो प्रयत्न. अणभव घेवपी जो मनीस आसता ताचें वेगळेपण 
त्या अणभवांत आसता. पूण आपणे कितेंय अणभवप वेगळें आनी जाणी तें 
अणभवंक ना तांकां तें अणभवूंक लावप वेगळें. तशें करतना भाशेचें भान 
लेखकान दवरप गरजेचें आसता. लळित साहित्यांतली लेखकाची अनुभुती ही 
वेगळीं आसता. ती अनुभुती तितलेच प्रभावी भाशेन लेखक वाचकांमुखार दवरता. 
दर एकल्याची अनुभुती ही वेगळीं आशिल्ल्यान ती तयार फास्केंत बसोवंक 
मेळचीना. लेखक तिजेखातीर एक वेगळी फास्की तयार करता आनी ते फास्केकच 


आमच्यांनी भास म्हणूंयेता. अणभव लेखकाचो आणिल्ल्यान ताची भास आत्मनि 
उरता. 
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3 फावटीं आमी असो अणभव घेतात की आमकां जें सांगपाचें आसा 

सांगूंक समर्पक अशें उतर सट करून येवजना. लळित लेखक अशो भावना 
अशीं उतरां वेंचता की त्या अणभवाची लय, ताचो ताल वेगळो 
. तांचो सुमेळ सादपाची लेखकाक तिश्टत उरता. एके भाशेन तो 
आपलीं उतरां सांगातान घेवन येता आनी लेखक हो फकत निमित्त 
अशें म्हळ्यारय जाता. 


कांय लेखक जड गुळो वा क्लिश्‍्ट उतरां वापरून प्रभावी भास बरयल्ल्याचें 
मानतात. हांवे ह्या आदीं सांगलांच की लळित लेखन हो संवाद 
आसता. लेखक आनी वाचकामदलो संवाद. देखून आपूण बरयता ताचो अर्थ 
फकत लेखकाक समजून भागचो ना, वाचकाकय तो समचुजो पडटलो. ते नदरेन 
जड गुळो वा क्लीश्ट भास ह्या संवादांत विक्षेप हाडटा. व्हॉल्ट विटमन अशे 
क्लीश्ट भाषेक रिचेस्ट कर्टन्स (भौ मोलाचे पट्टे) अशें म्हण्टा आनी आपल्या 
आनी वाचप्यांमदीं आपूण हे पड्डे येवंक दिवचोना अशें सांगून उडयता. 


लळित वाङमयाचे जे साबार प्रकार आसात. तांची धाटणी आशी वेगळी 
तशी भासय वेगळी जांवक लागल्या. सगळेच प्रकार एका कुळांतले आसूनय 
संयुक्त कुटुंब ल्हान ल्हान वेगळीं बिराडां जशीं निर्माण जाल्यांत तशीं तांची 
गत. वेगळीं सरिल्लीं कुटुंबांय आतां खुब विस्तारल्यांत आनी आतां परत विखंड 
जावपाचो तीं विचार करतात. साहित्य हो संवसारिक प्रपंचातलोच एक भाग 
इतलें आमी वळखून घेतलें जाल्यार दर एका साहित्य प्रकाराची भास कित्याक 
बदलता ताचो आमकां बोध जातलो. भोवंतणचें वातावरणय आमचेर परिणाम 
करता देखून भाशेचे कालखंड आमी मानूंक लागल्यात. 


बरें साहित्य, वायट साहित्यः 

समीक्षकांक एक अशी संवय जाल्या की ते दोन साहित्य कृतींची तुळा 
करतात आनी खयंचें साहित्य श्रेछ आनी खंयचें हीण तें थारायतात. साहित्य ही 
प्रतिभावंत मनाची नवनिर्मणी वा ताचें भावविश्व अशें मानलें जाल्यार दोन 
कृतींमदी तुळाच जांवक नज. वडाचो रूख हें पूर्ण झाड. आनी तायखिळो हेंय 
पूर्ण झाड. ह्या पूर्णत्वांतच ताची सोबा आसता, ताचें वेगळेपण आसता. इतलेंच 
न्हय तर एकेच जातीच्या झाडामदीं आमी 377೫ वेगळें रूप पळयतात. ह्या दोन 
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झाडांमदलें एक बरें, दुसरें वायट थारावप जितलें पिशेपणाचें ह | 
दोन साहित्याक्रतीमदली एक बरी, दुसरी वायट म्हणप पिशेपणाचें जातलें. 


खंयच्याय कपड्याच्या दुकानांत जो सेलसमॅन म्हणून काम करता, 
मनशाक ताचो अणभव विचारून पळयात. दुकानांत शेंकड्यांनी रंगांच्यो, छटां 
आनी तरांच्यो साडयो आसतात. दिसांतल्यान पन्नशेक बायलो येवन त्यो 
पळयतात आनी शेंकड्यांतली एक साडी पसंत करून घेवन वतात. ते 
खुबशो साडयो दिसूंक बर्‍यो नासतात. पूण सेल्समॅन आमकां सांगतलो की 
वायट दिशिल्ली साडी दुसरेक मानवता आनी कालांलरान दुकानांतल्यो | 
साडयो खपतात. साहित्यांतलें शाश्वत कितें आनी 37737 कितें हें काळ थारायतलो. 
जाका जें मानवता ताणे तें तें तोखोवचें. दुसऱ्यांची निंदा करूंक बसचें न्हय. 


आनीक दोन गजालींचो ह्याच संदर्भांत विचार जांवक जाय. पयली 
म्हळ्यार सभ्य साहित्य आनी अश्लील साहित्य, गंभीर साहित्य आनी 
साहित्य अशे कांय वाचक वा समीक्षक भेद करतात. ताच्या फाटल्यान खंयची. 
नदर आसता? आनी दुसरी त्याय परस चड गरजेची गजाल म्हळ्यार लेखकाचे 
चारित्र्य आनी साहित्य हांचो संबंध कितें? 


खंयची कलाकृती अश्लील आनी खंयची सभ्य हें थारावप खुबच कठीण. 
जर एकाद्री साहित्य कृती वाचता आसतना रसभंग जालो आनी हिडीस विकृती 
थंय दिसली जाल्यार ती कृती अश्लील अशें लोक म्हणटात; पूण हें अश्र्लीलपण 
वा विकृती साहित्यांत आसा काय वाचप्यांच्या मनांत आसा तें आदी समजून | 
घेवचें पडटलें. | 

विकृती ही मनशांमदीं असता. हे विकृतीचेर जैत मेळोवपाखातीर मनीस 
प्रयत्न करीत आसता. ऑपरेशन थिएटरांत एकाद्री बायल विवस्त्र अवस्थेंत 
सर्जनामुखार आसली तरी थंय विकारांक सुवात उरना. पूण तीच बायल दिगंबर 
अवस्थेत रस्त्यावयल्यान वचूंक लागली जाल्यार तिचो तो अवतार पळोवन ताळयो | 
मारपी लोक आसतले आनी मान फिरोवपीय लोक आसतले, परत ज्या समाजांत 
आनी ज्या काळांत आमी रावतात आनी ज्या संस्कारांत आमी वाडल्यात ताचो 
TAIT आमचेर उरतलो. देखून साहित्यांतलें अश्लीलपण हो एक सापेक्ष प्रस्न 


अशें आमच्यांनी म्हणूं येता. पूण जें अश्लील न्हय तें सगळें सभ्य अशें म्हणपय 
समा जावचेंना. 


साहित्यांत रसिकाक रस मेळटा. सामान्यतायेन आमी शोकांतिका वा ट्रेजडी 
हो अशो साहित्य प्रकार मानतात, जो वाचतना वाचप्याच्या मनांत दुखाची 
भावना निर्मता. पूण आमी इतलें विसरूंक फावना की तें वाचतनाय वाचप्याक 
आनंद मेळटा. विनोदी साहित्याक कॉमेडी अशें म्हणटात. पूण विनोदी साहित्य 
म्हळ्यार नेमकें कितें? जें हांसयता तें विनोदी अशें सामान्यतायेन आमी वाचतात. 
| सगळें हांशे एका सारके नासतात. केन्ना केन्नाय मनीस आपणाकच हांसता. 
केन्ना तो दुसऱयांक हांसता. हे दोनय हांशे वेगळे. केन्ना केन्ना हासून आमी काकूळट 
उत्कायतात. केन्ना आत्मप्रौढी मिरयतात. केन्ना कुच्छित्रीपणान हांसतात. केन्ना 
लाचारेन हांसतात. हांशें हें केन्ना निर्मळ खोशयेचें लक्षण आसता जाल्यार खर 
gear आसूं येता. हांशावरवीं मनीस आपले विकार आनी भावना उक्तायता. 


हांशाचे कांय नमुने पळयात. चोरून लोणी खातल्या बालकृष्णाचो हांसो, 
द्रौपदीचें वस्त्रहरण करतल्या दुशशासनाचो हांसो, सैरंध्रीक पळोवन कीचकान 
काडिल्लो हांसो, हे हांशे वेगळ्या वेगळ्या विकारांचे प्रकार म्हणूं येतात. 


हांसपाची कला ह्या संवसारांत फकत मनशाक देवान दिल्या. तो कित्याक 
लागून केन्ना हांसत हें सांगूंक नज. चड करून जें विसंगत आसता तें आमकां 
हांसयता, पूण सदांच अशें घडना. आवयचे कुशीक बशिल्लें भुरगें गोड हांसता. 
थंय विसंगत नासता. मनशाचीं रूपडीं अचळय पिनतकच तांचो दंभ, ताचे 
विकार वा उच्चार आनी कृती हांतलें अंतर आमी पळोवंक पावतात. ताकाच 
आमी विनोदी बरप म्हणटात. अशा बरपांत उतरांच्यो कोटी करूनय लेखक 
विनोद निर्माण करता. पूण विनोदी बरप कशें जावचें हें शिकोवन कोणाकच 
सादलें ना. 


लेखकाचें चारित्र्य: 


लेखक वा कलाकाराचें चारित्र्य वा तागेली कलाकृति हांचो संबंद कसलो 
आसता हो प्रस्न जायते समीक्षक आनी वाचक लेगीत विचारतात. संवसारांतल्या 
नामनेच्या कलाकारांचीं चित्रां वाचलीं जाल्यार आमकां अशें कळटा की अशा 
जायत्या प्रतिभावंताचें चारित्र्य, आमची नीत वा अनीतीची जी कल्पना आसता, 
तिका धरून शुध्द नासता. तरीकय तांगेल्यो कलाकृति दुबावा विरयत श्रेष्ठ 
आसतात. तांकां संवसारीक मान्यताय मेळल्ली आसता. कलाकाराच्या चारित्र्यान 
त्यो भश्टूंक नात. 
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लेखकाची खाजगी जीण आनी ताची कलाजीण हातूंत अंतर आसता. एक 
जीण दुसरे जिणेक आफुडना. खरे प्रतिभावंत आपले खाजगी जिणेची सावळी 
आपले कळाकृतीचेर पडूंक दिना. म्हण्टकच आमच्यांनी असो तर्क करूं येता 
की, लेखक जेन्ना कल्पनेच्या विश्वांत भितर सरता तेन्ना तो आपली दिसपट्टी 
जीण विसरता. एके तरेन कल्पनेच्या विश्र्वांत वावुरतना लेखकाचें मन काम करता 
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आनी ताचो देह त्या fare भायर उरता. देहाच्यो विधि, सुखां-दुखां वा | 


विचार हांची सांवळी तागेल्या कलाकृतीचेर पडना. 


हो नेम सगळ्याच कलाकरांक लागू जायना हैं मान्य. खाजगी जिणेंतलीं 
दुबळेपणा पचोवन एक समृध्द आनी समर्थ कलाजीण जगपाची तांक सगळ्याच 
कलाकारांकडेन नासता. अशें कलाकार कल्पनेच्या विश्र्वांत लेगीत आपणाक 
विसरुंक पावनात. 


कांय कलाकार आपले लौकिक जिणेची अपूर्णताय कलाजिणेंत पूर्ण करपाखातीर 
वावुरतात. पुण अशें आसलें तरी जाचें चारित्र्य निर्मळ, ताची कला श्रेष्ठ अशें 
समीकरण मांडूंक जावचें ना. बर्‍या कलाकाराचें बरें चारित्र्य तागेले कलाकृतीक 
वेगळें तेज दिवंक पावता आसत. पूण दर एकलो सत्पुरुष हो श्रेष्ठ कलाकार 
जाताच अशें न्हय. 


लळित लेखक जेन्ना बरयता तेन्ना एक बरी कृति बरोवची इतलोच ताचो 
हेतू आसता. ताचें पुराय लक्ष ते कृतीचेर केंद्रीत जाल्लें आसता. वाचप्यांनी 
तितलेच शुध्द नदरेन तागेलें बरप वा तागेली कृती वाचूंक जाय. एकाद्रो गायक 
जेन्ना गायता तेन्ना आमी तन्मय जातात ते संगीतकडेन. गावप्याच्या चारित्र्याचो 
विचार आमी करिनात. एकद्रें चित्र आमी पळयतात तेन्ना रंगाचें सुसंगतपण आनी 
एकूण प्रभावाचो विचार करतात. चित्रकाराचे खाजगी जिणेचो विचार करिनात. 
देखूनच कलेचें मोल कलाकाराच्या चारित्र्यावयल्यान थारावप हें चुकीचें जातलें. 


हांवे सुरवेकच 77೫, साहित्य ही एक कला आनी तें एक शास्त्रय. पूण 
थर्मामिटरांतल्या पारजाभशेन ही कला शास्त्रांनी बांदूंक गेलो जाल्यार ती शास्त्रांचे 
बंदपास तोडटा आनी सुळसुळून पयस वता. फुटिल्लो पारज धरूंक वतल्याची 
फजेत जाता. साहित्यशिल्पाचो विचार करता आसतना हो मुळावो सिध्दांत आमी 
सगळ्यांनीच मतींत धरचो. 
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ಈ राजांच्या जल्माची आनी मरणाची खबर आमी वाचतात. 

लळित साहित्य म्हळ्यार प्रजेचो समाजिक इतिहास आसता. लळित साहित्यांत 
आमकां समाजांच्या मनाचें, लागणुकांचें चित्र दिश्टी पडटा. तो खंय आसलो? 
खंय पावलो? तो कसो बदल्लो? हें आमकां समजता, समाजाच्या मनाची 
'खोलाय, ताच्या हावेसाची विशाळकाय, ताचे विकृतीचे हिणपण, ताच्या अभिमानाचें 
स्थान हें सगळे आमकां लळित साहित्यांत पळोवंक मेळटा. हांव तर अशें म्हणन 
की ज्या समाजाचो इतिहास गिरेस्त आसता त्याच समाजाचें लळित साहित्य 
समृध्द जांवक पावता. 


[हें लेखन गोवा कोंकणी अकादमीन प्रगटल्ल्या “साहित्य शिल्प” (1995) 
पुस्तकांतलें - पर्वणगेन छापलां] 
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रामायणाचीं भिन्न रूपां एक नियाळ 
- डॉ. एल. सुनीता बाय, कोची. 


कूजन्तं रामरामेति मधुरं मधुराक्षराम्‌ 
seen कगाविताशाखां वन्दे वाल्मीकिकोकिलाम्‌ 


काव्य सृजनाच्या फांतोड्यार कोगळा सारकें कूजन करचे भारताचे दिव्य 
कवी वाल्मीकि हांचीं मनोहर गितां चारीय दिकान प्रदिध्वनित जालीं। तांच्या 
दर एका श्वासांतल्यान मंजुळ उद्गार भायर सरले आनी तांणीं तांत लय भरून 
दिलें। होच लयात्मक स्वर आजूनय आमकां रामायणांत पड़बिंबीत मेळता. 
संपूर्ण भारतदेशांत रामायणाचे पुस्तक पवित्र आनी आदर्श मानून घेतात, हांत 
दुबाव ना. हाचें कारण म्हणल्यार ह्या काव्यांत भारताचो चिरंतन इतिहास आनी 
संस्कृताय भरून आसा. आदिकवी वाल्मीकि आनी तांच्या रामायणाचो प्रभाव 
भारतीय समाजाक भो मोलादीक. 


वस्तुतः रामायण श्रेष्ठ, पवित्र, वरदायक, भव्य काव्य म्हूण मानवता. हें 
काव्य आपल्या प्रकाशान सगळ्यांक प्रकाशीत करता. हांतले आदर्श संस्कृत 
भाशेक आनी साहित्याक मात न्हंय समस्त भारतीय आनी विशव साहित्याकूय 
प्रभावीत करपाचे जाल्यात. पोरण्या काला सावन रामायणाचो आदार घेवन 
अनेक नाटकां माचयेर येतालीं. अशी रामायणाची कथा, कवी आनी नाटककार 
हांच्या काळजांत नवी चेतना हाडून तांकां काव्यरचना विशीं स्फूर्ल प्रदान 
करताली. देखून संस्कृताचे कवीन अशें म्हणल्यां - विश्रामस्थानमेकं कविवरवचसाम्‌. 
कवींच्या उतरांक विश्रामस्थान जावन रामकथा काळा काळाक साहित्याच्या 
मळार भिन्न भिन्न रुपांनी विराजमान आसा. हेंच मनांत दवरून हिन्दीचे 
रामकथागायक तुळशीदास हांणी म्हणल्यां - हरि अनंत हरिकता अनंता आनी 
रामायण सत कोटि अपारा. हिन्दीचे आधुनिक कवी मैथिलीशरण गुप्त हे खातीर 
अशें सांगता- 
राम तुम्हारा चरित स्वयं ही काव्य है। 
कोई कवि बन जाय सहज संभाव्य है। 


रामकथेची प्राचीनता: 


रामकथेचो अभ्यास करपी विद्वान डॉ. कामिल बुल्के हांणी रामयणाचो मूल 
स्त्रोत प्राचीन आख्यानां म्हण मानून घेतल्या. रामकथेची मुळावी रचना सूत 
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हांणी केली. हांचीं आख्यानां तोंडी भाशेन आशीलीं. लव-कुश हांचीं रामयण 
- गितां हें सत प्रमाणीत करतात. हीं गितां ई. पू. स वे शेकड्यांनी प्रचारांत 
आयलीं. मागीर कथेच्या रुपान संकलीत आनी संग्रहीत केलीं. सर्वप्रथम हें कार्य 
आदिकवी वाल्मीकि हांणी केलें. तांच्या रामायणांत रामकथेचें क्रमिक चित्रण 
मेळता. त्या काळांत प्रचारांत आशिल्ल्या आख्यानांक एक सुद्रढ आदार दिवन 
तांणी आदिरामायणाची निर्मणी केली. “आदिकाव्यमिदं ಸತ पुरा वाल्मीकिना 
कृतम्‌. ह्या रामायणाच्या रचनाकाळा संबंदान विद्वांसांनी तरेकवार मतां मांडल्यांत. 
पाठभेदाक लागून भिन्न भिन्न काळ तांणी निश्चीत केले. विंटरनित्स आनी 
याकोबी प्रचलित रामायणाचो काळ इ. पू. पयलो व दुसरो शेंकडो मानतात. 
ग्रंथांत आयल्ले गजालीक मानून रामायणाचो काळ ई. पू. पांचवो शेंकडो म्हूण 


' थारावन घेतात. 


वाल्मीकिरामायणाचे उपरांत म्हाभारतांत रामकथेचें विस्तृत वर्णन आयल्यां. 
द्रोणपर्वाचें रामोपाख्यान, शांतिपर्व आनी आरण्यकपर्वाची रामकथा हाचें प्रमाण. 
शांतिपर्वात रामराज्याचें म्हत्व सांगल्यां. रामाशवमेध आनी रामराज्याचें वर्णन बी 
हांगा मेळटा. आरण्यक पर्वात वनवास आनी अयोध्येंत परत येवपाचें वर्णन 
दिसून येता. युद्धकांडाचें हांगा विशेष म्हत्व सांगलां. 


संस्कृत भाशेचीं रामायणां: 


वाल्मीकिरामायण आनी म्हाभारतांतले रामकथेचे भायर संस्कृत भाशेंत 
वाल्मीकीरामायणाक आदार मानून अनेक ग्रंथ तैयार जाले. हांत अध्यात्मरामायणम्‌, 
श्रीमद्‌भागवतम्‌, रघुवंशम्‌, हनुमन्नाटकम्‌, रामयणमंजरी, दशावतारचरितम्‌, 
उदारराघवम, प्रतिमानाटकम्‌, महावीरचरितम्‌, उत्तररामचरितम्‌, आश्चर्यचूडामणि, 
अनर्घराघवम्‌, प्रसन्नराघवम्‌, रामचरितम्‌, जानकीहरणम्‌, रघुवीरचरितम्‌, रावणवधम्‌, 
राघवीयम्‌, श्रीरामविजयम्‌, जानकीपरिणयम्‌, राघवपाण्डवीयम्‌, रघुनाथाभ्युदयम्‌, 
सीतास्वयंवरम्‌, श्रीरामाभ्युदयम्‌, भट्टिकाव्यम्‌, चम्पूरामायणम्‌, प्रतिमानाटकम्‌, 
अभिषेकनाटकम्‌, कुन्दमाला, बालरामायणम्‌, दूतांगदम्‌, रामकथा आदी मुख्य 
आसात. सांप्रदायिक रामायणांत महारामायण, संवृतरामायण, अगस्त्यरामायण, 
लोमशारामायण, मंजुळरामायण, सौपद्यरामायण, रामायणमहामाला, सौहार्दरामायण, 
रामायण मणिरत्न, सोर्यरामायण, चांद्रारामायण, स्वायंभुवरामायण, सुब्रहमारामायण, 
आनंदरामायण, सुवर्चसरामायण, देवरामायण, श्रवणरामायण, योगवाशिष्ट, 
अद्भुतरामायण, भुशुंडिरामायण, मंत्ररामायण, अगस्तसंहिता, हनुमत्संहिता आदी 


प्रमुख आसात. 
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तुलसीदास आनी रामचरितमानसः 


संस्कृत रामकाव्याचे हे विविधतायेक लागून हिन्दी भाशेंतल्या गोस्वामी 
तुलसीदास हांगेल्या रामचरितमानस नांवाच्या ग्रंथाच्या रूपान रामकथेचें वर्ण 
चालू जाता. रामचरितमानसाची सुरवात अशी जाता- 


नानापुराणनिगमागमसम्मतं यद्रामायणे निगदितं क्वचिदन्यतोऽपि। 
स्वान्तश सुखाय तुलसी रघुनाथगाथा भाषानिबंधमतिमंजुलमातनोति। 


हांत रामचरितमानसावयलो संस्कृतग्रंथाचो प्रभाव स्पश्ट जाला. तुलसीदास 
हांचे विशीं सत अशें आसा- कलिकुटिलजीवनिस्तारहित वाल्मीकि तुलसी भयो. 
सत म्हळ्यार तुलसीदास हांणी वाल्मीकीची पुरवणी जोडपाचें कार्य केलें. 
वाल्मीकीचें रामायण आदर्श मनशाक दाखयता आनी तुलसीदासाचें रामचरितमानस 
परमेश्वराच्या अवताराचें कथन करता. 'कलिजुग जोग न जग्य न ग्याना। एक 
अधार रामगुनगाना'. मूल रामायणांत काव्यतत्व आसा जाल्यार रामचरितमानासांत 
भक्तितत्त्वाचे वांगडा काव्यतत्व आयल्यां. ಕಣೆ कारण हेंच की तुलसीदास पयले 
भक्त आशिल्ले, मागीर कवी. ಸತ नाम बड राम तें निज विचार अनुसार” 
तांचे रामचरितमानस लोकमंगल करपाक मुखार सरल्यां. सुरसरि सम सब कहिं 
हित होई - हेंच तांगेलें मत. ते रामकथा गंगानदी सारकी पवित्र म्हूण मानून 
घेतात. जेन्ना काव्यच्या मळार मात संस्कृत भाशेचो प्रचार प्रसाद जातालो तेन्ना 
तुळसीदास हांणी भौसाचे रामकथेक भौसाचेच भाशेन नवें रूप दिलें. 
'भाषनिबंधमतिमंजुलमातनोति' म्हणपाचें वाक्य हेंच प्रमाणीत करता. 
रामचरितमानसाची भास अवधी जी भास आमचे कोंकणी भाशेचे भोव नजीक 
आसा. 


मलयाळम भाशेचीं रामायणां: 


गोस्वामी तुळसीदास हांचे समान ಇಗ आनी प्रभावशाली व्यक्तिमत्ता 
आशिल्ले रामकवी अध्यात्मरामायणम्‌ किळिप्पाटटु ग्रंथाचे रचयिता श्री रामानुजन 
एषुत्तच्छन जाले. हांणी मलयाळम भाशेंत रामायण तैयार केलें. तांचे पूर्व 
रामचरितम्‌ हाचे लेखक चीरामन, कण्णश्शारामायण कर्ता रामप्पणिक्कर, 
रामकथ्थपाटटु हाचो रचनाकार अय्पंपिळिळ आशान आनी रामयणचम्पूचो कर्ता 
पुनम नंपूतिरि प्रसिद्ध आसात. श्री रामन ಕಣೆ तद्भव रूप चीरामन. हे नावान 
आनी कर्मान रामाचे परम भक्त आशिल्ले. रामचरितम्‌ 164 भाग आशिल्लो 
1814 गितांचो संग्रह, वाल्मीकि, व्यास, अगस्त्य, आनी नम्माळवार हाचीं गितां 
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बी ह्या ग्रंथांत मेळतात. वाल्मीकि आनी कम्बर हांचो प्रभाव हांचेर पडला. 
मलयाळमाचें हें रामायण अत्यदीक लोकप्रिय जाल्यां. युद्धचित्रण हाचो मूल 
उद्देश्य. हो एक सुन्दर काव्यात्मक ग्रंथ म्हणपांत दुबाव ना. 


रामचरितम्‌ ग्रंथा सारको गीतशैलीन रचिल्लो दुसरो ग्रंथ अय्यंपिळळी 
आशान हांचो रामकथप्पाट्टु. हें भौसा खातीर बरयल्लें एक इतिहासीक म्हाकाव्य. 
हाचो आदार वाल्मीकीची रामकथा म्हण प्रसिद्ध आसा. उत्तररामायण सोडलें 
जाल्यार रामकथाचे अन्य प्रसंग हांत वर्णित आसात. हांगा युद्धवर्णन खूब 
म्हत्वाचें. रामकथेचें संगीतात्मक आस्वादन ह्या ग्रंथाचें लक्ष्य म्हणल्यार तांत 
दुबाव ना. 279 भागानी 3163 गितां हांत मेळटात. ह्या ग्रंथाचो मुळावो स्त्रोत 
वाल्मीकिरामायण. नाटकीयता, शब्दसौन्दर्य, व्यंग्यार्थप्रधानता आदी ह्या ग्रंथाचे 
खाशेलपण. ह्या गुणांचे खातीर रामकाव्यांत ह्या ग्रंथाचे आगळें वेगळें स्थान 
आसा. प्राचीन काळार तिरुवनन्तपुरम पट्टणांतल्या श्री पद्मनाभस्वामीच्यादेवळांत 
उत्सवाच्या सुवाळ्यांत हाचें गायन जावन येतालें. 


रामप्पणीक्कर हांगेलें कण्णश्श रामयण मलयाळम भाशेचें तिसरें रामयण. 
रामप्पणिक्कर हांचे भायर शंकरप्पणिककर आनी माधवप्पणिक्कर ह्या ग्रंथाचे 
लेखक आसात. हांका कण्णश्श कविकळ्‌ म्हूण म्हणतात. चवदावे शेंकड्यांत 
रचिल्लें हें काव्य भोव लोकप्रिय जालें. आद्यंत अमृतमय काव्यात्मक प्रवाह ह्या 
ग्रंथाचें सौन्दर्य वाडयता. अर्थचमत्कार हाची मुख्य विशेषता. मलयाळम भाशेंत 
रामकथेक भक्तिचें आवरण दिवपाची ही पयली रचना. वाल्मीकिरामायणाचें 
सारतत्व हांत पळोवपाक मेळटा. रामायणाचे प्रमुख संदर्भ हांगा धांवते भाशेन 
वर्णि जाल्यात. जंय थंय मूल रामायणाचो अणकार बी पळोवपाक मेळटा. हांत 
रामाचें ईश्वरीय रूप प्रमुख आसा. 


पुनम नंपूतिरि हांगेलो भाषारामायण चंपू मलयाळम रामायणा मदीं 
आपलें आगळें वेगळें रूप घेवन आयला. मलयाळम रामायणां मदीं संस्कृत 
भाशेचो भरपूर प्रभाव आशिल्लो हो अद्वितीय ग्रंथ. मणिप्रवाळम्‌ शैलींत 
रचिल्लो हो ग्रंथ मलयाळम चंपू साहित्याचो कंठहार म्हळ्यार तांत दुबाव ना. 
वृत्तांतकथनांत आनी भावप्रकाशांत हो ग्रंथ चंपूकाव्याचे लागसार आसा. सुमार 
1900 श्लोक 100 संस्कृत भाषागद्य आनी 30 दंडक हांत आसा. हो ग्रंथ 
मलयाळम रामायणांत सर्वाधिक बृहत्तर म्हूण सांगतात. वर्णनात्मकता ಕಣ 
खाशेलपण. पुनम नंपूतिरि हांगेलो वाग्विलास पळोवपासारको जाला. हाचे भिन्न 
भिन्न प्रसंग कूत्तु आनी कूडियाट्टम नांवाच्या मलयाळम लोकसाहित्यांत व्होड 
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प्रमाणान चलून आसात. हांतले श्लोक तत्वग्राही आनी मनोरम म्हूण दिसतात. 
वाल्मीकिरामायण, चंपूरामायण, हनुमन्नाटक, अनर्घराघवम्‌, बालरामायण, रघुवंश, 
मुकुन्दमाला, उत्तररामचरित, रामायणमंजरी, आश्चर्यचूडामणि आदी ह्योचे 
स्त्रोत - ग्रंथ. मनोहर काव्यशेलींत रामकथेचें वर्णन करून कविन हांत आपले 
प्रतिभेची तांक दाखयल्या. 


अध्यात्मरामायणम्‌ किळिप्पाट्टुः 


हिन्दी भाशेंत रामचरितमानस जशें लोकप्रिय जाल्यां तशेंच मलयाळमांत 
तुंचत्तु रामनुजन एषुत्तच्छन हांचे अध्यात्मरामायणम्‌ किळिप्पाट्टु पुस्तक प्रसिद्ध 
आनी लोकप्रिय जाल्यां. सोळाव्या शेंकड्यांत हाची रचना जाली. हें पुस्तक 
संस्कृत भाशेंतल्या अध्यात्मरामायणाचो स्वतंत्र अणकार जावन आसा. कथानक, 
घटना चित्रण, पात्रनिरुपण, भक्तिभावना हें सगळेंच मुळावे ग्रंथाचे भोव 
लागसार आसा. अनेक सुदारण बी हांत केल्यात. भक्ती ह्या ग्रंथाचो प्राण. 
भक्तकविची भावात्मक अनुभूति आनी ताची सुन्दर काव्यात्मक अभिव्यक्ती ह्या 
ग्रंथाच्या म्हत्वाचें मूलकारण आसा. तत्वगिन्यानाचें चित्रण ह्या ग्रंथाचें खाशेलपण 
म्हूण सांगल्यार हांत दुसरें मत ना. हें तत्वगिन्यान भौसाक ग्रहण करपा योगय 
आसा. हाची भावुकता आनी सौकुमार्य पळोवपा सारकें. केरळ देशाच्या लोकाक 
हो एक धर्मग्रंथ. हांत सामान्य लोकाचे जिणेचें मनोरम चित्रण कविन दिल्यां. 
परंपरागत कथातत्वाचे वांगडा गीतशेली अपणावन कविन ग्रंथाचे सौन्दर्य 
दोटूटी केल्यां. 

रामकथेच्या मळार एक नवो संदेश घेवन एषुत्तच्छन हांणी प्रवेश केलो. 
ते मलयाळम काव्याचे युगप्रवर्तक जाले. तांणी रामकथेन दिव्य आनी भव्य 
प्रकाश पर्जळीत केलो. औचित्यपूर्ण अलंकार, रसरशीतपणान भरिल्ली भास, 
सूक्ष्मतायेन मांडिल्ले विचार ताचे रचणुकेचें खाशेलपण. रामकथेच्या चित्रणांत 
तांची प्रवीणता असाधारण जाल्या. मूल घटनाचक्र अनुभूतिच्या उदकान शिंपून 
तांणी सुन्दर आनी विकसीत केलें. ग्रंथाचो आधार वाल्मीकिरामायण आनी 
अध्यात्मरामायण म्हूण सांगल्यार तांत दोन मत नात. संस्कृत भाशेचो पंडित 
आसूनय एषुत्तच्छन हांणी आपलो ग्रंथ मलयाळम भाशेंत केला. हाचें कारण 
ते स्वयं सागतात - 

वेदसम्मितमाय मुंपुळळ श्रीरामायणम्‌। 
वोधहीनन्मार्क्करियान्वण्णं चोल्लीडुन्नेन्‌ | 
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हांगा रामचरितमानसांत तुळसीदासलें वचन “भाशानिबंधमतिमंजुलमातनोति' 

उगडासांत हाडचें आसा. अध्यात्मरामायणम्‌ किळिप्पाट्टु - किळिप्पाट्टु शैलींत 
बरयला. हे शैलींत कवी शारिके लागीं प्रश्‍न करता आनी शारिका ताची जाप 
दिता. देखीक- 

श्रीरामनामं पाडि वन्न पेंकिळिळप्पेण्णे 

श्रीरामचरितं नी चोल्लीडु मडियाते 

शारिकप्पेतल्‌ तानुं वन्दिच्चु वन्द्यन्मारे 

श्रीराम स्मृतियोडे परञ्ञु तुडडिडनाळू 


हांगा शारिका पोरण्या रामायकारांक नमस्कार करून अध्यात्मरामायणाचें 
वर्णन करूनघेता. एषुत्तच्छन हांका पोरण्या रामायणांचो सामको परिचय आशिल्लो 
म्हूण हाच्यान स्पश्ट जाता. अध्यात्मरामायाच्या विशेष संदर्भात बाललीला, 
अहल्यामोक्ष, विच्छिन्नभिषेक, लक्ष्मणोपदेश अगस्त्युस्तुति, रावणमारीचसंवाद, 
सुग्रीव सख्य, लंकादहन आदि सगळे रामकथाप्रसंग चित्रित आसात. भारतीय 
लोकाचे अध्यात्म पुरुश, श्रीरामाची कथा भक्तितत्वान पुश्ट करून एक आध्यात्मीक 
विद्वांसाच्या पांवड्यावयल्यान एषुत्तच्छन हांणी प्रस्तुत केली. अध्यात्मरामायणाची 
रचना भौसा खातीर भौसाचे भाशेन जाली. हांत रामकथेचे वांगडा राजधर्म, 
` समाजधर्म, जीवनधर्म आदिचो समावेश कवीन केला. आस्था आनी आशा हांचो 
मेळ ह्या ग्रंथाचे खाशेलपण. रामचरितमानसा समान उमा-महेश्वर संवादान 
` ग्रंथाचो आरंभु जाला. एषुत्तच्छन हांचो राम लोकनायक, लोकेश्वर आनी देवाचो 
| अवतार. श्रावणमासांत (मलयाळम म्हयनो कर्कटकम्‌) केरळांतल्या दर एका 
धरांत अध्यात्मरामायणाचें वाचन करतात. हें मुक्तिदायक म्हूण विस्वास. 
अध्यात्मरामायणांतल्यान सामान्य लोकाक भक्तितत्व, लोकानुभव, अद्टैतज्ञान, 
शब्दसंपत्ति, यथार्थ काव्यस्वाद आदी मेळतात. ' भाग्यभोग्यारोम्ययोग्य पीयुष” म्हूण 
जाणीव आशिल्ल्या रामायणाचे प्रणयन लोकभाशेंत करून एपुत्तच्छन हांणी 
लोकप्रियता प्राप्त केली. भक्तिचे वांगडा हांत तत्वगिन्यान बी सांगलयां. हाचो 
आदार संस्कृत भाशेंतलें अध्यात्मरामायण म्हूण स्पष्ट आसा. देखीक- 

सुखस्य दुशखस्य न कोऽपि दाता परो ददातीति कुबुद्धिरेषा 

अहं करोमीति वृथाभिमानः स्वकर्मसूत्रग्रथितो हि लोकः - अध्यात्मरामायण 

कस्य दुऽखस्य को हेतुः जगत्रये कस्य सुखस्य वा कोऽपि हेतुस्सखे 

पूर्वजन्मार्जितकर्ममत्रे सर्वलोकर्क्कु सुखदुश्खकारणाम्‌ 

- अध्यात्मारामायणम्‌ किळिप्पाट्टु 
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मात मानवाची मुक्‍ती काव्याचो प्रयोजन म्हूण विशवास करच्या 
अध्यात्मरामायणा वरवीं रामकथा अमर केली. उदारता, क्षमा, ನ 
सहनशीलता आदी शिवम्‌ तत्वाचे गुण अध्यात्मरामायणांत मेळटात. 
कथेन हाची फाटभुंय तैयार केली. | 

साहित्य जिणेचें पडबिंब आसता. अध्यात्मरामायणांत चित्रीत जिवीत उच्च 
साहित्याची साण म्हणपाचें आसा. हांतले भाव भाषा, काव्यसिद्धांत, रसचित्रण, | 
प्रबंदचातुरी, पंडितमत, लोकमत, अतीतकथा, भविष्य पथ-प्रदर्शन, सगळेच गुण 
ह्या काव्याक अद्वितीय करतात म्हणपांत दोन मत ना. मातृभक्ती, पितृभक्ती, | 
गुरूभक्ती, ईश्वरभक्ती, सञ्जनभक्ती आदिचे संकेत ह्या ग्रंथांत एषुत्तच्छन हांणी 
दिले. सत्साहित्याक आवश्यक जावन आशिल्ले गुण ह्या ग्रंथांत सहजतायेन दिसून 
येतात. सहज सुन्दर अलंकार योजना काव्याची मनोहारिता वाडयता. धनुष 
यज्ञाचो संदर्भ. राम धनुष तोडून घेता. तेन्ना कवी एक सहज उपमा दिता. ती 
अशी- 

इडिवेट्टीडुंवण्णं विल्मुरित्रत्रोच्च केट्ट॒ 
नडुङ्डी राजाक्कन्मारुरगङ्डळेप्पोले. 

(वीज लागपा सारको घोण्णु मोडपाचो आवाज आयलो 

सोरपां सारके राय धक्क जाले) 

द्या उतरांतलें अर्थगंभीर्य तोखणाये सारके. संदर्भोचित सहज अलंकार 
काव्याक चडान चड मनोहर करपांत सहायक जाल्यात. कैकेयीचें वर्णन कविन 
अशें केल्यां- 

व्याध्रियेप्पोले समीपे बसिक्कुन्न मूर्खमतियाय कैकेयि तन्मुखम्‌ 
(वागिणी सारकी लागी बसल्ली मूर्खमती कैकयीचें तोंड) 


हांत प्रयुक्त व्याश्रि, मूर्खमती आदी उतरां सन्दर्भाची व्याख्या करपांत भो 
तांक आशिल्लीं. मात एक असमान्य प्रतिभा आशिल्लो कवी अशें वर्णन करता. 
जे साहित्यांत जिणेचें यथार्थ चित्र आसता तें साहित्य सदा जिवीत आसता. 
एपुत्तच्छन हांगेलें काव्य सदा जिवीत आसतलें आनी ताचें म्हत्व उणें जावंचें 
न्हय 


कोंकणी रामायणां: 


कोंकणी भाशेंतलीं रामायणां रामचरितमानस वा मलयाळम रामायणांच्या 
पांवड्यार पावनात. हाचें कारण फरंग्याले पिडापिडेक लागून आसुंयेत. तरीकूय 
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तीन रामायणां दिस्टींत पडल्यांत. हांचीं नांवां अशीं - गोड्डे रामायण, 16 व्या 
शेंकड्या आदलें कोंकणी रामायण आनी रघुरामायण. 


गोड्डे रामायण: 


| मलयाळम लिपियेंत बरयल्लें आनी देवनागरींत लिप्यंतर केल्लें गोड्डे 
` रामायण केरळांतल्या कोंकणी लोकवेदांत मुखेल आसा. गेय काव्याचीं सर्वय 
लक्षणां संपूर्ण जावन आशील्ली ही रचना अपूर्ण आसूनय पूर्णता दाखयता. हाची 
काव्यात्मकता पळोवपा सारकी. कोचीच्या कोंकणी भाषा इन्स्टिट्यूटाचे संचालक 
श्री. आर. के. राव हांणी पारेण्या तळतांचें संपादन करून ई. 1989 वर्सा ही 
रचना प्रकाशीत केली. होळी उत्सवाक लागून कोंकणी वैश्यां मदीं आनी 
बारांपळेच्या दुर्गा देवळाच्या आंगणांत गावून नाचून अभिनय करचो काव्याचो 
हो प्रकार केरळांत पोरण्या काळा सावन आशिल्लो. हें काव्य सतराव्या 
शेंकड्यांतलें म्हूण राव हांगेलें मत. वाल्मीकिरामायणाचो आदार घेवन संक्षिप्ततायेन 
निर्मिल्लें हें काव्य अभव्यक्तीच्या आनी शैलीच्या प्रवाहाक लागून भोव म्हत्वाचें 
जाल्यां. ह्या रामायणाचे स्त्रोताचे आनी म्हत्वाचे विशीं कवी अशें सांगता- 

वाल्मीकि कवीन तुम्हा फूडा संगन गा 

येक चित्त आयका तुम्हा पापनाशन गा 


फाल्गुन मासाचे द्वादशीक भेरीवादनसहित हाचें प्रदर्शन व्हड पुण्यदायक 
मानतात. ह्या अमृता सारक्या काव्यांत दुख आनी दळिद्र नाश करपाची शक्ति 
आसा. (अमृता सारिके कथा तुम्हासी संगन गा) आनी (ged दळिद्र येथां 
तुमाचें नासतें गा). उत्तरकांडाची कथा सोडल्यार अन्य कथासंदर्भ सर्वय हांत 
आयल्यात. बालकांडाचीं 74 पदां, अयोध्याकांडाचीं 64 पदां, अरण्यकांडाचीं 
83 पदां, किष्किंधाकांडाचीं 40 पदां, सुन्दरकांडाचीं 47 पदां आनी युद्धकांडाचीं 
176 पदां प्रकाशीत गोड्डे रामायणांत मेळतात. लोक हाच्या बालकांडाचें 
म्हत्व खूब मानता. हाचीं कारणा दोन (1) हें ग्रंथाच्या प्रारंभाचें कांड (2) हें 
दुसरे कांडां परस प्रभावकारी जात्यां. 

गोड्ड्यानी गायन करचे देखून हाचें नांव गोड्डे रामायण. गोड्डे म्हणल्यार 
धर्मीक पुरुस. लोकांमदीं प्रचारांत आशिल्लीं उतरां आनी तांचो प्रयोग ह्या 
रामायणांत पळोवपाक मेळटा. एक वळ समाप्त जातकीच “गा” उतराचो प्रयोग 
लोकाक संबोधन करपाची माहिती दिता आनी लोककाव्याचे शैलीचें अनुसरण 
करता. लोकां मदीं प्रचारांत आशिल्ले वाक्प्राचर आनी म्हणी हांत हांगा थांगा 
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| 
पळोवपाक मेळटा. देखीक 'विनाशकालारि बुद्धि विपरीत जाली गा”. पुनरावृत्ति, 
अनुप्रास आदिचे वाटेन लोकाक रामाच्या चरणांचेर श्रद्धा, भक्ती ओंपून | 
दिवपाची प्रेरणा हो ग्रथ दिता. ल्हान आसूनय ह्या काव्यांत कोंकणी संस्कृतायेचें 
खरें स्वरूप आसा. हांत रामजन्म, राजकुमारांची शिक्षा - दीक्षा, विशवामित्र 
आगमन, ताटका -वध, सुबाहु-मारीच-वध. सीतास्वयंवर, अहल्या मोक्ष, धुनषयज्ञ, 
परशुराम-मिलन, राज्याभिशेक-प्रसंग, रामवनगमन आदी रामकथाचे सर्वय प्रसंग 
वर्णन केल्यात. 


म्हाकाव्याक जावंक आशिल्लीं थोडीं लक्षणां ह्या लोककाव्यांत आमकां 
पळोवपाक मेळटात. काव्यचें स कांडांनी वर्णन केल्यां. काव्याचो प्रारंभ इश्वर 
वन्दना करून जाता. हांत गणपति वन्दन, गुरूवन्दन, माता पिता वन्दन, 
त्रिभुवन वन्दन, पंडरीचे रायांचे वन्दन, वाल्मीकि वन्दन, सप्तर्षि वन्दन,' अष्टदिक्पाल 
आनी नवग्रह वन्दन श्रीरामवन्दन, रूद्र वन्दन, बृहस्पतिवन्दन आनी तेत्तीस कोटी 
देवांचें वन्दन केल्यां. ह्या वन्दनाचे उपरांत श्रावणाचे पितृभक्तिचे उगडासान 
कथा सुरू जाता. कथेचो हो आरंभ अन्य रामायणा परस भिन्न आसा. दशरथाक 
दिल्लो शाप समाच्या जन्माचें कारण म्हूण दिसपा सारको आसा. साधारण 
जना मदीं रामकथेचो प्रचार करून तांका पुण्य प्रदान करपा खातीर संस्कृत 
भाशेची जाणविकाय आशिल्ल्या कोणूय कविन ह्या पुस्काची रचना केली आनी 
लोकाचे सोंपेपणा खातीर ताका योग्य रूप दिलें. तशी ही पोरणी परंपरा 
आजुनूय चालंत आसा. म्हाकाव्यांत वर्णन वैभव खूब आसता. गोड्डे रामायणांत 
असले वर्णनात्मक प्रसंग खूब आयल्यात. भुरग्यांक सहज घालपाच्या सर्वय 
आभूषणाचें सूक्ष्म विवरण दिवन कवी बाळक रामालें सौन्दर्य वर्णन करता. 
देखीक- 
दशरथाले अंगणांत श्रीराम खेळतो गा 
करीं कंकण कान्नी अंबोले शोभते गा 
कंठी पदक मत्या मुकुटु शोभतो गा. 


खंयचीच वस्त आमकां मनोहर तेन्ना दिसून येता जेन्ना ती आमच्या मनाक 
सन्दोश दिता. हांगा रामालें वर्णन हें चित्र आमकां परपरत पळोवपाची इत्सा 
करून दिता. हें सौन्दर्य वर्णन लोकवेदाच्या प्रभावान इतलें मनोहर जालें 
म्हळ्यार तांत दुबाव ना. जी परंपरा आनी आस्था केरळांतल्या कोंकणी 
समाजांत पोरण्या काळा सावन वंशानुवंशान वा युगानुयुगान प्राप्त जाली ताचेर 
आमकां विशेष मोह आसता. रामाचें हें सौन्दर्य हेच परंपरेचें स्पश्टीकरण करता. 


SOC A mee 


लोकशैलींत भावांची आनी विचारांची शक्तिपूर्ण अभिव्यक्ती करपा खातीर एकच 
वाक्य परत परत सांगपाची चाल आसता. गोड्डे रामायणांत हाचें अनुसरण 
केल्यां. देखीक- 

लोटांकणा घालून रामा चेरणी पडलो गा 

जेया जेया मोणु रामा चेरणी पडलो गा 

त्रहि त्रहि मोणु रामा चेरणी पडलो गा 


ही आवर्तन शैली करुणरसाचे प्रसंगांत मनोराम जावन आयल्या- 
ते वेळार दशरथ राजा रुदन करितो गा 
ललाट पेटून राजा रुदन करितो गा 


काव्याच्या उद्भवा संबंदान अनेक मत आसात जाल्यारूय सामान्यत& कवी 
काव्यांत करुणा रसाक म्हत्व दितात. भवभूमि हांणी “एको रस& करुण एवं? 
म्हूण सांगून हें महत्व प्रकट केल्यां. रामायणा विशीं 'शोक& श्लोकत्वमागत - 
म्हण प्रसिद्ध आसा. गोड्डे रामायणांत अन्य रामायणा परस करुणरसाचें चित्रण 
खूब प्रभावाचे जाल्यां. वनवासाच्या वेळार दशरथमरणाचें वृत्तांत आयकून रामालें 
दुख पळोवपा सारकें- 
अयकतां श्रीरामा दोळां अंधकारु आलो गा 
मूर्छा येवन रामु भूमिरी पडलो गा 
लक्षिमणान धोरनु रामा संजीवन केलो गा 
पाणी लावन दोळां संजीवन केलो गा 
संजीवन जावंन रामू रुदन करितो गा 
हृदय पेटून रामु रुदन करितो गा 


हांत रामालें चरित्र दुबळें म्हूण दिसता जाल्यारूय लोका मदीं करुणारसाचो 
हो प्रसंग अत्यन्त प्रभावकारी जाला. 


गोड्डे रामायणाचे खाशेलपण कविले शब्दप्रयोगांत दिसून येता. सन्दर्भोचित 
आनी अर्थगर्भित उतरां काव्यांत खूब जमलीं. हीं उतरां प्रसंगाचें सूक्ष्म विवरण 
दिवपाक शक्त आसात. परस्परविरोधी जिनसांचेर विचार करून संदर्भोचित्रणाचें 
आस्वादन प्रभावपूर्ण करपाचो प्रयत्न हांगा जाला. देखीक- 
कस्तूरि सांडून रामे विभूति धरिली गा 
तांबूल सांडून रामे दीक्षा धरिली गा 
कुंडल सांडून रामे रुद्राक्ष घातले गा 
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हार सांडून रामे रुद्राक्ष घातले गा 
चंदन सांडून रामे विभूति लावली गा 
वस्त्रय सांडून रामे वर्कल पेहिली गा 
भाग्य सांडून रामे वैराग्य घेतलें गा 
राज्य सांडून रामे अरण्य घेतलें गा 


हांत रामाचो आदर्श दिवन कवी लोकाक जिणेची सफलताय मेळोवपाची 
प्रेरण आनी प्रोत्साहन दिता. होच ह्या काव्याचो मूल उद्देश्य. 


कंदवी लिपियेन बरयल्य्या सोळाव्या शेंकड्या आदलें कोंकणी रामायण 
हाची पुनर्बादणी गोंय विद्यापिठाच्या कोंकणी विभागाचे प्रोफेसर, डॉ. ओलिवीत्र्यु 
गॉमिश हांणी देवनागरी लिपयेंत केल्या. हेर मुखेल भारतीय भाशांनी रामकथेचें 
क्षेत्रीय रूप जशें आशिल्लें तशेंच कोंकणी भाशेंतय आशिल्लें. सोळाव्या शेंकड्या 
आदलें कोंकणी रामायण हाचें प्रमाण. हें अनामीक म्हूणय कृष्णदास शामा आनी 
संगातीन रचिल्लें म्ह्णय दोन मत आसात. ह्या रामयणाची रचना कोंकणी 
गद्यांत जाल्या. हाचो आदार वाल्मीकिरामायण. जाल्यारूय मुळाव्या 
वाल्मीकिरामायणांत जे संदर्भ नात ते हांत दिस्टींत येतात, भिन्न भिन्न कथांचे 
वाटेन नवे नवे गिन्यान प्रदान करून वाचप्यांक उमेद आनी उत्साह दिवंची 
रामकथा आपल्या कथाघोंसांत भागवत आनी अन्य पुराणांतले अवान्तर कथांकय 
घेवन मुखार सरता देखीक दशरथकुमार रामाक जेन्ना कौसल्या आसनाचेर 
बसोवन खेळ्यता तेन्ना थोर रूप धरून मायावी दैत्य बाळाक घेवन आकाशमार्गान 
उडता. दसरथाची कथा, सीतेची कथा, किष्किंधाकांडाची कथा, कुमुद्वतयेची 
कथा, रुपवत्येची कथा, अनीकूय सामान्य लोकांमदीं प्रचलीत अनेक कथा संदर्भ 
लेखकान ह्या रामायणांत वर्णित केल्यात. म्हाकाव्याच्या संदर्भात "एको रसोऽड्गीकर्तव्यो 
वीर शृगांर एव वा” म्हूण आचार्यानी जें सांगलें तें अणसरून लेखकान आपल्या 
ग्रंथांत शृंगार आनी वीर रसाचो प्रयोग केला. युद्धवर्णन हांत सूक्ष्मतायेन केल्यां. 
हांगा थांगा तत्वगिन्यान बी दिश्टींत येता. देखीक “हें शरीर नाशिवंत, मातयेचें 
मडकें, जैसें पाणया भितरि बुळबुळे येताति, तैशें हें शरीर दिसता. ऐशें शरीर 
आपुलें म्होण मानिताति, ते प्राणि संवसारीं नाडले” 


द्या रामायणाची भास सर्वसाधारण कोंकणी. डॉ. गोमिश ही भास साश्टी- 
अंत्रुजेच्या वाठारांत प्रचारां आशिल्ली म्हूण म्हणटा. हे कोंकणींत संस्कृत उतरां 
खूब आसात. ही केरळांतले कोंकणीची लागसार दीसता. अनेक देशज उतरां 
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| 


' जीं अर्थाळ आसून चजान चड आकर्षक जल्यांत. हांतली भास अतीव सोंपी, सरळ 
| आनी रसाळ. तीची लवचिकताय आनी सोबिताय रसरसून फुलिल्ल्या. साहित्य 
' सुवादाचे नदरेन ह्या ग्रंथांत अलंकाराचो प्रयोग उदारपणान केला. झुजाचीं वर्णनां 


' मनोरम आनी तांची नांटकीयता पळोवपासारकी. ह्या ग्रंथांत रामायणची कथा 


{ 


| आपले खाशेल रितीन मांडल्या. दशरताची, जनकाची, रावणाची कथा उमळशीक 
` जागोवपाची जाल्या. देव, दैत्य, वानर हांचे उत्पत्तीचे वर्णन बी हांत IA. 
नीती आनी धर्माक सगळ्या ग्रंथांत मुखेल स्थान आसा. अनेक नीतिकथांचें आनी 
उपकथांचे वर्णन केल्यां. रावणाचे बायलांच्यो कथा विस्तारान संगल्यात. हैं ग्रंथाचें 
खाशेलपण. रामायणाची कथा गोंयांतय घडली म्हूण लेखकान वर्ण केल्या. बाळक 
रामाक राखेस धरून व्हरता आनी अयोधायांतल्यान गोंया पावोवन एका गांवांत 
लिपयता. मागीर ತಗ ताची फाट धरून ताका दैत्याच्या चपक्यांतल्यान 
सोडोवन अयोध्यांत व्हरता. जंय थंय म्हाभारत, भागवत आनी दुसऱया पुराणांतल्यो 
काणयो बी मेळटात. पंचतंत्राच्यो काणयो जंय थंय आयल्यात. अशें हें कोंकणी 
रामायण अन्य रामायणामदीं नवें रूप घेवन आमच्या मुखार आसा. 


रघुरामायणः 


कमलांबाळ हांगेलें रघुरामायण (इ. 1940) रामायणाची संपूर्ण कथा संक्षिप्त 
जावन सांगता. रामायणा भायर लेखिका अन्य रामकथात्मक ग्रंथांचो आदार घेवन 
मुखार सरल्या म्हूण रघुरामायण पळयल्यार दिसून येता. रामकथेचें म्हत्वा विशीं 
ती रामचरितमानसाक आनी अध्यात्मरामायणाक अणसऱून आपल्या ग्रंथांत सांगता- 
श्री पद्मनाभ! तुगेलें चरित्र वर्णन 
भक्ति तुज्जेरि जावचाक लोकांत प्रधान 


| 
| 
| 
इहलोकाक दुश्ख सन्तापनाशन 
ga मित्र कळत्र संपत्तिवर्धन 
तुळसीदासाल्या “पुण्यं पापहरं सदा शिवकरं विज्ञान ರಗಳ हाचो प्रभाव 
हांगा स्पश्ट आसा. कोंकणींतल्या गोड्डे रामायणांत रामकथेच्या महत्वा विशीं 
सांगिल्लें “एकचित्त आयका तुम्हा पापनाशान गा” हांगा उडगासांत हाडचें आसा. 
हाचे भायर हिन्दी कवी सूरदास हांच्या सुरसागर ग्रंथांतलो चन्द्रप्रस्ताव नांवाचो 
संदर्भ रघुरामायणांत अशें आसा- 


“ूर्णचंद्राक हाणु दिवका” तो म्हणालो 
रोदन आयकून राणी व्याकुल पावली 
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गुरूसहित राजेन्द्र॒ तेन्ना थंय पावलो 
श्रीरामरोदनाचें कारण समझलो 
पद्मसंभवपुत्रु गुरुन त्या वेळारि 

वज्र हाडोवनु रामचन्द्राले हत्तांतु दिलें 

नक्षत्रवृन्दां मद्दे रामु देकतलो जाल्लो 
कौसल्या जननीकय नक्षत्रनाथाकय 


सूरसागारांत चन्द्राचे पडबिंब उदकांत पळोवपाचें चित्रण आसा. लेखिकेन | 
हांगा संदर्भोचित जावन ತಾತ वर्णन केल्यां. तशेंच एकाच वेळार चन्द्राक आनी 
कोसल्या जननीक पळोवंचें वर्णन खूब जाल्यां. हांगा कौसल्याचें सुन्दर मुख 
चन्रमा समान म्हूण व्यंजित केल्या. मलयाळम भाशेच्या तुंचत्तु रामानुजन 
एषुतच्छन हांचो प्रभाव रघुरामायणांत स्पश्ट दिसून येता. लक्ष्मण गीता हाचे 
उत्तम उदारण। देखीक- 
पुत्र कळत्र सुख, राज्याचें धन धान्य, 
हस्ति तुरग रथ, रत्न विभूषण 
स्वप्रसमान म्होणु जाण जा तू कारण 
चोवदाय लोकांतु सत्य म्हळळेलें प्रधान 


एपुत्तच्छन हांणी 'पुत्रमित्रार्थळत्रादिसं भ्रममेत्रयुमल्पकालस्थितमोर्क्क नी” 
आनी 'स्वप्रसमानं कळत्रसुखं नृणां” म्हूण सांगलां. कमलांबाळ हांगेले उच्च 
संस्कार आनी तिच्या बापायालें निरन्तर प्रोत्साहन बी रघुरामायणाचे सफलतायेचें 
कारण जालें. 


रघुरामायणांत रामायणकथेचे प्रमुख प्रसंग संक्षिप्त जावन सुन्दरतायेन वर्णन 
केल्यात. हांत पुत्रकामेष्टि, श्रीरामावतार, यागरक्षण, सीता - स्वयंवर, अयोध्या- 
प्रवेश, राज्याभिषेक- भंग, वनगमन, लक्ष्मणगीता दशरथ - मरण, शूर्पणखा- 
प्रसंग, खदूषण-वध, सुग्रीव सख्य, सीता-सोद, अशोकवाटिका, युद्धवर्णन आनी 
उत्तररामायण प्रमुख आसात. 


साहित्य सुवादाचे नदरेंतल्यान रघुरामायण एक सफल काव्य, हाची भास 
रुपकांनी, अन्य अलंकारानी, व्यंजनाशक्तीन पूर्ण, सोबितायेन भरिलली आसा. 
ज॑य थंय मलयाळम भाशेची उतरां चिमटो लावपा सारकीं दिसतात. तरीकूय 
कोंकणी भाशेची अपार शक्ती आनी सुमारा भायली तांक हांगा सूक्ष्मतायेन 
मुखार येता. अभिव्यक्तीचे नकसूदपण आनी अर्थघनताय विशेष उल्लेखनीय आसा. 
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चन्द्रोदयाचें वर्णन अशें केल्यां- 
पूर्णचन्द्रोदय जाल्लो त्या वेळारि 
चान्नीणें प्रसारलें सुन्दर भुंयचेरि 
वायू संचार पावलो समस्तै दिक्कारि 
पुष्पसौरभ्य भरलें सर्वयि दिक्कारि 


अन्त्यानुप्रास हांगा वर्णनाची सुन्दरताय वाडोवन हाडता. अलंकार हांत 
प्रयत्नजन्य न्हय. ते सहजतायेन मुखार येतात. कमलांबाळ हांगेलें वर्णन- वैभव 
पळोवपा सारकें. सीता-स्वयंवराचें मंटप - वर्णन अशें केल्यां- 
रम्य ती माळी विचित्र ते पागार 
अग्नितुल्य कांतीचे कांचन गोपुर 
भोजनशाला सर्वे कीर्तन मंटप 
असंख्य रत्नदीप विचित्र शोभेन 


थोडे भितर सांगल्यार हें रामायण रामकथा प्रसंग सफलतायेन संक्षिप्त 
जावन आमचे मुखार दवरता. 


रघुरामायणांत कमलांबाळ हांचो अनियेक प्रयत्न तोखणाये सारको. तो 
रामायणाचे मुखेल चरित्र, कैकेयीचे कलंकनिवारणाचो. लोकप्रिय रामकथेंत कैकयी चें 
चरित्र सदा कुटिल आसलें. लोका मदीं ती कलंकित उरली. क्रूरता कैकेयी 
म्हळळेल्या उतराचे पर्याय जालें. तरीकूय रामकथेच्या चित्रणाच्या दीर्घ काळांत 
थोडे लेखकांनी केकयीक कलंकमुक्त करपाचो प्रयत्न केला. भास ಕಣಣ प्रतिमा 
नाटकांत आनी कुमारदास हांगेलें जानकीहरण काव्यांत कैकेयी कलंकरहित म्हूण 
खरेपणान सांगल्यां. “यस्य दोषादपि भुवनत्रयस्य रक्षोभयनाशया हेतुर्बेभूव'. स्वयं 
कैकेयी आपल्या कार्याक खरेपणाचो आलाशिरो दिता - “महाराजस्य सत्यवचन 
रक्षन्त्या मया तथोक्तंम्‌’. भवभूतीन महावीर चरितांत आनी मुरारीन अनर्घराघव 
नाटकांत रामवनवासाचें कारण राक्षसी माया म्हूण दिल्यां. शूर्पणखा मंथरालें रूप 
घेवन हें सगळें करता. हांगा केकेयीचो दोष ना. शक्तिभद्र हांगेल्या आश्‍्चर्यचूडामणि 
नाटकांत कैकेयीक दोषंमुक्त करपाचो प्रयत्न जाला. तुळसीदास हांणी 
अध्यात्मरामायणांतलें वृत्तांत अपणावून केकेयीक दोषविमुक्त करपाचो प्रयत्न 
केला. कमलांबाळ हांणी हेंच केलां. अध्यात्मरामायणांत राम कैकेयीक सांत्वन 
करता आनी सांगता - 
मयैव प्रेरिता वाणी तव वक्त्रत्विनिर्गता 
देवकार्यार्थसिद्ध्यर्थ अत्र दोषः कुतस्तव 
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ह्याच ग्रंथात सरस्वीवृत्तांत बी आयल्यां. कमलांबाळू हांणी ह्या वृत्तांताचें 
समर्थन केल्यां. हांगा अभिषेक वृत्तंत आयकतच इन्द्रादी देव सरस्वतीवन्दना | 
करून विनंती करतात- 
रामभिषेकारंभु केला राजेन्द्रान 
रामाभिषेकु विघ्न कोरुक वेगान 
वासु करि तू वोग्गी मंथरेले जिब्बेरि 
मागीरि वासु करि केकेयीले जिब्बेरि 


हेंच न्हय हांगा केकेयी 7೫77೫ रामाचेर तिचो मोग व्यक्त करता - 
इत्ते ಕಾಗ माक्का अत्तं ये कालारि? 
राज्याभिषेकु रामचन्द्राक जल्यारि 
ना मु संतापु माक्का पळेयल्यारि 
पुत्र समानु माक्का कौसल्याकुमारु 


अशें कमलांबाळ्‌ हांणी केकेयीचो कलंक धुवापाचो प्रयत्न अपल्या काव्यांत 
केला. समग्रतायेन पळयल्यार कोंकणीचें रघुरामायण रामकथेची पोरणी परंपरा 
सफलतायेन मुखार व्हरता म्हूण सांगल्यार तांत दुबाव ना. 


पोरण्या काळा सावन रामायण भोव लोकप्रिय आशिल्ले. रामायणांचे 
टिकाची विपुलताय हाचें प्रमाण. लोकांत रामकथेंतले दिसपट्टे जिणेचे आदर्श 
होलमले आनी राम-सीताची वागणूक लोकाक आदर्शाची म्हूण दिसली. जे 
कथेंत राम आनी सीता आसता ती कथा तांका आवडेची जाली. वीरपूजा आनी 
सदाचाराचे मान्यतायेक लागून लोकाक ही कथा चडान चड आकर्शक दिसली. 
आदिकाव्यंतल्यो लोकगाथा तांका आवडेच्यो जाल्यो. लोकांत तांचो प्रचार खूब 
जालो. लोकजिणेंत क्षण क्षण स्पंदन उत्पन्न करपी ही कथा दिसपट्टे 
रामायणावाचनाचें आनी उत्सवाच्या काळाक नाट्यप्रदर्शनां वाटेन मनोरंजनाचे 
कारण जाली. हिन्दी प्रदेशांतली रामलीला. केरळांतले रामनाट्टम्‌ आनी पावक्कूत्त, 
गोंयातलें रणमाले आदी हाचें प्रमाण. अशें धार्मिकतायेन रामकथेक लोकजिणेंत 
शीर्षस्थान प्रदान केलें. हे कथेचें सांस्कृतीक, धार्मीक आनी नैतिक म्हत्व व्हड. 
अशें राम लोकाक प्रियंकर जाले. ते दिसपट्टे जिणेंत लोका वांगडा मुखार 
सरले. हाचो प्रभाव लोकवेदांत आनी शिश्ट साहित्यांत पातळून आयलो. 
अवतारवादाक लागून रामाक देवाचो दरजो दिलो. भक्तीचो प्रवाह देवळाच्या 
आनी शिल्पकलेच्या उद्‌भवाक कारण जालो. पंदराव्या शेंकड्या आदलें लोकजिणेंत 
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' रामकथा म्हत्वाचे पांवड्यार पावली. पंदराव्या आनी सोळाव्या शेंकड्यातलीं 
 रामायणां हाची गवाय दितात. अशी राकथेन भारताच्या उतरी आनी दक्षिणी 
` प्रदेशांत .लोकजिणेंतल्या विश्वासांक, चालीक आनी नैतीक मुल्यांक प्रचार 

दिलो. राम जननायक आनी लोकपिता जालो आनी सीता लोकमाता. कोंकणी 


 लोकवेद अशें सांगता - 


रामु लोकपितु तोचि ಕತ आनु 
दिव्यो ga मानु हे लोकांत 

सीता लोकमाता तीची तुक्का ತತ್ರ 
दिव्वो तुक्का ಇತ್ತ सुवर्णाचो 


लोकांत दर एक भुरगें राम म्हूण विचारांत घेतात. कोंकणी पाळण्यागीत 
हाचें प्रमाण - 
बाळा जो जो रे, कुलभूषणा, दशरथनन्दना 
निद्रा करि बाळा मनमोहना, राम लक्ष्मिणा 


हें आयकून ಹಾ भुरगें निदता आनी ह्याच संस्कारांत तें व्हड जाता. तेन्ना 
ताका हो उपदेश दितात - 


कान dg आस्क सांगाता तुका 
गूढ नांव बहु गोड श्रीरामालें. 
अशी रामकथा लोकजिणेंत भो म्हत्वाची आसा. रामायणांक अणसरून 
हांगा संगपाचें आसा- 
यावस्थास्यन्ति गिरयः सरिताश्च महीतले 
तावद्रामायणकथा लोकेषु प्रचरिष्याति। 
(हें लेखन गोंयच्या इनर्सटेट्यूट मिनेजस ब्रगांझा - हांच्या गोवापुरी 
तरैमासिकांतलें (जनवरी-मार्च 2011) पर्वणगेन प्रगटलां) 
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अस्तुरीचे सशक्तीकरण 


- डो. चंद्रलेखा डिसोजा, गोवा. 


आमची परंपरागत विचारधारा अंतर्गत नारी शरीर दोन भागांत वांटून 
गेल्या. कमरेच्यान वयलो भाग नारी आनी कमरेखाला बायल! आमीं म्हळ्यार 
आमचो समाज पुरुषा कडेन पळयताना ताका ताची संपूर्णताय भीतर पळयता, 
ताची कमतरता आनी उंचउणाक वांगडा ताचे मूल्यांकन करता. नारीच्या संदर्भांत 
आमीं तिका संपूर्णताये भीतर पळोंव शकना. कमरेच्यान वयल्या भागांत ती महान, 
करुणामयी, सुंदरसाणेची देवी आनी शीलवान आसा. ती कविता, संगीत आसा. 
अध्यात्म आनी अमूर्त आसा. कमरे सकयल ती कामकंदरा आसा, कुत्सित आसा, 
अश्लील आसा, ध्वंसकारिणी आसा, शक्षस आसा. एक वाक्यांत सांगचें जाल्यार 
- “नारी नरक आसा” हे वांटून गेल्ले शरीर आनी डबल स्टान्डाडॉक लागून 
तिच्या देहाची यात्रा वयल्यान सकयल, सकयल्यान वयर करीत रावल्या। नारी 
परस आमकां नारीचो आइडिया चड संम्मोहित करता. आमची संबंध संस्कृतिन 
अस्तुरेक “आदर्श नारी” च्या साच्यांत ढाळपाचो प्रयत्न दिसून येता” होच 
आइडिया वा मिथ आसा ताकाच “संस्कार” आनी “संवसार” चे नांव दिले? 
घडये हाकाच लागून सीमाँव द बोउवा म्हणटा - “औरत पैदा नहीं होती, बनाई 
जाती है” 


आमच्या देशांत अस्तुरेक “यत्र नार्येस्तु पूजयन्ते रमन्ते तत्र देवता$” अर्थान 
- ज्या जाग्यार नारीची पूजा जाता थंय देवता वास करता - म्हळ्यार 
वास्तविकतायेंत विचार केल्यार हो मात्र खुळखुळो आसा. अस्तुरेची स्थिति घरांत 
वा घरा भायर जो आसा ताका हिंदी कवि रघुविर सहाय व्यक्‍त करता - 
पढ़िए सीता, बनिए गीता, 
फिर इन सब में लगा पलीता 
निज घर-बार बसाइए 
होए कटीली लकड़ी सीली। आँखें गीली 
घर की सब से बड़ी पतीली 
भर भर भात पकाइए। 


कोंकणी कवितेचो जर विचार केलो जाल्यार बाकीबाब बोरकार ते नागेश 
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करमली मेरेन जे चित्र मेळटा तें परंपरागतच आसा 


| 


त्या दीसा वडा कडेन गडद तिनसांजा 
मंद मंद वाजत आयली 
तुजी गो पांयजणां 
(“पांयजणा” पान।) 
मोगीका, भयण, पतीण चे स्वरूप मेळटा. 


मनोहरराय सरदेसाय - रोमेंटिसिझम प्रवृत्तिची बायल वा मोगाळकायेन 
थपथपिल्ली आवय द्रष्टाव्य जाता- 
गिरेस्ताची आवय es 
पोरान कांयच खावंक ना 
गरीबाची आवय महण्टा8 
पोराक कांयच खावंक ना 
(पिसोळीं पान 64) 


फा. लुवीस बोतेल्हो “कानडी माती कोंकणी कवी” काव्य संग्रहांत पान 
13चेर बरयता - 
“तुम्ची आनी आमची अवय... 
समेस्तांची मोगाळ आवय...” 


1985 नंतर राचनाकारांची दृष्टी भीतर परिवर्तन जाणवता. हातूंत स्त्री 
लेखन चड महत्वपूर्ण थारता. पुरूषांची दृष्टी पूर्ण बदललेली दिसता. यथार्थवादी 
चिंतनाक लागून प्रकाश पाडगांवकारांचे “मागदलीन” चित्रण पळयल्यार - 

“रांड बेबदे मागदालीन 

लोकांची हशीमोराद घेवन 

खोंटो खावन 
आपल्या पुता वांगडा 

ಕ್ಷ हुंड्क्यानी रड्टा... 
(वास्कोयन पान 33) 
चित्रण बायबल कडल्यान पूण बदलिल्लें संदर्भ, अण्भव विषय आनी निरूपण 
दोनूय तत्वां भीतर आयिल्लो बदल महत्वपूर्ण दिसता. खासकरून कवयित्री 
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कडल्यान आयिल्यो कविता नारी व्यथा घेवन आपलें जग चितारता- 
“महज्या माणकुल्यांनो 
म्हाका समजून घेयात 
हांव आसा तुमची आवय 
(नूतन साखरदांडे) 


हरशीं पळयल्यार 1985 नंतर गोंयांत खूप कितें बदल्ल्या. प्रकृति पाचवी 
चार आसली ती लोहकणाक Iron Ore लागून तांबडी गूंज जाल्या. मांडवी, 
जुवारी न्हंयेत औधोगीकरणाचे प्रदूषण वाडल्या. काम करपी कामेल्यांच्या शरीरांत 
रगत व्हांवता तें पूण दूषित जाल्या. धर्तरे ते मळबा मेरेन पर्यावरण दूषित जाल्या. 
ल्हान ल्हान घरां आशिल्लीं थंय व्हडलीं व्हडलीं बिल्डिंगी आयल्यात. जमीनीचे 
मोल चरमसीमेक पावल्या. कुटुंबा खातीर घोव-बायल दोगांयक अर्थशास्त्र सांभाळचे 
पड्टा. बापूय खातीर तर तें सहज आसलें पूण आवय खातीर न्हय, घड्ये हाका 
लागूनच “समजून घेयात” विचार आयल्या. तुम्कां आया कडेन सोडून वता, 
तुमची खरी अवय कोण? पुराय दीस जी ऑफिसांत काम करताना पूण तुमचोच 
विचार करता ती काय जी तुम्च्या वांगडा घरांत पुराय दीस रावता ती? 
लीना हेदे आपलें विचार मांड्टा- 
सगळें तुंवेच केले खरें 
पुण आमचेंय आशिल्ले थोडें 
तुज्या कर्तुपा कणकणी 
आमचेंय रक्‍त साणिल्लें 


अशें म्हणटा की दर एकल्या सफळ पुरुषा फाटल्यान एक अस्तुरी आसता, 
पूण अशेंय घडूंक जाय की सफळ अन्तुरे फाटल्यान पुरूष आसूंक जाय! 
“आमचेंय कितें आशिल्ले” हें विसरुंक जावचें ना. अस्तुरेक देवी मानप सोपें 
आसा... पतिता मानप तर आनीकूय सोपें आसा... पूण तिका अस्तुरीच रावंक 
दिवप हेंच मनीसपण आसा. बायल वा दादलो आसप हैं जैवीक शास्त्रीय 
Biological Facts आसा. सगळ्यां की पयलीं आमीं मनशां आसात. 


ह्या संदर्भात सर्गेस्त अमिता सुर्लकार अस्तुरीचे चित्रण करता तिका 
विलोदी रूप ना, नर परंपराची “चौकटींतलें चित्र” बदलपाची मांग दिसता... 
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ಟ್‌ 


«.., तिच्या मुखामळार 
फकत मोग, उपेग तिचो फकत 
घेवंक संभोग... 
पांयांत तिच्या 
खुळखुळ्टा घागर्‍यो 
हातांत दवले अनी लाटण्यो 
प्‌ण 
आतां 3 फास्केंतलें चित्र 
सगळें बदलूंक जाय... 
तिच्या आंठार क्रांतीची 
उतरां घालूंक जाय... 
अन्याया विरूद्ध लाडपाची 
पेट्टी मशाल पितारात 
(अमिताच्यो कविता - पान 10, 11) 


अमिताचो हो काव्य संग्रह 1993त उजवाड येता. ल्हान पिरायेर आसतानाय 
तिची परिपक्वताय अणभावताना नवीन दिश्टावो जाल्या शिवाय रावना. “वाटेवयल्या 
लजेझाडाक उद्देशून पान 2 तें बरयता - “...लजत मुड्डत रावलें तर 
तिश्टतच उरतलें! कितले लोग तुका माडोवन वेतात फुलां असल्या निरशेच्या 
रुपांत रावनाका. 
हक्का खातीर झगडूंक 
जपून पावल घालूंक जाय 
दोळ्यांत कांटया तेल घालून 
जपून तुका रावूंक जाय. 
सबंध कविता पुरूषाची जी “अमूर्त आँख” आसा ताका आरपार वचून 
अस्तुरेची स्थापनाचो यत्न अमिताच्यो कविता दितात. देह सौंदर्य पली कडेन 
वचपाचो ध्यास अस्तुरेक नवीन परिमाण दिवपाचो तशेंच तिका दोळ्यांत 
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“कांट्या तेल घालून” जागरूक रावपाचो संदेश दिवपी ही कविताच सशक्‍तीकरणाचो 
मार्ग पूण तयार करता. अस्तुरेक फकत देहूच मानप, सेक्स मानप, हागाच्यानच 
तिची स्वतंत्रतायेची चेतना आनी स्वच्छंद व्यवहार शुरू जाता. भारतीय सामाजिक 
संहिता अंतर्गत या कामसूत्र भीतर पूण कामवर्धन आनी पौरुषा खातीर कितें 
करचें हें दिल्या पूण बायले खातीर तिची कामशक्‍ती वाडोवपा खातीर एकूय 
उपाय थंय ना. तिका मनीस मानून केल्लें चित्रणच ना. “अन्याय” कसल्या कसल्या 
रूपांत जाता हें पळयल्यार अमिता महणटा- “देवाच्यान सांगाता तुम्कां म्हजे 
आवयचेर अन्याय जाता. तरातरांच्या मनशांच्या वजनान ती सामकी चेपल्या. 
निमाणें - 
“आनी तेन्ना ती, हड्डें बडयत सांगता 


म्हजेरूय अन्याय जाला... (पान 27) 


अस्तुरेचे सशक्तीकरण जाय अन्याय पयसकरपा खतीर तिका मनीस म्हूण 
मानून घवपा खातीर, 


ಕೈ ಮೊಟೊ ३.५. .% 
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